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Pohora: 1) P., ves v Čechách, hejtm. a

okr. Litomyšl, fara a pš. Sebranice u Lito-
myšle; 99 d., 576 ob. č. (1890).

2) P., ves na Moravě, hejtm. Mor. Tře-
bová, okr. Jevíčko, fara a pš. Hor. Štěpánov;
35 d., 241 ob. č., 2 n. (1890), myslivna.
Pohořalka, víska v Čechách, hejtm. Chru-

dim, okr. a pš. Nasevrky, fara Licibořice;
5 d., 46 ob. č. (1890).

Pohořany: 1) P., ves v Čechách, viz Pod-
hořany 3).

2) P., chybně P o h o ř (Pohorsch), ves na
Moravě, hejtm. a okr. Olomouc, fara a pš.
Jivová; 71 d., 3 ob. č., 477 n. (1890), 1tř. šk.,
mlýn a myslivna.

Pohořelá (Pohorella), ves v Uhrách v sto-
lici gemerské, okr. velkorevúckém, má 2464
obyv. sloven. (1890), římsko-katol. kostel,

poštu a železárny, v nichž se vyrábějí želez-
niční koleje.

Pohořelec, P o h o ř e l i c e, víska v Če-
chách, hejtm. Sedlčany, okr. Sedlec, fara a
pš. Nadějkov; 5 d., 30 ob. č. (1890), neda-
leko popl. dvůr.
28Pohořelice: 1) P., víska v Čechách, viz
P o h o ř e l e c .

2) P., farní ves na Moravě, hejtm. Uher.
Hradiště, okr. a pš. Napajedla; 120 d., 627
ob. č. (1890), kostel sv. Jana N., 2tř. šk. Zá-
mek, dvůr, park jest majetkem Leopolda hr.
Šternberka. Připomíná se poprvé r. 1255,
kdy tu seděl Holáč z Pohořelic. Na nynějším

panství pohořelickém stávaly vesnice Pěn-
kov, Svojšice, Sedličky, Dalenovice a mě-
stečko Podhrady s tvrzí a farou; všechny
tyto osady zanikly r. 1500. Roku 1579 byl a
v P-cích tvrz, fara, dvůr a pivovar. — 3) P.
(Pohrlitz), město na Moravě na pr. bř. Ji-
hlavy, v hejtm. hustopečském, okr. židlocho-
vickém; 276 d., 304 ob. č, 2441 n. (1890),
starobylý far. kostel sv. Jakuba (připomíná
se ve XIII. stol.), v nynější podobě z r. 1668,
5tř. šk. v 7 odděleních, zen. běh pro ruční
práce, zim. hospodář. šk., měst. zahrádka,
synagoga, četn. stanice, pš., telegraf, soukr.
nemocnice, lékárna, měst. spořitelna, výroba
cukrovinek a čokolády, mlýn, 4 cihelny a
týd. a výr. trhy. Zámek s velikým dvorem,
dvůr Leopoldův s letohrádkem, dvory Vi-
lémův, Hildegardin, u Cyrilla, Krakov a cu-
krovar drží Josef hr. Herberštein. Poprvé
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připomínaji se r. 1222, ve XIII. stol. byly již
městem, ale časem rozličnými pohromami
klesly na pouhou ves, tak že přišly i o měst-
ská práva.

Pohořelky: 1) P., P o h o ř i l k y, P o h o -
ř á l k a (Schimmelsdorf), ves na Moravě, hejtm.
Nový Jičín, okr. Fulnek, fara a pš. Kujavy;
28 d., 167 ob. n. (1890); popl. dvůr. Na místě
nynější vsi stávala česká ves Skrbeň, jež
se připomíná r. 1329. Zničena byvši požárem,
osazena byla později Němci. — 2) P., ves t.,
viz Kletné.

Pohořelý J o s e f M i r u m i l (pseud. Jos.
M . K u t e n s k ý, K u t n o h o r s k ý n e b o j e n
M í r u m i l ) , spis. čes. (* 8. břez. 1808 na Ho-
rách Kutných — † 27. břez -1887 t.). Vystu-
dovav gymnasium v Král. Hradci pod Klic-
perou a Chmelou, filosofii v Praze a v Lito-
měřicích, vstoupil do litoměřického semináře,
kdež vysvěcen na kněze, potom kaplanoval
v Brozanech, v Turnově, byl duchovním
správcem v Mlazově a konečně stal se fa-

rářem v Nové Vsi u Kolína, odkudž r. 1885

odešel do svého rodiště na trvalý odpočinek.

P. byl z těch vlasteneckých duchovních,
kteří velikou účast měli v obrozeni našeho

národa v XIX. stol. Literární jeho činnost
osvědčila se jako původní z oboru mravouky
a v překladech nábožných spisů. Vedle čet-

ných prací vydal: Kancionál čili sbírka cir-
kevnich i domácích písní přes celý rok (Praha,
1842, 2 vyd. 1849); Život Pána našeho a Spa-

sitele světa Ježíše Krista a Panny Marie blaho-
slavené matky jeho (Král. Hradec, 1844); Po-
psáni života a skutkův svatých a světic Božích
dle Sinzla (Praha, 1844); Vambeřice, čili po-
psaní. jich povstání a události (Chrudim, 1873),
dále několik modlitebních knih, původních
povídek náboženských a překladů hlavně ze
Schmida. Srv. P. M. Veselský, Život a pů-
sobení P-lého (Kut Hora, 1882).

Pohořı́ viz H o r y, str. 645 b a ž 648.
Pohořı́: 1) P., ves v Čechách, hejtm. Kla-

tovy, okr. a pš. Planice, fara Myslivo, 28 d.,
162 ob. č. (1890), popl. dvůr a hájovna. —
2) P., P o h o ř i c e (Pohorz), ves t., hejtm. a
okr. Litoměřice, fara Proboštov, pš. Homoly;
11 d., 67 ob. n. (1890). Připomíná se r. 1179. —
3) P., obec. Pohoř, ves t. na zastávce žel.
dráhy Choceň-Halbstadt, hejtm. Nové Město
n. M., okr., fara a pš. Opočno; 118 d., 831
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2 Pohořice — P
ob. č., 2 n. (1890), 2tř. šk., výborné země

dělství, zejména pěstování zelí, řepy a chov
hovězího dobytka. Směrem k Bohuslavicům

malé jezírko Lité. 4) P., far. ves t., hejtm.

Písek, okr. a pš. Mirovice; 28 d., 189 ob. č.
(1890), kostel sv. Petra a Pavla (ve XIV. st.

far.), 4tř. šk. Ves příslušela r. 1262 ke klá-
šteru sv. Jiří na hradě pražském, mezi l. 1292
az 1379 k arcibiskupskému panství v Pří-
brami. Po válkách husitských vládl zde rod
rytířů z Mitrovic, kolem r. 1515 Jindřich Běšín

z Běšín, r. 1539 na části Petr Zalužský z Pod-

hoří. První díl po r. 1623 získal Jan Deym

ze Stříteže ke statku krsickému, na druhém

rozděleném seděli svobodníci. Konečně do-
stala se ves P. dílem k panství drahenickému,
dílem k čimelickému. Fr. Teplý. 5) P., ves

t., hejtm. Sedlčany, okr. Sedlec, fara a pš.

Jistebnice; 11 d., 90 ob. č. (1890), popl. dvůr
a mlýn. 6) P., Pohoř, ves t., hejtm., okr.

a pš. Semily, fara Libštát; 22 d., 123 ob. č.

(1890). 7) P., ves t., hejtm. Třeboň, viz

Pohoř 1). — 8) P., ves t., hejtm., okr. a pš.
Turnov, fara Všeň; 32 d., 167 obyv. č. (1890).

Samoty Podháj, Podpohoří a Roudný. —

9) P., ves t., hejtm. Král. Vinohrady, okr.

a pš. Jílové, fara Kostelec u Křížku; 14 a.,
93 obyv. č. (1890), popl. dvůr. V XVI. stol.
dolováno zde na zlato; posud jsou zde haldy

a opuštěné šachty.
10) P., ves slezská, viz P o g ó r z .

Pohořice: 1) P., ves v Čechách, viz Po-
hoří 2). — 2) P., ves t., hejtm. Roudnice,
okr. Libochovice, fara Charvatce, pš. Bu-
dyně n. O., 98 d., 507 obyv. č. (1890), dva
mlýny.

Pohořilky: 1) P., ves na Moravě, hejtm.
a okr. Vel. Meziříčí, fara a pš. Uhřinov;
15 d., 118 obyv. č. (1890). 2) P., ves t.,
hejtm. Nový Jičín, viz P o h o ř e l k y 1).

Pohoř lesnı́ viz P o ž á r l e s n í.
Pohorsch, vsi mor., viz P o h o ř a n y 2) a

P o h o ř 4).
Pohorschan viz P o d h o ř a n y 3).
Pohorské dělo viz H o r s k é d ě l o
Pohorsko i P o h o ř, ves v Čechách, hejtm.

Sušice, okr. a pš. Kašper. Hory, fara Strašín;
38 d., 350 ob. č. (1890), mlýn.
Pohorz: 1) P., ves čes., viz P o h o ř í 2).
2) P., ves mor., viz P o h o ř 3).
Pohotovost viz H o t o v o s t .
Pohovor a posudek po každém ma-

névru, po každé i nejmenší cvičbě rázu bo-
jového se koná takto: Řídič manévru velí
odtroubiti nebo odbubnovati, načež k němu,
postavivšímu se na místě pokud možná vy-
výšeném, spěchají především velitelé obou
protivnických stran a rozsudi, po cvičbách
větších samostatní velitelové zástupův a
všickni důstojníci konní a takoví, kteří měli
důležitý úkol samostatný, jako vedení vý-
zvědné patroly a pod. Všickni sesedají s koní,
řídič dá oběma veliteli přednésti úkoly obou
stran a disposice jejich na dosažení úkolů,
pak průběh celého výkonu, vyslýchá zprávy
rozsudích, odloučených podvelitelův a na
konec posuzuje chod manévru pokud možná
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ohřbívání.

podrobně, věcně, bez rozčilení a přesně ne-
stranně. FM.

Pohrabovačka viz H o s p o d á ř s k é
s t r o j e, str. 662 b).

Pohradice (Poratsch), ves v Čechách,
hejtm. Teplice, okr. Bílina, fara a pš. Světec
u Bíliny; 22 d., 107 obyv n. (1890), ložisko
hnědého uhlí a panská myslivna.

Pohranov, ves v Čechách, hejtm a okr.
Pardubice, fara Rosice, pš. Bohdaneč u Par-
dubic; 16 d., 115 ob. č. (1890).

Pohřbı́vánı́ zoveme odevzdání mrtvého
těla na místo rozkladu. Místem tím může
být země (hrob), budova (hrobka), oheň (kre-
matorium), voda nebo vzduch Poslednější
způsoby p. jsou kromobyčejné a zachovaly
se o nich památky bud’ jen historické, na
př. pohřební skuliny ve zdech starých Koptů,
věze mlčenlivosti, v nichž odpočívají pozů-
statky starých Peršanův a nynějších Pársů,
katakomby a kolumbarie starých křest’anů
v sklepení klášterův a kostelův. Některé se
udržely jen v případech mimořádných, na
př. při náboženských sektách v Indii, které
mrtvá těla svěřují posvátné řece Ganze; při
plavbě na moři spouštějí se zatížená těla do
vody; konečně na potupu ponechávalo se
tělo mrtvé na místě hanby hnilobě ve vzduchu.
Spalování mrtvol, které za starověku bývalo
způsob nejobyčejnější, křest’anství znenáhla
zatlačilo tak, že nyní téměř všeobecně mrtvá
těla v zemi se pohřbívají. Rozdíl mezi oběma
způsoby jest ten, že při prvním jest rozklad
na prvky rychlejší a důkladnější, při dru-
hém zdlouhavější a složitější, ježto povstá-
vají v zemi pochody hnilobní s různými pro-
dukty rozkladu, které mohou bud’ v zemi se
nashromážditi neb do vody zpodní neb do
vzduchu vniknouti. Před křest’anstvím vy-
znavači Buddhovi pochovávali těla do hrobů.
Podle toho jsou běžné tyto způsoby p.:
1. do hrobu v zemi k hnilobě, inhumace;
2. spalování, in cin erace; 3. ponoření do
vody, immerse, a konečně způsob umělého
udržení mrtvých těl vysušením, mumifi-
kace. Udržování těl bylo za starých dob
obecně známo. Egypt’ané, Assyrové a Per-
šané chránili těla svých předků před hnilo-

bou balsamováním. Způsob balsamování
egyptského popsal Hérodotos v II. knize.
Těla otrávených fosforem, líhem, otrušíkem
aneb sublimátem podléhají, jak ze zkušenosti
známo, nejčastěji mumifikaci. Nyní udržuji se
těla vstřikováním do cév roztoků protihni-
lobních, neb uložením do suchých větrných
sklepení, do pilin karbolem namočených neb
do roztoku formalínu atd. Též u starých ná-
rodů v Americe, Inkův, obyvatelův peruan-
ských, udržovala se těla, jak viděti v ohrom-
ných pyramidách pozůstalých. Těla vymře-
lých zachovala se tu vysušená nebo zašitá
v kozích, poněvadž v suchém vzduchu vy-
schla bez hniloby. V hrobkách kapucínského
kostela v Palermě, Toulouse, Bonnu, Žatci,
Klatovech nalézáme těla vyschlá bez hniloby,
poněvadž jim v suchém vzduchu voda byla
odňata. Mumifikovaná těla jsou černá, jako
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Pohřbí

pergamenovou kozí pokrytá, vnitřnosti vy-
schlé, páchnou po starém sýru.

Jakožto definitivní odloučení mrtvého těla
od živých má p. kromě stránky náboženské
a projevu úcty k nebožtiku také důležitý
význam právní a zdravotnický. Pohřbením
prohlásí se život člověka za ukončený. Proto
zde třeba nejvíce dbáti: 1. ohledův osobní
bezpečnosti, zjištění osoby, doby úmrtí, smrti
přirozené neb násilné; 2. ochranu pozůsta-
lých, aby škody nevzali přenesením nemocí
nakažlivých nebo následky hniloby.

ad I. Bezpečnost veřejná toho vyžaduje,
aby spolehlivě byla zjištěna příčina smrti,
aby vyšetřeny byly všecky případy smrti ná-
silné a náhlé, konečně, aby pohřben nebyl
nikdo zdánlivě mrtvý. Těmto ohledům bez-
pečnostním vyhovuje se v rozličných zemích
nestejně. V zemích rakouských zavedena jest
obligatorní lékařská prohlídka mrtvých od
časů Marie Terezie dekretem dvorní kance-
láře z 30. břez. 1770. Za účel této prohlídky
vytknuty byly již v tomto dekretě příčiny
tyto: aby nikdo pohřben nebyl za živa, aby
se na stopu přišlo skrytým a násilným způ-
sobům smrti, aby se objevily nemoci nakaž-
livé a zavedla potřebná opatření a konečně
aby se vypátralo, kdyby od rodičů nebo pří-
buzných léčení úmyslně bylo zanedbáno nebo
léčeno bylo pokoutně. V Čechách prohlídka
mrtvých jest nyní upravena prohlášením
místodržitelství z 1. čce 1894 z. z. cís. 61
O tom viz ve čl. M r t v o l a, str. 828 (ohle-
dání mrtvol). Jestliže ohledávající lékař po-
zná známky života, musí vykonati pokusy
oživovací, na mrtvé ženě přes 6 měsíců tě-
hotné musí vykonati řez císařský k zachrá-
nění plodu. Mrtvé tělo nemá býti z pravidla
pohřbeno dříve než po 48 hodinách (§ 25.);
jsou-li příčinou smrti nemoci nakažlivé (cho-
lera, tyf, neštovice, spála, osypky, záškrt,
úplavice, horečka omladnic, souchotiny, pří-
jice a vzteklina), musí se učiniti potřebná
opatření ochranná a jest ohledávající lékař
za správné provedení jich osobně zodpo-
věden. Bez lístku ohledacího lékaře nesmí
kněz tělo pohřbiti. Má-li příčina smrti ob-
jasněna býti důkladně, zavádí se po zevní

prohlídce pitvání těla (v případech soudních
a zdravotně policejních). Známky smrti jsou
ztuhlost mrtvolní a zjevy hnilobné. Tyto ob-
jeví se již po několika hodinách a mohou
lékařem snadno býti poznány; přece však
pověst o smrti zdánlivé a postrach před ní
jsou obecny. Jen při úmrtích náhlých, otra-
vách, zakrvácení a vnitřních pohromách bývá
poznání skutečné smrti v prvních hodinách
obtížno. Případy často prohlašované obje-
vily se jako výmysly a bezpodstatné výplody
fantasie. Aby žádné pochybnosti v tom směru
nebylo, ustanovena jest v každé zemi nej-
kratší doba k pohřbení zákonem; v zemích,
kde není obligátní prohlídky mrtvol, doba ta
jest delší. V Rakousku ustanoveno pohřbení
48 hodin po smrti, ve Francii 24 hodin (code
civil art. 77), v Hollandsku 36 hodin (zákon
z 10. dub. 1869), v Prusku a Sasku 72 hodin.
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V zemích těch prohlídka lékařská není upra-
vena jako u nás. Koná se pouze ve větších
městech lékařem, kterého si příbuzní zvolí,
u chudých lékařem chudinským, jen výjim-
kou lékaři úředními; v obcích pruských za-
vádí se prohlídka mrtvých policejními sta-
tuty místními, v Bavorsku předpisy vrchní
správy policejní, na venkově ponechána je
soukromníkům, ponejvíce lazebníkům, kteří
musí tělo ohledati dvakráte, a to hned po
smrti a pak po 48 hodinách.

ad 2. Na ochranu okolí v případech nákaz
náleží lékaři, aby zavedl opatření ochranná,
a to, kde mrtvé tělo nelze odděliti ve zvlášt-
ním pokoji, musí podle nařízení minist. vnitra
ze 17. čce 1885 převezeno býti do umrlčí
komory; v Berlíně převáží se přes 30 %
mrtvých těl do komor. V některých velikých
městech, zejména v Bavorsku (v Mnichově,
Norimberce), Štutgartě, Badensku, jest zave-
deno nucené převážení mrtvol bud’ všech
neb každého po nemocech nakažlivých ze-
mřelého do komor umrlčích. Tyto musí být
vytápěny, opatřeny zvonítky a hlídačem,
který má zde svůj byt a stálý dozor. Stavby
umrlčích komor provádějí se bud’ tak, že
každé tělo zvlášt’ ukládá se podle třídy pohřbu
nebo všecky společně do rozsáhlé síně. Vždy
musí být postaráno o vydatné větrání a
snadné, důkladné vyčištění místnosti Zři-
zují se obyčejně na hřbitovech, při nemoc-
nicích, ústavech pitevních a policejních čili
takových, kde těla mrtvá neznámých ve ve-
likých městech vystavují, aby je obecenstvo
poznalo (morgue). Skládají se z místnosti
společné, vedlejší k uložení nakažlivých,
místnosti pitevní a výstavní k obřadům ná-
boženským. Vzorně zařízena jest umrlčí ko-
mora v Karlových Varech. Další ochranné
opatření jest d e s i n f e k c e s v r š k ů, pokoje,
prádla, šatstva, lůžka a potřeb pohřebních
(paramentů) po nemocech nakažlivých podle
předpisu řádu o desinfekci. Konečně jsou
zvláštní ochranná opatření nutná v přípa-
dech, kde tělo má převezeno býti na h ř b i -
t o v k m í s t u ú m r t í n e p ř í s l u š n ý . Tyto
předpisuje a kontroluje příslušný okresní
úřad politický; ustanovuje způsob zarakvení

podle vzdálenosti a doby dopravy (dvojí
rakev, balsamování těla) podle nařízení min.
vnitra ze 3. kv. 1874 ř. z. č. 56, když ohledně
zdraví veřejného a osob při tom zaměstna-
ných není námitek. Po nakažlivých nemocech
smějí těla převážena býti teprve po roce.
K d o p r a v ě n a h ř b i t o v m á b ý t i p o u ž i t o
v o z ů v a nelze trpěti, aby těla mrtvá po na-
kažlivé nemoci byla bud’ lidmi na hřbitov
přenášena, neb aby tam převážena byla vozy
používanými k dopravě veřejné. Společné
místo k p. mrtvých těl jest h ř b i t o v, k uscho-
vání popela a zbytků po spálení c o l u m -
b a r i a . Na hřbitově kladou se těla do h r o b ů
bud’ každé zvláště neb do hrobů společných
a pokryjí se zemí. Společné hroby jsou zdra-
votním zlořádem, poněvadž v nich hniloba
se zdržuje, země hnilobními látkami přesy-
cuje a podnět dává k závadám zdravotním.
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H r o b k y jsou hroby vyzděné, neprodyšně
uzavřené, v nichž za přístupu vzduchu pro-
bíhá rozklad. V suchem, chladném vzduchu
nastává vysušeni a pozvolná oxydace částek
těla. Vytvořené plyny unikají do vzduchu.
Jest to ponejvíce kysel. uhličitá, sírovodík,
uhlovodíky, siran ammonatý a sloučeniny
aromatické. Aby požadavkům zdravotním
vyhověly, hrobky musí míti dostatečnou
hloubku (nejméně 2 m pod rovinou), bez-
vadnou isolační vrstvu na omítce a řádnou
ventilaci a musí býti postaveny na hřbito-
vech. Ve sklepeních kaplí a kostelů, kdež
za středověku obyčejně se zakládaly spo-
lečné hrobky, zřizovati se již nesmějí, leč
hrobky rodinné, a to jen na zvláštní povo-
lení ministerstva vnitra za podmínek místním
potřebám přizpůsobených. V hrobkách smí
se zloziti současně těl jen tolik, na kolik
plocha dna stačí. Nad sebe rakve pokládati
není dovoleno. Přeplňování hrobek v kostel-
ních sklepeních uprostřed měst zavdalo pří-
činu k nejváznějším stížnostem zdravotním
a k zákazu p. v nich. Hnilo ní plyny mohou
vrstvou země proniknouti do sousedních
obydlí a udržeti je ve vnitřku hrobek tak
sehnané, že způsobí náhlou smrt’ u lidí, kteří
tam vstoupí. Proto musí býti delší dobu po
otevření větrány. Prve než člověk tam vstoupí,
spustí se dolů světlo, zdali nezhasne; potom
teprve může člověk vstoupiti bez nebezpečí.
V hrobkách nepostupuje rozklad těla volněji
než v dobře propustné zemi. Skupiny zdě-
ných hrobů seřazují se v a r k á d y n e b g a -
l e r i e, vykrášlené uměleckými výrobky so-
chařstvi a malířství. V ohledu uměleckém
jsou pokrokem a v ohledu zdravotnickém
jsou bezvadné, je-li úprava správná, isolace
nepropustnou vrstvou úplná a kryt nepro-
dyšný (M. Belval, 1892). Jsou obecné v Italii,
Španělsku, Portugalsku a Belgii. Novější po-
kusy způsobiti úplné osamocení mrtvého
těla bud’ zapuštěním do rakví cementových
nebo neprodyšně uzavřených rakví kamen-
ných nebo skleněných, nebo do obalů sádro-
vých, do látek desinfokčních, na př. látek
hmotami desinfekčními nasycených, prachu
ze dřevěného uhlí nedoznalo valného po-

všimnutí. Pouze pokrývání vápnem ve spo-
lečných hrobech a balení těl do prostěradel
napuštěných v 2 % roztoku karbolu užívá se
obecně jakožto ochranného prostředku při
mrtvolách po nemocech unfekčních.

O p o c h o d e c h h n i l o b n í c h třeba podo-
tknouti toto: Hniloba pokračuje nestejně
podle místa, podle přístupu vzduchu a po-
dle teploty. Na vzduchu rychleji než ve vodě
a v zemi. Jeden týden na vzduchu rovná se
dvěma ve vodě a osmi v zemi. Ve vodě vy-
víjí se hniloba nahromaděním plynů v du-
tinách a prostorách tkaniv; tělo naplní se
lehkými plyny a vznese se na povrch.
V hloubi hrobu 2 m pod rovinou jest stálá
teplota nízká. Rozklad počíná se pomocí bak-
terii a plísní, zvířeny a květeny hrobní. Rok
po pohřbu nenalezneme ani v rakvích ani
v zemi plísně; infekční bakterie úplně vy-
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hynuly, jen bakterie, které tvoři spory, mo-
hou se udržeti. Z nakažlivých bakterii může
tedy vzniknouti nákaza jen v prvním roce
a to jen při značném nedostatku vzduchu;
bacilly tyfu zhynou za 3 neděle, b. tuberkulí
za 4 měsíce po smrti, b. sněti slezinné udrží
se virulentní přes rok. Plísně v žaludku a
ve střevech (micrococcus foetidus, butyricus,
pyogenes, putrifiens) proniknou do dutin, pů-
sobí t. zv. hnilobu smrdutou, která trvá tři
měsíce. Bílkovité organické látky podléhají
pochodům oxydačním a redukčním, při čemž
se tvoři vodík, sírovodík, plyn bahenni a
celá řada hmot rozkladu neúplného, zejména
kyseliny amidové, tukové, tyrosin, leucin,
indol a skatol. Vodnatosti stále ubývá.
Zápach hnilobní působí: sirovodík, kyse-
liny tukové a indol, tu pak tvoří se též
t. zv. jedy mrtvolné, ptomainy čili alkaloidy
mrtvolné, které na vzduchu rychle se roz-
padají. Škodlivé účinky podrží vždy, když
nenastane úplný rozklad a země se jimi pře-
sycuje. Hnilobu urychluje teplo, vlhko a ne-
utrálná neb alkalická reakce (vápno).
Fauna hrobů skládá se z kukel některých
druhů much, vosů, broukův a stonožek (Hae-
matomy a scalaris, Sirex, Trichonyx sulcicollis,
Julus terrestris). Kořeny stromů vnikají do
hloubky hrobu a zachycují látky rozkladu.
Rozklad v zemi liší-se od rozkladu ve
vzduchu, že je zdlouhavější a že rozkladové
hmoty, tekutiny a plyny v zemi se zachy-
cují, tělo pomalu vysýchá a hniloba přestává,
přechází v tlení (Verwesung). Konečné vý-
sledky jeho jsou: kys. uhličitá, vodík, kyslík
a dusík. Plyny hnilobní nemohou pronik-
nouti na povrch, je-li vrstva přes 1,58 m silná
bez trhlin. Tím jest určena správná hloubka
hrobu; u nás ustanoveny jsou dva metry
s rovem. Čpavek, produkty rozkladu bílkovin
a proteinů, sirovodík a uhlovodíky, kyseliny
máselná a baldriánová a pod. tvoří vespolek
páchnoucí plyny hrobu. Ve styku s kyslíkem
ze vzduchu půdy okysličují se sloučeniny
ammonaté na soli dusičité a dusičnaté, a
když jest kyslíku s dostatek, organické látky
promění se v černou hmotu hun usovou
(prst’), která se mísí s minerálními částkami

půd. Rostlinstvo spotřebuje látky hnilobní
ke své výživě, a proto jest udržování vege-
tace na hřbitovech racionální, pokud příliš
nepřekáží oslněni půdy Doba rozkladu jest
nestejná podle jakosti půdy, přístupu vzduchu
a vody do hloubi hrobu. Písčitá půda jest
vzdušná, udržuje teplo a podporuje rychlý
rozklad, jílovitá zadržuje vlhkost; humus je
vzduchu málo prostupný a proto pokračuje
hniloba na hřbitovech silně obkládaných
(přesycených) zdlouhavěji. Nejvýhodnější jest
půda křemenitá, hrubozrná, potom písečná;
nepříhodná je půda písečná jílem promí-
chaná, humusová, rašelinovitá. Dostoupí-li
zpodní voda výše hrobu, rozpouští hmoty
hnilobní i plyny, které mohou pak vniknouti
do blízkých studen. Proto záleží na tom,
aby na hřbitovech hladina zpodní vody byla
níže než zpodina hrobů, a kde toho není,
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musí býti hřbitov odvodněn. Nebezpečí, že
by vnikaly látky hnilobní do zpodní vody
a do studní, není veliké nahřbitovech správně
vedených, jak svědčí zkoušky učiněné v čet-
ných studnách hřbitovních. Je-li půda hřbi-
tova vlhká a přesycená, nastává z m ý d e l -
n ě n í všech měkkých částí, s a p o n i f i k a c e ,
vytvoří se ammonaté sloučeniny kyseliny
stearové, palmitinové a oleinové čili t u k
m r t v o l n ý , adipocire; tělo podrží svůj tvar.
Rozklad pak nepokračuje. Na starých vlhkých
hřbitovech v hromadných hrobech v kovo-
vých rakvích neprodyšně uzavřených zhusta
je nacházíme, na př. na hřbitově v Košířích.
Hniloba ukončí se v příhodné půdě zúplna
v 7 letech, u dětí dříve, za 4 roky, jak po-
učily zkušenosti úředních lékařů v Sasku,
v půdách méně příznivých trvá déle, mnohdy
přes 10 roků. Období, kdy mrtvola je zúplna
setlelá a kdy hrob znova obložiti se může
bez zvláštního povolení úředního, jmenuje
se t u r n u s a jest v rozličných zemích usta-
noven nestejně. Code Napoléon ustanovil
5 roků, anglický zákon vyměřil 8 roků pro
děti do 10 let a 14 pro vzrostlé, v Sasku je
20letý, v Badensku 25letý, v Prusku 40letý.
Nejnižší je 7letý. Také pieta vyžaduje del-
šího turnu. Kde je turnus delší, není třeba
tak častého rozšiřování. Dekret dvorní kan-
celáře z 29. led. 1768 ustanovil, že v Ra-
kousku žádná mrtvola nesmí vykopána býti
dříve než po 10 letech. Má-li býti otevřen
hrob dříve, musí býti žádáno zvláštního svo-
lení polit. úřadu a zachovány zvláštní před-
pisy pro exhumaci vydané nařízením minist.
ze 3. květ. 1874 ř. z. č. 56.

Místo, kde se hroby zakládati smějí, jme-
nuje se h ř b i t o v , a musí býti uznáno za
způsobilé k tomu účelu a schváleno; musí
míti půdu příhodnou do hloubi 2 m, polohu
slunnou a takovou, aby větry zaháněly vý-
pary od obydlí, plochu dostatečnou na počet
obyvatelstva, povrch urovnaný, dostatečnou
vzdálenost od obydlí sousedních (podle de-
kretu dvorní kanceláře z 24. května 1825
5 sáhů), nesmí býti vydáno záplavám ani
proudu svrchních vod.

Plocha jednoho h r o b u pro vzrostlé čítá

se na 4,27 m2, na 100 zemřelých připadá 46
zemřelých do 10 roků. Přepážka mezi hroby
čítá se na 60 cm. Potřebnou plochu na hřbi-
tov některé osady můžeme vypočísti takto:
Průměrný počet každý rok zemřelých náso-
bíme 4násobnou délkou období a připojíme
plochu na cesty potřebnou, která se čítá na
1/8 plochy veškeré.

Má-li hřbitov vyhovovati požadavkům zdra-
votním, musí se spravovati přesným řádem,
a to co se týče evidence a pořádku pokládání
těl, ploch pro hroby a cesty určených, do-
vozu těl, ošetřováni hrobu, zařízení a do-
hlídky v umrlčí komoře. Poměry ty upravují
se zvláštními ř á d y h ř b i t o v n í m i, které
schvaluje hejtmanství na návrh obce a správy
hřbitovní. V řádu hřbitovním určena jest
hloubka a velikost hrobu, šířka vrstvy země
mezi jednotlivými hroby ponechané, způsob
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znamenání hrobův a zaznamenání mrtvých,
podmínky zřízení hrobek, turnus k novému
obkládání hrobu, podmínky k používání
umrlčí komory. -lc.

Pohřeb (lat. funus, sepultura) viz E x e -
q u i a e v církvi katolické. — O p-řbu vojen-
ském viz K o n d u k t .

Pohřebačka, ves v Čechách, hejtm. a
okr. Pardubice, fara a pš. Opatovice; 45 d.,
351 ob. č. (1890). Příslušela mezi zboží klá-
štera opatovického.

Pohřebiště, místo, kde se pochovávají
těla zemřelých. Nejstarší způsob pochovávání
mrtvých byl asi ten, že mrtvoly byly nechá-
vány v širém poli ptactvu a dravé zvěři na
pospas, jakož podnes se děje u některých
národů primitivních (na př. ve střední Asii),
kdežto mnozí kmenové indiánští v Americe
mají zvyk, rozvěšovati mrtvoly na stromech
nebo na lešeních k tomu zvláště zřízených
za kořist supům a krkavcům. Později, za
doby neolithické, pochovávána mrtvá těla
bud’ do prosté jámy, nebo do hrobův oblo-
žených kamennou hradbou, nebo do skalna-
tých slují, a to v podobě bud’ skrčené nebo
sedicí (viz B o b k a ř i). Takováto p. p ř e d -
h i s t o r i c k á s hroby kosternými dosti zhusta
nalézají se v E v r o p ě (v. t. str. 893). Ještě
později, za doby bronzové, kdy na místo
pohřbívání nastalo spalování mrtvol, uklá-
dán popel do popelnic, jež s počátku zako-
pávány v mohylách, později v řadách ve spo-
lečném p-ti (p o l e p o p e l n i c o v á). Ostatně
za doby bronzové i potomní železné trvaly
oba způsoby, totiž pochovávání mrtvol ce-
lých i spalování mrtvol, vedle sebe, jakož

vidíme na p-ti hallstadtském nebo na ital-
ském p-ti certoském u Bologně ze starší

doby železné, kde počet mrtvol spálených

k nespáleným se má jako 46 : 100, anebo na
p-ti villanovském u Bologně, kde mezi 139

hroby popelnicovými jest 17 hrobů koster-
ných. Víra v nesmrtelnost to byla, která
nabádala člověka k tomu, aby zemřelým při-
kládal do hrobu milodary (mužům hlavně
zbraně, ženám šperky), které, nalezeny v p-tích,
jsou nám důležitým pramenem ku poznání
kulturního stavu tehdejšího lidstva (srv.

E v r o p a str. 896 , Č e c h y str. 271 sl, M o -
r a v a str. 709 sl.).

Za doby historické, zejména s rozšířením
křest’anství, jež zavedlo dogma o z mrtvých
vstání, nastalo opět pohřbívání mrtvol ce-
lých (viz P o h ř b í v á n í).

O p-tích k ř e s t’ a n s k ý c h v i z H ř b i t o v.
Pohřebnı́ průvod viz E x e q u i a e a

K o n d u k t .
Pohřebnı́ řeč (u Řeků) viz E p i t a fi o s
Pohrlitz, m. na Moravě, viz P o h o ř e -

l i c e 3 ) .
Pohrobek (lat. postumus, mylně násled-

kem nesprávné etymologie posthumus) nazývá
se dítě narozené po smrti otcově. V právě
římském nazývalo se tak i dítě narozené
sice ještě za života otcova, avšak teprve po
zřízení testamentu. Ve starším právu řím-
ském p-bci jakožto personae incertae (osoby,
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jež si testator při zřízeni testamentu nemohl
představiti jako určitá individua) nemohli
býti ustanoveni za dědice. Teprve později
připouštěny byly ze zásady té výjimky, až
konečně Justinián ustanovil, že jmenování
kteréhokoli postuma dědicem jest vždycky
platné, předpokládajíc, že postumus v době
smrti zůstavitelovy jest zde alespoň jako plod
v životě mateřském. Podle práva rak. (§ 138
ob. zák. obč.) p. jest dítětem manželským,
narodí-li se nejdéle v desátém měsíci po
smrti otcově.

Pohrudnice (lat. pleura) jest jemná lesklá
blánka, povlékajicí každé plíce a pak dutinu
v každé pobočné části hrudníkové, v níž
plíce se pošinuje. Pokud stěn dutiny po-
hrudničné se týče, p. pokrývá zebra se svaly
mezižeberními, postranní plochy páteře i mezi-
plící čili mediastina, horní plochu klenby brá-
ničné a částečně i zadní plochu kosti hrudní.
V krajině krční klenba pohrudničná (apex
pleurae) dosahuje as o 1—3 cm nad klíček,
jsouc v této poloze udržována zvláštními
vazy i odbočkami svalů krčních. Při odstupu
bráničném od dolního kraje hrudníkového
p. tvoří ostře vybíhající choboty (sinus pleu-
rae), do kterých při silném vdechu zasahují
dolní okraje plicni; jinak tyto choboty obsa-
hují jen skrovné množství tekutiny syrova-
tečné či serosní. Na kořenu plicním, který
taktéž dokonale jest obalen povlakem po-
hrudničným, p. přechází z nástěnné části
mediastinální na plice, vnikajíc tu také i do
plicních zářezů mezilalokových a tvoříc takto
t. zv. útrobní část’ p. čili zkrátka také po-
plícnici. Mezi tímto útrobním listem p. a
její částí nástěnnou vzniká štěrbinovitá pro-
stora pohrudničná (cavum pleurae), kteráž za
zdrava obsahuje nepatrné množství mazo-
vité tekutiny syrovatečné, za choroby však
může býti naplněna výpotky zánětnými, krví,
vzduchem, hnisem a pod. Srz.

N e m o c i p . A n a e m i e p., jsoucí projevem
povšechné anaemie jakož i p ř e k r v e n í (ar-
teriální i venosní), provázející každé podráz-
děni a zánětlivé processy plic a pleury a vy-
skytující se v zápětí povšechné venostasy,
má zájem toliko anatoma; klinicky diagnosti-

kováno býti nemůže.

Z pathologických processů p. nejčastější
jest z á n ě t (pleuritis), jehož příčiny jsou
četny a rozmanity. Budí jej rozmanité úrazy
a zranění hrudníku, skorem veškeré choroby
plic (zánět, tuberkulosa, infarkt, hlíza, snět’,
echinococcus a aktinomyces); celkové cho-
roby (skorbut, leukaemie); mnohé infekční
processy, zvláště když provázeny jsou ka-
tarrhem nebo zánětem plic (morbilli, tyfus,
influenza, rheumatismus), ale i bez katarrhu
probíhající (pyaemie, sepsis). Týž vzniká
také při onemocnění útrob sousedících, na
př. flegmoně a rakovině jícnu, zánětu pojiva
mezihrudního a osrdečníku, zánětu pobřiš-
nice, flegmoně a rakovině žaludeční, zánětu
jater atd. Časný jest v pozdním stadiu zá-
nětu ledvin; posléz nad veškeru pochybnost
vzniká po nachlazení. Z uvedeného vyplývá,
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že zánět p. ve většině případů zakládá se
na infekci; podráždění způsobeno jest od
připadu ku případu pneumokokkem, stafylo-
kokkem a streptokokkem, bacillem chřipky
a influenze, snad i tyfovým, a jest při své
prudkosti způsobilé vzbuditi zánět. Totéž
dlužno tvrditi i o toxinech lidského těla,
které jsouce v krvi zadrzány, dráždí značně
p-ci. Podněty budící zánět vysvětlují nám,
zdali týž setrvá ohraničeným či se stává po-
všechným Lokalisovaný zjevuje se v soused-
ství místních lenivě se rozvíjejících processu
plicních. Po anatomické stránce zánět se
utváří jako ryze vlákninový, plastický, při
němž k tekutému výpotku nedojde, proto
suchý zánět p., pleuritis sicca, nebo jako
zánět provázený výronem do dutiny pohrud-
ničné. Výpotek ten jest serosní, chovaje
nepatrné i větší množství vloček fibrinu ( s e -
r o s n í a s e r o f b r i n o s n í z á n ě t p.),
ale také hnisavý (pleuritis purulenta, empyema
thoracis). Tehdy, kdy při značném podráz-
dění p. dojde ke drobnému krvácení nebo
trvá haemorrhagická diathesa, mísí se k vý-
potku krev a týž stává se krvavým (pleuritis
haemorrhagica). Při gangraeně a hlíze plicní
i při bronchiektasii, při pronikavých a ne-
dostatečně opatřených ranách dojde k jícho-
vému výpotku (pleuritis foetida). Jakost vý-
potku podmíněna jest druhem plísní, které
zánět podnítily: streptokokkus a stafylokok-
kus budí zánět hnisavý, bacillus influenzae
a tuberkulosy i pneumokokkus zánět serosní
nebo vlákninový. Dojde-li při infekci jme-
novanými schizomycety ke hnisání, pak nutno
předpokládati smíšenou infekci streptokok-
kem nebo stafylokokkem. Zánět počíná s pře-
krvením kostální i pulmonální p., drobnými
haemorrhagiemi na jejím povrchu, zkalenim
a opadáváním epithelu; p. nabývá mdlého
lesku, jest značně prosáklá. Záhy v jejích
horních vrstvách se tvoří granulační tkaň
v podobě malých zrn, která nad povrchem
p. něco vyrůstají; současně p. pokrývá se
mohutnější i skrovnější vrstvou vlákniny
Stykem zanícených ploch obou listů pleu-
rálních dojde ke srůstu plíce se stěnou hrudni;
obvyklý to nález při zánětu p. Bujení granu-

lační tkáně a vypocování vlákniny jest ca-
sem tak mohutné, že povrch plíce promění
se v membranu 1—2 cm tlustou, vazivnou
i chruplavkovitou. Již při samém počátku do-
jde k vypocování serosní tekutiny, jejíž mnoz-
ství den ke dni vzrůstá a časem vystoupí az
po objem 5—8 l; emigrace hnisavých buněk
do exsudátu zjevna bývá teprv na sklonu
prvého téhodne. Je-li průběh příznivý, pak
výpotek po ukončeném zánětu jme se vstře-
bati, tot’ bývá mezi 4.—8. týdnem onemoc-
nění. Je-li bujeni p. mohutné, pak ztuhlé
vazivové membrány a i vmezeřený zánět tka-
niva plicního, vzniklý se zánětem p., překá-
zejí roztažení komprimované plíce; plice se-
trvá ve stavu částečné bezvzduchosti (atel-
e k t a s a p l i c ; v i z P l í c e, nemoci); prostoru,
kterou plíce za zdrava vyplňovala, zaujímají
sousedící útroby, ostatně onemocnělá polo-
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vina hrudni značně se stáhne a deformuje.
Hnisavý výpotek se nevystřebá; nebyl-li od-
straněn operativně, provalí se do průdušek
nebo skrze stěnu hrudní, neb hnis po arrosi
p. sází se podle retropleurálního pojiva, ve
výjimečných případech přihází se provalení
do mezihrudí, dutiny břišní, do žaludku atd.
Výpotek v každém případě se objevuje nej-
prv v nejzpodnějších částech dutiny hrudní;
je-li množství jeho malé, plíce se prostě re-
trahuje, ale setrvá vzdušnou. Ale posléz
vzrůstající výpotek komprimuje plíci, a tato
stávajíc se bezvzduchou, pohrouží se v ex-
sudátě. Při výpotcích vyplňujících celou po-
lovinu hrudní plíce zcela stlačená a k páteři
sešinutá podobá se tkani slezinné (splenisace
plic). Veliký výpotek vyklene hrudník, vytlačí
prostory mezižeberní na venek, pošine srdce
a mezihrudí v opačnou stranu a zatěžuje brá-
nici, stlačí játra, slezinu a žaludek hlouběji
do dutiny břišní. Příznaky zánětu pohrudnic-
ného rozcházejí se v tom, zdali zánět jest
pouze vlákninový či provázen exsudací. Při
vlákninovém zánětu pozorujeme mírnou ho-
rečku, prudkou bodavou bolest, suchý kašel
a dušnost, která podmíněna jest bolestí; roz-
hodujícím příznakem jest třecí šelest pleu-
rálni, poklep mimo lehký bubínkový zvuk
neposkytuje nic odchylného. Zánět jest ohra-
ničený nebo rozšířený, trvá několik dnův a
končí se vyhojením. Jiných následků nemívá,
leda že pro srůst plíce se stěnou hrudní
ruši její volnou funkci. Zánět s výpot-
kem počíná se horečkou, časem i třesavkou,
kláním se hrudi i velikou dušností. Za vzrů-
stající dušnosti počíná kolem 3. dne jeviti
se exsudát, který za málo dnů vystoupí az
po dolní úhel lopatky i nad něj, ano vyplní
i celou prostoru jedné poloviny hrudní. Vy-
růstáním výpotku vzrůstá dušnost, tep se
značně urychluje; nemocný zaujímá sedavou
polohu neb se klade na stranu onemocně-
lou. Žízeň bývá veliká, vylučování moči ne-
dostatečné, pot v prvé době potlačen. Při
malých exsudátech diagnosa se opírá vý-
hradně o nález perkutorický a auskultato-
rický, při velikých výpotcích pozorujeme
nápadné rozpěti a nehybnost onemocnělé

poloviny hrudní při dýchání, vyšinutí srdec-
ního hrotu z přirozené polohy (do pravé
poloviny hrudní při výpotku levostraném,
k levé čáře axillární při pleuritidě levo-
strané). Zvuk při poklepu onemocnělé strany
jest prázdný, tepající prst vycit’uje veliký
odpor, ztemnělý zvuk objímá, když nemocný
sedí, v polokruhu hrudník a sahá v předu
a vzadu po rovnou výši. Časem prázdný
zvuk vyznívá po celé polovině hrudní až po
samou kost’ klíční a lze pak jen v samém
sousedství kosti hrudní poblíže klíčku zna-
menati zvuk bubínkový nebo křápavý; při
těchto obrovských exsudátech prázdný zvuk
přesáhá zšíří několika cm i do druhé polo-
viny hrudní. Při výpotcích prostřední veli-
kosti ozývá se nad prázdným zvukem bu-
bínkový. Dýchací šelesty na témž místě, co
prázdný zvuk trvá, jsou potlačeny, nad ním
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dílem zeslabeny, dílem trubicové. Záchvěvy
hrudní jsou ve výši výpotkem potlačeny,
nad ním zesíleny, rovněž tak i hlas hrudni.
Když byl exsudát dospěl své výše, hranice
jeho setrvá 3—6 neděl nezměněna a pak
počíná se vstřebati. Veliký tlak nitrohrudní
se umenšuje, temperatura klesá, puls se zle-
ňuje. S úlevou tou dostaví se mírná tran-
spirace a hojné močení; rozměr prázdného
zvuku se pozvolnu umenšuje, dýchací plocha
zvětšuje. Při vstřebání výpotku zjevují se
jako při samém počátku třecí pleurální še-
lesty, které však mohou býti znamenány
dlouho po resorpci výpotku. Vyhojení to
jest časem dokonalé, časem ale nedokonalé
a končí se srůstáním plíce se stěnou hrudní
i větší nebo menší deformaci hrudníku.
V podobném případě nemocný setrvá duš-
ným a lze pak ve zpodních částech hrudi
znamenati trvale zkrácený zvuk při poklepu
a zeslabený šelest dýchací. Nebezpečny bý-
vají jen mohutné výpotky, vyplňující celou
polovinu hrudní; nemocní pak nezřídka zmí-
rají náhle (zvlášt’ při rychlém vzpřímení)
bud’ synkopou neb náhlým oedemem plicním.
Hnisavý výpotek (empyem) po přiznacích
fysikálního výzkumu chová se stejně jako
serosní, celkové příznaky a vysílenost ne-
mocného bývají značnější. Většinou hnisavý
zánět p. počíná se třesavkou, která v dalším
postupu několikrát se opakuje. Nepostará-
me-li se o to, aby výpotek operativně byl
odstraněn, provalí se týž dříve neb později
do průdušek (empyema necessitatis) nebo
skrze stěny hrudní nebo jinou cestou, jak
svrchu bylo pověděno. Časem abscess ve
stěně hrudní, který hlásá provalení hnisu,
zjevuje pohyby pulsatorické (empyema pul-
sans). Zřídka se stává, aby veškerý hnis
v hrudníku nahromaděný vyprázdnil se prů-
duškou a nemocný se vyhojil; obyčejně ne-
mocný vykašle jen část hnisu a hnisání trvá
dále. Podobně tomu, když empyem se pro-
valil skrze stěnu hrudní. Poněvadž při trva-
jícím hnisání a přístupu vzduchu snadno
dojde k rozkladu hnisu, pacient stává se
pyaemickým nebo septickým, neb upadá ve
veliké vysílení; jiní nemocní podléhají ná-

sledků mamyloidní degenerace. Netřeba zvlášt’
připomínati, že provalení hnisu do průdušek
neb na venek v leckterých případech v zá-
pětí má plynatost hrudní — pyopncumotho-
rax. Operativním zakročením hnisavé vý-
potky obyčejně se vyhojí. Serofibrinosní
zánět p. vyvijí se často skrytě a nepozoro-
vaně; nemocný pro pozvolné vzrůstáni vý-
potku nevycit’uje větších obtíží, a nemaje
trvalé a veliké horečky, ani neuléhá. Výpo-
tek se vstřebá velmi pozvolnu, a proto one-
mocnění se provleče na dlouhou dobu, i ně-
kolika měsíců. Veliká část’ nemocných zmírá
později tuberkulosou; pro tento průběh zá-
nět p. zván jest vleklým (pleuritis chronica).
Diagnosa výpotku pohrudničného jest zpra-
vidla snadná, největší obtíže při rozpoznání
budí abscess subfrenický. Prognosa zánětu
p. závislá jest na povaze a mohutnosti vý-
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potku, příčinách zánětu, silách nemocného,
rozmanitých komplikacích.

P l y n a t o s t h r u d n í (pneumothorax) jest
vždy a za každou podmínkou onemocněním
podružným, nejčastěji se dostavuje v prů-
běhu tuberkulosy (96 % případů spadá pod
toto záhlaví), nepoměrně řidčeji při abscessu,
gangraeně a infarktu plicním, při rozpadá-
vajícim se gummatě, aktinomykose, po pro-
valení se empyemu do plic a skrze stěnu
hrudní, při pronikajících ranách hrudních,
při zranění plic zlomenými zebry; někdy po
protržení empyematického sklípku, nebo
když novotvar a vřed jícnový i žaludeční
provalí se do dutiny pohrudnicové. — Každé
z těchto jmenovaných onemocnění umožňuje
vznik plynatosti hrudníku způsobem, že při
inspiraci vzduch se vssává do vaku pohrud-
nicového až po tu míru, kdy plíce úplně
byla stlačena neb aspoň tlak vzduchu v hrudi,
působící na plíci, vyrovnal se vnějšímu tlaku
atmosférickému. V onom případě tlak jest
tak veliký, že vytlačuje mediastinum s veš-
kerým obsahem do opačné poloviny hrudní,
stlači bránici a s ní játra neb slezinu veli-
kou měrou do dutiny břišní a vyklene pro-
story mezižeberní. V nejkrajnějším napětí
setrvá hrudník proto, že s každou inspirací
vzduch do dutiny hrudní vniká, ale v exspi-
raci vytlačen býti nemůže, a tot’ jest umož-
něno tím, že otvor v plíci nebo hrudi kryt
jest cárem nekrotického tkaniva, který in-
spiraci se podává ve formě ventilu, ale při
výdechu těsně k otvoru plicnímu se přikládá
( v e n t i l o v ý p n e u m o t h o r a x). Tehdy, kdy
otvor v plíci nebo ve stěně hrudní volně
propouští inspirační a exspirační proud
vzduchu, vzduch hromadí se ve vaku po-
hrudnicovém jen potud, pokud tlak nitro-
hrudní rovná se vnějšímu ( o t e v ř e n ý
p n e u m o t h o r a x). Plynný obsah p. skládá
se z kyslíku, dusíku a kyseliny uhličité; ale
při uzavřeném pneumothoraxu ubývá záhy
kyslíku a přibývá kysel. uhličité. Anatomický
nález záhy nám objevuje pathologický pro-
cess, na jehož základě vznikla plynatosthrudní,
vedle toho výpotek hrudní, který vznikl vni-
káním dráždivých součástí doupěte neb ji-

ného pathologického hnízda do vaku pohrud-
nicového. Výpotek ten jest serosní (hydro-
pneumothorax) n. hnisavý (pyopneumothorax),
ale i jíchový. Při ventilové plynatosti hrudní
jest plíce bezvzduchá, po nejkrajnější míru
stlačena a k páteři posunuta; při otevřeném
pneumothoraxu jest toliko retrahována. Jest-
lize před vznikem plynatosti hrudní byla
plíce částečně srostlá se stěnou hrudní,
vzduch hromadí se jen ve volné prostoře
pohrudnicové, výpotek jest ohraničen-
pneumothorax saccatus. Počáteční jevy ply-
natosti hrudní, nehledíme-li k osobám vy-
síleným, jsou velmi naléhavý: rázem vznika-
jící, az po pravou orthopnoe se stupňující
dušnost, trapné sevření hrudi, bodavá bo-
lest, slabost, cyanosa, veliká frequence pulsu,
mdloby a kollaps, provázený citlivým kle-
sáním teinperatury nutí naléhavě k vyšetřo-
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vání hrudi. Nalézáme patrné rozpětí hrud-
níku, vyšinutí srdce v opačnou stranu, sní-
zení jater nebo sleziny; onemocnělá polo-
vina hrudi nekoná pohybů při dýchání. Při
velikém napětí hrudi zvuk při poklepu jest
plný, ale šíří se přes obvyklé hranice zvlá-
ště směrem dolů; je-li napětí hrudi skrov-
nější, zvuk při poklepu vyznívá bubínkový,
při otevřeném pneumothoraxu jest křápavý.
Chvění a hlas hrudní jsou v onemocnělé
polovině potlačeny. Perkutujeme-li hrudník
tvrdým předmětem, tehdy při současné aus-
kultaci znamenáme jasný zvuk kovový. Jinak
auskultace vede nás k poznání, že při plném
zvuku na hrudi šelest dýchací jest potla-
čen. Rachoty v průduškách vyznívají ko-
vovým dozvukem. Při současném výpotku
v dutině hrudní nalézáme vedle příznaků
plynatosti hrudní ještě jevy výpotku pleu-
rálního. Potřásajíce tělem nemocného, uvá-
díme výpotek v pohyb a znamenáme hlučné
šplouchání (succussio Hyppokratis), které při
bezprostřední auskultaci hrudi vyznivá ko-
vovým dozvukem. Vzpřímí-li se nemocný,
pak poslouchajíce na hrudi znamenati mů-
zeme jasné zvuky kovového rázu, které nám
připomínají nárazy na stříbrnou strunu Pa-
trně jsou způsobeny nárazem kapky na ni-
veau tekutiny hrudní (gutta cadens, tinte-
ment métallique). Při otevřeném pneumotho-
raxu postrádáme vytlačení mezihrudí a sni-
zení bránice, za to konsonanční jevy jsou
tím zřejmější. Průběh plynatosti hrudní zá-
visí na základní chorobě; při gangraeně plic
bývá nepříznivý, něco lepší jest při tuber-
kulose, nejlépe se chová při zranění hrudi
a protržení emfysematického sklípku. Dia-
gnosa jest obyčejně snadná.

V o d n a t e l n o s t h r u d i (hydrothorax), vý-
ron syrovatečniny krevní do vaků pohrud-
ničních, pozorujeme při povšechné vodna-
telnosti, necht’ jest kteroukoli příčinou (va-
dou srdeční, zánětem ledvin, emfysemem,
anaemií nebo sešlostí nemocného). Časem
povstává také tlakem na žílu dutou a žíly
nejmenované i žílu pololichou (nádory mezi-
hrudí). Anatomicky vodnatelnost hrudi cha-
rakterisována je tím, že postrádáme zánětli-

vých jevů na p-ci; výron nechová ani hni-
savých ani krevních buněk, jest čirý, prost
vlákniny, mimo to chová méně pevných
součástí nežli výpotek. Jest srozumitelno,
že v případech, když před vodnatelnosti
hrudní došlo ku přírůstu plic, výron děje
se jen do částí pohrudničních prostých ad-
haesí. Nikdy není výron tak veliký, aby do-
šlo ke stlačení plíce; nicméně pro obou-
strané vystupování stěžuje funkce plicní a
srdeční citelnou měrou. Fysikální jevy jsou
totožny, jako při zánětu plic, ostatně dia-
gnosa usnadněna jest zjištěním povšechné
vodnatelnosti i probatorickou punkcí.

K r v a v o s t h r u d i (haemothorax) vzniká
zraněním mezižeberních cev při pronikají-
cích ranách hrudních, při zranění plíce zlo-
menými zebry, nábojem, ostrými nástroji,
při rozpadu a provalení povrchně ležícího
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hnisavého a snětivého hnízda, při provalení
výduti srdečnice. Je-li krvácení značné-
časem jde až o 2—3 l krve — dostaví se
náhlá anaemie s těžkými příznaky, bolest na
hrudi, dušnost a slabost srdeční. Fysikální
výzkum nasvědčuje hromadění volné teku-
tiny v dutině hrudní. Nedošlo-li k zakrvá-
ceni nemocného a rozkladu obsahu hrud-
ního, ve kterémž případě nemocný zmírá
septicky následkem hnisavého nebo jícho-
vého zánětu, pak vzniká reaktivní zánět p.
a výron krevní po svém opouzdření po-
zvolna se vystřebává. Diagnosa jest usnad-
něna momenty aetiologickými, jevy náhle
vznikající anaemie, fysikálním výzkumem (pří-
znaky fysikální chovají se jako při výpotku
pohrudničném) a probatorickou punkcí.

T u b e r k u l o s a p. (tuberculosis pleurae) a
s ní sloučený (tuberkulosní) zánět jest sko-
rem vždy podružným úkazem tuberkulosy
plic neb jiných ústrojí (žlaz mízních, kostí,
páteře, střeva). Zjevuje se dílem jako forma
miliární, dílem jako infiltrovaná. Při po-
všechné miliární tuberkulose granula tuber-
kulosní vyskytují se také na p-ci ve velikém
počtu a jest jen málo případů, kde by
erupce ta byla postrádána; při infiltrované
tuberkulose plic p. účastní se onemocnění
toho asi v 15 % případův, infiltrát šíří se
z plic na p-ci podle pojiva, neb infekce se
děje prostřednictvím cev mízních nebo krev-
ních. K tuberkulose p druží se velmi často
zánět, prostě vlákninový nebo provázený
exsudací tekutiny serosní nebo serofibri-
nosní, která nezřídka zbarvena jest krví (zá-
nět haemorrhagický). Je-li erupce miliární
omezena na p-ci, nenaléhá na nemocného
nebezpečí života, průběh se provleče a proto
drobná zrnka prodlením doby vyrůstají a
zesýrovatějí; splýváním jich tvoří se pozvolnu
veliké bakule neb mohutné infiltráty. Větši-
nou pak p. srůstá se stěnou hrudní pomocí
mohutných pablan, ve kterých shledáváme
sýrové bakule i miliární zrna. Příznaky mi-
liární erupce nebývají vždy jasny, zvláště
když se byla dostavila krátkou dobu před
smrtí, a zánětlivého výronu postrádáme
Je-li nemocný při silách, pak jevy miliární

erupce v plících a soudobé zjevování se
výronu do osrdečníku a peritoneální dutiny
odkrývá povahu zánětu p. Většinou bývá
týž oboustraný. Vedle exsudace znamenány
bývají ještě třecí šelesty, šířící se po větší
ploše a vyznamenávající se setrvačností. Ho-
rečka, dušnost a suchý kašel dovršují pak
obraz klinický. Zánět p. při vleklé infiltro-
vané tuberkulose chová se rozdílně. Jednou
se vyskytuje vedle patrného zhuštění jed-
noho neb druhého laloku plic a povaha ex-
sudátu jest tudíž zřejmá. Tehdy počínající
zánět p. opovídá se symptomy dosti nápad-
nými, zjitřením horečky, kláním na hrudi a
dušností; výpotek vyrůstá po prostředni
mohutnost, sotva kdy zasahá po hřeben lo-
patky, provázen bývá třecími šelesty a dosti
záhy se opouzdří. Po utišení prvých bouřli-
vých symptomů nastává po jistou dobu klid:
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výpotek se nevstřebá, neb resorpce jest le-
nivá, za to infiltrát plicní postupuje. Pak
jsou případy, kdy tuberkulosa p. vyskytuje
se zdánlivě jako onemocnění prvotní. Počá-
tek bývá bouřlivý, výpotek mohutný, tak že
již v prvém nebo druhém témdni vykonati
musíme thorakocentesu. Po operativním vý-
konu výpotek (který jest časem haemo-
rrhagický) rychle se obnovuje. Ale i když se
byl z části resorboval, nemocný se nezota-
vuje, horečka se zjitří, nabývá rázu hektic-
kého, dostavují se noční poty a prudký ka-
šel a vyšetřením plic můžeme zjistiti bud’
miliární erupci nebo zhuštění plic. Rozpo-
znání tuberkulosy p. bývá, nehledíme-li
k formě samostatněji vystupující, snadné.
V posledních případech haemorrhagická vlast-
nost výpotku, sešlost nemocného, trvalá ho-
rečka a poty.

R a k o v i n a p. (carcinoma pleurae) vysky-
tuje se ve formě prvotní i podružné. Prvotní,
velmi vzácná, zjevuje se v podobě epithe-
liomu (endothelioma pleurae), který z ohrani-
čeného místa šíří se drahami mízními po
veškeré p-ci a jeví náchylnost k metasta-
sám. Podružná rakovina (scirrhus, encefaloid)
šíří se na p-ci ze sousedících ústrojí (hlavně
plic, mezihrudí, jícnu, jater, prsu) neb vzniká
metastasou. Podružná forma je bakulovitá,
bakulí, majících rozmanitou velikost, bývá
mnoho; někdy tyto podružné nádory vyrů-
stají po ohromnou velikost. S tvořením ba-
kulí dojde k vleklému zánětu p., který vět-
šinou provázen bývá výpotkem haemo-
rrhagicko-serosním. Drobné bakule rakovinné
ne budí zvláštních příznaků, leda třecí šelest;
při velikých nádorech, které skorem bez vý-
jimky zakládají se na rakovině plicní nebo
mezihrudní, jevy chorobné podmíněné one-
mocněním těchto ústrojí mají převahu nad
podrážděním p. Nicméně dříve nebo později
dostaví se tupá i prudká bolest, která ne-
zřídka paroxysticky se stupňuje. Pak se
zjeví velmi prudká dušnost, cyanosa, trapný
kašel a posléz zánětlivý výron do vaku po-
hrudničního. Nezřídka dojde i k rakovinné
infiltraci žlaz nadkličkových. Fysikální vý-
zkum chová se rozdílně. Tehdy, kdy dojde

k výpotku, horni hranice prázdného koutu
nerýsuje se čarou obloukovitou, nýbrž rysy
ztemnělého koutu jsou velmi nepravidelny,
jak vysvětluje se zcela přirozeně srůstáním
plíce se stěnou hrudní a polohou nádorů.
Veliké nádory rakovinné, které bujejí v du-
tině hrudní nejsouce sledovány exsudátem,
prozrazují se časem ohraničeným neb roz-
měrným sklenutím hrudníku, vytísněním
srdce, plic a jater z polohy přirozené, tla-
kem na průdušnici, průdušky, jícen, čiv
bloudivý nebo nerv zvratný. Poklep nad
místem, kde je nádor, dává vznikati zvuku
prázdnému, při čemž prst tepající znamená
veliký odpor; šelesty dýchací jsou zde po-
tlačeny, chvění hrudi oslabeno. Mnohdy shle-
dáváme v pokožce onemocnělé strany zřej-
mou ektasii žil a oedem. V krátké době
stává se kachexie patrnou. Diagnosa rako-
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viny pohrudničné bývá časem snadna, za ji-
stých okolností téměř nemožna.

M ě c h o ž i l p. (echynococcus pleurae) jest
zkušeností velmi vzácnou; snad nejde vůbec
o prvotní zahnízděni jeho v p-ci, jako o jeho
stěhování se z jater nebo plic. Echinococ-
cus p. budí prudké bolesti v hrudi a duš-
nost; horečky není, ale nemocný přece po-
zvolně ve výživě schází. Zahnízdění jeho jest
ohraničené a provázeno místním sklenutím
hrudníku, v jehož bezprostředním okolí ná-
lez fysikální zcela pravidelně se chová. Jako
plicni, tak i pohrudniční echinococcus se
protrhne a dává pak podnět k podružné
pleuritidě. Diagnosa echinokokku, dokud
nezhnisal a tím na venek se neprodral, ne-
může provedena býti způsobem jiným než
punkcí probatorickou. Mx.

Pohunek F r a n t i š e k, spis. čes. (* 20. dub.
1846 v Petroupíně na Benešovsku). Vystu-

dovav gymnasium v Benešově a v Praze,

vstoupil r. 1871 do pražského semináře, kde
r. 1875 vysvěcen na kněze, načež kaplanoval
ve Vildšteině, v Libni, v Praze, r. 1897 stal
se farářem v Liblíně a od r. 1898 je farářem
v Karlině. Přispěl četnými články a pojed-
náními do »Blahověsta«, »Pastýře duchov-
ního«, »Vychovatele« (jejž v l. 1891—96 re-
digoval), »Vlasti«, redigoval v l. 1893—99
»Zábavy Večerní« (do nichž přeložil rozličné
povídky z Aug. Senov, z Janka Jurkoviće,
z P. Sapčanina a Ant Trueby), též vydával
a redigoval kalendář »Meč« a dále napsal ně-
kolik brošur pro »Slova pravdy« a »Hlasy
katolického tiskového spolku«. O sobě pak
vydal: Staropohanské štěstí, svoboda a lidskost
(Praha, 1887); Satan a jeho říše (t., 1887);
Boj o školu (t., 1888); Volné listy (t., 1889,
0tisk z »Vlasti«) a jiné.

Pohvizdov viz P o g w i z d ó w .
Pohyb jest důležitým pojmem mechanic-

kým. Nauka o p-u tvoří tedy část’ mecha-
niky; pokud nepřihlíží k příčinám p-u, sluje
k i n é m a t i k a č i f o r o n o m i e. Poněvadž
o p-u tělesa můžeme mluviti jen tehdy, po-
suzujeme-li vzájemnou jeho polohu vzhledem
k tělesu jinému, jest vlastně každý p pouze
r e l a t i v n í. Přes to uvádíme p. a b s o l u t n í ,

předpokládajíce v daném případě, že okolí
tělesa se pohybujícího jest v naprostém klidu.
Tak děje se často při p-ech na povrchu naší
země, na př. při p-u vystřelené koule, kdy
abstrahujeme úplně od p-u země. —

Problém p-u zjednodušuje se omezením na
pouhý bod, který vzhledem k pevnému okolí
(na př. třem osám souřadnic) mění svou po-
lohu. Pohybující se bod opisuje při p-u čáru,
která se nazývá draho u p-u. Podle povahy
této čáry rozeznáváme p-y p ř í m o č a r é a
k ř i v o č a r é .

Vedle dráhy p-u důležitým jest čas, ve
kterém p. se děje. Pohybuje-li se bod tak,
že dráhy s časem rovnoměrně přibývá, čili
platí-li s = c. t,

kde s značí dráhu, t čas a c veličinu stálou,
nazývá se takový p. p-em rovnoměrným.
Veličina c jest stálou rychlostí tohoto p-u.
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Jednotkou rychlosti jest podle hořejší defi-

nice na př.
cm

sec.
nebo

km

hodina
-a pod. Rych-

losti p-u zavádíme i při p-ech nerovnoměr-
ných. Chceme-li při p-u nerovnoměrném po-
držeti definici hořejší, nutno místo poměru
s

t
zavésti poměr

ds

dt
(poměr differenciální)

čili změnu dráhy v čase nesmírně krátkém.
Jinak lze tuto rychlost proměnnou defino-
vati jako rychlost obyčejnou s připojením pod-
mínky, že by p. od pozorovaného okamžiku
stal se rovnoměrným čili že by těleso od po-
zorovaného okamžiku pohybovalo se dále
pouze svou setrvačností. Proměnná rychlost
p-u nerovnoměrného (v) může býti v jedno-
duchém vztahu s časem. V nejjednodušším
případě, když rychlost jest přímo úměrna
času, p. takový sluje p-em r o v n o m ě r n ě
z r y c h l e n ý m. Stálá veličina úměrnosti sluje
urychlením onoho p-u. Příkladem tohoto p-u
jest p á d v o l n ý (viz Pád).

Dráha (s) pohybu rovnoměrně zrychleného
vypočte se podle vzorce

s = 1
2
v t = 1

2
at2,

kde a značí urychlení.
Urychlení pohybu rovnoměrně zrychleného

(neb zpožděného při urychlení záporném) lze
definovati jako přírůstek rychlosti za jed-
notku času. Jest tedy jednotkou urychlení
na př.

cm

sec2 . Obecně při p-u zrychleném de-

finuje se urychlení derivací rychlosti podle

času
dv

dt
č. druhým differenc. poměrem dráhy

podle času
d2s

dt2
.

Při křivočarém p-u nutno předpokládati
urychlení i tehdy, když rychlost p-u je stá-
lá. Změna, kterou toto urychlení, působící
ve směru normály dráhy-odtud urychlení
normální-vyvolává, jeví se pouze ve změně
směru p-u. Normálni urychlení p-u křivoča-
rého jest přímo úměrno čtverci postupné
rychlosti a nepřímo úměrno poloměru kři-

vosti dráhy. Při libovolném p-u křivočarém
přistupuje k této normálni složce urychlení
ještě složka tangenciální, jež způsobuje změnu
ve velikosti rychlosti p-u.

Pohybuje-li se bod po dráze kruhové, za-
vádí se rychlost úhlová a urychleni úhlové.
(Srv. Z r y c h l e n í.)

P. tělesa jako celku lze převésti na jedno-
duché případy předešlé, myslíme-li si těleso
rozloženo v jednotlivé body.

Pohybují-li se všechny body tělesa shodně,
tak že každý vykonává současně shodnou
dráhu, sluje p. tělesa p o s t u p n ý m (trans-
lačním). Pohybuje-li se těleso tak, že některé
jeho body jsou v klidu, jiné pak opisují kruž-
nice koncentrické v týchže rovinách neb v ro-
vinách rovnoběžných, p tělesa jest otáčivý
(rotační). Z obou p-ů lze složiti pak p. nej-
obecnější, který v případě splynutí osy p-u
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rotačního se směrem p-u translačního sluje
p-em š r o u b o v ý m .

Zvláštní druhy p-ů viz pod hesly: P á d
v o l n ý , P á d p o š i k m é r o v i n ě , p . k y v a -
d l o v ý p o d h e s l e m K y v a d l o , p . h a r m o -
n i c k ý , p e r i o d i c k ý v i z V l n ě n i ; p . s t ř e -
d o b ě ž n ý v i z O d s t ř e d i v á s í l a ; p . v r h e m
z p ů s o b e n ý v i z V r h. Literaturu viz pod
heslem M e c h a n i k a. nvk.

P. v h u d b ě (ital. tempo = čas) je ustano-
vení, které v jednotlivém případě odhaduje
absolutní platnost notových hodnot. Před
XVII. stol. prostředky, jimiž bylo dozado-
váno se určitého p-u, byly velmi omezeny;
ale noty měly tehdy celkem určitou střední
platnost, t. zv. »integer valor«, který průbě-
hem několika století se přesunul, že musí
při přenášení starých hudebních děl sto-
letí XIV. — XVI. hodnota na polovinu, ba až
na čtvrtinu býti redukována v nynějším noto-
vém písmě, má-li vzniknouti příbližně správný
o nich obraz. Roku 1600 existovala již nyní
běžná ustanovení: Allegro, Adagio, Andante,
k nimž přidružilo se brzy Presto, Largo a
pododrůdy Allegretto, Andantino, Prestis-
simo. S počátku však tyto způsoby p-u ne-
rozlišovaly se mezi sebou tak silně jako dnes
a byly spíše poukazy na charakter než před-
pisy různých trvání časových, ježto voleny
byly v adagiu delší a v allegru kratší hod-
noty notové. Frescobaldiho »Canzoni da so-
nar« vyšly r. 1628 bez údaje p-u, r. 1634
s jeho údaji; a přece netřeba se báti pře-
hmatu podle prvního vydání, ježto změna
p-u vyznačena je změnou hodnot. Teprve
v XVIII. stol. vystupuje ponenáhlu stupňo-
vání aesthetického účinku notového obrazu,

že v adagiu krátké noty pomalu, v allegru
dlouhé noty rychle jsou hrány. Poněvadž
mnoho libovůle vkradlo se do těchto ozna-
čení, koncem XVII. stol. vymyšlena byla
ustanovení absolutní neproměnlivá a došlo
tak k vynálezu metronomů. Nyní jsou oblí-
bena ustanovení p-u, která ukazují na hu-

dební skladby určitého rázu, na př. Tempo
di marcia (v p-u pochodovém, dle Mälzelova
metronomu asi 72—84), T. di minuetto (p.
menuettový, Allegretto, poněkud rychlejší

než předchozí), T. di valsa (valčíkový p., to-
lik jako Allegro moderato, ještě rychlejší)
atd. Ustanovení »Tempo giusto« (pravý p.)
vztahují se na způsoby právě uvedené; vv-
skytne-li se však u skladeb, jež k žádnému
vyjmenovanému druhu nenáležejí, sluší při-
držeti se normálního, středního p-u, t. j. An-
dante-Allegretto (76—80 M. m.). [

Pöch A l o i s , botanik (* 1816 — † 1846
v Praze). Studoval v Praze lékařství a bota-
niku, r. 1839 sbíral rostliny v Sudetách,
r. 1842 stal se assistentem botaniky v Praze
a začal krátce před smrtí vydávati dílo o su-
šených listnatých mechách českých: Centuria
prima muscorum exsiccatorum Bohemiae.

Pocheň, K l a s o v n í m l ý n (Pochmühle), ves
ve Slezsku, hejtm. a okr Krnov, fara Bru-
movice, pošta Skrochovice; 29 domů, 146
obyv. n. (1900).
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Pochette [-šet], frc., viz P o c c e t t a .
Pochetto [poké-], ital., t r o c h u.

28Pöchlarn, P e c h l a r n, město v Dol. Ra-
kousích při ústí Erlafy do Dunaje a železn.
trati Sv. Hippolyt-Amstetten a Kienberg-
Gaming — P., v hejtm. svatohippolytském, okr.
medlickém; 1036 ob. (1890), far. kostel, po-

šta, telegraf a paroplavební stanice, továrna
na provazy, par. pila a plavení dřiví.

Pochlovice (Pochlowitz), ves v Čechách,
hejtm. a okr. Falknov, fara a pš. Králův
Chlum; 62 d., 5 ob. č., 449 n. (1890), 2tř.
šk., popl. dvůr, ložisko železné rudy a hně-
dého uhlí.

Pochobrady, P o u c h o b r a d y, víska v Če-
chách, hejtm., okr., fara a pš. Chrudim; 5 d.,
99 ob. č. (1890), fil. kostel Nejsv. Trojice (ve
XIV. stol. far.) a mlýn. Popl. dvůr byl ko-
lébkou vladyk P o u c h o b r a d s k ý c h z P o u -
c h o b r a d . R. 1558 král Ferdinand daroval
P. Osvaldovi ze Schönfeldu a ten ještě té-
hož roku obci chrudimské. Obec chrudimská
prodala P. (1694) Augustinu Voračickému
z Paběnic, po jehož smrti (1715) koupil je
Josef Frant. ze Schonfeldu a spojil je se zbo-
žím nasevrckým.

Pochod (rus. ïîõoäú, franc. marche, ital.
marcia, angl. march, něm. Marsch), 1. při vý-
cviku vojínů pravidelný odměřený krok vo-
jenský i u vojáka jednotlivého. 2. Sou-
stavný pohyb celého oddílu vojenského od
nejmenšího az do celé armády s určitým
účelem změniti místo nebo splniti úkol stra-
tégický nebo taktický. P-y se dělí hlavně
a) v p-y v m í r u a b) v p-y v á l e č n é. Ada)
jsou bud’ c v i č e b n í na otužování zástupův
co do pohotovosti, rychlosti, vytrvalosti a
pod. nebo na stěhování z jedné posádky
do druhé. Jsou-li cvičební p-y spojeny s ji-
stým podkladem manévru, s úkolem taktic-
kým, blíží se svým prováděním více p-ům
válečným. U p-ů v míru, zejména na změnu
bydliště, záleží nejvíce na pohodlí vojska po-
chodujíciho, tudíž vytrhnutí v hodiny po-
hodlné, silnice pokud možná nejlepší, denní
cesty kratší, pohovy a odpočinky častější a
delší, zavazadel více, kolik potřebí převézti
veškeren majetek erární a soukromý toho

kterého tělesa, rozložení na nocleh pravidelné
do bytův občanův, opatření potravinami jako
v posádce Mezi p-y v míru náleží p. a l l i -
g n e m e n t o v ý, kde křídla veškerých oddílů
proudu postupují přesně ve přímce, tudíž
jedno na druhé kryté, a jenž hlavně slouží
pro d é f i l o v á n í (viz Defilé 2) a je možný
toliko na cvičišti naprosto rovném. b) Na
p-ech v á l e č n ý c h ustupuje pohodlí naprosto
požadavkům strategicko-taktickým po dosa-
zení operačního úkolu. Pořad p-u se zástupy
ochrannými proti nenadálému napadení: s čelní
hlídkou, předvojem, hlídkami pobočnimi a
vojem zadním a s hlavním zástupem (valným
houfem, gros) uprostřed budiž tedy takový,
aby těleso v připadě potřeby mohlo se roz-
vinouti do bitevního šiku co nejrychleji a co
nejúčelněji. Proto větší tělesa, již i armádní
divise a tím více sbory a armáda, pohybují
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se na několika spojidlech rovnobězných zá-
roveň, ve stejné výši, aby pochodový proud
nebyl tak dlouhý a rozvoj v bitevní šik se
urychlil. Denní cesty delší, spojidla jakákoli
bez výběru i špatná, odpočinky řidší, zava-
zadla obmezená jen na nejnutnější, nocleh
v hustých cantonnementech nebo v lezení
čili táboru pod širým nebem, opatření po-
travin ze skladišt’ vozených s sebou nebo,
hlavně ve státě nepřátelském, vymáháním,
rekvisicí, od obyvatelů. P-y válečné mohou
býti ku předu, tudíž čim blíže k nepříteli
tím ú t o č n ě j š í, kde třeba zvláště sesíliti před-
voj již dobře opatřený hrubou střelbou, po
vyhrání bitvy v í t ě z n é s ráznou tendencí
pronásledovati odpůrce porazeného, ustupu-
jícího nebo prchajícího, tedy s četným je-
zdectvem a dělostřelectvem napřed. Po bitvě
prohrané nastane p. ú s t u p n ý, na němž pe-
čovati hlavně o pořádek a kázeň, aby ústup
se nezvrhl v útěk, a sesíliti zadní voj, aby
s úspěchem mohl čeliti pronásledovateli a
valnému houfu usnadnit ústup. P. v bok,
kde pochodující vojsko vystavuje bok, nej-
slabší stránku proudu, nepříteli, t. j. jaksi
kolem něho defiluje, bývá nebezpečný a za-
mlouvá se pouze tehdy, když lze jej pro-
vésti v dokonalém úkrytu nebo pod ochra-
nou diverse. P. noční, který unavuje,
snadno přivádí bloudění a zmatky, jest pří-
pustný jen ve případech nejdůležitějších,
v míru, aby vojsko v parné době letní ne-
trpělo úpalem slunečním, a ve válce na do-
sazení bodu, postavení, jehož ve dne pro
ostražitost odpůrcovu obsaditi nelze, nebo
na přepadení nepřítele nebo na zálud. Co do
rychlosti rozeznáváme p-y obyčejné v době
míru, denní cesta průměrně asi 23 km, po
třech dnech p-u den odpočinku; p-y válečné
mnohdy úsilné, přispíšené, kvapné,
zrychlené, čehož se dosahuje delší denní
cestou od 30 km do 60 km, ve případě tomto
rozdělené v dopolední a odpolední s pole-
dním odpočinkem a obědem, jejž obyčejně
obyvatelé musí připraviti a do lezení dodati,
neb odpočinovými dny řidšími, jen každý
4. nebo 5. den, nebo naprosto bez dnů ta-
kových, což arci nelze prodloužiti příliš, aby

vojsko nehynulo a se nestalo neschopným
k vyřízení taktického úkolu. Na p-ech zvláště
v čas míru a za silných veder vojákům se
povolují některé úlevy, jako sejmouti obojky,
nositi zbraně podle pohodlí, nedržeti stej-
ného kroku, kouřiti a pod. Každý p.
v míru se koná na základě rozvrhu, jenž
se pošle politickým úřadům na připravení
bytův a menáže ve stanicích noclehových, a
za bytovniky (viz B y t o v n i c t v í), vyslanými
napřed o den dříve; velitel pochodujícího
vojska a každého samostatného zástupu ob-
drzí výkaz p o c h o d u , m a r š r u t u. Co do
rychlosti p-u třeba na urazení 23 km 6 az
8 hodin (čím větší těleso, tím déle), na ura-
zení 30 km 10—12 hodin. Co do délky
(hloubky) proudů na p-u zaujímá v pravidel-
ném pořádku pochodovém armádní divise
pěchotní bez souvozí 10.000 kroků = 7,5 km,
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s celým souvozím 20.000 kroků = 15 km,
s předvojem a vojem zadním 25.000 kroků
= 19 km; ve sraženém pořádku 15.800 kroků
= 11,9 km az 16,700 kroků = 12,5 km. Ar-
mádní divise jizdni je na p-u dlouhá 9000 az
16.700 kroků (6,8—12,5 km). Armádní sbor
nikdy netáhne proudem jednim, nejčastěji
každá divise na zvláštní cestě, nebo lze-li na
několika, ovšem rovnoběžných. Důležito
je, aby velitel moudře nařizoval pohovy, pak
odpočiny kratší a delší, aby svůj zástup příliš
neunavil, a aby byla zachována přísná kázeň.
D o p r a v o v á n í v o j s k a ž e l e z n i c i a l o -
d ě m i rovněž se počítá mezi p-y, ač slovně
ne správně, ježto p-em by měla slouti pouze
přeprava pěšky, která se koná stationatim
čili p o c h o d m o , n o c l e h m o, frc. par éta-
pes. 3. P. tolik co vzdálenost jedné
denní cesty (viz Étape). FM.

P. v h u d b ě (ital. marcia, franc. marche),
skladba, jejímž účelem je říditi pohyb mnoz-
ství lidí, v tomto bodě tedy spřízněná s tan-
cem (poukázati třeba jen na polonézu nebo
na starou intrátu). P. je velmi dávného pů-
vodu. Slavnostní průvody ve starověku byly
provázeny hudbou a není proč pochybovati,
že tato hudba měla tempo p-u; vyšší umě-
lecké utváření obdržel však p. v řecké tra-
gédii, kde chor v odměřeném p-u vstupoval
a odcházel, nikoli ovšem s instrumentálním
průvodem, nýbrž zpívaje si. Třicetiletá válka
dala vzniknouti prý p-u vojenskému, což
mnozí popírají. Počátkem XVI. stol. bylo již

používáno bubnů, kotlův a švýcarských pí-
št’al, vcházel-li některý kníže do svého města
nebo táhl-li do pole (Virdung). Bezpochyby
vznikl p. jako hudební skladba z vojenských
písní, které sesilovány byly nástrojovým prů-
vodem. Zvláště válečné kotly byly vytvořeny
k označování taktu. Forma p-u, jak ji v hudbě
umělé nalézáme nejprve v operách Lullyho
a v klavírních kusech Couperinových, jest
totožna s formou starších tanců (dvě 8—16—
taktové reprisy). Dnešní p. je zpravidla dále
vyveden a má vždy melodicky vyzdobené
trio. Vojenské p-y jsou bud’ parádní (Pas
ordinaires) nebo rychlé (Pas redoublés) nebo
poplašné (Pas de charges). Z počtu p-ů k růz-

ným příležitostem ustanovených (s l a v n o s t n í ,
h o l d u j í c í , c í r k e v n í , t y t o k p r ů v o d ů m n a
j e v i š t i) vystupuje charakterističností svou p.
s m u t e č n í (Marcia funebre). [

Pochodeň n. f a k u l e je primitivní pro-
středek osvětlovací. V nejjednodušším tvaru
jsou p-dně tyče ze smolnatého dřeva nebo
víchy nastrčené na tyče, jež, mezitím co na
jednom konci hoři, druhým koncem se upev-
ňuji nebo v rukou drzí, podobně jako louče.
P-dně vojenské bývají nejčastěji trubice pa-
pírové nebo platěné, vyplněné smolnatou
hořlavou látkou, jež zapálena má značnou
svítivost. Vyzvednuta do výše 2—3 m jediná
p. ozařuje světlem svým plochu as 1 ha a
zář její patrna jest až na vzdálenost 20 az
35 km. Užívá se tudíž p-dní takových s pro-
spěchem tak jako raket k dávání signálův a
při světelném telegrafování do dálky. Plamen
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bývá bílý nebo červený a svítí jediná p.
15—25 min. P-dně, jichž ve středověku se
užívalo a dosud užívá při církevních obřa-
dech, pohřbech a pod., jsou vlastně veliké
přenosné svícny kovové, jejichž jeden konec

upraven je v rukojet’, kdežto hořejši konec
opatřen je korunkou a zařízením svítícím,
kahanem, hořákem, svícemi atd. JPok.

Pochodová sı́t’ viz É c h i q u i e r p o c h o -
d o v ý .

Pochodový úbor (frc. tenue de marche,
ital. tenuta da marcia, něm. Marschadjusti-
rung), p o l n í ú b o r do války a manévrů. Ve
vojště rak. — uher. pěchota (myslivci): polní
čapka, bluza, plášt’ věncem přes torbu, v de-
šti a v zimě ovšem oblečený, náčiní polní.
Jezdectvo: přílba, čáka, čapka, kabátec (attila,
ulanka), kožich ověšený, v dešti a v zimě
oblečený, plášt’, když není oblečený, připev-
něný v zadu k sedlu, náčiní polní, koňská
píce při sedle. Dělostřelectvo: polní čapka
(jízdni dělostř. čáka), kabátec, plášt’ složený
en bandoulière kolem těla, jinak obdobně ku
pěchotě a jezdectvu. FM.

Pochop (Circus aeruginosus), dravý pták
zčeledi sokolovitých (Falcon idae), obývá vlhké
nížiny Evropy a Asie az po 60° s. š. V tahu
jde až za rovník. V hustém rákosí, ve vrboví
nad vodou, druhdy i ve vysokém osení bu-
duje vysoké, nahoře ploché hnízdo, do ně-

hož snáší 4—6 zelenobilých vajec. Sedí-li sa-
mička na vejcích, provádí samec vysoko ve

vzduchu všelijaké přemety, ozývaje se koč-
kovitým mňoukáním. Tím prozrazuje někdy
hnízdo, které však statečně brání. Zobák má
silný, u kořene skoro přímý; vezpod na
hrdle a hrudi má peří žlutavorzivé; za mlada
jest temně hnědý, ve stáří na hlavě a krku
bledě žlutavohnědý, na břiše temně pruho-
vaný. Délka 52,5 cm, ocas 24 cm. Bše. P.
jest v myslivosti nejškodlivější z polních lu-
ňáků; loví nejvíce chodě nebo číhaje v rá-
kosí, lapá vodní a bahenní ptactvo, ale po-
jidá i polní, taktéž vejce a mlád’ata ptačí a
jen z nouze spokojuje se myšmi, obojživel-
níky, rybami, hmyzem a pod. Jako škodná
zvěř bývá horlivě stíhán, odstřelován a la-
pán do želez podobně jako ostatní ptactvo

dravé. črn.

Pochovávánı́ mrtvol v. P o h ř b í v á n í a
P o h ř e b i š t ě .

Pochutiny.Potrava naše obsahuje mimo
látky nevyhnutelně nutné k náhradě součástí
životnimi pochody spotřebovaných — t. zv.
látky výživné, které mimo cukr a sůl jsou
úplně bezchutné (viz P o t r a v a) — též látky,
které sice při vlastních pochodech výživy
nejsou súčastněny, ale svou příjemnou chutí
nebo vůní nás upozorňuji na ty které po-
krmy nebo potraviny a k pozívání jich nás
lákají. Látky ty jmenujeme p-nami. Mimo to
nasvědčují některé pokusy a zkušenosti, ze
p. svým účinkem na čivy mohou podporo-
vati pochody zažívaci, na př. když shlédneme
pokrm zvláště oblíbený, zejména přistoupí-li
k tomu ještě příjemný pocit čichový, »dělají
se nám sliny v ústech«, t. j. žlázy slinné vy-
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měšují více slin, důležité to št’ávy zažívací;
podovně můžeme pozorovati u psa s píštělí
žaludeční zvýšené vyměšování zažívací št’ávy
žaludečni, ukážeme-li mu kus masa.

Mnohé p. jsou obsazeny již v potravinách
tak, jak je příroda poskytuje: cukr, ovocné
kyseliny, aromatické látky v ovoci a pod.,
jiné vznikají teprv úpravou potravin: tak
maso syrové nemá ani příliš příjemné chuti
ani vůně, jsouc však vydáno zvýšené teplotě
(vaření, pečení, smaženi), nabývá obého; po-
dobně v těstě teprve pečením a pod. vzni-
kaji ony látky, které chlebu, koláči a j. do-
dávají známé charakteristické chuti a vůně.
Za třetí konečně se k potravinám při úpravě
pokrmů při dávaji hmoty právě jen proto,
aby se dosáhlo libé chuti a vůně: hmoty ty
jmenujeme p-nami v užším smysle slova.
Sem náleží cukr (jenž je však zároveň též
vydatnou látkou výživnou), sůl, kořeni. Ko-

nečně můžeme uvésti jako čtvrtou skupinu

hmoty, které pozívají se samostatně hlavně
právě jen proto, aby se jimi vzbudily pří-
jemné pocity chut’ové, čichové a čivové vů-
bec, neposkytují však žádných látek vlastně
výživných (neb aspoň jen nepatrné jich mnoz-
ství). Sem náležejí nápoje lihové a různé
hmoty, obsahující zvláštní alkaloidy: káva,
čaj, tabák; také ovoce z největší části obsa-
huje jen velmi málo látek výživných. Nelze
nezmíniti se o tom, že též ryze psychické
vlivy působí podobně jako p.: zármutek,
strach a vůbec stavy depressivni mohou vy-
datně potlačiti chut’ na jídlo, jako zase na-
opak veselá mysl dovede okořeniti i stravu
jednoduchou. Podobně nevzhledná nebo ne
dosti čistá úprava jídla, stolu a jídelny samé
mohou jídlo samo o sobě dobré znechutiti
u citlivějších osob a naopak. SRka.
Pochva: 1) P. (gynaekol.) jest část’ po-
hlavního ústrojí ženy, sloužící ke kopulaci, a
tvoří svalovou rouru 10—12 cm dlouhou od
dola a z předu nahoru a do zadu probíhajici
a mírně esovitě zakřivenou. Dolení konec
jest obklopen v panenském stavu blanou pa-
nenskou (hymenem), hoření je přirostlý kol-
kolem k hrdlu děložnímu tak, že jeho dolení
as 1 cm dlouhý oddíl vyčnívá do p-vy a na-

zývá se čípek. Otvor na jeho dolením konci
vedoucí do hrdla nazývá se zevní branka.
Vnitřek p-vy kryt je sliznicí v hojné příčné
řasy na přední i zadní stěně složenou. Při
roztažení se tyto řasy vyrovnávají. P. prázdná
tvoří jen příčnou štěrbinu tím, že leží přední
stěna na zadní, ale je schopna značného roz-
šíření, zvláště za těhotenství. v němž stěny
její zmohutňují, prosakávají a poddajnými se
stávají. Ra.

2) P., p o š v a, pouzdro pro uschování če-
pele poboční zbraně nahé, sečné a bodné,
tudíž meče, kordu, šavle, palaše, bodáku, te-
sáku, dýky atd., když člověk jí právě nepo-
třebuje; p. zhotovena z usně s vnitřním vý-
plněm a sesílením z tenounkých deštiček a
pak opatřena kováním nahoře při ústí, dole
na konci a uprostřed pro řemen opasníku,
nebo ze železa, ano i ze dřeva. FM.
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Pochvald, víska v Čechách, hejtm. a okr.
Něm. Brod, fara a pš. Dolni Krupá; 12 d.,
58 ob. č. (1890), mlýn.

Pochvalov, ves v Čechách, hejtm. a okr.
Louny, fara Vinařice, pš. Ročov; 91 d., 595
ob. č. (1890), 2tř. šk., mlýn. Patřívala křižov-
níkům s červenou hvězdou v Praze.

Pochvonosec, zool., viz C r y p t o r h y n -
c h u s .

Pochvy koňské (rus. øopû, çápóÿ êoí-
ñêaÿ, franc. harnais, ital. finimenti, angl. har-
ness, něm. Pferdegeschirr) jsou soustavou
všeho řemení, všech popruhů, řetězů, prova-
zův i součástek kovových a dřevěných, jež
se kladou na tahouna, koně, mezka, osla,
vola atd., aby mohl dostáti úkolu svému.
Obdobné věci na koně jezdeckého slují lépe
postroj. P. k. třídí se na prostředky: 1. k ta-
hání, 2. k zadržení (zastavení) a 3. k řízení.
K 1. náleží c h o m o u t n e b o n á p r s n í k a
p o s t r a ň k y ; k 2 . d r ž á k y a o b ě ž n í k ; k e
3 . k a n t á r , o p r a t i a o t ě ž e C h o m o u t má
kostru dřevěnou nebo kovovou, t. zv. kle-
štiny, přes niž je vycpanice potažená na
vrchu usní a vezpod, kde přiléhá k šíji ta-
houna, látkou; má náležité kování a kruhy,
napřed dole silný k upevněni zadního konce
drzáku, po stranách nahoře na propuštění
otěží a nad kohoutkem na připevnění pod-
ocasníku, doleji zvláště silné na zatknutí
předních konců postraňků. Chomout je tím
širší, čím těžší je tah, aby přiléhal k šíji a
plecím tahouna plochou pokud možná veli-
kou. P o s t r a ň k y , celé ze silného řemene,
nebo polo z řemene a polo z provazu nebo
řetězu, nebo i celé z provazu, jsou připev-
něny předním koncem k chomoutu a zadním
kličkovitým-u řetězových roubíkovitým-
zatknuty ku preclíkům cuchtovým. D r ž á k je
silný řemen nebo řetěz, jenž předním kon-
cem je připevněn ku přednímu konci oje a
zadním koncem k chomoutu. O b ě ž n í k, jen
pro koně při oji nutný v horách a pak při
vozidlech vojenských, běží od náhřbetníku
pod hýžděmi přes stehna, jež objímá. P k.
jsou velmi rozdílné od velmi nádherných,
leskle okovaných a ozdobených u spřežení
velmožů, přes těžké, kovem hojně ozdobené

u povozníků, jednoduché, ale pevné u spře-
žení vojenských, az na prostinké u venkova-
nův, hlavně chudých u národů na východě
a jihovýchodě Evropy, kde všecko sděláno
jen z popruhův a provazů. Zvláštní ozdobou,
ale též prostředkem k odhánění much a ji-
ného hmyzu jsou u Rusův a u Mad’arův ša-
lanky, pruhy z usně, visící volně a při po-
hybu se klátící se mnoha míst pochev; u pro-
středního koně ruských trojek třeba pozna-
menati dugu, dřevěný to oblouk, vypínající
se s obou ramen dvojité oje (vidlice) přes
šíji tahouna a opatřený zvonečky a rolnič-
kami, aby v písčitých končinách a ve sněhu
povoz již z daleka se oznamoval. U jedno-
spřežných povozů franc. a ital. povozníkův a
venkovanů náleží mezi p. k. na náhřbetníku
i sedélko, přes něž se klade silný řemen,
spojující obě ramena dvojité oje. FM.
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Pochwalski K a z i m i e r z, malíř polský
(* 1855 v Krakově), zák Matejkův na krakov-

ské škole umělecké, pak na akademii ve Mni-
chově, s dalším vzděláním v Paříži a Římě.
R. 1892 usadil se ve Vídni a r. 1893 stal se
professorem na tamní akademii. Maluje re-
praesentační podobizny slavných a bohatých
lidí mimořádně vynikajících s bystroumným
pojímáním a dokonalým provedením, že náleží
mezi nejlepší podobiznáře vůbec. FM.

Pochýbek, bot., viz A n d r o s a c e .
Poias, starořec. bohatýr, syn Thaumakův,

ubíral se právě z Meliboje v Thessalii přes
pohoří Oitu, když tam Héraklés v bolestech
se svíjeje čekal, az by někdo hranici zapálil.

Za tuto službu P. obdržel od Héraklea jeho

luk a toulec se šípy nechybujícími. Těmi P.

na výpravě Argonautské usmrtil na Krétě
Talóa, postřeliv jej do jediného zranitel-

ného mista na patě. Po něm zbraň Héra-
kleovu dědil syn jeho F i l o k t é t é s. klk.
Poictevin [poatvAen] F r a n c i s, spisovatel
franc., napsal: La robe du moine (1882); Ludire
(1883); Songes (1884); Petitan (1885); Seuls
(1887); Paysages et nouveau songes (1888),
Dernier songes (1889); Double (1890); Pr que
(1891); Heures (1892); Tout bas (1893); Ombres
(1894) aj. práce, plné stylistické i náladové de-
likátnosti, nehmotného kouzla, v nichž se po-

kouší říci stavy vnitřní milosti a nové vztahy
mezi duší a city. Jest z nejvroucnějších a nej-
důvěrnějších myslitelův srdce v nové fran-
couzské literatuře. Srv. Rémy de Gourmont,
Le livre des masques (Pař., 1896, str. 167).

Poidl, ves mor., viz P o d o l í 33) a 34).

Poids [poà], franc., váha.
Poik, něm. jméno řeky P i v k y , v i z K r a -

j i n a , str. 5 a
Poikilé (t. stoa) viz A t h é n y str. 955 b

a 961 b, M i k ó n , P a n a i n o s a P o l y g n ó t o s.
Poil [poàl], franc., chlup, srst’, vlas;

vlas sukna; též pelové hedvábi získané z ko-
konů nejméně cenných. P. de chèvre [p.
d’šèvr], franc., jest vlna kozy angorské, pak
příze z ni ziskaná a orientální látky z příze
té vyrobené. Nyní se tkají látky tyto o osnově
bavlněné a outku z příze česané a vpřádá se
do nich i vlna i hedvábí.
de Poilly [poaj̀ı] F r a n ç o i s , ryjec franc.
(* 1622-” 1693), žák Duretův v Paříži,
stal se r. 1664 skutečným ryjcem královským.
Pobyl delší dobu v Římě. Provedl přes 400
rytin, zvláště dle Raffaela, Guida Reniho a
Mignarda.

Poilpot [poalpó] T h é o p h i l e, malíř frc.
(* 1848 v Paříži). Otec jeho Théophile P,
žák Cognietův, maloval květiny a podobizny.
Syn vzdělal se u Boulangera a Gérômea a
vystoupil v Saloně r. 1874 zobrazením scény
z Affairy Clémenceauovy, načež v r. 1877 vy-
stavil Smrt’ Diogenovu. Dosáhnuv v Londýně
úspěchu panoramatem bitvy Balaklavské,-jal
se malovati panoramata po výtce a zobrazil
tak bitvu Reichshoffenskou, dobytí Bastilly,
bitvu Buzenvalskou. Na výstavě pařížské
(1889) měl Panorama města Havru, v Chicagu
Panorama bitvy u Silohu, ve Washingtoně
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Boj na Bull-Runu; jiná panoramata vypraco-
val pro New York, pařížskou výstavu 1900 a
také pro francouzskou výstavu v Moskvě
(1891), kdež zobrazil v ohromných rozměrech
korunovaci caře Alexandra III., konanou
r. 1883.

Poimon ( P o j m o n ) F r a n t i š e k, spisov.
český (* 29. led. 1817 v Polné — † 1902 t.).
Gymnasium vystudoval v Jihlavě, filosofii a
bohosloví v Brně, kdež vysvěcen na kněze,
načež kaplanoval ve Žd’áře, v Německé,
v Brně (kde redigoval »Hlas Jednoty kato-
lické« v l. 1850—59), potom byl duchovním
správcem v Mašůvkách, ředitelem a kateche-
tou hlav. školy ve Slavkově, farářem, později
děkanem a okr. dozorcem školním v Žele
tavě, konsistorním radou brněnským, farářem
a čestným děkanem v Dešné, kde pozbyl
zraku, dán byl do výslužby a přesídlil do

svého rodiště. V Polné vystavěl křížovou
cestu na hoře Kalvarii. P. náležel k zaslou-
žilým buditelům národa čes. v XIX. stol. a
vyznamenával se horlivou činností spisova-
telskou. Vydal četné spisy náboženské, ze-
jména: O životě, zázracích a ostatcích sv. Li-
guriaše (Praha, 1843, 2. vyd. Brno, 1863);
Přehled církevního dějepisu-a rozdílu v nábo-
ženstvi nekatolickém a římsko-katolickém (Olo-
mouc, 1857); Úplný kancionál katolický (t,
1856); Kytka zábavného a poučného čtení (t,
1861); dále příležitostná kázání, modlitební
knihy, kostelní a poutnické pisně, povídky,
monografii města Polné a překládal nábo-
ženské spisy: Fr. Bihlera, Albana Stolze,
Schanzenbacha a j. V poslední své vůli pa-
matoval štědrými odkazy na účely vlaste-
necké a dobročinné.
28Poincaré [poAenkaré]: 1) P. J u l e s - H e n r y ,
mathematik franc. (* 29. dub. 1854 v Nancy).
R. 1873 vstoupil na techniku, r. 1875 pře-
stoupil na akademii hornickou a stal se
r. 1879 horním inženýrem a téhož roku do-
sáhl hodnosti doktorské. Po krátké učitelské

činnosti v Caenu r. 1885 jmenován professo-
rem fysiky na fakultě mathematicko-přírodo-
vědecké v Paříži. Byl velice činný ve vědě,
obdržel za své práce r. 1885 cenu Poncele-
tovu, r. 1889 za Le problȩme des trois corps

et les équations de la dynamique cenu krále
švédského a r. 1896 obdrzel 10.000 fr., cenu
Jeana Reynauda. Vedle četných článků v růz-
ných odborných listech napsal: Sur la théo-
rie des fonctions fuchsiennes (Caen, 1881);
Cour de mécanique, physique expérimentale et
professée en 1885—86 (Paříz, 1886); Cour de
physique mathématique (t., 1890, 13 d.); Les
méthodes nouvelles de la mécan ique céleste (t.,
1893); Les oscillations électriques (t., 1894);
Théorie du optentiel newtonien (t., 1899) a při-
spěním akademie věd za spolupracovnictví
Ch. Hermite a F. Roucte vydává Oeuvres
complètes de Laguerre.

2) P. R a y m o n d, advokát a politik franc.
(* 1860). R. 1889 byl zvolen do parlamentu,
r. 1893 stal se v prvním kabinetě Dupuvově
ministrem vyučování, v druhém r. 1894 mi-
nistrem financí: po pádu Dupuyově převzal
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v ministerstvě Ribotově portefeuille vyučo-
vání. Později, za processu Dreyfusova, od-

loučil se od Mélineovcův a od r. 1899 pod-
poruje politiku, zahájenou Waldeckem-Rous-
seauem.

3) P. L u c i e n A n t o i n e, fysik franc.
(* 22. čce 1862 v Bar-le-Duc), jmenován
r. 1886 professorem na gymnasiu v Bourges,

r. 1890 dosáhl hodnosti doktorské. Uveřejnil

četné práce z oboru fysiky, zejména z oboru
elektřiny, ve vědeckých časopisech francouz-
ských a vydal: Variation de la différence de
potentiel d’une électrolyte avec la température
(Pař, 1891); Nouvelle pile secondair (t, 1894).
V oboru fysikálním pozivá světového jména.

Poinsettia, rod rostlin pryšcovitých (Eu-
phor iaceae), pěstovaný v Čechách někdy
druhem P pulcherrima, jenž jako nízká vě-
tevnatá rostlina vyniká nachovými, růžicovitě
sestaven mi listeny a hodí se hlavně pro vý-
zdobu zimních salonů Děd.

Poinsinet [poAensinè] A n t o i n e A l e x -
a n d r e H e n r i, dramatik franc. (* 1735—
†1769). Byl plodný spisovatel. Zvláště cení
se jeho satirická veselohra Cercle ou la Soirée
a la mode (1771), obraz prázdnoty hlav zevně
skvělého velkosvěta

Poinsot [pen nsò]: 1) P. L o u i s , mathe-
matik franc. (* 1777 v Paříži — † 1859 t),

studoval v l. 1794—97 na polytechnice paříž-

ské, kdež se později (1809) stal professorem
analytiky a mechaniky. R. 1816 jmenován

»examinateur d’admission« tamže. Vedle toho
byl professorem mathematiky na lyceu Bo-
napartově, členem »Conseil supérieur de
l’instruct. publique«, členem akademie (od

r. 1813) a konečně senátorem (1852). P. za-
vedl do mechaniky methodu s y n t h e t i c k o u
a upozornil prvý na důležitý pojem d v o j i c e
s i l . Klassickým spisem P-ovým jest jeho
Éléments de statique (Pař., 1804), jehož deváté
vydání, mnohými přídavky rozmnožené, vyšlo
r. 1848 Theorii dvojice sil prohloubil P.
v pojednáni Mémoir sur la composition des
Moments et des Aires, které připojeno bylo již
k druhému vydáni P-ovy Statiky. Četná ma-
thematická pojednáni P-ova uveřejněna jsou
v Liouvilleově Journalu. nvk.
2) P. E d m o n d v i z d’ H e y l l i G e o r g e s .
Point [poAen], franc, bod, tečka; steh.

A p., v pravou chvíli, v čas, vhod.
Pointage [poAentàz], franc, výraz bur-

sovní, kollacionování závěrečných lístků, jež
provádějí příručí bursovních jednatelů krátce
před hlavní likvidací.

Point de Galle [pen n d’ gal], P u n t a
d i G a l l e, přístavní město na jihozáp. břehu
ostrova Ceylonu, v nezdravé krajině, má
33.505 obyv v 1891). Město záleží z evropské
části města, kde jsou kostely, citadella a jiné
veřejné budovy, a z domorodé vsi Pet
zvané, která je poseta velikými zahradami.
Město má rozsáhlý přístav s rejdou, který
však od r. 1881 je v úpadku; jen za zimní
doby a v čas nepohody zastavují se zde an-
glické a francouzské parníky. R. 1893 při-
stalo zde 451 lodí s 1,008.933 t nákladu Vy-
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váží se odtud hlavně olověná ruda, kůže, ko-
kosové ořechy, čaj, skořice a j. Kolem města
daří se skořicové lesy. P. bylo první místo
na Ceyloně, jež r. 1518 Portugalci zaujali,
r. 1642 zmocnili se ho Holland’ané, odtud
město sdílelo osudy ostrova Ceylonu.

Point de vue [poAend’vý], franc., h l e d i -
s k o , s t a n o v i s k o .

Point d’honneur [poAen donör], frc., v ě c
č . z á l e ž i t o s t č e s t n á .

Pointe [poAent], frc., š p i č k a ; p ř e d h o ř í ;
v ů b e c h r o t ; š p i č k y , ú š t ě p k y ; v t i p , ž e -
h a d l o , o s t e n (na př. epigrammu), hlavní

myšlenka, zvláštní obrat nějaké myšlenky.

Pointe-á-Pitre [pen nt a pitr], nejbohatší

a nejlidnatější město na pobřeží franc. ostr.
Guadeloupe v Západní Indii, leží v nezdravé
a bažinaté poloze a má asi 18.000 ob., s oko-

lím 27.000. Město jest pravidelně stavěno,
jest sídlem soudního dvoru I. stol., hospod
komory, banky, dále jsou tu kasárna, vojen-

ský špitál, nemocnice, sirotčinec, dobře opev-
něný přístav (asi 8 m hluboký), málo chrá-

něný proti větrům, cukrovar a má čilý ob-
chod v cukru, vanilce a kakau. Město nemá

pitné vody a trpí častými zemětřeseními, zej-

ména dne 8. ún. 1843 a 16. květ. 1851. Pra-
videlné spojení s Evropou udržuje franc.
paroplavební společnost »Compagnie Géné-
rale transatlantique«. Město jest obchodní,
založ. r. 1763 a r. 1871 utrpělo dvěma veli-
kýma požáry.

Pointer (angl.), k r á t k o s r s t ý o h a ř , v i z
P e s s t r . 5 8 3 b .

Pointovati [poAen-], z franc., vlastně v y -
t e č k o v a t i , v y t k n o u t i; na určitý bod na-
mířiti.
Points [poAen], franc., krajky (vyšívané);
oka (v kartách a na kostkách); na franc
bursách tolik c o p r o c e n t a .

Poir., u bot. jmen zkratka za J. L. M.
P o i r e t (v. t.).

Poiréeův jez [poaréův-] viz J e z str.
308 b.

Poiret [poare]: 1) P. P i e r r e, mystický
theolog protest. (* 1646 v Metách — † 1719
v Rheinsburgu), byl původně malířem, pak
studoval filosofii a theologii. Po nějakou dobu

byl kazatelem v Hamburce. Zprvu jej vábil
Descartes (směru toho jest jeho spis Cogita-
tionum rationalium De Deo, anima et malo
ll. IV), později zabředl v mysticismus a theo-
sofiii, přidržuje se namnoze J. Böhmea. Proti
Lockeovi napsal Fides et ratio collatae ac suo
utraque loco redditae adversus principia Lo-
ckii 1707.

2) P. J e a n - L o u i s - M a r i e, abbé, přírodník
a cestovatel franc. (* 1755 — † 7. dub. 1834
v Paříži). Uchvácen svou vášní k botanice
probíhal, téměř bez peněz, jih francouzský,
z Marsilie dostal se do Berberska, kde ce-
stoval dvě léta (1785—86) a přinesl odtud
mimo bohaté sbírky také cenné zprávy jak
o květeně pobřeží alžírského, málo posud
známé, tak o mravech obyvatelův. Za revo-
luce se oženil a r. 1795 jmenován profosso-
rem přírodopisu na Ecole centrale v Aisne
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(Soissons). Vrátiv se r. 1802 do Paříže, ujal
se pro »Encyclopédie méthodique« dokon-
čení dila Dictionnaire de botanique (Pař., 1789
až 1823, 20 d.), jehož byl Lamarck vydal to-
liko první čtyři díly. Vydal mimo to: Voyage

en Barbarie (Pař., 1789, 2 d.; přel. do něm.
a angl.); Lecons de flore (t., 1819—21, 3 d.);
Histoire philosophique, littéraire et économique
des plantes usuelles de l’Europe (t., 1825—29,
7 d.) atd. Mimo to napsal mnoho článků do
»Dictionnaire des sciences naturelles«, »Dic-

tionnaire des sciences médicales« a »Journal
de physique«.

Poirson [poarsAon] A u g u s t e, historik
franc. (* 1795 — † 1871), přednášel dějepis
na collège Henri IV a byl správcem lyceí

Sv. Ludvika (1833) a Karla Vel. (1837—53).

Napsal: Histoire romaine (1827—28, 2 d.) a

Histoire de Henri IV (2. vyd. 1866—67, 4 d.).

Poisdorf, městečko v Dol. Rakousích, na
železn. trati Enzersdorf — P., v hejtm. mistel-
bašském, okr. feldsberském, má 2706 obyv.
(1890), krásný far. kostel, pošt. a telegrafní
stanici, dva mlýny, sanytrárnu a vinařství.

Poischwitz (také N i e d e r - a O b e r p o i -
s c h w i t z ) , dvě vsi v Prus. Slezsku, v kraji
javornickém, ve vlád. obv. lehnickém, s 2001
obyv. (1890). Je zde katol. a evang. kostel.
Dne 2. čna 1813 Rusko a Prusko sjednaly
zde příměří s Francouzi.

Poissard [poasàr], řeč nejnižších vrstev
pařížských; odtud Francouzi jmenují sprostý
sloh style p. a divadelní hry v nesprávné řeči
chátry genre p.– Poissarde [pAoasard’], pro-
davačka ryb, hokynářka, sprostá žena.

Poisson [poasAon]: 1) P. J e a n n e A n -
t o i n e t t e v i z P o m p a d o u r .

2) P. S i m é o n D e n i s, mathematik, fysik
a astronom franc. (* 21. čna 1781 v Pithi-
viersu v depart. loiretském — † 25. dubna
1840 v Paříži). Vynikal již jako student na
polytechnice pařížské neobyčejným nadáním
a pílí, tak že na sebe upozornil zejména La-
placea, jehož se stal později důstojným ná-
stupcem. R. 1806 stal se professorem analy-
tiky a mechaniky na místě Fourierově, r. 1808
astronomem při »Bureau des longitudes«,
r. 1809 professorem racionální mechaniky na

Faculté des Sciences, r. 1812 examinátorem
akademie dělostřelecké a r. 1816 examinátorem
na polytechnice pařížské. Od r. 1820 zasedal
ve správě veřejného vyučování jako »Con-
seiller Royal de l’Université«. Od císaře Na-
poleona povýšen do stavu baronského, P.
stal se r. 1837 pairem francouzským. Práce
P-ovy jsou vesměs theoretické z mathema-
tické fysiky a racionální mechaniky. Klassic-
kým dílem P-ovým jest dvousvazkový spis
Traité de mécanique (Pař., 1811, 2. vyd. 1833),
k němuž se druzí přes 300 pojednání namnoze
dosti objemných, z nichž z mathematické fy-
siky uvedeny tu bud’tež: Theorie nouvelle de
l’action capillaire (t., 1831); Theorie mathéma-
tique de la chaleur (t., 1835); Sur la théorie
du son (t. 1808); Sur la distribution de l′élec-
tricité a la surface des corps conducteurs
(v Mémoirech Institutu, XII. 1811); Sur la
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théorie du magnétisme (v Mémoirech akade-
mie pařížské, V., 1821—22) atd. Četná pojed-
nání jsou astronomická a mathematická.
Z těchto důležitým jest spis Theorie du cal-
cul des probabilités. Životopis P-ův napsal

Arago. V rodišti P-ově postaven byl slav-
nému vědci a znamenitému učiteli pomník

r. 1851. nvk.

Poissonův zákon viz P l y n str. 954 b.
Poissy [poasi], kanton. město ve Francii

asi 23 km od Paříže, na levém bř. ř. Seiny
(přes niž vede tu most o 37 obloucích) a
železn. trati Paříž-Rouen a Pařížské dráhy
okružní, arrond. Versailles, depart. Seine-et-
Oise; 6981 obyv. Jest zde památný a obno-
vený kostel (z části z XI. stol.); četné villy,
čilý obchod hlavně s dobytkem na pařížské
trhy. Město jest památné jakožto rodiště
Ludvíka Svatého a tím, že zde Karel Holý
konal r. 868 parlament a že dne 3. září 1561
byla zde za přítomnosti Karla IX. disputace
mezi katolíky a reformovanými. Ve staro-
věku slulo město Pinciacum, Pisciacum nebo
Poissiacum.

Poitevin [poat’vAen] o b y v a t e l Poitou;
n á ř e č í poitouské.

Poitiers [poatjé], hl. město ve frc. depart.
Vienne, leží v náhorní rovině, 118 m vys.,
strmíc nad Clainem a jeho přítokem Boivreou,
a na křižovatce železn. tratí Paříž-Bordeaux,
s odbočkami k Montcontouru-Parthenay,
Nicortu-La Rochelle, k Saint-Martin-Larsu,
Montmorillonu-Limoges a Le Blanku, má
38.518 obyv. Město jest malebně položeno,
má zbytky starých hradeb, ulice úzké, křivo-
laké, srázné, špatně dlážděné, neoživené, bez
ruchu obchodního, za to však bohaté umě-
leckými památkami, jež dochovaly se tu ze
všech období architektonických, mimo pa-
mátky renaissanční a moderní. Z doby před-
historické dochoval se tu dolmen (Pierre
Levée) nedaleko města na pr. břehu Clainu.
V době gallsko-římské bývalo město dosti
značné a lidnaté, ale uměleckých památek
z doby té neuchovalo se mnoho; amfitheater
(největší v Gallii) dochoval se do r. 1857,
zbytky therem a vodovodu. Nejvzácnější však
památka z doby té je chrám sv. Jana, z nej-

starších křest’. ve Francii (z r. 220—330),
mnohokráte přestavovaný, byl prvotně bapti-
steriem; nyní jest majetkem státu a chová
hrobní nálezy z doby Meroveovců. Z doby
románské pocházejí: chrám sv. Hilaria (z X.
a XI. stol.), Notre-Dame (z konce XI. stol.)
s neobyčejně bohatým průčelím, chrám
sv. Radegundy, dříve kollegiátní (z konce
XI. a z konce XII. stol.), v kryptě je sarko-
fag světice, patronky městské; románský
klášterní chrám Moutierneuf (se stavbou po-
čato r. 1077, ale nešt’astně restaurován r. 1820);
kathedrála sv. Petra, z doby rané gotiky
(z. r. 1162, posvěcen r. 1379). Ze starého
zámku na stoku Clainu a Boivrey zůstaly jen
zbytky věží, palác přeměněn v budovu soudní,
se starobylou síní hlavní; hned vedle pro-
slulá věž Maubergeon; dále jest zde moderní
prefektura (z r. 1865—70), radnice (z r. 1869
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až 1876), nové budovy fakult a přes ř. Clain
vede šest mostů, z nichž jsou dva železniční,
a dva přes ř. Boivre. V městě sídlí prefekt,
appellační dvůr, tribunál, porota, obchodní
soud, komora zemědělsko-průmyslová, filiálka
Francouzské banky, biskupství podřízené bor-
deauxskému. Z vyšších učilišt’ a ústavů vzdě-
lávacích jmenujeme universitu (založ. r. 1431
Karlem VII.), s fakultou právnickou, mathe-
maticko-přírodovědeckou a přípravnou ško-
lou lékařsko-lékárnickou, fakultu theologic-
kou, seminář, lyceum, ústav pro vzdělání
učitelův a učitelek, knihovnu o 65.000 svaz.
(214 prvotiskův a 460 rukopisů), museum
archaeologické, přírodovědecké, malířsko-
sochařské, zahradu botanickou, společnosti
archaeologickou, lékařskou, farmaceutickou,
zeměpisnou a uměleckou. Průmysl obmezuje
se na výrobu plachet vozových, kulečníků,
pian, kartáčů, dřeváků, psacích per, žíněnek,
vlněných kazajek, kůže a jiné, obchod je ži-

vější, zejména s plodinami zemědělskými a
s peřím husím. — P. za starověku slulo Li-

monum a bývalo hlavním městem gallského
kmene Piktaviů, odtud slulo také Pictavium.
Když Římané nabyli vlády v krajinách těchto,
rozšířili značně P. V V. stol. zmocnili se
města Visigotové. V bitvě u Vouillé, nedaleko
P-u, zvítězil Chlodvik (507), král francský,
nad králem visigotským Alarichem II., při
čemž tento zahynul; r. 732 Karel Martel po-
razil zde Araby; r. 778 P. povýšen na hrab-
ství a dostal se dědičně do domu Guyen-
neského, r. 1154 P. padl v moc Angličanů.
Dne 9. září 1356 svedena bitva nedaleko P-u,
v níž král franc. Jan II. od Černého prince
poražen a zajat. Město utrpělo mnoho za vá-
lek náboženských a proslulo tím, že zde ko-
náno na 30 církevních koncilií. (Srv. Ledain,
Histoire sommaire de la ville de P., 1892.)

de Poitiers D i a n e v i z D i a n e d e P o i -
t i e r s .

Poitou [poatú], býv. provincie jihozáp.
Francie, zabírala asi nynější departementy
Vienne, Deux, Sèvres a Vendée. Hl. m. bylo
P o i t i e r s . Jméno má krajina od kmene gall-
ského, zvaného latinsky Pictones nebo Pictavii.
Římané dobyvše krajiny této spojili ji s pro-

vincií zv. Aquitania secunda, ok. r. 470 do-
byli jí Visigoti a r. 507 Frankové. V IX. stol.
hrabata Poitouští přijali titul vévod Aqui-
tanských a znamenitě rozšířili své panství.
R. 1137 Eleonora, dědička Aquitanie, vstou-
pila v sňatek s Ludvíkem VII., králem fran-
couzským, ale r. 1152 byla od něho zapu-
zena; pojala pak za manžela Jindřicha Planta-
geneta, hraběte z Anjou, který stav se r. 1154
králem anglickým, připojil všechny vlastní
francouzské državy i své manželky ke koruně
anglické, která se tím dostala v držení celé
západní poloviny Francie. Bylo třeba tří set
let krvavých bojů, než byla napravena chyba
Ludvíka VII. R. 1204 zmocnil se P. král
francouzský Filip II. August, r. 1356 vítěz-
stvím Černého prince u Poitiersu přešla P.
(mírem v Brétigny r. 1360) znova do rukou
anglických. R. 1374 opět Angličané z P. vy-
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puzeni; r. 1385 počala se opět dlouholetá
válka mezi Anglií a Francií, až r. 1412 mírem
v Auxerre P. trvale připojena k Francii.

z Poitou G u i l h e m V I I., hrabě (jakožto
vévoda aquitanský G u i l h e m I X.), nejstarší
troubadour, o němž máme zprávy. (* 1071
v Poitiersu — † 1127.) Pocházel z rodiny
duševně velmi nadané a po králi ve Francii
nejmocnější. Nastoupil vládu po smrti otcově
r. 1086, r. 1100—1103 účastnil se nezdařené
a nešt’astné výpravy do Palestiny v čele

300.000 mužův a vrátiv se opěval v dvorské

společnosti žertovným tónem neblahé pří-
hody této výpravy. Byl ženat třikráte, snad

i čtyřikráte, prožil mnohá dobrodružství mi-
lostná, jež zvláště se mu dařila, byltě Vilém
muž neobyčejně statný a krásný; do sto-

letí XIII. potrvává anekdotické podání o jeho
svůdnosti, zmužilosti, štědrosti a umělosti
básnické i pěvecké. Jménem jeho dochovalo
se nás 11 básní, svědčících o básnickém na-
dání, vtipu, ale i smyslnosti autorově. Psány
jsou nářečím asi limousinským, v prostých
a nehledaných slohách a rozměrech; refrain
přichází jen v básni jedné. Vydány Kellerem
(Tubinky, 1848) a Hollandem a Kellerem (t.,

1850). Srv. Sachse, Ueber das Leben u. die
Lieder Wilhelms IX., Graf von P. (Lip., 1882)
a Suchier-Birch-Hirschfeld, Geschichte der

französ. Litter. (1900) s. 57—60. Holk.

Le Poittevin viz L e P o i t t e v i n
z Poix [poà] vévoda viz Antoine Juste
L é o n d e N o a i l l e s, str. 386 b.
Pojána (ze slov. Poljana), název četných

lučinatých kup horských v Sedmihradských

Karpatech. Dkl.
Pojána (mad’. Polyán, rum. Poiana), velko-
obec v szerdahelyském okr. sibiňské župy
v Sedmihradech, má 995 d. a 3796 ob. Ru-
munů (1890); řecko-vých. far. kostel, poštu,

řecko-vých. hlavní školu. Obyvatelé, statní
horalé, zaměstnávají se hlavně polním a les-
ním hospodářstvím, chovem skotu a ovcí;
výroba hrubých tkanin vlněných a lněných
pěstuje se domácím průmyslem. Dkl.
Pojbuky, ves v Čechách, hejtm. Tábor,

okr. Mladá Vožice, fara Zhoř, pš. Těchobuzy;
33 d., 276 ob. č. (1890).
Pojdom, ves na Moravě, hejtm. a okr.
Vyškov, fara a pš. Krásensko; 93 d., 593
ob. č. (1890), 2tř. šk. a panský revír.

Pojedy, ves v Čechách, hejtm. Jičín, okr.
Libáň, fara Žitovlice, pš. Rožd’alovice; 47 d.,
323 ob. č. (1890), popl. dvůr.

Pojem (Begriff) viz P ř e d s t a v a .
Pojezda čili p o v o z, ve starém právě

českém povinnost poddaných poskytovati
povozy k potřebám dvoru. Srv. F i n a n c e ,
str. 239 b.

Pojezdný, hospodářský úředník, který
po dvorech, po polích projíždí.

P. l e s n í, lesník kontrolující výkonné ho-
spodářství lesní, za kterýmžto účelem koňmo
projíždí lesy. črn.

Pojistka: 1) P. ( p o l i c e ) v i z P o j i š t ě n í .
2) P. v e l e k t r o t e c h n i c e jest pásek, drát

z látky snadno tavitelné, proud elektrický

Ottova encyklopedie obecných vědomostí na CD-ROM – díl XX.
Č. 3236. Různé tvary pojistek.

Č. 3237.
Upevnění

pojistky páskové.

Pojistka.

dobře vodící, jež chrániti má stroj, měřicí
přístroj, lampy, vedení, akkumulátory a pod.
od nebezpečného oteplení, shoření nebo
porušení, hrozícího, když intensita proudová
stoupne přes dovolenou mez. Nastane-li ta-
kové zvýšení, tu p. se rozžhaví, přepálí a tím
proud elektrický se vypne, přeruší. Jest tedy
p. zároveň automatickým vypínačem nebo
přerušovačem proudu elektrického. Vynález-
cem p-ky jest E d i s o n, jenž po prvé užil jí
r. 1880. Nejužívanější tvary podává vyobr.
č. 3236. a) značí pohled a řez p-kou p á s k o -

v o u. Okraje jsou sesílené mosazné kusy,
k nimž připájena je střední tenčí část’ olo-
věná, která jest vlastně p-kou. Okraje jsou
bud’ plné neb opatřeny otvory o pro šrouby
připevňovací ss. Poslední obraz jest p. se
skleněnou trubkou c zatmelenou do kovo-
vých objímek a b. P. vytvořena je zde ten-
kým měděným drátkem d připájeným k okra-
jům a b. Skleněná trubka c chrání okolí od
zapálení. Vyobr. č. 3237. podává
upevnění p-ky páskové. Na ohni-
vzdorné podložce M připevněna
jest p. P k vodivým dotekům po-
mocí šroubů s s. Rozměry p-ky
musí býti takové, by dříve se
přepálila, než nastane nebezpeč-
né oteplení chráněného předmě-
tu. Určují se pokusem. V Ra-
kousku podle předpisu vídeň-
ského spolku elektrotechniků
ustanoveno, že p. má prasknouti
při 1,5nás., v Německu při 2nás.
a ve Francii při 3násobné in-
tensitě proudu elektrického, do-
volené jako normální ve chrání-
cím vedení. Pro otevřené p-ky
Č. 3238. Pojistka zátková.

z olova obyčejného možno užiti rovnice této:
J = 7

√
O × P .

J značí ampèry, při kterých p. praskne, O jest
obvod a P průřez p-ky. Jsou-li p-ky uzavřeny,
třeba místo 7 vzíti do počtu 10. P. musí
býti všude, kde vede-
ní mění průřez, a to
ve vzdálenosti nejvýše
25 cm od bodu připo-
jovacího k vedení hlav-
nímu. Bud’ se dává p.
do jedné větve či na
jeden pól vedení a
sluje pak p. j e d n o -
p ó l o v á č i l i u n i p o l á r n í , n e b o d o o b o u
v ě t v í a s l u j e d v o j p ó l o v á č . b i p o l á r n í .
Podle tvaru zevnějšího jsou pak p-ky z á -
t k o v é (vyobr. č. 3238. a 3239.) a p a t r o -
n o v é (vyobr. č. 3240.). Materiál užívaný
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Č. 3239. Pojistka zátková (A. E. G.).

Pojišt

k výrobě p-tek jest ponejvíce olovo a sli-
tiny jeho, pak méně měd’, stříbro, platina,
cín, hliník, mosaz, železo. Poslední tři pře-
páleny byvše mnoho se rozstřikují, čehož
u cínu není, pročež tohoto se užívá zejména
na p-ky veliké, kdežto platiny, stříbra na

jemnější. Olovo působením atmosférickým
mění se chemicky a ruší čistotu, působení
p-tek. Edison na své p-ky užíval slitiny ze
60 % olova a 40 % cínu, tavící se při 200 ° C.
Novější slitina užívaná skládá se z 5 dílů
olova, 3 dílů cínu, 8 dílů vismutu. Teplota
tavěcí jest 100 ° C při tlaku 1 atm. Pro kon-
strukci p-tek třeba znáti následující poža-
davky: Stoupne-li intensita proudu na ne-
bezpečnou hodnotu, at’ náhle či pomalu, p.
má vždy prasknouti v krátkém čase, v málo
vteřinách. Povstalý oblouk má býti co možná
malý a krátkého trvání a musí býti vše za-
řízeno tak, aby jím okolí nebylo ohroženo
požárem. Materiál má býti takový, by p.
mnoho neprskala, nerozstřikovala se, nemohla
obsluhovatele popáliti, zraniti; musí býti uči-
něno opatření, by ze zplodin oblouku ne-
povstal můstek vodící proud elektrický. P-ky
mají býti upevněny na podložce ohnivzdorné
a vždy tak, aby byly přístupny, by přepá-
lené snadno a rychle lze bylo vyměniti. Mají
býti zařízeny tak, by nebylo možno omylem

zaměniti slabší za silněj-
ší. Požadavky tyto vedly
k těmto charakteristi-
ckým typům p-tek: P. A.
Č. 3240. Pojistka
patronová (Siemens

a Halske).

Ritterhausenova, cenou
poctěná, jest p. pásková
tvaru vyznačeného vy-
obr. č. 3236 s otvory o,
které však pro určité
ampèry mají určité roz-
měry a sice silné p-ky
mají otvory malé, slabší
pak otvory větší tak,
že nelze omylem zamě-

niti slabší za silnější. Vyobrazení č. 3238.
podává zařízení p-tek zátkových, jež kro-
mě toho, že povstalý oblouk uschovávají,
jsou též zřízeny tak, že nemožno omylem
je zaměniti. Tělísko porculánové, skleně-
né, S, opatřeno jest kovovou objímkou o
se závity. K ní připojen jest jeden pól ve-
dení a. Na dně tělesa isolovaně od předešlé
umístěn jest šroub š, k němuž připojen jest
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druhý pól b. Šroub š spojen jest s objímkou o
olověným drátkem, p-kou C. Vnitřek pak
zakrývá se kovovým víkem v. U Edisonových
p-tek zátkových zpodní dotek pro různé ve-
likosti p-tek má různé výšky. Rozdíly v jed-
notlivých typech bývají po 2 mm. Podobné

řešení skýtají p-ky A. E. G. (Allgemeine
Elektr. Gesellschaft; obr. č. 3239.). Šrou-
bová zátka jest opatřena otvorem D, do
kterého, zašroubuje-li se do podložky A,
zapadne hlava šroubu C. Závit F při za-
šroubování zabéře s B. K šroubu C při-
pojen jest jeden pól vedení, k závi-
tům B pól druhý. Závity F spojeny
jsou se šroubem E olověnou p-kou O.
Je-li E v náležitém doteku s C, proud
prochází z A do C, pak do E, p-kou O

do F a závity B k druhému pólu ve-
dení. Pro různé p-ky jest výška hlavy C
různá a tím nemožno je zaměniti. Vyobr.
č. 3240. znázorňuje p a t r o n o v o u p-ku

Siemens-Halskeho. V cementovém tělese C
zality jsou olověné p-ky OO a na obou čel-
ních plochách přiletovány k mosazným pod-
ložkám. Upevnění děje se šroubem, pro nějž
v tělese C jsou dva válcové otvory, z nichž
širší má pro určitou p-ku určitou výšku. Na
šroubu upevňovacím upevněny jsou deštičky
tak vysoko, že část’ A jest jen o něco málo
nižší než otvor. Výška části A jest pak pro
různé p-ky různá, a sice pro p-ky na veliký
počet ampèr na př. rovna φ a pro malý po-
čet ampèr rovna výšce cementového tělesa C.
Zaměníme-li omylem na př. tyto dvě p-ky, jest
viděti, že silnější p-ku nebudeme moci při-
šroubovati ke zpodní desce dotekové. Brož.

Pojištěnı́ čili a s s e k u r a c e (angl. insu-
rance, franc. assurance, ital. assicurazione, něm.
Versicherung, Assekuranz, pol. ubezpieczenie,
rus. còðaõoâàí³e) jest v právu smlouva, kte-
rou jedna strana ( p o j i š t’ o v a t e l , a s s e k u -
r a n t , underwriter, assurant, assicuratore. Ver-
sicherer, ubezpieczajacy, còpàxoâùèêú) se za-
vazuje, že za jistou úplatu čili p o j i s t n é
( p r e m i i , premium, prime, premio, Praemie,
còpaxoâaÿ ïðeìiÿ) nahradí druhé straně (po-
jistníkovi, Versicherungsnehmer) nebo jiné
třetí osobě, zkrátka p o j i š t ě n é m u ( a s s e k u -

r á t o v i, insured, assuré, assicurato, Versicherter,
zabezpieczony, còðaõîâàòeëü), škodu nebo vy-
platí jistou částku peněz pro případ, že na-
stane jistá hospodářsky zpravidla škodlivá
okolnost, pojištěným nezaviněná. Rak. ob.
zák. obč. (§ 1288 a sl.) počítá assekurační
smlouvu mezi smlouvy o věc nejistou, čili
smlouvy odvážné (aleatorní). Podle moder-
ního názoru, založeného na velikém rozmachu
pojišt’ovnictví, nelze pojišt’ovací smlouvu řa-
diti mezi smlouvy odvážné, při nichž pro
jednoho nebo druhého kontrahenta vyplývá
jen zisk nebo ztráta. Jest sice pravda, že při
smlouvě pojišt’ovací podniká jedna strana
(pojišt’ovatel) za malou úplatu se strany druhé
(pojistníka, resp. pojištěného) veliké nebez-
pečí čili risiko (nebezpečí platiti vysokou
náhradu škody nebo pojišt’ovací summu),
avšak toto risiko nenese při velikém množ-
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ství pojištěných ve skutečnosti pojišt’ovatel,
nýbrž pojištění sami. Risiko dělí se tu vlastně
na všechny osoby platící pojistné. A na tomto
rozdělení risika (division des risques), resp.
na odstranění škodných vlivů náhody pomocí
rozděleného risika zakládá se p. Jednotlivec
byl by proti škodným vlivům náhody bez-
mocný. Tím však, že mnoho jednotlivců se
spojuje a platí jedné osobě pojistné, kdežto
náhoda (škoda) stihne jen málokterého jed-
notlivce, menší se risiko pojišt’ovatelovo, a to
v tom poměru, ve kterém roste počet poji-
štěných a čím správněji se vede statistika
o nahodilých okolnostech, jejichž škodný vliv
na hospodářské poměry člověka p-m se od-
straňuje. Přikročí-li k těmto podmínkám p.
ještě pojišt’ovatelova opatrnost při uzavírání
pojišt’ovacích smluv i opatrnost při jejich
skončení, totiž při odhadování nastalé škody,
pojišt’ovatelovo risiko obmezuje se na míru
nejmenší a assekurace přestává býti smlou-
vou odvážnou. Také pojištěný musí se své
strany dbáti, aby risiko pojišt’ovatelovo zby-
tečně nezvětšoval. Beret’ na sebe pojišt’ovatel
jen škodné následky náhody, nikoli však
následky lidského zavinění. Proto ukládá po-
jišt’ovací smlouva pojištěnému vedle placení
pojistného ještě některé povinnosti jiné, dí-
lem negativní, dílem i positivní. Pojištěný
nesmí na př. pojištěné věci nebo svůj po-
jištěný život vydávati v nebezpečí, pojištěný
úvěr nesmí prodlužovati, nastal-li případ, na
který jest p. ujednáno, na př. nemoc, ne-
schopnost k práci, smrt’, požár, krupobití,
musí o tom i o vedlejších okolnostech, jme-
novitě co do času, příčin a objemu škody,
podati pojišt’ovateli pravdivou zprávu. Vede-li
si pojišt’ovatel i pojištěný správně a sou-
středí-li pojišt’ovatel ve svých rukou veliké
množství p., může se p. na jeho straně státi
obchodem velmi výnosným. Risiko zjištěné
podle počtu pravděpodobnosti uvalí se totiž
na pojištěnce ve formě t. zv. m a t h e m a t i c k é
č i l i č i s t é p r a e m i e (Nettopraemie), a mimo
to přirazí se k čisté praemii ještě příslušná
část’ správních nákladův a zisk pojišt’ovatelův,
čímž vzniká h r u b á č i l i t a r i f o v á p r a e m i e
(Brutto-, Tarifpr.). Pojišt’ování podnikané po

obchodnicku za účelem zisku nazývá se p-m
praemiovým (Praemienversicherung). Vedle
něho rozšířeno jest p. vzájemnostní (Ver-
sicherung auf Gegenseitigkeit), při němž ne-
běží o zisk a kde všichni účastníci jsou zá-
roveň pojištěnci i pojišt’ovateli. Spolčují se
tímto způsobem často lidé stejného povolání
nebo stejného území a p. Kdežto při p. vý-
dělkovém platí se pojistné čili praemie
pevně stanovená, a to předem (anticipando),
vzájemnostní ústavy vybírají příspěvky,
zvané často též praemiemi, v rozličné výši,
a to postnumerando vždycky teprve po roz-
vržení vzniklých škod na všechny účastníky,
anebo sice též předem v předběžných čili
p r o v i s o r n í c h p ř í s p ě v c í c h (Vorpraemien),
avšak s výhradou, že podle bilance bud’ bude
přeplacená část’ praemie vrácena ve formě
dividendy anebo nedostávající se část’ do-
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placena (Nachschusspraemien). — Podle dů-
vodu svého vzniku p. dělí se na s o u k r o m o -
p r á v n í č i l i d o b r o v o l n é a n a v e ř e j n o -
p r á v n í č i l i n u c e n é . Ono vzniká dobro-
volnou smlouvou mezi pojistníkem a pojišt’o-
vatelem, toto však zakládá se na ustanovení
zákona, který bud’ donucuje celé třídy lidí,
aby se pojistily, aneb ukládá zaměstnavateli,
aby pro případ, že nastane pro zaměstna-
ného jistá hospodářsky škodlivá okolnost,
zabezpečil mu peněžnou náhradu beze všeho
placení praemie. P-m veřejnoprávním jest
zvláště dělnické p. nemocenské a úra-
zové. (V i z D ě l n i c k é p o j i š t’ o v á n í, str. 230
sl. a N e m o c e n s k é p o j i š t ě n í, str. 181—183).
Dotčená hospodářsky škodlivá okolnost, na
jejímž dostavení se závisí vyplacení pojištěné
summy, t. zv. risiko, může býti druhu roz-
ličného. Týkati se může: a) v ě c í (zmaření
věcí movitých i nemovitých); b) č l o v ě k a
(smrt’, nemoc, stáří, resp. invalidita člověka);
c) p o h l e d á v e k (pozbytí pohledávek insol-
vencí dlužníka); d) z á v a z k u r u č i t i (Haft-
pflichtversicherung, její nejdůležitější případ
zpětné p. reassurance, Rückversicherung,
ïepeñòðàõoâaíie). Podle toho jest p. bud’
věcné čili reální čili p. proti škodám
(Sach-, Real-, Schadenversicherung) nebo p.
osobní, zejména ž i v o t n í (Personal-,
Lebensversicherung). Pojištěná summa jest bud’
náhradou škody nebo jiným (libovolně
ustanoveným) p e n ě ž n ý m i n t e r e s s e m a
může býti bud’ pevně určena (při p. života)
nebo musí teprve později býti vyšetřena (při
p. ž i v e l n í c h š k o d, kde několikeré p. u roz-
ličných ústavů jest platné jen potud, pokud
se nepřekročí výše skutečné škody). Že při
p. životním stanoví se již předem jistá pevná
summa a připouští se p. několikero, vy-
světluje se tím, že škodu vzniklou smrtí nelze
přesně odhadovati. Jednotlivé druhy p. věcí
jsou tyto: 1. p. d o p r a v n í (Transportversi-
cherung, při němž se pojišt’uje zboží dopra-
vované bud’ po moři nebo po vodách vnitro-
zemských nebo po zemi; 2. p. p r o t i š k o -
d á m v z n i k l ý m p o ž á r e m (Brandschaden-
versicherung), k r u p o b i t í m (Hagelversiche-
rung), d o b y t č í m m o r e m (Viehversicherung),

r o z b i t í m s k l a (Spiegelglasversicherung), p o -
v o d n í (Versicherung gegen Wasserschaden);
3. p. c e n n ý c h p a p í r ů p r o t i k u r s o v n í m
z t r á t á m p o v s t a l ý m v y l o s o v á n í m (Promessen-
versicherung), p. z a m ě s t n a v a t e l e p r o t i n e -
b e z p e č í s t á v k y , p . p r o t i v l o u p á n í (Ein-
bruchdiebstahlsversicherung), p. kauční nebo
garanční atd. P. věcí jest jen p-m proti ško-
dám, naproti tomu však p. osob jest zpra-
vidla p-m pevné summy (kapitálu nebo renty)
čili p-m summovým (Summenversicherung), ač
může býti i p-m proti škodám (nemocenské
a úrazové p.). Nejdůležitější druhy p. osob-
niho jsou: 1. p. ž i v o t n í v širším slova
smysle: a) na případ smrti (auf den Todes-
Fall) čili životní v užším slova smysle, b) na
případ dožití (auf den Erlebensfall), t. j. na
dožití jistého věku, kde schopnosti vyživo-
vati se ubývá nebo potřeba p. pro stáří
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roste; 2. p. ú r a z o v é , n e m o c e n s k é , i n v a -
l i d n í a t d . ; 3 . p . v ý b a v (Aussteuerversicherung)
atd. Ačkoli k platnosti pojišt’ovací smlouvy
nevyžaduje se nezbytně formy písemné, bývá
smlouva ta zpravidla uzavírána písemně. Nic-
méně pokládá se pojišt’ovací smlouva za
platně uzavřenou již tím dnem, kdy pojišt’o-
vatel přijal návrh pojistníkův. Listinu o asse-
kurační smlouvě obyčejně jen pojišt’ovatelem
vydanou nazýváme pojistkou čili policí.
Pojistka svědčí bud’ podateli nebo určité
osobě nebo nástupcům jejím (p. na řad)
nebo i všeobecně dědicům určité osoby a
může postupem (cessí) býti převedena.
Svědčí-li podateli, musí náhrada škody, resp.
pojištěná summa vyplacena býti tomu, kdo
se vykáže držením pojistky. P o j i s t n é (prae-
mie) platí se pravidlem v jistých lhůtách, a
vydávají se o tom l i s t y (kvitance) prae-
miové. Lhůty dlužno dodržeti, a to tím
spíše, ježto otázka, zda plat pojistného je
d l u h e m v ý b ě r n ý m (dette quérable, Hol-
schuld), t. j. platem, pro nějž si věřitel (po-
jišt’ovatel) k dlužníkovi (pojištěnému, resp.
pojistníkovi) přijíti má, či d l u h e m d o r u č -
n ý m , p ř í n o s n ý m (dette portable, Bring-
schuld), t. j. platem, jejž dlužník věřiteli při-
nésti musí, jest sporna, a ježto pojištěný,
který pojistné vůbec anebo v jisté lhůtě ne-
zaplatil, podle stanov mnohých společností
pojišt’ovacích pozbývá práva na náhradu. Ve-
dle placení pojistného jest pojištěný podro-
ben rozličným závazkům, vytčeným jednak
ve zvláštních podmínkách, jednak ve stano-
vách společnosti. Jsou-li podmínky ty ne-
určité nebo patrně na obtíž (vexaci) pojiště-
ného, vykládají se v jeho prospěch. Před
uzavřením pojišt’ovací smlouvy předcházívá
obyčejně p o j i š t’ o v a c í n á v r h, v němž
strana, která chce se pojistiti, musí podle
skutečnosti a pravdy udati rozličné pro p.
důležité okolnosti, jako stáří, zdravotní stav,
množství zásob, místo, kde se nalézají atd.
Jest radno, aby si strana ponechala zároveň
opis návrhu a zejména aby vůči přísným
mnohdy ustanovením stanov pojišt’ovacích
společností v příčině p. ničeho nepodpiso-
vala dříve, než obsah pozorně přečetla a

schválila, a aby také na pouhé ústní sliby
jednatelův a zřízenců společností nespoléhala,
pokud sliby s tím, co psáno nebo pode-
psáno, se nesrovnávají. — Pojišt’ovací ob-
chody provozují obyčejně nikoli jednotlivé
osoby, nýbrž pojišt’ovací společnosti. Podle
obchod. zák. rak. ze 17. pros. 1862 č. 1 ř. z.
z r. 1863 (čl. 2713) p. jest absolutním ob-
chodem, avšak jenom na straně pojišt’o-
vatelově, nikoli na straně pojištěného. Za
obchody nelze však pokládati p. vzájemná,
při nichž není úmyslu charakterisujícího
obchody, totiž spekulace. Jestliže assekurační
společnosti samy navzájem pojišt’ují z ob-
chodův uzavřených se svými pojištěnými
opět sebe u jiných, aby takto risiko, které
na se vzaly, na jinou společnost uvalily nebo
s ní společně nesly, vzniká p. zpětné
(reassurance, Rückversicherung, ïeðeñòðaxo-

Ottova encyklopedie obecných vědomostí na CD-ROM – díl XX.
ění. 21

âaíie). Protože obchod assekuračni jednak
do poměrů společenských hluboko zasahá
a jednak také zisk vynáší, jest otázka, ne-
má-li se jím výhradně obírati stát, v theorii,
a to nejen mezi socialisty, již dávno před-
mětem četných návrhů. Známy jsou u nás
jmenovitě opětné návrhy poslance dra Vaša-
tého, který po léta ve sněmu, ač marně, se
zasazoval, aby v království Českém zřízena
byla po způsobu jiných státův a zemí zemská
pojišt’ovna proti škodám živelním. Mno-
hem pomaleji než pojišt’ování samo vyvíjí se
zákonodárství o assekuracích. Co se Rakou-
ska týče, uvésti sluší zvláště minist. nař.
z 18. srpna 1880 č. 110 ř. z., jímž upravena
byla správní stránka pojišt’oven, a pak nový
assekurační regulativ z 5. března 1896.
V Uhrách pojata jsou ustanovení o pojišt’o-
vacím obchodě do obchod. zák. z r. 1875
(§§ 453—514). — Prvé formy p. hledány byly
sice již ve starověku, avšak neprávem. Po
prvé objevuje se p. ve XII. stol. na Islandě.
Obyvatelé ostrova toho spojovali se ke vzá-
jemnému p. pro případ požáru nebo pádu
dobytka ve svazy zv. Hrepps nebo Repps,
jež se skládaly obyčejně ze 20 zámožnějších
sedláků. Povstalá škoda hradila se částečně
penězi, částečně však materiálem nebo prací.
Podrobnosti organisace této jsou málo známy
(srv. Wilda, Geschichte des Gildewesens im
Mittelalter). V Evropě vzniklo nejdříve p.
námořní. Na poč. XIV. stol. bylo rozvito
na př. v Italii a Flandrech. Ve stol. XV.
existoval již obšírný svod zákonných usta-
novení o p. té doby. Na konci XV. stol.
byla v Evropě již řada nevelikých vzájem-
nostních ústavů pojišt’ujících proti ohni, t. zv.
Brandgilden. Známy jsou zvláště takové gildy
Šlesviku (od r. 1446), Holštýnska (od r. 1442),
Londýna a Paříže. Teprve po vzájemném p.
objevuje se p. výdělkové. Od poč. XVII. sto-
letí objevují se akciové společnosti. Prvou jest
hollandsko-východoindická (vznikla r. 1602),
po ní následovala anglo-východoindická (1613),
hollandská (1629), francouzská (1668), dvě
londýnské: Royal Exchange a London Assu-
rance (1720), kodaňská (1726), štokholmská
(1734), berlínská (1745). Některé z těchto vý-

dělkových společností měly ráz monopolový.
Výsady obou lond. společnosti z r. 1720
zrušeny byly teprve r. 1824. Až. do počátku
XVIII. stol. vyvinuto bylo p. jen ve dvou
formách: námořní p. a p. proti ohni. Požární
týkalo se výhradně nemovitostí. Od druhé
pol. XVIII. stol. počíná se ujímati p. movi-
tostí: v Hamburce od r. 1779, v Anglii od
r. 1786. Od poč. XVIII. stol. šíří se i p.
života, a to v Anglii, kdež vzniklo vlastně již
na konci stol. XVII. Od konce stol. XVIII.
objevuje se p. proti krupobití. Největší roz-
mach v p. pozoruje se však teprve ve sto-
letí XIX., zejména ve druhé jeho polovici.
V době té zavádí se vedle p. soukromého,
dobrovolného, p. nucené. — L i t e r a t u r a.
P. Santerna, Tractatus de assecurationibus
et sponsionibus mercatorum (1552); B. Strac-
cha, De assecurationibus (1569); Benecke,
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System des Assekuranz-und Bodmereiwesens
(Hamburk, 1805—1821, 5 sv.); Masius, System.
Darstellung des ges. Versicherungswesens
(Lipsko, 1857); Saski, Die volkswirtschaft-
liche Bedeutung des Versicherungswesens
(t., 1866); Makowiczka, Versicherungsanstal-
ten (v 11. sv. Bluntschliova a Braterova Das
deutsche Staatswörterbuch, Štutgart a Lip-
sko, 1870); Reatz, Geschichte des europ.
Seeversicherungsrechts (1870); Gallus, Die
Grundlagen des gesammten Versicherungs-
wesens (1874); Lewis, Lehrbuch des Ver-
sicherungsrechts (Štutgart, 1889); Ehrenberg,
Versicherungsrecht (sv. 1., Lipsko, 1893);
Weyl, Lehrbuch des Reichsversicherungs-

rechts (t., 1894); H. a K. Brämer, Versiche-

rungswesen (t.,1894); Wagner, Versicherungs-
wesen (v Schönbergově »Handbuch der polit.
Oekon.«, 4. vyd., Tubinky, 1896); Menzel,
Arbeiterversicherung nach oesterr. Recht
(Lipsko, 1893); Onciul, Der Versicherungs-

vertrag nach österr. Recht (Vídeň, 1896);

Agnel, Manuel général des assurances (3. vyd.,
Paříz, 1889); Divante, Pl. contratto di assicu-
razione (Milán, 1885—90, 3 sv.); Bensa, Il con-
tratto di assicurazione nel medio evo (1884);
Hine, The Insurance statutes of the United
States and Canada (1876); Baumgartner, Die
Gerichtspraxis in Versicherungssachen (Stras-
burk, 1895); týž, Handwörterbuch des gesam-
ten Versicherungswesens (Lipsko, 1897 a sl.);
Baumgartnerův časopis »Zeitschrift für Ver-
sicherungsrecht und Wissenschaft« (Lipsko,
od r. 1895).

Pojišt’ovacı́ smlouva viz P o j i š t ě n í .
Pojišt’ovánı́ viz P o j i š t ě n í .
P. dělnické viz D ě l n i c k é p o j i š t’ o v á n í

a N e m o c e n s k é p o j i š t ě n í .
P. ú r a z o v é v i z Dělnické pojišt’ování,

str. 234 b.
Pojmon viz P o i m o n .
Pok P o d ě b r a d s k ý V á c l a v, spis. čes.

(* 1829 v Poděbradech — † 1898). Studoval

v Praze a ve Vídni, r. 1849 byl v třetí vý-
pravě slovenských dobrovolníků nadporučí-
kem a pobočníkem velitele sboru bar. Le-
wartowského. Po rozpuštění sboru vstoupil
do státní služby civilní, r. 1863 do služeb

zemského výboru král. Českého a později do
služeb magistrátních jako písař. Pomáhal zří-
diti spolek písařů »Koldín«. Psal básně při-
ležitostné a časové (Nová doba, 1862 a 1865),
knížky dětské (Zábavná knížka pro dítky;
Stromeček vánoční; Přednášenky, 1875; Tři
povídky pro mládež, 1878), brošury a pře-
kládal z Turgeněva, Gogola, Kraszewského,
pak z franouzšt., mad’arštiny a němčiny. Pře-
vedl též Grillparzerovy tragedie »Ein treuer
Diener seines Herrn« a »Des Meeres und
der Liebe Wellen«. Prvá z nich hrána na
pražském divadle r. 1855. K písním P-ovým
skládal nápěvy Pivoda a j. Holk.

Pokál (z ital. boccale), veliká nádoba picí
ze zlata, stříbra nebo skla, číše. Tvarem p.
blíží se kalichu a býval na odiv stavěn. Zvlášt’
nádherně zdobené p-y pocházejí ze stol. XV.
a XVI., nesou reliefy i postavy volně stojící
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a okrášleny jsou emailem, drahokamy i per-
lami. Víčko jejich vyvršeno bývá v knoflík,
představující obyčejně hlavu. Do něho i do
stěn nádoby bývají vloženy peníze. Tvar,
k němuž dospěl p. v období gotickém, udr-
zuje se až do XVIII. stol.

Pokánı́ slují činy směřující ke zjednání
smíru s Bohem; v písmě sv. p-m (met‡noia,
proměna mysli; poenitentia, vnitrné hnětení)
míněny jsou úkony kajícnosti, zejména lítost
nad hříchem jako urážkou boží a dostiučinění
Bohu za trest hříchem zasloužený; ve smysle
katolickém p. jest svátost, ve které kněz ke
zpovídání zmocněný jménem božím odpouští
hříšníkovi hříchy po křtu spáchané, když jich
srdečně lituje, upřímně z nich se zpovídá a
opravdovou vůli má se polepšiti a za hříchy
dosti učiniti. Slovy J. Krista, jež apoštolům
byla řečena: »Cožkoli svážete na zemi, bude
svázáno i na nebi: a cožkoli rozvážete na
zemi, bude rozvázáno i na nebi« (Mt. 18, 18)
a »Přijměte Ducha svatého: kterýmž odpustíte
hříchy, odpouštějít’ se jim: a kterýmž zadržíte,
zadržány jsou« (Jan 20, 22. 23) dostalo se
církvi plné moci odpouštěti hříchy; i položen
tak základ ke svátosti p. (sacramentum poeni-
tentiae). Církev přisluhujíc svátostí tou na
místě božím má užívati moci od Krista jí
propůjčené prozřetelně a spravedlivě. K tomu
potřebí jest, aby zpředu v každém případě
zvláště učinila sobě dobře zdůvodněný úsu-
dek, zda jest jí vázati či rozvázati, odpustiti
či zadržeti, nebo k jakému trestu má vázati.
Avšak bez vyznání hříchů se strany hříšníkovy
nemohla by úsudek takový činiti. Proto slova
Kristova svrchu uvedená zavírají v sobě pří-
kaz věřícím, aby hříchy své vyznávali čili se
zpovídali. Svátost p. sluje tudíž obecně zpo-
vědí. Ježto hříšník ve zpovědi na sebe žaluje
a zpovědník vinu jeho posuzuje, přisluhování
svátosti p. má v praxi církevní již od nej-
starší doby ráz soudního jednání. Slyšeti
vyznání z hříchův, ukládati skutky kajicí a
rozhřešovati kajícníky mají právo nástupci
apoštolů v úřadě kněžském, totiž biskupové
a knězi. Ve starší době také jáhnové směli
slyšeti vyznání z hříchův, ale nesměli dávati
rozhřešení. Kněžím, aby platně zastávali úřad

zpovědnický, potřebí jest jurisdikce od bi-
skupa; nebot’ rozhřešení jest úkon nejen svá-
tostný, ale i soudní, a řádná pravomoc soudní
nad věřícími v diécési náleží biskupovi. Je-
nom v nebezpečenství života a v nedostatku
kněze ke zpovídání zmocněného může
jiný kněz platně rozhřešiti. Svátost p. jest
ke spasení nezbytně potřebna těm, kdož po
křtu těžce hřešili. Po nařízení círk. sněmu
Lateránského IV. z r. 1215 dospělí věřící po-
vinni jsou aspoň jednou do roka ji přijmouti.
K podstatným částkám p. náleží lítost a vy-
znání z hříchů (zpověd’); vedle toho k hod-
nému přijetí té svátosti vyhledává se zpyto-
vání svědomí, opravdové předsevzetí a dosti-
učinění. Účinky její jsou: odpuštění hříchů,
prominutí trestů věčných, někdy i časných,
získání posvěcující milosti, bylo-li jí pozbyto
hříchem těžkým, nebo její rozmnožení, byla-li

© Aion CS, s.r.o. ve spolupráci s AMD, v.o.s.



Pokatitz —

oslabena hříchy všedními, obživnutí zásluh
pro nebe, které těžkým hříchem umrtveny
byly, zvláštní pomoc k životu bohumilému,
pokoj svědomí. P-m ve smysle užším jest
částka svátosti p., totiž d o s t i u č i n ě n í
(v. t.). Vac.

P. c í r k e v n í v i z K a j í c n í k.
Pokatitz viz P o k u t i c e .
Pokeslaw viz P a k o s l a v .
Poklad v právu viz N á l e z p o k l a d u
Pokladna, k a s a (angl. cash, frc. caisse,

it. cassa, něm. Kasse, rus. kassa), jest přede-
vším schránka, do které se ukládají a ve které
bezpečně se chovají zvláště hotové peníze,
pak cenné papíry a nejcennější věci určitého
vlastníka, případně daného hospodářství neb
závodu; dále pak označuje se p-nou i celá
místnost, ve které jsou tyto schránky peněžné,
a ve smysle ještě širším vyrozumívá se slo-
vem p. i c e l ý ú ř a d, sloužící k přijímání a
vydávání, pak k súčtování a přechovávání
peněz a cenných papírů toho kterého hospo-
dářství. Čím větší a rozsáhlejší kdo má jmění,
čím více má samostatných hospodářství, tím
větší bude mu arcit’ zříditi počet p-den. Tak
tomu především u státu, který vzhledem k tak
četným a rozmanitým úkolům státní správy
musí zříditi a vydržovati arcit’ přiměřené
množství různých p-den státních, které by
umožňovaly co nejvhodněji dosažení účelů
státních a vyhovovaly v první řadě občanům
státním-totiž poplatníkům. Jsout’ tedy p-ny
státní úřady, které slouží k pořizování pří-
jmův a výdajů různých odvětví státní správy
a k bezpečnému úkrytu jmění státního. U nás
v Rakousku rozeznáváme troje skupiny p-den
státních, a to: 1. p-ny úřední (behördliche
Kassen) jsoucí výhradně výkonnými orgány
určitých úřadů správních; sem na př. nále-
žejí: výplatna ministeria zahraničného, výplatna
ministeria války a jednotlivé vojenské p-ny,
dvorní výplatna, p-ny při ředitelství loterním,
tabákovém nebo poštovním a pod. — 2. P-ny
o d b o r n é (Spezialkassen) sloužící výhradně
takovým odvětvím státní správy, která zaují-
mají jakési zvláštní postavení soukromoprávné,
a to bud’ rázu výdělkového nebo ryze výda-
jového, jako jsou veškery p-ny poštovní a

telegrafní, železniční (staniční a zastávky), ta-
bákové, solní, hřebčince a pod. 3. P-ny s o u -
s t a v y j e d n o t n é (einheitliche Staatskassen),
kde každá p. jest výkonným orgánem veške-
rých odvětví správních i několika poukazují-
cích úřadů v oblasti určitého území. Sem řa-
díme veškery úřady berní a důchodkové, veš-
kery p-ny zemské a ústřední p-nu státní.
P-ny tyto zařízeny jsou tak, že kterýkoliv
poukazující úřad správní — arcit’ pokud ne-
slouží určitému odbornému odvětví — jako
ohledně ústřední p-ny státní každé minister-
stvo, ohledně zemských a berních úřadů každé
místodržitelství, vrchní zemský soud a zem-
ské finanční ředitelství, má právo přikazovati
u těchto p-den k pořízení svoje příjmy neb
výdaje, kdežto p-ny tyto opět jsou povinny,
účiny nejrozmanitějších odvětví státní správy
(jako finanční, soudní, politické, kultu a vy-
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učování, zemské obrany, zemědělské atd.)
v příjmech i výdajích pořizovati a súčtovati.
P-ny tyto účtují tudiž, jak vidno, účiny růz-
ných odvětví státní správy v jednom a témže
úřadě čili jinými slovy: zásadně tvoří každý
takový úřad pokladní pouze jednu p-nu státní,
sloužící k pořízení státních příjmův a výdajů
pro veškerá odvětví — jakož i pro veškeré
úřady správní. Charakteristickým při soustavě
p-den jednotných jest dále hlavně to, že
súčtování při nich děje se podle stejných pra-
videl a že vykazují stav peněz státních přes to,
že při nich se súčtuje několik různých od-
větví státní správy — vždy jen v jediném
denníku státopenězném, t. zv. k o n t o k o r -
r e n t n í m, kdežto denníky ostatních odvětví
státní správy žádné hotovosti pokladniční
nevykazují, nýbrž koncem každého měsíce
svými summami přecházejí do tohoto den-
níku kontokorrentního. (Srv. J o u r n a l.)

U pokladen státních rozeznáváme dále s o u -
s t a v u a s v a z e k p-den. S o u s t a v a p-den
(Kassensystem) označuje zařízení p-den vzhle-
dem k jednotlivým úřadům a k jednotlivým
odvětvím správním, kdežto s v a z e k p-den
(Kassenverband) označuje postavení p-den mezi
sebou hlavně s ohledem na obrat hotových
peněz a na ú č i n y s v ě ř e n é (kommissionelle
Gebarungen).

Tak na př. máme u ministeria obchodu
tuto soustavu pokladen: a) p-ny poštovních
a telegrafních ředitelství a jednotlivé poštovní
a telegrafní úřady a stanice; b) pokladniční
oddělení úřadu poštovské spořitelny; c) úřady
cejchovní a d) p-ny námořního a přístavního
zdravotnictví, t. zv. kapitanáty. Pod mini-
sterstvem orby máme: a) p-nu horní správy
ve Vídni a p-ny báňské, horní a hutní při
dolech a báních; b) p-nu při ředitelství stát-
ních lesův a panství a důchodenské p-ny jed-
notlivých panství a lesův; c) p-nu hřebčince
v Radovcích. Nejvíce p-den arcit’ podléhá
m i n i s t e r i u f i n a n c í a sice jsou mu přímo
podřízeny: 1. Ústřední p. státní, 2. p. dvorní
a státní tiskárny ve Vídni, 3. hlavní min-
covna ve Vídni a 4. úřady na výměnu zlata
a stříbra, obyčejně s puncovními úřady spo-
jené, 5. generální kovozkumný úřad ve Vídni. —

Zemským úřadům finančním podléhají:
1. celní úřady, jež se rozdělují v hlavní
úřady celní I. a II. třídy a vedlejší úřady
celní, 2. berní a hlavní berní úřady, 3. dů-
chodkové úřady, 4. p. taxovního úřadu ve
Vídni, 5. p-ny potravní daně ve Vídni a
v Terstu, 6. p-ny solní, jakož i skladiště solní,
7. sklady kolkův a tabákové. — G e n e r á l -
n í m u ř e d i t e l s t v í r e ž i e t a b á k o v é p o d -
l é h a j í : 1. p. generálního ředitelství této režie,
2. p-ny továren tabákových, 3. měny listů ta-
bákových a 4. skladiště výrobků tabákových. —
Ř e d i t e l s t v í l o t e r n í m u podléhají: 1. p.
ředitelství loterního a 2. jednotlivé úřady lo-
terní v zemích rakouských. — Konečně ř e -
d i t e l s t v í s t á t n í h o d l u h u p o d l é h á: p.
státního dluhu. Blmn.

P-ny bratrské viz D ě l n i c k é p o j i š t’ o -
v á n í , s t r . 2 3 5 a.
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P-ny n e m o c e n s k é v i z N e m o c e n s k é

p o j i š t ě n í .

Poklasný, zřízenec hospodářský, jenž do-
hlíží, by se klasy dobře vymlátily.

Poklep (lékařský), p e r k u s s e , výzkumná
methoda sloužící k určení vzdušnosti nebo
bezvzduchosti některého ústrojí lidského těla
i rozměrů, jaké toto ústrojí má. P. konán
bývá, jak Auenbrugger učil, pomocí slože-
ných prstů, jejichž konečky tepeme na stěnu
hrudní nebo břišní ( b e z p r o s t ř e d n í p.);
ale zvuk tímto způsobem vybavený není dosti
jasný. Více se doporučuje prostředním prstem
pravé ruky perkutovati na podložený prst
levé, neb na plessimeter. Někteří k tepání
volí zvláštní kladívko, které zvláštní přednosti
před prstem nemá. Lineární perkusse
i p. konaný na hráni plessimetru slouží ku
přesnějšímu stanovení hranic ústrojí, které
vyšetřujeme. Mx.

Poklid ve starém právu českém jest do-
brovolné, od obou sporných stran smluvené
odročení pře. Všehrd praví o něm (II. 15. 1.)
toto: »Jestliže se póvodu i pohnanému ne-
zdá pře jich, aby k súdu přišla, čekati mohú,
sami mezi sebú p. učiniti do druhého súdu
aneb do některého dne, dokudž páni na súdu
sedie aneb dokud se jim zdá, a to kolikrát
se jim koli zdá; neb páni bezděčně žádného
k súdu netáhnú, ale tomu by rádi, aby se
žádný (kdyby to mohlo býti) nesúdil.« P. za-
pisován byl do zemských desk při půhonu.
Nedaly-li si strany p. zapsati a bylo-li na ně
k soudu zavoláno, pozbyl půhon platnosti,
byl vymazán a strany musily se znovu po-
honiti. Dobře sluší od p-u rozeznávati ho-
jemství (v. t.), odročení pře, povolené sou-
dem pohnanému. – Podobný termin jako

p. zná rak. civilní řád soudní z 1. srp. 1895
č. 113 ř. z. V §§ 168—170 jedná se o klidu
řízení (Ruhen des Verfahrens). V § 168 se
ustanovuje: »Strany mohou se shodnouti, aby
řízení odpočívalo; dohodnutí takové jest
účinné teprv od toho času, kterého oběma
stranami soudu bylo oznámeno. S klidem

řízení spojeny jsou právní účinky přeruše-

ného řízení (viz P ř e r u š e n í ř í z e n í), s tou
výjimkou, že běh konečných lhůt nepřestává.

Klid řízení má mimo to následek, že v ří-
zení před vypršením tří měsícův od ozná-
mení příslušného dohodnutí nemůže býti po-
kračováno.« Podle § 170 soud. řádu klid ří-
zení nastává i tenkráte, když k roku pro
ústní jednání položenému nedostaví se žádná
ze stran, avšak jen »pokud by takové nedo-
stavení podle předpisů soud. řádu nebylo
bez účinku na postup rozepře«.

Poklona, ve starém právu českém název
dobrovolných darů, resp. daní dávaných pa-
novníkovi. Srv. synonymum české p o c t a
(salutatio) a ruské p o č e s t’ j e (viz Finance
ruské, str. 241b). Nazývány tak byly daně, do-
kud měly ráz dobrovolných dávek. (Srv. též
české p o m o c a franc. aide.)

Poklop: 1) P. Jan V. (pseud. Rojický),
spis. čes. (* 1839 ve Vel. Turné). Vzdělával
se v Rojicích, v Písku, v Praze a v Čes. Bu-
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dějovicích, r. 1860 nabyl vysvědčení pro hlavní
školy čes. a něm., r. 1861 podučiteloval v Cet-
vinách, v l. 1862—64 ve Vodňanech, r. 1867
jmenován podučitelem a r. 1874 učitelem při
obec. školách pražských; nyní žije jako vy-
sloužilý správce obecné školy u sv. Františka

v Praze. Roku 1865 byl mimořádným poslu-
chačem polytechnického ústavu v Praze. Psal
učebnice zeměpisné, dějepisné, čítanky, mluv-
nice, početnice a rozličné pomůcky pro školy
obecné, jež pro svou oblíbenost dočkaly se
až 7. vydání. Mimo to napsal pro dítky Prů-
vodce Prahou a okolím, brošurku Zkáza či

Špatné veno (proti odnárodňování na školách),
přispíval do rozličných paedagog. časopisův a
s V. Kryšpínem založil paedagog. časopis
»Českou Školu«.

2) P. J o s e f , bratr před. (* 1841 ve Velké
Turné — † 1868 v Čes. Budějovicích), v le-
tech 1855—57 pobyl na reálce v Písku, po-
tom v Praze, v l. 1859—60 na ústavě učitel-
ském v Čes. Budějovicích, kde se stal potom

učitelem. Přispíval do časop. »Škola a Život «,
»Národ. Škola« a napsal a vydal Počátkové
počtářství (1867).

Poklopka (něm. Schlagleiste) je příložka
dřevěná na oknech, která podle udání se
upevní bud’ vrtulemi na rám anebo je s rá-
mem vyhoblována z jednoho kusu. P-ky na
oknech jsou as 2 cm silné a kryjí spáru mezi
rámy min 1/3 své šířky, která obnáší as 1/25
az 1/30 šířky okna. Sp.

Poklus (frc. pas gymnastique, p. de charg,
it. passo ginnastico, něm. Laufschritt), rychlý
krok běhavý, kročej délky 90 cm, u pěš. zástupů
užívaný k tomu, aby rychle dospěli na dů-
ležitý bod taktický, a k útoku bodákem. Pro-
vádí se obyčejně střídavě s krokem vždy
2 min. p., pak 5 min. krok, aby vojín v plné
výzbroji to vydržel. P-em p.! povel k tomuto
výkonu. FM.

Pokoj (angl. room, frc. chambre, it. camer.
stanza, lat. conclave, mad’. szoba, pol. pokój,
rus. êoìíaòa) slove každá místnost v domě,
případně v bytě, kterou lze vytápěti. Podle
účelu, kterému p. sloužiti má, dává se mu
též případné jméno, tak na př. o b ý v a c í p . ,
v í t a c í p . č . s a l o n , p ř e d p o k o j , j í d e l n a ,

p ř í p r a v n a , l o ž n i c e , p . p r o p á n a , p .
p r o p a n í , p . p r o d í t k y , h o v o r n a , k u -
ř á r n a , h e r n a a j. v. Za dřívějších dob sta-
vívaly se domy, v nichž p-e mívaly slušné
výměry; nyní, kde jednak stavební místa, a
to hlavně ve velikých městech, jsou drahá a
kde spekulace staví domy s byty o několika
p-ích, aby s ohledem na počet částí nájem
mohl vysoko se vyměřiti, dělají se p-e výměr
směšně malých, tak že mnohý p. zaslouží si
spíše jména chodba. Co prostornosti p-e se
týče, měl by míti aspoň tyto výměry v půdo-
ryse: 1 obývací p. pro každou osobu 12 m2;
2. uvítací p. pro osobu as 10 m2; 3. jídelna
pro osobu 10 až 12 m2 (pro každou osobu
sedící při stole nutno počítati stolní tabule
as 1,2 až 1,5 m2); 4. přípravna as 5 m2 pro
osobu; 5. v ložnicích, kde spí jen jedna osoba,
nejméně 9 m2, kde spí osoby dvě, nejméně
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16 m2, kde spí tři dorostlé osoby, nejméně
20 m2, taktéž kde spí dvě dorostlé osoby a
dvě malé dítky, nejméně 20 m2; 6. p. pro pána
(případně pracovna) nejméně 16 m2; 7. p. pro
paní nejméně 20 m2; 8. v p-ích pro dítky
nutno počítati na každé dítko nejméně 5 m2;
9. na hovornu, hernu nebo kuřárnu nejméně
15 m2 pro osobu. Předpokoj má býti přimě-
řený velikosti bytu; k bytu o dvou p-ích má
býti nejméně 12 m2, o třech p-ích 15 m2,
0 čtyřech nebo pěti p-ích nejméně 20 m2 ve-
liký. Za dřívějších dob, dokud nevyráběly se
různé předměty hromadně po továrnicku, bý-
valy p-e zdobívány zcela osobitě a vypravo-
vány podle svých obyvatelův a vlastníkův.
Dřevěné deštění stěn, dřevěné, zlacené a
mnohdy i charakteristicky malované a řezané
stropy, zcela osobitý a účelný nábytek dopl-
ňovaly se v ladný celek; za dnešní doby, kdy
všechny věci podléhají módě rychle za sebou

se střídající, zřídka najde se v bytě p., který
jest vyzdoben charakteristicky k osobě svého
užívatele, a to tím řidčeji, že vůči veliké vý-

stavnosti ve městech vlastník často bývá na-
padán choutkou měniti byt. Výzdoba p-ů
v nové době hledí se zlepšiti tím, že archi-

tektura přejala na se úlohu v jednotném slohu

poříditi úpravu a ladné seskupení nábytku,
čalounův a dekoračních předmětů pro jed-
notlivé p-e, ano i celé byty. Heslem jest vy-

praviti každý p. vhodně jeho účelu i možno

doufati, že v dozírné době, když ne u všech
obyvatelů bytův, aspoň u patricijských rodin
zavládne zase krasochut’ k úpravám jednotli-
vých p-ův a celých bytů. Že se i pro malého
člověka pomýšlí na získání a úpravu jednot-
livých kusův i celého souboru nábytku, aby
po úmorné práci ve svém p-i našel žádou-
cího odpočinku, jest tím záslužnější. Fka.

Pokojov. ves na Moravě, hejtm. Nové
Město, okr. Žd’ár, fara a pš. Bohdalov; 28 d.,
188 ob. č. (1890).

Pokojovice, ves na Moravě, hejtm. a okr.
Třebíč, fara a pš. Heraltice; 38 d., 204 ob. č.
(1890), popl. dvůr.

Pokonžı́ viz A f r i k a , str. 357, a Kongo.

Pokora (v právnictví), úkon známý kdysi

u četných národů, směřující k zamezení krevní

msty. Viz M s t a k r e v n í, str. 829 b.

Pokorný: 1) P. Š t ě p á n J a n, hudebník
čes. (* v Chrudimi v 1. pol. XVIII. stol.
†1792 ve Vídni). Studoval na gymnasiu
v Něm. Brodě, kde již vynikl jako zpěvák
v kostele augustiniánů, potom šel do Prahy
a vstoupiv do řádu augustiniánů studoval
hudbu u Kajetána Máry, ředitele kůru u sva-
tého Václava. Roku 1780 byl povolán za var-
haníka do kláštera augustinianského do Vídně.
Ježto těšil se jakožto varhaník znamenité po-
věsti, hrával často před císařovnou Marií Te-
rezií a byl od ní obdarován mnohými skvost-
nými dary. Dlabač (Allgem. Künstlerlexikon,
sv. II., str. 484) praví o něm, že byl také
dobrý skladatel chrámový, ač nic není známo
o jeho skladbách.

2) P. F r a n t i š e k X a v e r, hudebník čes.
(* 1729 v Čechách — † 1794 v Řezně). Zdá
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se, že záhy dostal se do Řezna, kde vzdělal
se ve hře houslové u kapelníka Riepela. Po-
zději vstoupil do služeb knížete Oettingen-
Wallersteina, pak do knížecí Thurn-Taxiské
kapely v Řezně. Složil několik drobných mší,
koncertů houslových a symfonií, z nichž však
málo vyšlo tiskem. Jeho dcera Beata byla
vynikající virtuoskou na lesní roh; otec ce-

stoval s ní r. 1779 do Paříže, kde měla v con-
cert spirituel r. 1780 veliký úspěch koncertní
piěçou od Punta.

3) P. G o t t h a r d, hudebník český (* 1733
v Českém Brodě — † 1802 v Brně). Hudbě
začal se učiti doma u učitele Václava Vrabce,
za jehož vedení stal se dobrým houslistou a

varhaníkem. Nějaký čas byl pak u svého
učitele pomocníkem, načež odebral se na
cesty a usídlil se v Brně jakožto učitel hudby.
Roku 1800 jmenován kapelníkem v kostele
sv. Petra. Z četných jeho skladeb byly svého
času oblíbeny některé mše, litanie, nešpory
a jiné skladby chrámové, bezpochyby skladby
příležitostné, menší ceny, ačkoli několik jeho
koncertů pro housle a klavír prozrazuje vzdě-
laného a talentovaného hudebníka. Sám kon-
certoval často se svojí dcerou zpěvačkou,
o níž sám Mozart pochvalně se zmiňuje.

4) P. F r a n t i š e k J o s e f, hudebník, syn
P-ného 2) (* 1760 v Řezně — † po r. 1812 t.).
Byl rovněž jako jeho otec členem Thurn-
Taxiské kapely v Řezně a komponoval sym-

fonie a klavírní koncerty, tehda velmi oblí-
bené. Tiskem vydal Kantátu věnovanou arci-
knížeti Karlovi.

5) P. A l o i s , botanik (* 1826 v Jihlavě,-
†29. pros. 1886 v Inšpruku), stud. filosofii a
práva ve Vídni, kdež r. 1852 jmenován prof. pří-
rodopisu na akad. gymnasiu a při zřízení obec.
reál. gymn. v Leopoldově stal se jeho ředite-
lem. P. sepsal Názorný přírodopis všech tří říší
s četnými illustracemi, jenž vyšel ve mnoha
vydáních, byl přeložen do jiných jazyků (do
češtiny od L. Čelakovského, P. Jehličky, Bo-
řického, Dědečka, Rosického a Kotala) a za-
veden na středních školách rakouských. Mimo
to sepsal: Die Vegetationsverhältnisse von Iglau
(Víd., 1852); Physiotypia plantarum austria-
carum (t., 1856, 5 sv.); Untersuchungen über

die Torfmoore Ungarns (t., 1861); Plantae ligno-
sae imperii Austriaci (t., 1864) a j.

6) P. M a r t i n, mathematik čes. (* 30. list.
1836 v Hradci Králové — † 30 ledna 1900
v Praze). Gymnasium studoval v Hradci Kr.,
kdež v posledních třech letech byl jeho uči-
telem v mathematice Václav Jandečka, načež
r. 1858 odebral se na universitu pražskou,
připravuje se na gymnasijní professuru ma-
thematiky a fysiky. Skončiv triennium uni-
versitní, příjal vychovatelství synů svob. pána
Podstatského-Tonserna na Moravě. R. 1861,
podrobiv se státním zkouškám z mathema-
tiky a fysiky pro vyšší gymnasia, vstoupil
jako zkušební kandidát na c. k. něm. gym-
nasium novoměstské, kdež násl. r. byl usta-
noven supplujícím učitelem mathematiky a
češtiny. V postavení tom setrval do r. 1865,
kdy jmenován byl professorem mathematiky
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a přírodních nauk na městském reálném gym-
nasiu malostranském v Praze, toho roku právě
zřízeném. Roku 1875 po smrti Zeleného P.
jmenován ředitelem ústavu, a když ústav
r. 1892 byl sestátněn, P. převzat do státní
služby, i setrval při ústavě až do jeho roz-
dělení na dva samostatné ústavy: gymnasium
a reálku. Po dobu svého působení jako ře-
ditel ústavu P. přihlížel neustále k tomu, aby
sbor, u něhož pro svůj vzácný takt požíval
nelíčené úcty a vážnosti, svěřenou sobě mlá-
dež studující vedl vždy nejlepší cestou nejen
k věděni, humanitě a mravnosti, ale aby jí
vštěpoval též lásku k vlasti a národu. Sám
v tom předcházel příkladem nejlepším, jsa
znám svým humanním chováním k žákům,
od nichž klidně sice, ale pevně vyžadoval
vždy pořádku, kázně a mravnosti; poutavé
jeho výklady, jakož i vrozená mu osobní pří-
větivost činily jej učitelem velmi oblíbeným.
Odcházeje r. 1895 ve stáří 61 let do výslužby,
stal se členem sboru obecních starších a
r. 1899 zvolen též do městské rady, kdež mu
však zarputilá choroba dlouhé působnosti ne-
dopřála. V l. 1883—85 byl poslancem za Ma-
lou stranu na sněmě král. Českého. Po léta
zasedal v ředitelství »Svatobora« jako účetní,
dále byl předsedou a čestným členem »Jed-
noty českých mathematiků«, čestným členem
»Občanské besedy malostranské« a od r. 1893
dopisujícím členem České akademie císaře
Františka Josefa pro vědy, slovesnost a umění.
Roku 1882 při sjezdu lékařův a přírodozpytců
českých v Praze zvolen v odboru paedago-
gickém za předsedu schůze, i vložen zde na
něho úkol, starati se o založení Ústředního
spolku professorů středních škol českých,
který v červnu r. 1883 vskutku se konstituo-
val, zvoliv za předsedu P-ného. Od založení
Vzájemně pojišt’ovací banky »Slavia« P. byl
mathematikem jejím a jeho mathematické vý-
počty byly vždy promyšleny a tak přesny,
že v ministerstvě docházely vždy nejen úpl-
ného souhlasu, ale také, pokud se týče jejich
spolehlivosti, zvláštního uznání. Zasedal též
v ředitelstvu »Pojišt’ovacího fondu cís. Fran-
tiška Josefa I.«, jakož i v představenstvu »Úra-
zové pojišt’ovny dělnické pro král. České«.

Při všech svých zásluhách a při svém vše-
straném vzdělání byl P. povahy skromné a
mírné, ač mírnost tato jevila se u něho ve
št’astném souladu s užíváním patřičné energie.
Chování P-ného vynikalo vždy zvláštní uhla-
zeností. Dlouholetým oblíbeným letním sídlem
P-ného byly Všenory u Prahy, o jejichž zve-
lebení a rozkvět získal si veliké zásluhy. Jeho
milá, přívětivá tvář byla příčinou, že kolem
něho znenáhla soustředil se všechen život let-
ních obyvatelů všenorských, jichž počet pro
oblibenost P-ného v kruzích nejširších rok
za rokem rostl. Tu již nestačily síly jeho,
jednotlivce, a proto P. r. 1884 založil »Spo-
lek pro zvelebování Všenor a okolí«,
jehož stanovy sám vypracoval. Po ustavení
spolku byl zprvu jeho místopředsedou a od
r. 1889 předsedou. P. byl na poli literárním
záhy čínný. První jeho pokus možno zazna-
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menati r. 1862, kdy vydal spis Základové techno-
logie, jakožto 10. díl sborníku »Průmyslová
škola«. Uvedeného spisu napsal prof. Balda
prvé čtyři archy, když další jeho práci pře-
rušila smrt’. Vyzván nakladatelem I. L. Kobrem
P. uvolil se napsati pokračování a dokončení.
Vedl si při tom tak št’astně, že s ním Kober
smluvil zpracování II. a III. dílu »Kroniky
práce«, totiž Sil přírody a užívání jich (1868)
a Dobývání surovin z vnitra země, z povrchu
a z vody (1870). Zvláště důležitý a v litera-
tuře naší významný je spis P-ného Determi-
nanty a vyšší rovnice (Praha, 1865), jímž na-
uka o determinantech, tehdy ještě u nás málo
známá, uvedena poprvé do české literatury
mathematické. K doplnění tehdejší skrovné
české mathematické literatury školní přispěl
P. r. 1874 překladem Dra Richarda Baltzera
Základové mathematiky. Velezajímavý spis
P-ného, první toho druhu v české literatuře,
jednající o pojišt’ovací otázce, má skromný
název Důchod invalidní (1885) a je tím cen-
nější, že obsahuje právě část’ v tomto oboru
nejmladší, totiž pojištění důchodu pro osoby,
které při svém povolání staly se k dalšímu
působení neschopnými. Publikace tato obsa-
hující článek, vydaný v několika pokračová-
ních v »Časopise pro pěst. mathem. a fys.«
roč. XIV., přihlíží k otázce invaliditního dů-
chodu s přesnějšího hlediska mathematického,
než dosud se vůbec dělo, a v úvodě posky-
tuje několik pokynů pozoruhodných, osvět-
lujíc stručným, ale jasným způsobem jádro
pojišt’ovací otázky vůbec. Celá práce tato,
jakkoli rozsahem ne příliš objemná, jest po
způsobu P-ného velice obsažná; jako byla
při všech pracích jeho stručnost při plnosti
obsahu a jasnost výrazu charakteristickou
vlastností jeho péra, tak jest i při této. P.,
jenž byl ve věcech těchto jakožto mathematik
Vzájemně pojišt’ovací banky »Slavia« bez od-
poru z nejkompetentnějších odborníkův, uka-
zuje stručným rozborem dosavadních theo-
retických prací v tomto oboru, co již prove-
deno a co ještě činiti zbývá. Spis tento byl
přivítán od přátel arithmetiky národohospo-
dářské jakožto výtečná rukovět’ pro nejdůle-
žitější otázku sociální: zaopatření v stáří. Dále

uveřejnil v »Osvětě«: Pokroky ve fysice mole-
kulární; Pokroky v nauce o světle; Justus Lie-
big; Pokroky ve hvězdářství (1873); Zvuk a
sluch; Novinky z hvězdářství (1874); Mathema-
tika pod hlavním titulem »Nové písemnictví«
(1878). Do časopisu »Zprávy Jednoty českých
mathematiků« přispěl článkem: Příspěvek k po-
čtu úmorovému (1871). Do »Časopisu pro pě-
stování mathematiky a fysiky« napsal: Poučka
o čtyrúhelniku z tětiv (1879). V »Kroku« uve-
řejnil: Poznámka k Schlömilchovu návodu ře-
šeni rovnice čtvrtého stupně; Mathematické pří-
spěvky pro školu (1865). Do Schlömilchova
»Zeitschrift für Mathematik und Physik« na-
psal: Zu Schlömilch’s Methode der Auflösung
biquadratischer Gleichungen (1865). V »Matici
průmyslnické« vydal články: Metrické míry a
váhy (1872); Thomasův počítací stroj; Jiří Ste-
fenson, vynálezce lokomotivy (1873). Dále při-
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spěl do »Památníku druhého sjezdu českých
lékařů a přírodozpytcův v Praze 1882« heslem:
Mathematika. Fysika. Astronomie a meteoro-
logie. (Totéž vydáno nákladem »Jednoty čes.
mathem.«jako zvláštní otisk s názvem: Stručný
nástin české práce vědecké v mathematíce, fy-
sice i astronomii, Praha, 1882.) Do »Encyklo-
paedie paedagogické« napsal heslo: Akustika
(1886) a do »Paedagogiký pro střední školy«
Fysika (1890). V »Bibliothéce mládeže studu-
jící« uveřejnil heslo: Mathematika (1888) a
v Hlavním katalogu a průvodci »Národopisné
výstavy českoslovanské v Praze 1895« pod
hlavním titulem »Literatura«: Mathematika,
deskriptivní geometrie, fysika, astronomie a me-
teorologie. Další jeho práce obsahují »Vier-
zehntes Programm des k. k. Prager Neu-
städter Gymnasiums«: Ueber einige Eigen-
schaften periodischer Decimalbrüche (1864), dále
»První zpráva roční o nižším gymnasiu reál-
ném na Malé straně v Praze«: Mnohostěny Ar-
chimedické (1867) a »Dvacátá třetí výroční
zpráva o obecném gymnasiu reálním, spoje-
ném s vyššími třídami gymnasijními a reál-
ními (městské střední škole) v Praze«: Na pa-
mět’ dvacetipětiletého trvání městské střední
školy v Praze 1865—1890 (1890). Vedle toho
P. byl hlavním spolupracovníkem »Riegrova
Slovníku Naučného«, do něhož, od písmeny

H počínajíc, napsal téměř všechny články
z mechanické technologie i mnohé chemické,
rovněž i velmi četné články z fysiky (všech
daleko přes 200); podpisoval se tu šifrou Pý.
Do »Ottova Slovníka Naučného«, kdež byl
odborným redaktorem fysiky, přispěl něko-
lika články pod šifrou MP. Publikační čin-
nost P-ného není tímto vyčerpána úplně.
Nejsou tu pojaty jeho posudky, uveřejněné
v »Literárních Listech«, pak v »Kroku«, vy-
dávaném v l. 1864—65, a úlohy, jež napsal
do »Časopisu pro pěstov. mathem. a fysiky«.
P. nemálo přispěl též k utvoření české ter-
minologie fysikální, což potvrzují K. V. Zenger
a F. F. Čecháč, kteří v předmluvě k svému
dílu »Fysika pokusná a výkonná« (Mechanika;
Praha, 1882) praví, že v příčině tvoření no-
vých českých, tehdy ještě neustálených ter-
minů fysikálních, s P-m radu brali. AP.
7) P. R u d o l f , spisovatel a básník český
(* 18. dub. 1853 v Heřmanově Městci-
†19. září 1887 v Libochovicích). Po studiích
v Chrudimi a v Pardubicích dostal se na ob-
chodní školu v Praze. Ale povaha a soukromé
záliby pudily jej směrem zcela jiným. Zatou-
žil po účastenství v bujaré činnosti literární,
vedené Hálkem, a záhy (od r. 1870) počal
otiskovati po časopisech veršované pokusy.
Když se vrátil z vojny, pokusil se o zaměst-
nání praktické v úřadě samosprávném, ale
toho se vzdal a věnoval se zcela spisovatel-
ství. Mravně i hmotně nepříznivé tehdejší
poměry literární daly mu zakusiti mnoho
trpkosti a zklamání. Žádný z podniků se mu
nezdařil. Časopis »Paleček«, jejž od r. 1876
redigovati počal, se sice držel, ale romá-
nová příloha »Ozvěna« (1878), kde mínil
pěstovati slovanské překlady hlavně, po roce
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zanikla, a tak i »Šotek« (1883). Když volal
Hurban proti hrůze mad’arského násilí na po-
moc československou vzájemnost, P. cítě dů-
věru k tomu vzbuzenou úspěchem Heydukova
vystoupení (Cymbál a husle, 1875), byl nej-
nadšenějším v Praze příznivcem té myšlenky.
Výrazem jejím měla býti obnovena »Nitra«
(roč. VI., 1876), ale zašla zas třetím už rokem,
ježto se proti její nové českoslovenštině, spo-
lečné totiž mluvě spisovné, umělému výrobku
nadšených Čechův a Slováků, kritika mla-
dých v Praze vyslovila zcela odmítavě. To
však ani zápalu P-ného pro Slovensko ne-
umenšilo, ani nepohnulo upustiti od básnické
českoslovenštiny. Vydal se tam na cesty ně-
kolikrát (poprvé r. 1879) a pak veršem i pro-
sou všemožně budil a šířil sympathie k Slo-
vensku, jež mu bylo »druhou rodnou zemí«.
S Ad. Heydukem, jehož vzorem se řídil, na-
byli přesvědčení, že lid slovenský potřebuje
knihy slovenské, a dospěli až k založení
K n i h o v n y č e s k o s l o v e n s k é, v jejímž
prvém svazku (1880) vyšly Spevy Jana Botto,
vybrané od P-ného. Pro 2. sv. (1881) napsal
mu Jarosl. Vlček »Literaturu na Slovensku,
její vznik a rozvoj«. Poslal své Knihovně sice
na pomoc brošuru Literární shoda českoslo-
venská (Praha, 1880), ale marně. Druhým svaz-
kem zanikla. I ostatní literatury slovanské
miloval P. od mládí, zvláště národní poesii,
dumy ukrajinské a pod., a snažil se překlady
a ohlasy jejími vzbuditi v mládeži české
smysl pro tóny národně slovanské a utvrditi
v literatuře směr zv. vlastenecký. Roku 1874
se účastnil pořádání »Kytice z písní slovan-
ských«. — Roku 1882 oženil se s Růženou
Purkyňovou, dcerou po malíři Karlu, vnučkou
slavného fysiologa. Starostmi rodinnými pu-
zen, při tom potyčkami různými a i chorobou
znepokojován, vyvijel všemožně a napínal svou
sílu; začal soustavně vydávati své spisy, za-
ložil A n t h o l o g i i r u s k é l y r i k y (1887, vy-
šel jediný sešit), ale pak všemi nadějemi už
zrazen vydal se do Libochovic za okr. tajem-
níka, kdež brzy skonal. — Jest od něho deset
knih veršů, něco prosy zábavné a poučné a
překlady. Pěstoval lyriku milostnou, popisnou,
elegickou, reflexivní, vlasteneckou a časovou,

drobný genre popisný, bohatýrský zpěv a
jiné formy národní epiký a satiru. Za posled-
ních let psal téměř do všech časopisů, zvl.
do »Světozora«, »Ruchu«, »Osvěty«, »Jarého
Věku«, »Národ. Listů«, »Amerického Slovana«,
»České Včely«, »Koledy«. Poslední báseň jeho
přinesl »Podřipan« (1888). — Vynikající vlo-
hou nebyl. Měl úzký lyrický talent v oboru
písně, a když se podával nenuceně, upřímný,
něžný a naivní, tvořil svou píseň pravou a
milou. Ale měl rád i popisy, malby a úvahy.
Tu bývá mnoho slov, málo citu. Doma však
nenalezl pravou svou musu, nýbrž na Slo-
vensku. Prvotiny jeho jsou Z jarních luhů
(1873). Další byly Básně (1877), Pod českým
nebem (1879), skutečné květy českou mvšlen-
kou prodchnuté, a Z hor (1881), písně jednak
z Čech, popisy a genry, jednak už ze Slo-
venska. S procitlým jarem (1883) je sbírka
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milostná, sny o štěstí, radost a ples vysly-
šené lásky. Vlasti a svobodě (1883) vlastenecké
chvalozpěvy, elegie a historické vzpomínky,
smělé, pádné a naléhavé. Mrtvá země (1885)
je hlavní poetická kniha P-ného. Pověst, po-
hádka, zpěv bohatýrský, prosté i obřadní
písně, vše v jednom, celý slovenský život
zobrazený pomocí děje o krvavé paní Čach-
tické, formou št’astnou. Umění toto nalezl P.
vroucí láskou, s jakou pronikal v obsah i ráz
duše slovenské, země a lidu. Poslední sbírka
jest Opět na horách (1887). Mimo to vyšla
v »Ruchu« (1887) ukázka z cyklu Rodina. Po
smrti vyšla v »Osvětě« (1888) část’ Ze sloven-
ských zpěvů. Výbor básní jeho tvoří kromě
Mrtvé země z Básní »Slunce zapadá«, »Ka-
deře rusé«, »Sulima«, »Hajduk Láza« a »Ci-
gán sběh«, z knihy Z hor figurka »Krajánek«,
idylla »Pán bůh na horách«. Veliké kompo-
siční úsilí jeví zpěv »Branko« (tamže). Zpěv-
ností vyniká mnoho písní. Na slova jejich vy-
šlo (u Urbánka) něco hudebních skladeb od
Gregory a Bendla. Ve společnosti české
bylo všelicos, co popuzovalo jeho prudkou
povahu a dráždilo jej k odvetě a k snahám
opravným. K tomu směřoval »Palečkem« a
ještě vice »Šotkem« (M. Alšem rázně illustr.)
a sbírkami satirickými, Nemilostné písně (1879)
s pseudonym. Ranko Petar, a Vlastenecké
šlehy (1882) Heřm. Městeckého. Z prosy

jeho hlavní jsou dva díly Z potulek po Slo-
vensku (1884—85), dílo upřímné a blahoplodné,
prakticky i morálně vděčně vážené. Bylo pří-
znivě přijato i ruskou kritikou. Dále vyšly Po-
vídky, arabesky a drobné kresby (Praha, 1879),
z nichž nejlepší Dvě léta na vsi; něco pouč-
ných statí, j. Zboží heřmanoměstecké (»Světo-
zor«, 1875); Paní Čachtická (»Ruch«, 1881);
Čtver ruských básnířek a o Chomjakovu (»Nár.
Listy«, 1887); Bohdan Zaleski (»Osvěta«, 1880)
a j. V překladech vyšly Písně moskevských ci-
gánů (Praha, 1874); Básně Bohd. Zaleského
(»Poesie svět.«, 21, 1881), téhož Duch stepi
(1887), v »Ruchu« ukázky ze Ševyreva, Puš-
kina, Chomjakova a j. — Zprávy o něm
v »Poetických bes.« (1885, při Mrtvé zemi),
o jeho povaze »Osvěta«, 1887, o umělecké
jakosti »Lumír«, 1877, o životě a povaze

»Ruch«, 1887, a j. Vbk.

8) P. J o s e f , inženýr a spisovatel český
(* 25. říj. 1866), vystudoval reálku v Litomě-
řicích a v Praze (v Ječné ul.) a absolvovav
stroj. odbor. čes. vys. školy technické v Praze
byl zaměstnán u firmy Boh. Bondy při zdě-
lávání plánů pro válcovnu zenickou v Bosně.
Roku 1892—93 jmenován assistentem prům.
školy v Plzni, r. 1893—95 assist. pro mech.
technologii při české technice v Praze, r. 1895
až 1898 byl inž. assistentem fy. F. Ringhoffer
na Smíchově, od r. 1898 jest inženýrem fy. No-
vák a Jahn; zároveň od r. 1894 vyučuje stroj-
nictví na první odborné škole sladovnické
v Praze a učil v l. 1893—99 různým před-
mětům odborným na pokračovacích školách
pražských. Kromě toho zabýval se již od let
studentských pracemi literárními, ve kterémž
směru od r. 1893 činnost svou úplně obmezil
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na pole odborné literatury technické. Popu-
dem byl mu k tomu jeho překlad prospektů
fy. Kircheisovy, jež Hocke (v. t.) pod ná-
zvem »Nástroje a stroje pro klempiře« bez
jeho vědomí vydal jako původní spis. P. vě-
noval od té doby pozornost svou veškerým
oborům průmyslovým a živnostenským. Člán-
kem »Klempířství« zahájil také spolupracov-
nictví své při Ottově Slovníku Naučném, pro
nějž až dosud sepsal řadu obsažných článků
hlavně technologických. Od r. 1899 je stálým
spolupracovníkem »Mlynáře«, od r. 1901 též
»Pražských Hosp. Novin«.
Pokorný-Pikulı́k J o s e f V., samouk
čes. (* 15. břez. 1842 v Hoře Kutné). Vyučil
se u otce Matěje P-ého ševcovství, provozo-
val řemeslo samostatně a od 32. roku jest
písařem advokátním ve svém rodišti. Horlivá
četba děl básnických a dějepisných, pěstěná
již od mláda, vedla P-ného záhy ke tvorbě
vlastní. Práce jeho jsou v almanachu k oslavě
Rubešově, ve Valečkově »Lumíru«, Jahno-
vých a Nerudových »Obrazech života«, Hál-
kově »Zlaté Praze« a »Lumíru«, v »Lumíru«
Sládkově a v »Osvětě« Vlčkově. Krom toho
P. přispíval do »Humor. Listův« a »Palečka«.
Samostatně vydal: sbírku veršů S troškou do
mlýna (Chotěboř, 1890); epigrammy Padavky
(t., 1891); Dějiny spolku čtenářsko-pěveckého
»Bursa « v Hoře Kutné (1900) a satirickou bá-
seň Veselá historie o křižáckém tažení do Čech
(1901), jež konfiskována.

Pokosty neboli laky jsou tekutiny, jež
natřeny v tenké vrstvě rychle vysýchají a za-
nechávají tvrdý povlak, který dodává před-
mětu lesklého, hladkého povrchu a chrání ho
proti vlivu vzduchu a vlhka. Jsou trojí:
l i h o v é , t e r p e n t i n o v é a o l e j o v é. P. l i -
h o v é připravují se rozpuštěním práškovi-
tých pryskyřic (šelaku, mastixu, sandaraku
a j.) v silném líhu. Příprava v malém děje
se za chladu, nejlépe v láhvi, za častého mí-
chání; aby pryskyřice při míchání se nesle-
pila, zamezuje se přísadou hrubého prášku
skelného. Ve velkém užívá se zvláštnich pří-
strojů s chladičem a pracuje se za tepla; líh
unikající v parách odchází do chladice a po
zhuštění teče zpět do přístroje. Světlé druhy

těchto laků hodí se zvláště tam, kde základní
barva předmětu má býti zachována. Dají se
také pěkně barviti; dříve dělo se tak barev-
nými pryskyřicemi, nyní barvivy umělými.
Lihový lak schne rychle, dává povla lesklý,
který na povrchu silně lpí, ale jest křehký.
P. t e r p e n t i n o v é lepšího druhu vyráběji se
rozpouštěním kopálu, sandaraku a damary
v terpentinu; rozpouštění urychluje se teplem
anebo tím, že pryskyřice nejprve se roztopí
a potom s terpentinem smíchá. Na lacinější
p. béře se kalafuna i asfalt. P. na železo při-
pravují se z asfaltu tak, že se tento roztopí
a smíchá s terpentinem za přísady lněné fer-
meže. Na místě terpentinu béře se nyní lehký
destillát petrolejový, lehké oleje z dehtu
kamen. a hnědouhelného a j., které jsou la-
cinější a lépe pryskyřice rozpouštějí. Terpen-
tinové p. schnou sice volněji, ale dávají po-
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vlak pružnější a stálejší. P. o l e j o v é jsou
v podstatě roztoky různých pryskyřic ve lněné
fermeži a obsahují vždy něco terpentinu. Pry-

skyřice (nejčastěji kopál) nejprve se roztopí,
smíchá s horkou fermeží lněnou, a když směs
poněkud zchladla, přidá se k ní terpentinu.
P. olejové schnou zvolna, mají slabší lesk
než p. předcházející, za to jsou nejtrvanlivější
a výborně vzdorují vlhku; hodí se zvláště na
kůži, s přísadou barev na plech a j.; kaučuk
a guttapercha činí je pružnými. Vyjimku mezi
p. činí p-st j a p a n s k ý. Je to jakýsi druh při-
rozeného balsámu, který prýští z poraněných
míst rostliny Rhus vernicifera, pěstované
v Číně a Japansku. Vyznačuje se pěkným le-
skem, pevností a zvl. trvanlivostí proti změ-
nám tepla a vlivu rozpustidel. Japanci uží-
vají ho na různé výrobky; hodí se zejména
na nádoby pro fotografy, chemiky a chir-
urgy. Ve výrobě p-tů, zvl. olejových, učiněn
byl veliký pokrok; podrobnosti přípravy bý-
vají tajemstvím závodů. Zkn.

Pokoutnictvı́ jest sestavování spisův a
podání k veřejným úřadům, provozované po
živnostensku neoprávněně a za úplatu. Podle
nař. min. spravedlnosti z 8. čna 1857 č. 114
ř. z. jest, pokud jde o obor soudnictví, tedy
záležitosti soukromoprávního rázu, za pokout-
níka pokládati toho, kdo nejsa oprávněným
zástupcem ve věcech sporných, v nichž strany
podle předpisů soudního řádu použiti musí
právního zástupce, neoprávněně jménem
strany zakročí nebo podání za ni zhotoví,
pak toho, kdo nejsa příslušným úřadem
k tomu oprávněn, zaměstnává se tím, že
právní listiny neb soudní podání ve věcech

sporných a nesporných, i když zakročení

právního zástupce při tom předepsáno není,

spisuje neb jako plnomocník jejich při soudu
zakročuje, at’ již přijem úplaty při tom lze
mu dokázati nebo na ziskuchtivý úmysl s dů-
vodem souditi z množství zhotovených práv-
ních listin nebo podání, z četných zakročení
jako plnomocníka, z předkládání nepravých
cessí nebo z jiných okolností. Trestání p.
přísluší soudům z moci disciplinární a z vlast-
ního podnětu. Trest stanoven na 10 K 50 h
až 420 K, po případě vězení od 24 hodin do

šesti neděl. Podle platného soudního řádu
pokoutníci nejsou připuštěni za zástupce stran
při žádném úkonu processním. Pokud pak by
šlo o p. v jiných oborech správy veřejné,
jest co do příslušnosti ke stíhání p. a co do
výměry trestů říditi se předpisy o trestání
policejních přestupků. kh.

Pokožka (epidermis): 1) P. v z o o l . v i z
K ů ž e .

2) P. v b o t. Jakkoli u bezcevných tajno-
snubných na stélkách jeví se začasté jakýsi
rozdíl mezi buňkami pletivnými více na po-
vrchu se nalézajícími a mezi těmi, jež leží
uvnitř stélky, přece není rozdíl ten tak ostrý,
jako u rostlin cevnatých (kaprad’ovitých a
jevnosnubných), kdež nejzevnější vrstva bu-
něčná zvaná p. č. epidermis stavbou svou
a funkcemi (výkony) od vnitřněji ležících bu-
něk ostře se liší. Řidčeji souhlasí ještě druhá
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neb více hlubších vrstev jistými vlastnostmi
svými a vývojem s vrstvou nejzevnější, lišíc
se ostře od vrstev hlouběji ležících, a pak
mluvíme o p-žce dvou- neb vícevrstevné. Na
typické p-žce jednovrstevné bývají zevnější
stěny buněk obyčejně silněji ztlustlé. To platí
zvláště o nadzemních údech delšího života
schopných, jako jsou lodyha, její větve a listy
a p., kdežto pomíjivé části, na př. okvětní
lístky, jakož i podzemní ústroje, zvláště ko-
řeny, mají buňky pokožkové o stěnách ze-
vnějších skoro tak tenkých, jako jsou ostatní
anebo alespoň toliko mírně ztlustlých. Zevnější
stěny pokožkových buněk bývají více méně
a do větší neb menší hloubky prostoupeny
látkami podobnými oněm, jež se nalézají
v pravém korku. Kdežto u tohoto substance
zkorkovatění působící shrnují se pod názvem
suberin, u p-ky označují se terminem kutin
(cutin). Říkáme, že zevnější stěna pokožko-
vých buněk bývá více méně zkutinisována.
Za všech okolností však p. zevně kryta bývá
souvislou jemnou blankou, jež jest nejsilněji
zkutinisována a nazývá se k u t i k u l a (cuti-
cula). Tato následkem toho vzdoruje působení
koncentrované kyseliny sírové nejdéle. Čím
silnější jsou stěny zevnější p-ky a čím více
jsou prostoupeny kutinem, tím více přibývá
jim pevnosti a tím více pozbývají schopnosti
propouštěti na venek vodu. Proto u rostlin,
u nichž přílišné vypařování by bylo škodlivé,
na př. u rostlin stanovisk suchých, výslun-
ných, jakož i u takových, u nichž z příčin
jiných vypařování má se obmeziti, bývá po-
staráno o p-ku se stěnami zevnějšími silně
ztlustlými a silně zkutinisovanými. U trav
mnohých, ostřic a přesliček jsou stěny p-ky
zkřemenatělé. Následkem toho nabývají zvlá-
ště za sucha značné tvrdosti, čehož u přesli-
ček využitkuje se v tom směru, že suchých
lodyh jejich používá se k leštění. V kutini-
sovaných blanách p-ky bývá také ve větší
nebo menší míře obsažen vosk rostlinný,
jenž pak nejednou na listech, lodyhách, plo-
dech atd. ven se vypocuje nejčastěji v po-
době zrnéček, kratších nebo delších tyčinek
(třtina cukrová) nebo v podobě souvislé kůry
(palma vosková — Ceroxylon andicola). Tak

zv. jíní, t. j. modravý nálet na různých plo-
dech, na př. na švestkách, skládá se též
z voskových výpotků zrnéčkovitých neb ty-
činkovitých. Mezi kutikulou a pod ní leží-
cími vrstvami zevnějších stěn buněk pokož-
kových v některých případech shromažd’uje
se slizovitá neb lepkavá hmota, jež kutikulu
nadzvedá a posléze protrhne. Způsobem tím
povrch šupin obalujících pupeny některých
stromů nebo část’ povrchu lodyžního (u někte-
rých silenkovitých) stanou se po zrušení kuti-
kuly lepkavými. V tomto druhém případě za-
řízení to čelí k omezení návštěvy květův
hmyzem nevítaným. Podobně u mnohých žlaz
a žláznatých chlupů jakožto výrostků z p-ky
(v. níže) lepkavé látky sliznaté neb prysky-
řičné na konci jich vyloučené tvoří se zprvu
pod kutikulou a teprve protrhnutím této se
vybavují (žlázy pryskyřičné chmele, konopí
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atd.). U medových žlázek (nektarií) sladký
sekret snadno prostupuje celými stěnami po-
vrchních buněk pokožkových, jež ovšem mají
zevnější stěny přiměřeně tenké, slabounce
zkutikularisované, a kutikulu velmi jemnou.
Buňky p-ky bývají nejčastěji více méně zplo-
štělé, obrysů vlnitých a nemívají chlorofyllo-
vých zrnek, nýbrž toliko drobounké leuko-
plasty kolem jádra skupené. Poněvadž ve
stavu bubřivém obsahují značné množství
št’ávy obklopené tenkou plasmou nástěnnou,
mohou v některých případech sloužiti jakožto
nádržky vodní, z nichž v čas nedostatku vláhy
rostlina vodu čerpá. To se děje zvláště u těch
rostlin, u kterých postranní stěny pokožko-
vých buněk mohou se skládati do řásek (var-
hánek), jež za nedostatku vody opět se vy-
rovnávají. Nejnápadněji takto funkce vodních
nádržek jevi se u některých rostlin s p-kou
vícevrstevnou, jako u Piperaceí, Begoniaceí
a druhů rodu Ficus. U těchto vícevrstevná
tato p. nazývá se vodní pletivo i může za
sucha pozbýti o dobrou čtvrtinu své tloušt’ky,
při čemž opět shledávají se postranní stěny
řasnatě složené. Vícevrstevná p. vzdušných
kořenů, jaké mají mnohé Orchideae a Aroi-
deae, skládá se z buněk záhy odumřelých,
šroubovitými neb sít’ovitými ztlustlinami opa-
třených. Za sucha jest bělavá, vzduchem na-
plněná, za deště pak jako houba nějaká usi-
lovně dešt’ovou vláhu v sebe vpíjí, aby ji pak
v časech poměrně suchých rostlině vypařující
znenáhla vydávala. Takovéto obaly vzduš-
ních kořenu zovou se velamen radicum. Vý-
značnou známkou p-ky jest vlastnost, podle
které buňky její bez mezer se stýkají, vy-
jímajíc v listech a lodyhách ona místa, kde
jsou průduchy (stomata). Průduchy nazývají
se skupiny vždy dvou a dvou měsíčitých bu-
něk (t. zv. svěracích), jež mezi sebou tvoří
skulinovitý prostor mezibuněčný. Svěrací
buňky obsahují vždy zrnka chlorofyllová a
mívají blánu buněčnou určitým způsobem
ztlustlou. Směrem ke skulině totiž jsou v bláně
nahoře a dole dvě ztluštělá místa (lištny),
mezi nimiž stěna jest neztlustlá. Skulina pru-
duchu pak vede k t. zv. dutině dýchací, ve-
liké to intercelluláře pod průduchem každým

ležící, a dýchací dutina opět souvisí se systé-
mem vzdušních kanálků, jež celý mesofyll
nebo primární kůru lodyžní prostupují. Tím
způsobem vnitřek listu neb lodyhy četnými
průduchy souvisí se vnějším vzduchem, tak
že mezi oběma může se díti čilá výměna plynův
a par, ovšem jsou-li průduchy otevřeny.
Vlastní účel průduchů pak spočívá v tom,
že podle okolností usnadňují neb obmezují
vypařování (transpiraci). Stoupá-li totiž osmo-
tický tlak v buňkách svěracích následkem
dostatečné vláhy v rostlině, otvírá se prů-
duch a usnadňuje se tudíž vypařování (spolu
i průchod kyseliny uhličité ze vzduchu do
listu), jakmile však jest nedostatek vláhy a
tudíž hrozí rostlině vyschnutí, osmotický tlak
v buňkách svěracích klesá a průduchy se
uzavrou, čímž vypařování silně se obmezí,
pokud čerstvá vláha z půdy průduchy opět
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neotevře. Průduchy jsou tudíž regulátory vy-
pařování. Někdy buňky svěrací ještě omezují
se dvěma buňkami t. zv. vedlejšími. Na li-
stech bifaciálních, t. j. na listech s význač-
nou stranou hořejší (lic) a dolejší (rub), prů-
duchy převládně nebo výhradně nalézají se
na straně zpodní. U listů monofaciálních me-
číku (Iris) obě plochy čepele mají stejný po-
čet průduchů. Na zpodní straně listu bi-
faciálního průměrně na 1 mm plochy při-
padá asi 100 průduchů; může jich však v pří-
padech určitých býti až kolem 700. Listy
vzplývající na vodě jako u leknínu (Nym-
phaea) a některých pryskyřníků vodních (Ba-
trachium) mají průduchy jen na straně hořejší
se vzduchem se stýkající. U oleandru (Nerium
oleander) vždy větší počet průduchů rozpro-
střen na dně mikroskopických jamek, jichž
opět veliký počet umístěn jest na zpodní
straně listu. Ačkoli okvětní lístky obyčejně
průduchů jsou prosty, přece výjimkou jimi jsou
opatřeny. Od pravých průduchů, jež jen
zřídka kdy a to ojediněle vylučují vodu,
ostatně však zařízeny jsou k výměně plynův a
par, liší se t. zv. průduchy vodní, jež slouží
výhradně k vylučování vody. U nich skulina
bývá větší, stále otevřená (neschopná vůbec
uzavření), a také buňky ji obmezující mají
rozměry větší. Průduchy vodní mnohým rost-
linám suchozemským chybějí, a též u těch,
u nichž se vyskytují, nalézají se vždy v ne-
velikém počtu na jednotlivých listech. Vždy

pod vodním průduchem končí se nějaký nerv,
z jehož tracheálních součástí za dostatku
vláhy voda do intercellulár se vytlačuje a prů-

duchem ven vystupuje. Zpravidla nalézají se
vodní průduchy na koncích (Arum) neb zu-
bech (Alchemilla) listů. Voda, která v kap-
kách z vodních průduchů vystupuje, nebývá
ovšem čistá, nýbrž jsou to více méně zře-
děné roztoky, v nichž někdy převládá ky-
selý uhličitan vápenatý jako u lomikamenů
(Saxifraga), tak že po vyschnutí kapek na
krajích listů nad vodními průduchy nor-
málný uhličitan vápenatý v šupinkách se
osazuje. — Z p-ký zhusta vyrůstaji chlupy
(trichomy, viz Chlupy v bot.). Na lodyhách
neb kořenech dřevnatějících, starších hlí-

zách atd. p. namnoze záhy se odvrhuje a
nahrazuje korkem (viz Korek) neb borkou
(viz Kůra). lč.

Pokračovánı́ ve zločinu (fortgesetztes
Delict) viz K o n k u r r e n c e t r e s t n ý c h č i n ů ,
str. 711 b.

Pokratice (Pokratitz), ves v Čechách,
hejtm., okr., fara a pš. Litoměřice; 174 d.,
861 obyv. n. (1890), 2tř. šk., několik mlýnův
a pil. Deskový statek se dvorem drží Jos.
šl. Schroll. Ve XIV. stol. stával zde kostel
a tvrz, na níž seděla panská rodina z Kamýku,
jejíž členové odtud se psali Kamýčtí z Po-
kratic. R. 1461 Vilém z Konic a Kamýku
prodal P. s tvrzí pustou a dvorem Martinovi
ze Třtice. V XVI. stol. připomínají se zde dvě
tvrze: »Henikovská« a »Hurtovská«, jež obě
dostaly se r. 1595 Janu Kechlovi z Hohen-
šteina a po něm v majetek obce litoměřické
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Pokrevenství —

Pokrevenstvı́ čili p ř í b u z e n s t v í p o -
k r e v n í (lat. consanguinitas, cognatio natura-
lis, franc. consanguinité, něm. Blutsverwandt-
schaft, rus. ðîäñòâî, pol. pokrewieństwo) jest
poměr osob založený tím, že jedna osoba
rodem pochází od druhé, nebo že obě po-
cházejí od téže osoby třetí. Pochází-li jedna
osoba přímo nebo nepřímo od druhé, jest
tu příbuzenství v linii přímé (cognatio in
linea recta). Pocházejí-li ty které osoby od
téže osoby třetí, mluvíme o příbuzenství
v l i n i i p ř í č n é n e b o l i p o b o č n é (cognatio
in linea obliqua) a p ř í b u z n ý c h p o b o č n ý c h
(collaterales). V linii přímé rozeznávají se
p ř e d k o v é (ascendentes) čili pokolení vze-
stupné (linea superior sive ascendens) a p o -
t o m c i (descendentes) či pokolení sestupné
(linea inferior sive descendens). Příbuzenství
pobočné jest plnokrevné čili plnorodé
nebo polokrevné čili polorodé podle
toho, zda příbuzní pocházejí od téhož páru
lidí či mají pouze jediného předka společ-
ného. Sourozenci plnorodí (germani), jakož
i polorodí mající otce společného nazývají
se v právu římském consanguinei, polorodí
z téže matky pak uterini (ve starém právu
českém jednobřišní). V právu záleží často
na blízkosti neboli na stupních, kole-
nech (gradus) p., jež v právě rozličných ná-
rodů určují se různým způsobem. V právě
moderním zachovalo p. veliký význam již jen
v oboru práva rodinného a dědického a jen
výjimečně v jiných oborech právních. Na-
proti tomu však na nižších stupních právní
kultury všech plemen a národů hrálo ne-
obyčejnou úlohu. Podle souhlasného mínění
právních historikův a sociologů p. bylo zdro-
jem, z něhož se prýštila veškera práva i po-
vinnosti jednotlivcovy. Jen ve svazcích po-
krevenských člověk docházel faktické i právní
ochrany, jakož i plného svého, byt’ tehdy jen
primitivního rozvoje. Teprve na vyšším stupni
kultury vyvinuly se t. zv. svazky společen-
ské, které převzaly mnohé úlohy, jež dříve

plněny byly jen svazky pokrevními. Z nich

největší význam mělo s p o l e č e n s t v í r o -
d i n n é , založené u Áríjců (podle Leista) na
pohřbívací povinnosti dětí vůči rodičům, na

t. zv. obsequium čili exsequiích (řeč. t� no-
mizámena neb t� námima poie¿n, lat. justa fa-
cere). Mezi descendenty a ascendenty tří
prvých stupňů panovala sakrální jednota. Po-
hřbívací povinnost vůči předkům měly přede-
vším děti, synové (‚delfo»), pak děti dětí
čili vnukové (‚neyio») a v třetí řadě pravnu-
kové (‚neyiado»). Všichni tito příbuzní tvo-
řili užší rodinný kruh, sakrálně od ostatních
příbuzných oddělený. Řecky nazývá se tento
užší kruh příbuzných ‚gqiste¿c. U Indů od-
povídá pojmu tomu rodina zv. sapin da. To-
též co anepsiadoi Řeků jsou sobrini Římanů. —
Srov. co se píše o významu p. ve článcích
M a n ž e l s t v í a M s t a k r e v n í. -dlc.

Pokřik viz N a s t o j t e.
Pokřikov, P r o k ř i k o v, ves v Čechách,

hejtm. Vys. Mýto, okr. Skuteč, fara a pš.
Ranná; 92 d., 477 ob. č. (1890).
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Pokřı́n viz M a n d r a g o r a .
Pokrm viz P o t r a v i n y.
Pokrok viz H l a s N á r o d a
Pokrov, újezdní město v rus. gub. vladi-

měřské, nad řekou Ščitkou, na železn. dráze
Moskva-Nižní Novgorod, má 2925 ob. (1897),
nemocnici a 7 závodů, z nich 4 jsou na vý-
robu hedvábí (roč. výroba 15.000 rublů).
28Pokrovskij: 1) P. V a s i l i j I v a n o v i č,
statistik a národohospodář rus. (* 1838 ve
rževském uj. tverské gub.), vzdělal se na uni-
versitě moskevské, načež vyučoval nějakou
dobu dějinám a potom sloužil při soudě.
R. 1871 tverské zemstvo povolalo jej do své
statistické kanceláře a od té doby počíná se
jeho horlivá činnost, směřující k podrobnému

popisu tverského kraje, jemuž zasvětil přes
20 prací z dobré polovice samostatných. Vý-
sledkem této činnosti bylo též souborné
Izslědovanije Tverskoj guberniji (1889). Z ostat-
ních jeho prací uvádíme: Očerk statistiki na-
rodov i gosudarstv; Istoriko-statističeskoje opi-
sanije Tverskoj gub. (Tver, 1880, 2 d.); Statisti-
českij ježegodnik S.-Petěrburga za 1892 god
(Petr., 1894); Kratkij očerk vněšněj torgovli

i tamožennych dochodov Rossiji (t., 1896) a pod.
V l. 1878—81 redigoval »Tverskij Věstnik«,
r. 1895 stal se statistikem celního oddělení
při ministerstvě financí a od r. 1894 jest před-
sedou statistické kommisse cís. národohospo-
dářské společnosti v Petrohradě. Měl též vy-
nikající účastenství v díle »Vlijanije urožajev
i chlěbnych cěn na někotoryja storonv rus.
narodnago chozjajstva« (t., 1897), vydaném
redakcí A. I. Čuprova a A. S. Posnikova.

2) P. J e g o r A r s e ň j e v i č, lékař rus.
(* 1838 — † 1895), byl specialistou v dět-
ských nemocech a přednostou Sofijské dět-
ské nemocnice v Moskvě. Z jeho spisův uvá-
díme: Fizičeskoje vospitanije dětěj u raznych
narodov, preimuěčestvenno Rossiji (1890) a
Dětskija igry v svjazi s istorijej, etnografijej,
pedagogijej i gigijenoj (2. vyd., 1895), které
na Rusi velmi se cení.

3) P. N i k o l a j V a s i l j e v i č, archaeolog
rus. (* 1848 v kostromské gub.), přednáší
církev. archaeologii a liturgiku v duch. aka-
demii petrohradské, kde se vzdělal a kde jest

inspektorem. Svými pracemi doplnil značně
výzkumy západoevrop. archaeologů katolic-
kých i protestantských, nebot’ poprvé při
studiu byzantsko-ruského a starokřest’anského
umění povšiml si poměru umění k učení
církve a k textům liturgickým a objevil bo-
hatý materiál pravoslav. původu. Hlavní jeho
spisy jsou: Proischožděnije drevně-christianskoj
baziliki (Petr., 1880, magisterská dissertace);
Strašnyj sud v pamjatnikach vizantijskago
i rus. iskusstva (Oděssa, 1887); Miniatury
jevangelija Gelatskago monastyrja XII. věka
(Petr., 1887); Stěnnyja rospisi v drevnich chra-
mach greč. i rus. (Moskva, 1890); Jevangelije
v pamjatnikach ikonografiji, preimuščestvenno
vizantijskich i rus. (Petr., 1892; doktorská
dissertace); Očerki pamjatnikov ikonografiji
i iskusstva (t., 1894); Licevoj ikonopisnyj pod-
linnik Antonijeva Sijskago monastyrja (t., 1898).
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Mnoho jeho článků roztroušeno je po časo-
pisech.

4) P. P e t r M i c h a j l o v i č, mathematik rus.
(* 1857), jest professorem kijevské university.
Z četných jeho prací, uveřejněných v od-
borných listech domácích i zahraničných,
uvádíme: Těorij uljtraelliptičeskich funkcij

I. klasa (magisterská dissertace, »Matěmati-
čes. Sbornik«, sv. 13.); O preobrazovanijach
uljtrael. intěgralov i funkcij I. klasa (doktor-
ská dissertace, t., sv. 14); Istoričeskij očerk
těorij uljtrael. i Abelevych funkcij (Moskva,
1885); Těorija elliptičeskich funkcij (t., 1885);
Kratkoje vveděnije v těoriju ellip. funkcij (Kijev,
1891) a pod.

5) P. J o s i f A l e k s ě j e v i č, právník rus.,
professor římského práva na universitě ki-
jevské. Hlavní jeho spisy jsou: Roljrimskago
prava v pravovoj istoriji čelověčestva i v sovre-
mennoj jurispruděnciji (Oděssa, 1894); Žela-
těljnaja postanovka graždanskago prava v izu-
čeniji i prepodavaniji (Kijev, 1896) a Die
actiones in factum des classischen Rechts (Víd.,
1895). Toto dílo vydal značně doplněno
rusky: Pravo i fakt v rimskom pravě (Kijev,
1898).

Pokrutiny, jinak b o c h n i c e , o p e l k y
n. z á b o j e zvané, jsou patěský semen olej-
natých, jichž dobýváme po vytlačení oleje
ve tvarech různých, a to v kulatém, čtver-
hraném nebo lichoběžném, a upotřebujeme
hlavně ke krmení hospodářských zvířat, ve-

dle toho ke hnojení. Poněvadž chovají v sobě
veškery látky minerální a dusíkaté, obsažené
v semeně olejnatém, hospodářové poznali
záhy vysokou výživnou hodnotu p-in i po-
užívali čerstvých a zachovalých ke krmení,
zkažených nebo starších, v nichž olej doznal
rozkladu, za mrvu. P. nenahrazují sice ani
Pokrytka (na Moravě závitka) u Malo-
rusů dívka, která se podnesla. Bývalo oby-
čejem obřadně pokrývati hlavu dívce takové,
čímž zamezovalo se utracení plodu. Dvě, tři
starší sousedky přišly do domu těhotné dívky,
vyplísnily ji a pokryly jí hlavu šátkem. Osud
p-tek býval velmi trpký a mnozí spisovatelé
obrali si jej za předmět svých prací. Kvitko
na této osnově napsal nejlepší svoji povídku
»Serděčna Oksana«.

Pokryvačské práce slovou ve stavitel-
ství všechny práce, které se vykonati musí
při zakrytí z hruba postavené a krovem opa-
třené stavby nějakou krytinou. Podle látky,
kterou střecha se zakryje, provádějí p. p.
různí řemeslníci, jako tesaři, taškáři, břidlič-
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větší dávkou sílu ani nepodněcují pružnost
svalstva tou měrou, jako zrní obilné, půso-
bíce spíše ochabnutí zažívacího ústroje, avšak
výtečně svědčí skotu, zvláště dojnému a žír-
nému. — Podle semen olejných, k lisování
používaných, rozeznáváme p. ř e p k o v é , ř e -
p i c o v é , l n ě n é , m a k o v é , b u k v i c o v é ,
l n i c o v é , p a l m o v é , s e s a m o v é , k o k o -
s o v é , s l u n e č n i č n é a z p o d z e m n i c e
o l e j n é. Za krmení koňů p. jen málo
se hodí, spíše skýtáme je z příčin diété-
tických odstaveným hříbatům po zimní dobu,
a to lněných p-in 6,5—13 dg na kus, kdežto
starším a koním sešlým, slabým, zácpou trpí-
cím přidáváme do krmení až 50 dg. Na jednu
krávu počítáme 1—1,12 kg, kterou dávku při
skotu na žír postaveném zvyšujeme na 2,5
až 3,5 kg. Tomuto svědčí zvlášt’ p. makové,
skopovému dobytku, hlavně kojným matkám,
řepkové neb řepicové, a to na 50 kg živé
váhy až 10 dg, krmnému bravu až 20 dg.
Krmiti jimi vepřový dobytek se nevyplácí. —
Zvláštní pozornost věnovati sluší způsobu,
jakým se p. krmí. Namočí-li se ve vodě,
vyvine se v p-nách zvláštní prchavý a ostrý
olej, jenž škodlivě působí na zažívání a chut’
mléka i másla. Z té příčiny p. rozemíláme
drtidlem na hrubo a suché přimícháme do
řezanky. Nejcennějšími jsou p. lněné, ne-
obsahujíce onoho oleje aetherického, majíce
chut’ jemnou a pro svou slizovatost výborně
svědčíce zvláště dobytku chovnému. Tytéž
vlastnosti připisují p-nam palmovým. Ostat-
ních p-in jen zřídka se upotřebuje ke krmení,
obyčejně ve směsi s tlučí obilnou, řepnými
řízky nebo kaší bramborovou a melasovým
krmivem. P. zbavené tuku sirouhlíkem při-
cházejí do obchodu jako mouka. — Podle

l u č e b n í h o r o z b o r u p. skládají se takto:
níci, klempíři, asfaltáři, sklenáři a j. P. p.
účtují se obyčejně i s dodáním krycí látky
a to za 1 m2 hotové práce s dodáním vší
látky, které potřebí ku připevnění krytiny,
jako bývají hřebíky, malta, pájka, tmel a j. v.
(srv. K r y t i n a). Fka.

Pokryvadla, též p ř i k r y v a d l a a f a f r -
n o c h y, nazýval se kus látky po helmě roze-
střené, která prvotně byla ochranou proti
slunci, aby přílbici nerozpalovalo. Po dlou-
hých jízdách bylo od slunce a dešt’ů roze-
dráno a otřepeno a stalo se chloubou páně.
Páni si dávali p. na přílbice svých erbův
a to prvotně jako deky neb sukna malebně
s přílbic splývající, později oblibovali si roz-
třepená p., jež však dostala tvarsuken ozdobně
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v laloky neb cípy vykrojovaných. V XV. stol.
proměnily se ve fafrnochy čili p. ozdobně
rozvětvená, jakoby jimi vítr vál; v XVI. stol.
mají podobu kudrlinek zkadeřených a zuba-
tých, vinouce se kolem štítu. Barvy jejich
řídily se barvami štítu, tak že obyčejně bý-
valy kov na vnitřní a barva na venkovské
straně. Srv. M. Kolář, Českomoravská heral-

dika, I. 232. Sčk.

Pokus ( e x p e r i m e n t ) v i z F y s i k a,
str. 795 a.

Pokus návodu (versuchte Verleitung) po-
vstává podle rak. ob. zák. trestního (§ 9)
tenkráte, když snaha toho, kdo někoho k zlo-
činu nějakému vybízí, podněcuje nebo svésti
hledí, zůstala bez účinku. Vinník takový od-
souzen býti má k tomu trestu, který by se
měl uložiti na pokus zločinu. Poněvadž sku-
tek, k němuž bylo sváděno, nebyl spáchán,
není p. n. vlastně spoluvinou na cizím činu
trestném, nýbrž samostatným činem trest-
ným. Nerozhodno jest, z jaké příčiny zůstalo
svádění bez účinku, zdali ten, kdo měl býti
sveden, vůbec svésti se nedal, anebo zdali
se ke zločinu odhodlal, avšak k provedení
jeho nepřistoupil, nebo ve stadiu pokusu
dobrovolně od něho odstoupil.

Pokus trestného činu (lat. conatus, frc.
délit tenté, něm. Versuch, versuchtes Verbre-
chen, rus. ïîêóøåíie) jest ono stadium trestné
činnosti, v němž pachatel počal sice zločinný
svůj úmysl již uskutečňovati, avšak neprovedl
ho za příčinou ležící mimo jeho vůli. Rak.
ob. zák. trestní ze 27. květ. 1852 č. 117 ř. z.
má o p-u (zločinu nedokonaném) v § 8 toto
ustanovení: Ke zločinu není potřebí, aby čin
skutečně byl vykonán. Již samo početí zlého
skutku jest zločin, jakmile zlomyslník předse-
vzal čin nějaký, který ke skutečném u vy-
konání vede, zločin však pro nemohouc-
nost, pro překážku odjinud v to přišlou anebo
náhodou nebyl dokonán. A protož má ve
všech případech, kde zákon zvláštních vý-
jimek nenařizuje, ustanoveni všeliké, v pří-
čině zločinu nějakého vůbec dané, vztahovati
se i na zločin nedokonaný, a zlý skutek ne-
dokonaný trestati se má s použitím § 47
lit. a) týmž trestem, kterýž uložen jest na

zločin dokonaný. (Podle cit. § 47 lit. a) jest
nedokonání trestného činu polehčující okol-
ností.) Podle rak. zák. vyžaduje se tudiž
k p-u »č i n v e d o u c í k e s k u t e č n é m u
p r o v e d e n í d e l i k t u«; zákon franc. po-
kládá za p. z a p o č e t í s p r o v á d ě n í m
t r e s t n é h o č i n u (commencement d’exécution),
a podobné jest stanovisko jiných novějších
zákonů. Dokud trestná činnost pachatelova
nedostoupila tohoto stadia, nemožno mluviti
o p-u, nýbrž o přípravných jednáních
(Vorbereitungshandlungen), k nimž náleží na
př. vyhledávání příležitosti k vykonání zlo-
činu neb opatřování si nástrojů nebo jiných
prostředků k zločinu potřebných atd. Za čin-
nost vedoucí ke skutečnému provedení zlo-
činu možno pokládati jen takovou činnost,
která se zamýšleným výsledem zločinným
jest v kausálním nexu (v objektivné příčinné
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souvislosti). Kde má in concreto hledána býti
hranice mezi jednáním přípravným a p-em,
to řídí se zvláštnostmi každého jednotlivého
případu. Na otázku, zda je možný p. t. č. na
předmětu nezpůsobilém nebo s prostředky
nezpůsobilými a nedostatečnými (délit manqué,
fehlgeschlagenes Verbrechen), bývá odpovídáno
rozličným způsobem. Podle rak. trest. zák.
nemožno připustiti p. na předmětě nezpůso-
bilém (na př. p. vraždy na mrtvole, delikt
putativní, Wahnverbrechen) ani p. s nedosta-
tečnými prostředky. Obhájci theorie sub-
jektivné kladou důraz na zločinný úmysl a
prohlašují i p. na nezpůsobilém předmětě a
s nedostatečnými prostředky za trestný.

Literatura. Bar, Zur Lehre vom Versuch
und Theilnahme am Verbrechen (Hannover,
1859); Lammasch, Das Moment objektiver
Gefährlichkeit im Begriff des Verbrechens-
versuches (Vídeň, 1879); Cohn, Zur Lehre
vom versuchten und unvollendeten Ver-
brechen (Vratislav, 1880); Buri, Die Kausa-
lität und ihre strafrechtlichen Beziehungen
(Štutgart, 1885); Baumgarten, Die Lehre vom
Versuche der Verbrechen (t., 1888); Herzog,
Rücktritt vom Versuch und thätige Reue
(Vircpurk, 1889); Čebyšev-Dmitrijev, Opyty
po ugol. pravu, I. O pokušeniji; Orlov, O po-
kušeniji na prestuplenije po načalam teoriji
i sovrem. zakonodatěljstvam; Kolokolov,
K učeniju o pokušeniji; Poletajev, Granica
prigotovlenija i pokušenija (Jurid. Věstnik
Kalačova); Baršev, K učeniju o pokušeniji
(»Russkij Věstnik«, 1861).

Pokuta (franc. amende z lat. emenda, ná-
prava, něm. Geldstrafe, Geldbusse), t. j. pe-
něžný trest, býval ve starším právě trestem
nejobyčejnějším. V právě novějším vyměřo-
vání p-ut ustupuje trestům na svobodě (Frei-

heitsstrafen). Vyskytují se p-ty t r e s t n í (Kri-
minalgeldstrafen), d i s c i p l i n á r n í , d o n u c o -
v a c í (Zwangsgeldstrafen) a policejní. Ja-
kožto p. trestní vyměřuje se p. podle ob.
trest. zák. rak. často při přestupcích, také
při přečinech a jednou i při zločině (při při-
jímání darů v úředních věcech, § 104 trest.

zák.). Je-li p. nedobytná, nahrazuje se věze-
ním; za každých 5 zl. (10 korun) p-ty vvmě-

ruje se jeden den vězení. -dlc.

P. l e s n í, peněžitý trest za poškození lesa,
zahrnující v sobě obyčejně zároveň i náhradu
způsobené škody. Všední případy spácha-
ných škod v lesích obyčejně vyrovnávaji se
zaplacením pokut, vyměřovaných podle sazby,
stanovené lesním zákonem; opakujicí se po-
škození, jakož i značnější škody, krádeže dříví
atd. trestají se však vězením a způsobená
škoda nahrazuje se penězi. črn.

Pokutı́ (Pokucie) jmenujeme území rozklá-
dající se v jihových. koutě Haliče mezi ře-
kami Dněstrem, Čeremošem a Karpatami.
Jest to kraj velmi úrodný na obilí, zejména
na kukuřivi a pšenici, lesy, luka a pastviny;
obýváno jest vesměs Malorusy a hlavními
středisky jeho jsou Kołomyja a Kuty.

Pokutice (Pokatitz), ves v Čechách, hejtm.,
okr. a pš. Kadaň, fara Želina; 29 d., 123 ob. n.
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34 Pól — P
Pól, vůbec bod, který jest střediskem vlast-
nosti nebo působení nějakého výjevu. P-y
p ř i č l á n c í c h g a l v a n i c k ý c h, akkumulá-
torech jmenujeme vyčnívající konce desek
kovových, v nichž elektřina se vyvíjí. P.
v elektřině jest místo, kde elektřina se
vyvíjí, nahromad’uje. Je-li elektřina kladná,
sluje p-em k l a d n ý m č . p o s i t i v n í m, je-li
záporná, p-em z á p o r n ý m č . n e g a t i v n í m.
P. v g r a f i c k é s t a t i c e, při polygonu sílo-
vém jest bod, z kterého vycházejí výslednice
skupin sil po sobě jdoucích.

P. m a g n e t i c k ý v i z M a g n e t i s m u s, 605 a.
P. z e m s k ý č . t o č n a jest průsečík točné

osy zemské se zeměkoulí a sluje na severní
pollokouli p. severní a na jižní p. jižní.
Průsečíky prodloužené osy zemské s koulí
nebeskou slují p-y světové.

Pol W i n c e n t y, básník polský (* 1807
v Lublině — † 1872 v Krakově), pocházeje
z poloněmecké rodiny, vzdělával se ve Lvově
a na universitě vilenské, kde nějakou dobu
přednášel němčinu a něm. literaturu. Již jako
student přilnul ke hnutí mládeže polské a za
povstání (1831) účastnil se činně bojů ve
sboru gen. Chłapowského. Pak sdílel osudy
emigrace, pobyl v Drážd’anech, Paříži, až ko-
nečně ke sklonku r. 1832 usadil se v Haliči.
Seznámiv se té doby s Mickiewiczem a Klaudií
Potockou napsal své proslulé Piesni Janusza
(Paříž, 1833), nejlepší obraz a zároveň po-
mník národní války, které proslavily jeho
jméno po celém Polsku. P. vystupuje v nich
jako nesmířitelný revolucionář, chápající se
všech prostředků na zdolání pánů. Četné po-
tulky po Karpatech (1834—35) a bezprostřední
pozorování lidových typů poskytly mu látku
k nejlepší jeho sbírce Z źycia i podróźy (1846)
a k popisné básni Piesń o ziemi (Poznaň, 1843,
a Varš., 1859). Do tohoto období jeho tvorby
spadá ještě Historya szewca Jana Kilinskiego
(Paříž a Poznaň, 1843), určená pro nejširší
vrstvy lidové. Najav si od svého příznivce
Xavera Krasického ves Kalenici, P. žil zde
život idyllický, unášel se demokratickými
ideami, ano i jediný z polských literátů té
doby-otázkou slovanskou. Trapná episoda
z r. 1846 působila nepříznivě na celý další

život básníkův. P. na cestě do Lvova se svou
rodinou byl ztýrán sedláky, ozbrojenými navy-
zvání rakouské vlády, poraněn sekyrou a od-
vlečen do žaláře. Majetek jeho obrácen v ni-
več. Když vyšel na svobodu, usadil se ve
Lvově a r. 1849 stal se professorem země-
pisu na universitě krakovské, ale r. 1853 byl
opět propuštěn. Od té doby věnoval se cele
literatuře, přebývaje dílem ve Lvově, dílem
v Krakově a nějaký čas i ve Vídni. Zbytek
života ztrpčen mu byl ztrátou zraku. Lite-
rární činnost jeho ovšem nesla se již jiným
směrem. Z rozhodného demokrata stal se
přísný konservativec, lidové postavy z jeho
prací mizeji a P. z nadšeného lyrika stává se
epikem, velebitelem starošlechtických tradicí
a zakladatelem tak řečené »gawȩdy« histo-
rické, t. j. povídačky čili říkání ve starém
slohu s mravním naučením, že vše staré je
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svato a že třeba postaviti se na odpor ruši-
vému vlivu nových idejí. Řadu těchto sklá-
dání zahajuje trilogie Zapiski Benedykta Win-
nickiego, jejichž první část’ Przygody mło-
dości vyšla již r. 1840; dále Senatorska zgoda
(1854) a nejlepší epická báseň jeho Mohort
(Krakov, 1855). Z ostatních uvádíme ještě:
Wit Stwosz (Vídeň, 1857); Stryjanka (Varš.,
1861); Pachole hetmanskie (t., 1862, 2 díly);
Z wyprawy wiedenskiej (Lvov, 1865, podle
denníku Dyakowského); Pieśń o domu naszym
(t., 1866); Legiendy o s. Janie Kantym (Kra-
kov, 1868); Piesń o Krakusowym grodzie
(t., 1873); Pan starosta Kislacki (Poznaň, 1873)
a j. Práce z posledního období jeho života
jsou slabší. Náležejí sem ještě drobné verše
Z podróźy po burzy (Krakov, 1856); drama
Powódź (Poznaň, 1868); Rok mysliwca (t., 1870)
a Roźa krynica (Drážd’any, 1871). P. byl svého
času po Mickiewiczovi nejpopulárnější z pol-
ských básníkův a jmenovitě »Mohortem« do-
spěl vrcholu své slávy. Jako pěvec polské
starobylosti, již vidí ve světle nejjasnějším,
bývá nejednou stranickým a příliš úzkým.
Proto jeho práce pro cizince nemají přitaž-
livosti a působí mnohdy rhétoricky. Se svého.
staropolského stanoviska neuznával všelid-

ského pokroku, jenž byl v přimém rozporu se

vším jeho nazíráním. Napsal také několik pouč

ných prací, jako: Północny wschód Europy pod

wzglȩdem natury (t., 1851); Rzut oka na pół-

nocne stoki Karpat (t., 1851); Geografia Ziemi

swiȩtej (Lvov, 1862); Pamietnik do literatury
XIX. polskiéj w. (t., 1866); Szesć prelekcyj

o muzyce kościelne. j (t., 1865) a pod. Sebrané
spisy jeho vyšly s názvem Dzieła (t., 1875 až
1878, 10 d., se životop. z péra Dzieduszyc-
kého). Srv. L. Siemienski, W. P. i jego poe-
tyczne utwory (Krakov, 1873); S. Buszczynski,
P. i jego pisma (t., 1873); Pypin a Spasowicz,
Historie liter. slov.; stat’ Dȩbického v »Prze-
gladu lwowském« (1873) a Spasowiczovu
v »Ateneu« (1878). U nás některé ukázky
z jeho básní podali Jos. Jireček, Koubek,
J. Soukup, Ot. Mokrý, J. Pichl a j. (»Slov.
poesie« Vymazalova, str. 339) 351). Šnk.

Pöl, ostrov, viz P o e l .
Pola, m ě s t o v Istrii, viz Pulj.

Polabané: 1) P.viz B a l t i č t í S l o v a n é

2 ) P. v i z O b o d r i c i .
Polabec viz P o d l a b c e .
Polacca [-ka], také p o l o n é z a, polský ta-

nec; à la p., po způsobu polonézy
Poláci, národ slovanský, který se vyvinul

ze západní větve slovanské a tvoří dnes
nejmohutnější její část’. Jejich sídla ode dávna
jsou tam, kde v celku podnes sedí, mezi
Odrou, Tatrami a mořem. P. nejméně se
hnuli z původní kolébky slovanské, a toto
centrální geografické položení je do značné
míry zjevno i v rázu jejich jazyka vůči ji-
ným řečem slovanským. P. už od nepamět-
ných dob rozlišovali se i v sobě na menší
oblasti kmenové, mezi nimiž na počátku hi-
storie, přihlížíme-li k vlastním P-ákům, vy-
stupují hlavně V i s l a n é jako kmen na horní
Visle (pozdější Malopolsko), M a z o v a n é jako
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kmen na střední Visle, Slezané na horní
Odře a především kmen P o l a n ů v poříčí
Varty, jehož jméno přešlo později na celý ná-
rod polský, a jejichž kraj tvořil hlavní část’
pozdějšího Velkopolska. Společným názvem
P-áků v ústech starých Rusův objevuje se
jméno L j a c h (srv. Lech).

Národopis.
Vývoj národa polského během historie po-

stupoval v hlavním rysu takto: původní cen-
trum a jádro P-ákův na Odře, Vartě a Visle
tištěno jest od západu soustavně a vítězně
Němci, následkem čehož vývoj a vzrůst jeho
nese se směrem východním. Na západě vi-
díme stálý ústup, na východě výboj a postup
národnosti polské. Výboje polské na západě
měly jen význam dočasný, na východě byly
úspěchy hluboké a trvalé (viz Polsko, dě-
jiny politické). Celý historický styk Polska
s Němci je jen řada bojův o vládu nad Slo-
vany oderskými a pomořskými, při nichž
Polsko na konec prohrává a i své vlastní
země ztrácí. Několikráte se sice podařilo sjed-
notiti celý polský národ v jednu politickou
jednotku, ba moc polská rozšířila se i za hra-
nice vlastního kmene (hlavně šlo o Lutice a
Pomořany), ale konec konců zůstalo z těchto
výbojů Polsku trvaleji jen východní Pomoří
a na západě porážka tatarská u Lehnice
r. 1241 přervala nadobro spojení Slezska se
zemí mateřskou a Slezsko od té doby pře-
stalo býti nejen politicky částí Polska, nýbrž
vůbec činitelem národního polského rozvoje.
Od té doby pojištěno zde bylo vítězství ger-
manisace, v zemi ode dávna polské. Také
západní Pomoří podlehlo brzy germanisaci,
hlavně pomocí řádu Německých rytířů, založ.
r. 1198. A postup německého živlu neomezil
se jen na západní hranice, nýbrž dral se hou-
ževnatě i do samého nitra Polska, prostřed-
kem kolonisace německých sedláků na lány,
zpustošené vpády mongolskými, a voláním
osadníků do podhradí, měst, čímž povstávaly
vždy celé osady, ba města německá a úpatí
hradů knížecích. Tak na př. v XIII. stol.
vznikla města Vratislav, Poznaň, Krakov,
Sandoměř, Lublín, Plock, Kališ, řídící se ně-

meckým právem magdeburským. A při tom
na dvorech knížat, šlechticův a biskupů víc
a více rozšiřovalo se němectví. Při tom ger-
manisace již od XIV. století postupovala
s heslem »exterminare idioma polonicum«-
vyhubiti Poláky! A úspěch poněmčení zá-
padních končin polských byl by jistě býval
veliký, kdyby postup jeho nebyl přece jen
zadržen rozvojem národní literatury, jejíž
počátky spadají do konce XIII. stol., pak
rozvojem národního ducha v polském ducho-
venstvu, jehož veliká národní úloha počíná
se už v XIII. stol., a konečně i řadou poli-
tických úspěchů, mezi nimiž na prvém místě
stojí veliké vítězství polské nad řádem Ně-
meckých rytířů v bitvě u Grunwaldu r. 1410,
zpečetěné mírem Toruňským r. 1466. Nicméně
v celku polská národnost na západě stále ustu-
povala německé a Slezsko bylo zcela ztraceno.
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Ústup na západě nahrazoval však, jak jsme
už pověděli svrchu, postup na východ. Na
sever Polsko nemohlo se vyvíjeti pro moře
Baltické a ostatně i zde bylo rádo, kdvž po
mnohých bojích s Němci dostalo r. 1466
do své moci zase ústí Visly. Na jihu pak
byly Karpaty přirozenou hranicí, za níž po-
čal se od XVI. stol. tvořiti nový útvar říše
Habsburské, do níž Polsko zasahovati ne-
chtělo. N á r o d p o l s k ý v i d ě l n á s l e d k e m
t o h o p o s l á n í s v é v ý h r a d n ě n a v ý -
c h o d ě a tam začal také od druhé poloviny
XIV. stol. výboj politický. A s výbojem po-
litickým šel ovšem ruku v ruce i postup
živlu polského. Podporován byl vývoj tento
nejen svrchu vylíčenými poměry politickými.
ale i samým územím, volně na východ ote-
vřeným, a poněvadž pripet’ský močálovitý
bassin ležel ve středu jeho, rozdělil se po-
stup přirozeně ve dva směry: 1. směr na
Litvu a 2. směr do Volyně a Podolí, do
Maloruska.

V Litvě vynikl živel polský silně už bě-
hem XV. stol. a ještě více ovšem po do-
konání politického spojení Litvy s korunou
polskou za Sigmunda Augusta (Lubelská
unie r. 1569), ale Litva se popolšt’ovala více
sama než kolonisací, jež do litevských kon-
čin nebyla příliš vábena. Polská kolonisace
obrátila se především ke směru jižnímu,
maloruskému, a to hlavně do poříčí Dně-
stru. Postup P-ákův počal už ve XII. stol.
R. 1340 připojena byla Kazimirem Červená
Rus k Polsku, a tím bvl dán polskému živlu
na Dněstru základ. K tomu přistoupil r. 1430
zábor Podolí, rozhodnou však pro utvrzení
živlu polského zde stala se druhá polovina
XV. stol., kdy se sem posunula velmi silná
kolonisace rodin šlechtických i rolnických.
kdy katolictví silně se zachytilo a kdy zdejší
šlechta ruská silně životem svým se popol-
štila. Dalšímu postupu kolonisace na Litvě
i Malorusi učinily konečně přítrz pokusy ve-
likých knížat ruských o sjednocení celé Rusi.
Od dobv Ivana III. Velikého (1462) povstal
tu Polsku na východě druhý jeho strašný
historický nepřítel, s nímž se nyní Polsko
utkává v neustálém boji o panství na vý-

chodě, nejdříve o panství nad zeměmi litev-
skými, později i o vládu nad Ukrajinou, až
konečně stal se boj ten i zápasem o sa-
motné vlastní země polské, a Polsko v něm
prohrává nejen své výboje, ale i vlastni půdu
a krev. O Litvu přišlo Polsko nejdříve,
o Malorus později svou chybnou politikou
církevní a chybnou politikou vůči kozákům,
kteří se r. 1654 poddali Moskvě, cáři Ale-
xěji. O své vlastní kraje přišli P. z příčin,
jež zde rozbírati místa není, koncem sto-
letí XVIII. trojím rozdělením státu Polského
v l. 1772, 1793, 1795, jímž záp. část’ území
připadla Prusku, jižní Rakousku a východní,
největší, Rusku. Od té doby není již jednot-
ného a samostatného Polska, a také národ
polský nezůstal pohromadě, nýbrž rozdělen
byl mezi trojí sobě nepřátelskou politickou
moc, a to tak, že více než polovina P-ákův
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připadla Rusku a ze zbytku opět něco více
Rakousku než Prusku. Že za takových trud-
ných poměrů politických, v jakých se ocitl
národ polský ve stol XIX., utrpěl velmi
mnoho i přirozený rozvoj národnosti, je na
bíledni, zejména v Německu a v Rusku, kde
vlády, vedeny domnělými státními interessy,
polský živel silně potlačují. Ovšem těžký
stav v Rusku P. z valné části zhoršili a za-
vinili si teprve povstáním r. 1831 a hlavně
r. 1863. Jedině v Rakousku daří se P-ákům
dobře, ba relativně velmi dobře, ač i zde
s počátku až do let šedesátých těžce na ně
doléhati počala byrokratická germanisace.
Ostatně sluší konstatovat, že podle všeho
v Prusku germanisaci valně se nedaří, a proto
asi Prusko poslední dobu bez zjevných pří-
čin chápe se tak mimořádných a krutých
opatření proti P-ákům.

Podati celkový obraz nynějšího rozložení
oblasti polské a počtu P-áků s hlavní jejich
charakteristikou je nesmírně obtížno. Obtíž
spočívá jednak v nedostatku detailních prací,
jednak v celém trudném položení národa
Jak v Německu, tak v Rusku úředně živel
polský se potlačuje. Následkem toho úřední
data o sídlech a počtu P-áků nejsou dosti
spolehlivá. Ale zase bez úředních dat nelze
se obejíti, kde není vypracována kontrola,
a ta chybí na mnohých místech obvodu pol-
ského území. Proto také různé práce si tak
v detailech hranic odporují, a proto také
statistiky o síle P-ákův o veliká čísla se roz-
cházejí! Obraz, jejž zde nyní nakreslíme,
nelze pokládati za naprosto správný. Je však
sdělán na základě úředních dat rakouských,
pruských i ruských — pokud byla přístupna
a doplněn i polskými domácími pracemi a
výpočty.

H r a n i c e polské národnosti, béřeme-li ja-
zyk jakožto hlavní znak za vodítko, jdou
na západě, počínajíce od Karpat, směrem
tímto (první je vedl, a to dosti správně, Ša-
fařík ve svém Národopise; později byly hra-
nice v celku několikráte stanoveny na národo-
pisných mapách jednotlivých částí polského
území, o nichž viz na konec v literatuře:
poslední stav nejlépe, ač ne vždy stejně do-

bře, vylíčil Alf. Parczewski v »Dzienniku
polském«, r. 1900 pod titulem »O zbadaniu
granic i liczby ludnosci polskiej na kresach
obszaru etnograficznego polskiego«): od se-
verních hranic župy trenčanské, v niž se je-
ště ve dvou osadách (Skalici a Černém) ho-
voří polsky, hranice přichází do sporného
území českopolského ve Slezsku Těšínském.
Čechové zde uznávají pravidlem za hra-
nici říčku Stonavku, vtékající do Olsy, P.
však posunují hranici ještě o něco dále na
západ, uznávajíce za nespornou českou ob-
last teprve kraj za Ostravicí. Hranice pře-
chází pak u Bohumína do Pruského Slezska
a jde zde podle Malinowského kolem Twor-
kowa, Baborowa, Hlubšic, Niemodlina, Sza-
ragoszcze přes Odru na východ od Břehu
k Namysłowu, Sycowu a Miȩdzyborzi, mezi
Miličí a Ostrowem překračuje Baryč a vstu-
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puje do Poznaňska. (Tak v celku určuje
nově hranici s prof. Nehringem i Partsch ve
svém díle o Slezsku.) Určení hranice po-
znaňské a pruské je velmi obtížné, poně-
vadž schází zde práce obdobná práci Mali
nowského. V celku jde však hranice od Ba-
ryče obloukem na západ k Lešnu, odkud
velmi prolamovanou čarou k Babimostu
(Bomst), pak přes Meziříčí na Olše a přes
Vartu na Drezdenko nad Notečí a dále
k Ústí a kolem Pily (Schneidem’hl) přes Zla-
towou Zakrzewo a přechází obloukem pod
Chojnicí do území Kašubského (viz Kašu-
bové), kteréž ovšem obyčejně čítá se do
oblasti polské. (Odtud se čára národností
drží v celku hranic pomořsko-záp.-pruských,
přibírajíc v Pomořansku ještě kašubský ostrů-
vek na jezeře Lebském.) Celá tato velmi kli-
katá linie poznaňsko-pruská je však proseta
enklávami německými; oblast kašubská je
dobře vymezena pracemi Nadmořského a
Ramulta.

S e v e r n í hranice polské národnosti po-
číná se u moře kousek k západu od Gdan-
ska a jde přes Tczew (Dirschau) k Malborgu
(Marienburg) na Nogati, pak obloukem kolem
Sztumu přes Kwidzyň (Marienwerder) zpět
k Visle, přechází Vislu až k Chełmu (Kulm)
tak, že okolí Grudziadze (Graudenz) je ně-
mecké, a jde pak dále odsud klikatou čarou
přes Iłavu (Eylau), Ostród (Osterode), Olsz-
tyn, Lec (Lötzen), Gołdap k hranici německo-
ruské. Zde dříve s P-áký sousedili Litvíni
(srv. mapu Kurschatovu), dnes však vražen
jest už mezi obě národnosti německý klín
a P. s Litvíny sousedí již jen v gubernii su-
valské Dnes v okresu Darkehnen, Gołdap,
Ga̧bin, Wystruc není již skoro Litvínů mezi
Němci. V gubernii suvalské jde polsko-litev-
ská hranice kousek nad Suvalkami dolů
k Przełomu na Němnu. Odtud pak obrací se
k jihu, tvoříc proti Bělorusům a Malorusům
v ý c h o d n í hranici oblasti polské. Bylo-li
nesnadno stanoviti přesně hranici západní
a severní, jest vůbec dnes nemožno stano-
viti určitěji tuto východní hranici. P. sahají
daleko na východ na základě vývoje svrchu
vylíčeného, ale jen řadou enklav v oblasti

ruské, enklav, jejichž existenci mnozí Ru-
sové popírají neb aspoň váhu jejich zesla-
bují. Správného obrazu o tom nabýti je ne-
možno. V celku lze říci jen, že východní
hranice kompaktního osídlení jde asi od
Němna na Sokolku, Białystok, mezi Bělskem
a Braňskem k Drohiczynu (podle Glozera na
Mielnik) a odtud dolů na Bělgoraj, kde vstu-
puje do rakouské Haliče. Zde ji opět pev-
něji můžeme stanoviti. Přechází totiž podle
Hołovackého u Rudký k Sanu a drží se pak
zhruba západního břehu Sanu až skoro pod
Sanok, kdež se odděluje na západ a jde přes
Rymanów, Duklu, Ropu k Piwniczné na hra-
nici uherské. Jižní hranici polskou tvoří
pak uherské hranice, při čemž P. v župě
oravské přecházejí v řadě osad při hrani-
cích (viz výčet u Polívky »Listy Fil., XII.,
464) do Uher, a rovněž ve stolici trenčan-
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ské ve vzpomenutých už dvou vsích Skalici
a Černém.

Ještě hůře, než s vymezením oblastí sídel
polských, je s výpočtem síly národa pol-
ského. P o č e t P-ákův různí se v různých
údajích posledních desítiletí i o několik mil-
lionů. Z hlavnějších výpočtův uvádíme na
př. tato: Stanislav hrabě Plater čítal v letech
dvacátých XIX. stol. 6,770.000 P-áků, Šafa-
řík v Geschichte der slavischen Sprache
z r. 1826—10,000.000, v Národopise r. 1842—
9,365.000, Perwolf v letech padesátých a še-
desátých XIX. stol. na 9,000.000 (Riegrův
Slovník Naučný), Erkert podle dat z r. 1858
8,950.000 (bez vojska aemigrace), Jaškin podle
dat z r. 1870 10,000.000, Budilovič 9,492.000,
Czyński podle dat z r. 1880—82 v celku na
13,000.000 (»Wisla« I.), Rittich z téže doby
9,931.000, Sulimierski na 12,000.000, L. Stra-
szewicz 18—19,000.000 (»Mies. Kur. Pol.«,
1900), Czerkawski s Litvíny na 21,111.347
(Rozpr. Akad. Krak. 1902). Obtížný je zejména
výpočet v Rusku a v Německu. P. při kon-
trole úředních čísel ruských, ostatně vždy ne-
valně spolehlivých, užívají někdy té methody
(jako na př. Czyňski), že sčítají katolíky, ode-
čtou Litvíny a Lotyše a zbytek prohlašují za
P-áky v Rusku, poněvadž P-ákův uniátův a
protestantů jest jen nepatrné množství. Ale
ani tento způsob není spolehlivý Podle sta-
tistiky posledních sčítání z r. 1890, 1897 a
1900 (data z r. 1900 nebyla nám bohužel do-
sud z Německa přístupna) lze vypočísti tento
odhad počtu P-áků v Evropě i mimo Evropu,
čítaje v to i Kašuby: v Rusku 9,000.000,
v Prusku 3,400.000, v Rakousku (Předlitav-
sku) 4,260.961; úhrnem 16,660.961. Číslo
9 millionů jest jen ruský úřední odhad pří-
bližný na základě statistiky z r. 1897 vůči
86,000.000 Rusů. Rovněž číslo P-áků v Ně-
mecku odhadnuto jest jen příbližně na zá-
kladě počtu z r. 1890, poněvadž autoru stati
pruská statistická kancelář odepřela ozná-
miti výsledky z r. 1900. Na jisto jsou však
úřední statistiky pruské nízké; podle Par-
czewského je na př. ve Slezsku P-áků více
o 155.000 proti číslu vypočtenému z r. 1890.
Tetzner sám zase číslo Mazurů pruských

pokládá za velmi nízké. Připočteme-li pak
k tomu kolonie polské v Uhrách (v Tren-
číně, Oravě, Spiši), kde jich úřední stati-
stika nezná, emigraci ve Francii, v Sibiři a
zejména silnou emigraci v sev. Americe
(v Chicagu je jich prý na 150.000, v Buffalu
na 60.000, v Milwaukee 40.000 atd., tak že
jich v Sev. Americe J. Siemieradzki odha-
duje docela na 1 1/2 millionu, kterýžto odhad
je však těžko přijatelný, nebot’ jiné polské
statistiky odhadují na př. počet P-áků v Chi-
cagu na 100.000), k tomu pak i veliké kolo-
nie v Jižní Americe, na př. v brazilské Pa-
raně na 100.000, což v celku činiti může do-
bře na 1,250.000—1,500.000 — dostaneme jako
počet P-áků nejvýše číslo 18,000.000.

L i t e r a t u r a. K historii národnosti polské
srv. hlavně spis Stef. Komornického, Polska
na zachodzie w swietle cyfr i zdarzeń,
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(Lwov, 1894); W. Kȩtrzyňského, O ludnosci
polskiej w Prusach (Lvov, 1882); Ad. Pawiň-
ského, Polska XVI. wieku pod wzglȩdem
geogr. statystycznym. I. — II. (Varšava, 1883
až 1886) a Perwolfovo dílo Slavjane ich vza-
jimnyja otnošenija (Varš., 1888), nehledě
k dílům starším. Práce týkající se dnešního
rozložení a statistiky P-áků uvádí Alf. Par-
czewski ve stati svrchu uvedené detailně.
Mezi větší práce prvního druhu náležejí ve-
dle Šafaříkovy stati v Národopise (Praha,
1842, str. 75) R. Böckha Sprachkarte des
preuss Staates (Berl., 1869), Der Deutschen
Volkszahl und Sprachgebiet (t., 1869); R.
Erckerta Atlas éthnographique des provin-
ces habitées par des Polonais (Petr, 1863);
A. Ritticha Slavjanskij mir (Varš., 1885) a
A. Firckse Die preuss. Bevölkerung nach
ihrer Muttersprache u. Abstammung (»Zeit-
schrift d. k. preuss. Stat. Bur.«. 1893, s ná-
rodopisnými mapami). Zde sluší uvésti i nové
dílo Fr. Tetzenera: Slaven in Deutschland
(Brunšvík, 1902). K statistice speciálně uvá-
díme ještě zpracování Böckhovy práce od
Rom. Szymaňského, Statystyka ludnosci pol-
skiej w zaborze pruskim (Poznaň, 1874);
Braemera Versuch einer allgem. Statistik der
Nationalitäten im deutschen Staate (Berlín,
1871); Ed. Czyňského Etnograf. statyst za-
rys liczebnošci i rozsiedlenia ludnosci pol-
skiej (»Wisla«, I., 1887); Wlad. Rapackého
Ludnosc Galicyi (Lvov, 1874) a Jos Siemie
radzkého Polacv za morzem (Lvov, 1900).
Ke Kašubům viz hlavně dra Nadmorského
Ludnosc polska v Prusach zachodnich, jej
rozwoj i rozsiedlenie (»Pam. fyziogr.«, IX,
1889), Stef. Ramulta Statystvka ludnosci Ka-
szubskiej (Krakov, 1899). Oba mají podrobné
mapy. Srv. i Fr. Tetzner, Die Slowinzen und
Leba-Kaszuben (Berl., 1899).

Jako bylo v dobách starších, tak ani dnes
národ polský netvoří úplné jednoty, ale dělí
se na řadu kmenů. Nehledíme-li ani ke K a -
š u b ů m (v. t.), jež někteří nechtí dosud čí-
tati mezi vlastní P-áky (Baudouin de Courte
nay, Ramult), i v oblasti těchto vlastních jeví
se v jednotlivých krajích veliké kmenové roz-
díly, na př. mezi Krakovjanem a severním

Mazurem. Zakrzewski dělí P-áky vedle po-
mořanských Kašubů na 4 veliké skupiny:
1. v e l k o p o l s k o u (s Poznaňci, Kališany,
Kujavjáky, Lenčicany), 2 m a z u r s k o u (s Ma-
zury a Podlašany), 3. m a l o p o l s k o u (s ho-
raly karpatskými a obyvateli rovin malopol-
ských), 4. S l e z a n y. Rozdíly mezi nimi, pro-
jevující se v životě (v krojích, obyčejích,
v typu, v domácím bytě), vyjádřeny jsou nej-
více dialektickými odchylkami vjazyce. Proto
kmenové rozlišují se hlavně jazykově a viz
o nich více ve stati o jazyku polském

V a n t h r o p o l o g i i polské pracuje se
v posledních letech dosti čile o stanovení
dnešního i starého typu polského a o po-
znání životních poměrů polských vůči sou-
sedům i v různých krajích země polské. Tyl,
polský podrobně zkoumali hlavně VI. Olech-
nowicz v gub. lublinské, radomské a lom-
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žinské, J. Talko-Hryncewicz v Podlaší, Rut-
kowski v gub. plocké, Elkind ve Varšavě;
nejvíce však prozkoumáni byli haličští P.
pracemi J. Majera a Is. Kopernického. Práce
všecky obírají se měřením vzrůstu těla, roz-
měrů lebky, obličeje a různých údů těles-
ných, váhy těla, statistikou komplexe (barvy
pleti, očí a vlasů) a pod. Jako hlavní charak-
teristikon typu objevuje se střední vzrůst,
plet’ světlá ve většině proti tmavé, index le-
beční kolísá se od 80—82 (na živém až 84),
střední váha mozku 1397 g Výsledky dosa-
vadní sebral přehledně J. Talko Hryncewicz
ve článku Poljaki v »Ruském Antr. Žurnale«
(II., 1901), kde uvedena také úplná literatura
dosavadní.

O f o l k l o r i s t i c e polské není možno zde
se rozšířiti a odkazujeme jen na připojenou
dále literaturu. První polovina XIX. století
vyznačovala se jen porůznými pokusy ve
sbírání folkloru (hlavně písní lidových, po-
věstí a přísloví), čímž obírali se hlavně Zor.
Dolȩga Chodakowski (vlastně Adam Czar-
nocki), K. W. Wójcicki, Wacl. Zaleski a L
Golȩbiowski, druhá polovina vyplněna jest
již velikými pracemi systematickými, hlavně
dílem H. O. Kolberga, jež níže uvádíme;
na konci století vystupují v III. době již
hlavně školou a působením nejlepšího před-
stavitele folkloristiky polské, dra Jana Kar-
łowic ze, práce rázu theoretického a analy-
tického (ve »Wisłe« a ve lvovském »Ludu«)
Sbírky národopisné zakládali hlavně A. Ba-
raniecki v Krakově a hr. Wł. Dzieduszycki
ve Lvově. Podrobnosti o národopisné a
folkloristické literatuře polské viz jednak
v práci dra Em. Kováře, Přehled dějin folk-
loristiky, I., str. 25 sl. (otisk z »Národopis-
ného Sborn. Českoslovanského«, I.), v práci
Ad. Strzeleckého, Materyały do bibliografii
ludoznawstwa polskiego (»Wisła«, sv. X.
až XIII.), u L. Finkela (Bibliografia polskiej
historyi, v rubrikách Etnografia části II.,
Krakov, 1895) a předmluvě překladu Gom-
meova spisku The handbook of folklore,
vydaného polsky V. Szukiewiczem pod ti-
tulem »Folklor. Podrȩcznik dla zajmuja̧cych
siȩ ludoznawstwem« (Krakov, 1901). Z peri-

odických publikací jsou polskému národopisu
posvěceny: »Wisła«, vydávaná ve Varšavě
dříve J. Karłowiczem (I. XII.), nyní F. Ma-
jewským (XIII. — XV. 1902), »Lud«, orgán
»Towarzystwa ludoznawcego na Lwowie«,
pod redakcí A. Kaliny (I. VIII.), a »Mate-
ryały antropologicznoarcheologiczne i etno-
graficzne« (I. — V., 1896—1901), vydávané aka-
demií věd v Krakově, místo nichž vycházel
dříve cenný »Zbiór wiadomošci do antropo-
logii krajowej« (od r. 1877—95, sv. I. — XVIII.).
Z článků pojednávajících o polském národo-
pise vůbec uvádíme: Franko Jan, Najnowsze
prady w ludoznawstwie (»Lud«, I.); Strzele-
cki Ad., Ludoznawstwo i zbieranie materva-
łówludoznawczych (»Lud«, I., otisk ve Lvově,
1895); Zawiliňski Roman. O sposobie gro-
madzenia materyałów etnograficznych (»Wi-
sła«, I.); Zakrzewski Ad, Najbliźsze zadania
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antropologii i etnografii polskiej (»Wisła«,
VI.). Srv. také přednášku J. Karłowicze na
sjezdě polských spisovatelů r. 1894, »Naro-
dowy folklor polski« (výtah v uvedené svrchu
stati Kovářově, str. 28—29), s přehledem
hlavní vykonané před tím práce polské
Hlavní, největší prací je souborný národo-
pisný popis polského lidu v 33 dílech, zpra-
covaný H. Osk. Kolbergem (1814—90), jenž
počat byl r. 1865 a nese společný titul »Lud,
jego zwyczaje, sposób zycia, mówa, podania,
przysłowia, obrzȩdy, gusła, zabawy, piesni,
muzyka i tańce«. Vydávan byl dle krajů takto:
1865 Sandomirskie (1 d.),. 1867 Kujawy (2),
1871—75 Krakowskie (4), 1875—82 Poznaň-
skie (7), 1882—89 Pokucie (4), 1883—84 Lu-
belskie (2), 1885—86 Kieleckie (2), 1885—90
Mazowsze (5), 1887—88 Radomskie (2), 1889
Lȩczyckie (1), 1890 Chełmskie (1), Kaliskie
(1 sv.). Posmrtně vydány byly Kopernickým
r. 1891 Przemyskie. Přihotoveny jsou ještě
svazky: Chełmskie II., Kaliskie II., Mazow-
sze. Ostatní práce viz u Karłowicze, Ko-
váře svrchu. Důležitější jsou ještě: Jana
Swiȩtka Lud nadrabski (Krakov, 1893), Czi-
szewského Krakowiacy (t., I., 1894), Mali-
nowského Zarysy źycia ludowego na Szla-
sku (Varš., 1877) a j. K Mazurům v Něme-
cku srv. i práci Alb. Zwecka, Masuren (Štutg,
1900)... red.

Jazyk.
Polština náleží s ostatními jazyky slovan-

skými k sev.-vých. skupině jazykův indoev-
ropských a jest v těsném příbuzenství s ja-
zykem srbsko-lužickým, československým a
s vymřelým jazykem polabských Slovanů, se
kterýmižto jazyky tvoří západní větev jazyků
slovanských. Nynější oblast jeho rozšíření
rozprostírá se po království Polském bez sev.
části gub. suvalské a některých částí gub.
sedlecké a lublinské, dále zabírá sousedící
s nim újezdy gub. grodněnské, vilenské a ko-
venské, část’ vých. Pruska, obydlenou Mazury,
malou část’ pruské provincie Pomořanska,
Poznaňsko, vých. část’ Pruského a Rakouského
Slezska a záp. Halič. Kolonisací rozšířil se
polský jazyk v sev.-záp. kraji Ruska, kde vy-
tvořil zvláštní podřečí litevsko-polské, kdežto

v jihozáp. kraji mluví polsky značná část’ mě-
št’anův a statkářů. Četné kolonie polské jsou
ve Spojených Obcích sev.-amer. a v Brazilii.
Význačnými známkami, jimiž liší se od pří-
buzných jazyků slovanských, jsou předně no-
sovky a a ȩ, které v historickém období exi-
stovaly pouze v církevní slovanštině a jež
polština jediná zachovala; dále záměna prvot-
ních hlásek ú, ü před l, ł a r samohláskami
čistými: sarna; wełna; pełny; martw, wilk;
po hrdelnicích i, po sykavkách y: krótki,
srogi, szydło, źyła; jaa, místo ě (~): piana,
świat; o místo a po lł, a r: proch, głowa,
młody;, joo, místo e: biodro, siodlo, biorȩ,
wioda; změkčování souhlásek před e: niebieski,
siebie; rz místo rj: rzad, rzeka, strzała; dźć,
místo d’t’,: miedź, nać; prze místo pro: prze-
klinać, przebic, przemiana; sr na počátku slov:
srogi, srebr, średni a pod Během času pol-
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stina pozbyla duálu v deklinaci i konjugaci,
dále ztratila nesložené časy: imperfektum
(mołwiach od mołwić, nynější mówić) a aorist
(mołwich), v deklinaci přídav. jmen přípony
pádů podstatných zaměnila zájmennými, v lo-
kále a instrumentále všech sklonění nabyly
převahy přípony sklonění ženského: aniołach,
aniołami, a konečně pozbyla délky samohlá-
sek při složeném sklonění jmen přídavných:
dobra (z dobra-ja). Za to utvořila nové časy
minulé z min. příčestí činného a pomocného
slovesa jesm: miałem (miał jesm), zjednodu-
šila a zlahodnila mnohé obraty, a co jí ubylo
na bohatství forem, snažila se nahraditi jed-
nak v pořádku slov, jednak v zásobě lexi-
kálné. Pravda, že neobešla se při tom bez
vlivů cizích, z nichž nejdůležitější jest půso-
bení latiny a němčiny. Města polská byla
dlouhou dobu poněmčena a stopy toho na-
lézáme i v polském jazyce: mistrz, burmistrz,
margrabia, warta, dach, rachunek atd. Rovněž
úřední latina zůstavila značné stopy svého
vlivu na jazyku polském jak v ohledu lexi-
kálném (pacierz, dygnitarz, dysputa atd.), tak
zejména pokud se týká struktury. Polští spi-
sovatelé, řídíce se vzory latinskými, přizpů-
sobovali jazyk skladbě cizí a teprve v novější
době povolila těsná pouta klassická vlivu ja-
zyků moderních. Historické osudy polského
jazyka možno stopovati teprve s počátku
XIV. stol. Z doby předkřest’anské může o něm
podati jakési zprávy pouze srovnávací jazyko-
zpyt. Panuje domněnka, že zachovaly se pí-
semné památky z doby předkřest’anské, totiž
t. zv. prilvické a mikorzynské nápisy runové
(srv. F. Piekosiňski, Kamienie mikorzyňskie,
Krakov, 1896), ale smyslu jejich nepodařilo
se dosud dopátrati, nehledě ani k tomu, že
část’ prvnějších uznána za podvrženou. Písem-
nictvi polské počíná se příjetím křest’anství.
Možno míti za to, že první kazatelé přišli do
Polska kol r. 968 z Čech, kde byla ještě ve
svěží paměti činnost slovanských věrozvěstů.
Některá historická svědectví ukazují k tomu,
ze ještě ve stol. XI. slovanská bohoslužba
v některých chrámech se zachovala (srv. Abra-
ham, Organizacja kosciola w Polsce, Lvov,
1890), a je-li tomu tak, tedy jedinou známou

písemnou památkou té doby možno sčítati
kijevský zlomek římsko-kat. knihy služební,
o kterémž Sobolevskij na základě přesného
zachování nosovek soudí, že byl psán v Pol-
sku. Jinak jest téměř nemožno nalézti stopy
církevněslov. jazyka na jazyce polském Zcela
opačně má se věc s latinou. Silný vliv její
panoval od počátku křest’anství v Polsku do
počátku XVIII. stol., ano na dlouhou dobu
vytlačila polštinu nejen z církve, ale i ze všech
oborů života společenského a stala se offi-
ciálním jazykem dvora, soudu, kruhů vědec-
kých i literárních. Přední spisovatelé z doby
humanismu a obrození: Kochanowski, Orze-
chowski, Klonowicz a j. užívali stejně latiny
jako mateřského jazyka. Ano mnozí dostihli
v latině nevšední dokonalosti, jako Sarbiew-
ski ze XVII. stol., jehož díla čítávají se do-
sud v anglických gymnasiích jako vzory klay-
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sického slohu. Vedle latinského vlivu v pol-
ských památkách XIV. a XV. stol. lze pozo-
rovati i značný vliv český, pronikající do
Polska českými bohoslovci jak katolickými,
tak jmenovitě husitskými a silnou emigrací,
tak že vliv ten lze stopovati až do stol. XVI.
a XVII. Češi přijali křest’anství skoro o celé
století dříve a vytvořili množství nábožen-
ských a kulturních terminů, jež ujaly se
i v Polsku a časem zde úplně zdomácněly.
Ale latinský a český vliv pronikl téměř vý-
hradně do jazyka spisovného, kdežto vliv
německý razil si cestu do mluvy lidové. Ně-
mecké měšt’anstvo časem se popolštilo, ale
židovstvo v zemích polských užívá dosud
zkaženého něm. jazyka jakožto zvláštního jar-
gonu. V 2. pol. XVIII. stol. polský jazyk pod-
lehl vlivu francouzskému, jenž rozšířil se ve
společnosti polské zejména na počátku sto-
letí XIX. Stejně lze pozorovati vlivy národů
sousedních. Tak Maciejowski tvrdí, že pol-
ština v XVI. stol. stala se měkčí vlivem ru-
štiny (Pismiennictvo polskie, Varš., 1852,
2. díl). Szymonowicz, Rej a j. uvedli do pol-
štiny mnohá ruská slova, jež se plně ujala
Ještě silněji působí rus. vliv v době nejno-
vější, kdy z Varšavy, kulturního střediska
pol., šíří se do Haliče i Poznaňska. Stopovati
jej možno zejména v terminologii, především
právnické, ale i v belletrii, ačkoliv nejlepší
spisovatelé snaží se usilovně zachovati ryzost
polštiny a uchrániti ji vlivů cizích. Zajimavo
jest, že při tolikerém působení polština ne-
vytvořila nářečí. Odchylky vjednotlivých kra-
jích jsou vlastně pouhými provincialismy a
názvy velkopolský, malopolský, mazovecký a
pod. možno bráti pouze ve smysle zeměpis-
ném, nikoliv filologickém. Za jediné nářečí
pokládá se kašubština, ale i o té Baudouin
de Courtenay soudí, že jest vlastně zbytkem
mluvy polabských Slovanů (Kašubskij jazyk,
kašubskij narod i kašubskij vopros, Petrohr,
1897). Tuto ucelenost polštiny vysvětluji
mnozí okolností, že P. zaujali s počátku
malé poměrně území, kde udrželi se jedno-
litě, šíříce se přirozeným vývojem. Mluva lidu
předčí spisovný jazyk rozmanitostí forem a
bohatostí zvukových odstínů. V lidu zacho-

valy se některé formy, jichž spisovná polština
již nemá, jako číslo dvojné v časování, kdežto
na druhé straně mluva lidová šla dále a vy-
tvořila formy, které časem teprve snad na-
budou platnosti v řeči spisovné (přípona ge-
nitivu v rodě střed. na -ów, ztráta nosovek
v jednotlivých případech atd.). Střediskem
duševního hnuti za první doby křest’anstvi
bylo Malopolsko, a třeba že latina byla živ-
lem panujícím, přece nemohla vytlačiti rázem
řeč národní. Sami kněží znali latinsky pouze
potud, pokud potřebovali toho v bohoslužbě
Ano i první králové sotva znali latinsky. Zá-
kladem jazyka polského stala se mluva velko-
polská a s přenesením panovničího sídla do
Krakova nastal vliv malopolský. Výsledkem
součinnosti té byl nynější jazyk, jenž jest
blízek stejně všem podřečím polským, ale se
žádným není úplně shoden. Studium jazyka
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polského ztíženo tím, že P. přijali latinku,
nevyhovující fonetickým zvláštnostem jazyků
slovanských, a označovali často různé zvuky
jedinou značkou neb si vypomáhali různými
spřežkami. Nicméně záslužnou a cennou práci
v tomto směru podal Baudouin de Courtenay
v díle O drevněpoljskom jazykě do XIV. stol.
(Lip., 1870). Ve stol. XV. vidíme snahu zjedno-
dušiti a upraviti pravopis polský. Jakub Par-
kosz napsal o tom první spis (Antiquissi-
mus de ortografia polonica libellus, Poznaň,
1830). Vlivem náboženského obrození v sto-
letí XVI. polština konečně nabyla plně vrchu
nad latinou a záhy potom v dílech Rejových,
Kochanowského a Skargových ukázala se
vhodnou nejen k tlumočení zjemnělých po-
citů poetických, ale i abstraktních pojmů ná-
božensko-filosofických. Snaha po dokonalosti
polštiny v oboru nových nauk vedla ke tvo-
ření a zavádění nových slov. Důsledkem snahy
té. bylo též dílo Zaborowského (Orthographia,
1518), Ma̧czyńského (latinskopol. slovník,
1564) a Statoriovo (Polonicae grammaticae
institutio, 1568). Tou dobou polština zavládla
již při dvoře, při soudech, ve sněmě, ano
i v chrámě ve formě duchov. písní. Za Sig-
munda Augusta všecky státní akty domácí
psaly se výhradně polsky a v konci XVI. stol.
polština proniká na Litvu, kde užívá se jí
pak výhradně na sněmech. Ve stol. XVIII.
i na Ukrajině a Volyni státní akty psaly se
polsky a místní šlechta ruská úplně se po-
polštila. Tehdy však počala polštině doba
úpadku, nebot’ mnozí spisovatelé, snažíce se
napodobovati vzory staré, pokazili ji do míry
nejvyšší a pouze někteří zachovali ji ve formě
ryzí, jako Kochowski, Pasek, Potocki. Nové
období nadešlo polštině s romantismem.
Přední spisovatelé tohoto směru s Mickie-
wiczem v čele, prostudovavše spisovatele ze
XVI. stol., zušlechtili a oživili jazyk polský
měrou nebývalou. K jeho zjemnění a nád-
heře přispěl i vliv francouzský v nejušlechti-
lejších svých zástupcích, v Krasickém a Trem-
beckém. Z mluvnic nejdůležitější jsou Kop-
czynského z r. 1778, která odchovala ně-
kolik pokolení pol mládeže, v novější době
pak vědecká mluvnice Małeckého (1863) a

Kryňského (Varš., 1897). Ze srovnávacích
mluvnic polského jazyka nejlepší jest F. Ma-
linowského, ze slovníků pak dílo Knap-
ského a zejména Lindeho. O dějinách ja-
zyka polského nejlépe poučí práce A. Ka-
liny (Historya jȩzyka polskiego, Lvov, 1883).
Úplnou biografii prací věnovaných polskému
jazyku viz v »Pracach Filologicznych« (Varš.,
1886, díl I.) a Jagicově »Archivu« (Berlín,
1892, Supplement-Band). red.

Literatura polská
I . P o č á t k y d o r . 1 5 0 0. Mnohem později

než v Čechách ujímaly se první skrovné za-
čátky národní literatury v Polsku. Zprvu
projevovaly se ojediněle na půdě církevní,
pomalu rostly a trvalo několik století, než
dokonale zmohutněly a vypučely v květ. Ve
spojení s kulturou evropskou P. vešli přije-

Ottova encyklopedie obecných vědomostí na CD-ROM – díl XX.
ci.

tím křest’anství. Celkem však kultura křest’an-
ská jen zvolna v Polsku se šířila. Výkvět ná-
roda, rytířstvo, zaměstnáno bylo ustavičnými
válkami a duchovenstvo jsouc dlouhý čas
původu cizího, s počátku německého, potom
vlašského a francouzského, mnohem více se
staralo o desátky než o pravé osvícení lidu.
Zřizovány školy, nejdříve klášterní, potom
biskupské a farní, ale ježto se nalézaly v ru-
kou cizích duchovních, neprospívaly obec-
nému vzdělání; kláštery pečovaly hlavně o ho-
spodářský rozkvět země, o duševní potřeby
lidu se nestarajíce. Teprve v XIII. stol. na-
stal prospěšný obrat; proti vlivu německému,
který zmohutněl v městech a klášterech, ozval
se živější cit národního vědomí a duchoven-
stvo cizí znenáhla nahrazeno domácím. Také
šlechta vybavovala se ze samovládné moci
panovníkovy, nabývala politického významu
a začala bažiti po vyšším vzdělání. Zámožní
šlechtici docházeli na cizí university v Bo-
nonii, Padově, Paříži a v Praze. Kazimír Ve-
liký, řídě se příkladem Karla IV., zakladatele
university pražské, pokusil se r. 1364 zříditi
vysoké učení (studium generale) v Krakově,
ale teprve Vladislav Jagello s manželkou
Hedvikou dílo toto se zdarem dovršil (1400).
Od té doby a k a d e m i e k r a k o v s k á stala se
hlavním sídlem nauky, živým poutem mezi
Polskem a kulturou evropskou a středem
osvětového proudění, které prostřednictvím
škol spravovaných universitou rozlévalo se
po celé zemi. Reformní ruch husitský dotkl
se také intelligence polské; akademie kra-
kovská udržovala literární spojení s univer-
sitou pražskou a věnovala pozornost učení
husitskému, ale v celém tom hnutí nezají-
mala P-ákův tak dogmata, jako spíše poli-
tická a národní stránka husitismu. Nenávist
k Němcům, ostrá kritika duchovenstva a žá-
doucí oprava v lůně církve na čas upoutaly
jejich pozornost, ale vlny náboženského hnutí
brzy se ztišily, až politika katolická úplně
zvítězila. S t u d i e h u m a n i s t i c k é záhy našly
v Polsku přívržence; zprvu prospívaly jediné
literatuře latinské, teprve později měly také
blahodárný vliv na písemnictví národní. La-
tina, která do Polska hned s příjetim kře-

st’anství se dostala, dlouho byla nejen jazy-
kem bohoslužebným, nýbrž i spisovným kněží
i laikův, tak že až do XVI. stol. literatura
psaná jazykem latinským měla daleko větší
význam než písemnictví v jazyku polském.

L a t i n o u kromě knih bohoslužebných a
legend o sv. Vojtěchu (z XI. stol.), o sv. Sta-
nislavu, Jacku, Hedvice, Kunegundě (ze
XIII. stol.) skládány byly stručné poznámky
historické, t. zv. ročníky (annales), jichž
bylo už v XI. stol. několik a stále jich při-
bývalo. Ve XII. stol. dvorní kaplan Boleslava
Křivoústého Gallus, rodem z Provence, slo-
žil první kroniku polskou, v níž vylíčil děje
za Boleslava Křivoústého a jeho předchůd-
cův. První domácí spisovatel, jenž sestavil
kroniku polskou, byl mistr Vincenc Ka-
dłubek (s poč. XIII. stol), muž velice vzdě-
laný a pročetlý, který měl ohromný vliv na
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historiografii polskou, vynikal jako originální
stilista a duchaplný myslitel. Z druhé polo-
viny XIV. stol. pochází »Kronika velkopol-
ská«, připisovaná dílem B o g u c h w a ł o v i , d í -
l e m B a s z k o v i ( P a s k o v i ) ; napsal ji kněz,
který znal severní Slovany, byl snad i v Če-
chách, kdež se seznámil s kronikou Dalimi-
lovou, z níž převzal tradici o Lechovi, Če-
chovi a Rusovi. Paměti své doby (1333—84)
vylíčil J a n k o z C z a r n k o w a, arcijáhen hně-
zdenský; rázovitou charakteristikou, věrným
vystižením koloritu doby, živým k popisy a
silnou individualitou spisovatelskou převýšil
všecky své předchůdce. Ale ze všech histo-
rikův píšících latinsky nejznamenitější jest
J a n D ł u g o s z (1415—80); skládáním obsáhlé
a podrobné kroniky Historia Polonica o 12
knihách zabýval se 25 let, užíval všech pří-
stupných pramenů domácích i cizích (čes.,
uher., něm., rus.), přihlížel k pragmatické spo-
jitosti dějin a vdechl v dílo své pevnou
jednolitost, mnohdy ovšem z domyslu vy-
kombinovanou. Historie jeho, provanutá zbož-
nou myslí a vlasteneckým duchem, náleží
k nejobšírnějším a nejvýznamnějším pracím
na poli středověkého dějepisectví vůbec.
První přívrženci studii humanistických sna-
žili se co nejdokonaleji osvojiti si jazyk a
stil autorův klassických, aby mohli psáti a
básniti latinsky. Hlouběji pochopil ideál hu-
manistický Ř e h o ř z S a n o k a, profossor na
akademii krakovské, později arcibiskup lvov-
ský, jenž znamenitě ovládal jazyk latinský,
psal elegie a komédie podle vzoru Plautova
a byl několik desítiletí hlavním představite-
lem humanisty nejen jazykem a stilem, nýbrž
i názory. Životopis jeho napsal jiný humani-
sta, F i l i p K a l l i m a c h B u o n a c o r s i (1437
až 1496), rodem Ital, skladatel několika dů-
ležitých monografií historických. V politic-
kém ohledu největší význam má státnický
spis Monumentum pro rei publicae ordinatione
od J a n a O s t r o r o g a (†1501), který směle
horlil po opravách sociálních a politických,
tepal rozmanité zlořády církevní, požadoval
úplného odloučení správy zemské od pravo-
moci církevní, první vyslovil myšlenku o zá-
sadní rovnopravnosti všech občanů před zá-

konem a se vším důrazem hlásal ideu ná-
rodní polské samostatnosti. Od něho pochází
rázný výrok: »At’ se učí polsky, kdo chce
v Polsku žít!«, namířený proti Němcům v mě-
stech a klášteřích.

První počátky písemnictví v j a z y c e p o l -
s k é m sahají teprve do XIV. stol. Vypučely
na půdě nábožensko-církevní a mají větší vý-
znam jazykový než literární. Vzorem byla
spisovatelům polským literatura česká, od-
kudž nejen předlohy a látky vybírány, nýbrž
převzata také orthografie, hojné výrazy a
obraty řeči. K nejstarším památkám náleží
píseň Bogarodzica, kterou zbožná tradice při-
pisovala sv. Vojtěchu. První dvě strofy slo-
ženy byly podle vzoru písní českých, ostatní
byly později přidány. Nejobšírnější památkou
polskou ze XIV. stol. jest překlad všech
žalmů Davidových Psałterz Floryański; kromě
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toho zachovaly se některé modlitby (Otce
náš, Zdrávas, Věřím v Boha) a fragmenty
kázání. V XV. stol. počet památek polských
značně se zvýšil. Skládány byly hojné písně
duchovní a sestaven i celý kancionál. t. zv.
Przeworszczyka. Zachovala se řada veršova-
ných legend (o sv. Dorotě, sv. Alexiovi,
sv. Stanislavu, sv. Kateřině, sv. Krištofu) a
několik básní didaktických a satirických
(»Rozmluva smrti s mistrem Polykarpem«,
nejobšírnější báseň polská z XV. stol., vzdě-
laná podle lat. originálu). Z památek prosaic-
kých obsahu náboženského nejdůležitější jest
překlad písma sv. »Bible králové Žofie«,
z níž se zachovaly zlomky, a »Žaltář Puław-
ský«. K překladům písma sv. řadí se modlicí
knihy »Modlitby Václava« a »Modlitby Na-
vojky«. Rázu askéticko-mystického jest úry-
vek života sv. Blažeje, překlad t. zv. evangelia
Nikodemova, list o tváři Kristově a j. Ze
sbírky kázání sluší jmenovati kázání Jana
z Szamotul (Paterka), plná výkladův alle-
gorických a mystických. Památek obsahu svět-
ského zachovalo se poskrovnu. Kromě ně
kolika zlomků milostných písní známy jsou
písně historické, v nichž se opěvovaly váž-
nější události dějinné, jako píseň o zabití
Ondřeje Tȩczynského (1461), píseň o pruské
porážce, t. j. o památné bitvě pod Grunwal-
dem, v níž hladkým veršem a s tendencí mo-
ralisující vypravován celý příběh války Pro-
sou psány jsou toliko překlady spisů práv-
nických, jako statuty wislické, statuty nazov-
ské a ortele magdeburské. Z povídkové li-
teratury zasluhuje zmínky »Historie Alex-
andra Vel., krále macedonského«, přeložená
z latiny. Nejvýznamnějším spisem prosaickým
z konce XV. neb s počátku XVI. stol jsou
»Paměti Jaňczara«, původem Srba, jenž z Tu-
recka uprchl do Polska a vypravoval své pří-
hody v zajetí tureckém někomu. kdo je pak na-
psal. Byly záhy přeloženy do češtiny a vy-
tištěny mnohem dříve než polský originál.

I I . R o z k v ě t h u m a n i s m u a r e f o r m a c e
(1500—1625) Doba tato obyčejně se nazývá
»zlatým věkem« literatury polské; téměř
všecky druhy písemnictví utěšeně v ní se
rozvinuly. Příčiny rozkvětu literatury byly

hlavně tyto. Budova Polského státu byla vy-
vrcholena a zformovala se jako jediný svého
druhu organismus, jako šlechtická demokra-
cie, v níž víc a více nabývala vrchu idea de-
mokratické šlechtické rovnosti a republikán-
ské svobody. Stav městský a selský byl však
utištěn, což mělo později následky neblahé.
Volný šlechtic, užívající v plné míře takových
svobod, o jakých se jiným národůn ještě
ani nezdálo, přesvědčený o svém důležitém
významu v organismu společenském, zatoužil
po osvětě a vzdělání, měl čas i chut’ zjed-
nati si je a ižiti jich ve prospěch celého
národa Mládež polská houfně vyjížděla do
ciziny, aby tam vzdělání své dovršila, a vra-
cela se domů s novými a svěžími myšlenkami.
Blahobyt hmotný, svoboda politická, vníma-
vost pro kulturní idee západní a mocně pro-
buzené sebevědomí národní podporovaly
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vzrůst literatury národní. Kulturní proud
humanistický působil nejen na latinské pí-
semnictví, nýbrž byl i prostředkem k zušlech-
tění literatury národní. Polská řeč, vzdělá-
vaná dosud podle vzoru starší češtiny, vli-
vem klassických vzorů se zdokonalila a do-
sáhla oné mistrovské formy ve verši i v prose,
jakou literatura XVI. stol. se vyznačuje. Re-
formace dosti rychle v Polsku se rozšířila a
silněji působila, než dříve husitismus; upev-
nila zásady rozboru a kritiky, obrátila pozor-
nost na vady církevní správy, měla vliv na
zlepšení školství a přispěla k rozšíření jazyka
polského v literatuře. Přívrženci reformace
nechtěli však úplné rozluky s Římem, usilo-
vali toliko zmenšiti pravomoc církve a změ-
viti některé formality, sporův o základní dog-
mata nedbajíce; brzy také ochladli v horli-
vosti protestantské a beze všeho násilí vra-
celi se do lůna církve katolické. Rozvoji pí-
semnictví neméně posloužilo i knihtiskařství,
které v Polsku dosti pozdě se rozšířilo, ale
brzy znamenitě rozkvetlo. Z konce XV. a
z poč. XVI. stol. udává se počet tisků na
7500, ač první tištěná kniha v Polsku, Ex-
planatio in Psalterium, pochází teprve z r. 1475.
Počtem převládaly ještě tisky latinské, ale
významem literárním převyšují je už knihy
polské. —

Řadu latinských básníků zahájil P a v e l
z K r o ś n a (†1517), professor literatury řím-
ské na akademii krakovské. Básně jeho ob-
sahu náboženského a historicko-panegyric-
kého vyznačují se sběhlostí v latině a obrat-
nou technikou básnickou při skrovné ceně
vnitřní; není v nich ani živějšího citu ani
bystřejší myšlenky. Talentovaný žák jeho
J a n z W i ś l i c e napsal vlastenecký epos Bel-
lum Pruthenum o bitvě Grunwaldské. Cti-
žádostivý a hladký dvořan O n d ř e j K r z y -
c k i (†1537) svižně opěvoval hlavní události
soudobé, lichotil v básních králi a velmožům,
psal vtipné satiry na své politické odpůrce
a lehké verše milostné. Biskup varminský
J a n D a n t y s z e k (†1548), skladatel básní
příležitostních, historických, náboženských a
erótických, byl od císaře Maximiliána vyzna-
menán věncem vavřínovým, hlavně pro svou

časovou skladbu De nostrorum temporum cala-
mitatibus, povzbuzující k válce s Turky.
Básnickou vlohou předčil všecky jmenované
básníky K l i m e n t J a n i c k i (†1543), poeta
laureatus, píšící dojemné elegie, epigrammy
a básně příležitostné. Poesie latinská v Pol-
sku tím se hlavně vyznačuje, že byla v těs-
ném spojení s veřejným životem soudobým
a mnohem silněji tlumočila idee vlastenecké
a politické, než to spatřujeme v jiných lite-
raturách evropských doby tehdejší. Zevnější
roucho bylo cizí, obsah byl domácí.

Byla-li už literatura latinská v těsném
svazku s životem veřejným, platí to ještě
více o literatuře národní. První básník píšící
jazykem polským, M i k u l á š R e j z N a g ł o -
w i c (†1569), směle sáhl do plného proudu
života soudobého, vybíral z jeho vln vhodné
náměty k svým básním, poučoval své vrstev. —
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níky o důležitých otázkách náboženských,
mravních i politických a stal se nejpopulár-
nějším spisovatelem své doby. Ve veršované
satiře Rozmowa pana z wójtem i plebanem
vyložil, co tehdy stav duchovní vytýkal svět-
skému, světský duchovnímu, rolnický du-
chovnímu i šlechtickému, v Postille, napsané
v duchu kalvinského protestantismu, dorážel
na katolíky a v didaktické básni Wizerunek
wlasny źywota człowieka poczciwego uložil své
názory o životě ctnostném a mravním. Ve
výklady své vkládal pěkné obrázky ze sou-
dobého života a črtal případné charakteri-
stiky lidí souvěkých nebo podával kritiku
poměrů veřejných (Zvierzyniec; Figliki).
V Zwierciadle, nejlepším svém díle, narýso-
val názorný obraz vychování, vzdělání a čin-
nosti, veřejné i soukromé, řádného šlechtice
polského; jest to takořka závět jeho, souhrn
všech zásad, postřehův a reflexi, které si po
celý život svůj nasbíral a z rozmanitých auto-
rův přisvojil a jež tu systematicky spořádal
a obšírně vyložil. Zvláštní zásluhu si zjednal,
že jazyk polský, jmenovitě prosaický, zušlech-
til, stil zdokonalil, obohativ jej jadrnými a
obraznými obraty. Historik M a r t i n B i e l s k i
povzbuzen jsa příkladem Rejovým jal se také
psáti veršované satiry, v nichž vytýkal vady
rozmanitých stavů společenských, káral ne-
mravy své doby a povzbuzoval k svornosti.
Rejovu »Zwierciadłu« v mnohém ohledu se
podobá Dworzanin polski, jejž vydal L u k á š
G ó r n i c k i . Erudicí básnickou a skutečnou
vlohou uměleckou nad Reje a ostatní vrstev-
níky vynikl však J a n K o c h a n o w s k i (†1584),
nejznamenitější básník polský před Mickie-
wiczem. Jeho Piesni byly prvním sličným kve-
tem lyriky polské a jsou dosud pro svůj
svěží, bezprostřední cit, zdravý názor života,
snahy čistě lidské ozdobou a chloubou lite-
ratury polské. Arcidílem jeho jsou Treny,
vzácný v poesii světové výraz lásky otcov-
ské. K nim druží se poetická parafrase žalmů
Davidových Psałterz, v němž poeta vystihl
ono zvláštní střídání a modulování citu ná-
boženského, které kdysi plnily nitro vzníce-
ného žalmisty Páně. Básnická řeč polská ob-
jevila se v lyrických plodech Kochanow-

ského po prvé v plné síle a lahodě. Také
ostatní skladby jeho mají velikou cenu poe-
tickou. Kochanowski jako horlivý patriota
chápal se při vážných příležitostech básnic-
kého slova, aby své krajany povzbuzoval
nebo varoval. Tak povstaly jeho politické sa-
tiry Zgoda a Satyr, básnické ohlasy sněmov-
ních řečí podkancléřů Padniewského a Mysz-
kowského. Spisovatel směle ukazoval na za-
kořenělé vady společenské, na lehkomyslnost
ve věcech politických i náboženských, na
úpadek rytířského ducha v národě a radil,
co a jak třeba reformovati Od něho po-
chází také první vážný pokus o drama pol-
ské. Dosud byly v literatuře zastoupeny to-
liko mysterie, školská dramata, masopustní
komédie jako Tragedya zebracza a j Rej psal
sice také dramata Kupiec a Źywot Józefa, ale
podle cizích předloh, Kochanowski složil
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však drama Odprawa posłów greckich z dějin
války trójské podle vzorů klassických a do-
vedl staré látce vtisknouti ráz modernosti.
Vrstevníci jeho přestávali větším dílem jen
na pouhých překladech více méně volných:
J a n Z a w i c k i vzdělal tragédii »Jephtes« od
Buchanana, L u k á š G ó r n i c k i přeložil tra-
gédii Senekovu »Troas« a P e t r C i e k l i ń s k i
přizpůsobil polským poměrům Plautovu ko-
médii Potrójny (Trinummus). Za doby Ko-
chanowského bylo v Polsku několik básníků,
jichž vrstevníci velice si vážili, ale skutečně
nadaných bylo málo. Náleží k nim M i k u l á š
S ȩ p S z a r z y n s k i (†1581); psal pěkné
znělky obsahu milostného a filosofického,
písně nábožné v duchu žalmů, historické
dumy a drobné básně. U ostatních básníků
této doby možno rozeznávati dvojí směr:
jedni básněmi svými protestovali dílem proti
vzrůstající zpupnosti šlechtické, dílem proti
katolické reakci, která se šířila v Polsku za
Sigmunda III. vlivem jesuitů; druzí pluli již
ve vlnách nového proudu reakčního, jsouce
jeho poetickými zobraziteli. Hlavní předsta-
vitelé prvního směru byli Klonowicz a Szy-
monowicz. Š e b . F a b . K l o n o w i c z (†1602)
básnil latinsky i polsky. Napsal dvě básně
krajinopisné, latinskou Roxolania, v níž zob-
razil přírodu a lidi Červené Rusi, a polskou
Flis, téměř cestopisný denník plavby po
Visle, mající větší význam národopisný než
básnický. V obsáhlých básních satiricko-di-
daktických, latinské Victoria deorum a polské
Worek Judaszów, kritisoval společenské zlo-
řády, zastával se stavu městského a vesnic-
kého proti svévolné šlechtě a potíral vznika-
jící proud reakční, začež krutě byl stíhán od
jesuitův. Uměleckou vlohou vynikal nad něj
S z y m o n S z y m o n o w i c z (†1629), jenž bás-
nil víc po latinsku než polsky. Proslavil se
Sielankami, v nichž kreslil věrné obrázky
rodného života, vystihoval vůni polí a hájů
polských a v ústa lidu poddaného vkládal
tklivé žaloby na útisky pánův. Dikce a verš
lahodou i vytříbeností dosahují skoro doko-
nalosti Kochanowského. K zástupcům dru-
hého směru náleží Grochowski a Miaskow-
ski. S t a n . G r o c h o w s k i (†1612), básník

prostředniho nadání, sypal téměř z rukávu
básně příležitostní, jimiž pochleboval mocným
a vznešeným osobám, skládal nábožné zpěvy
a přebásnil církevní hymny z římského bre-
viáře. Bezpochyby z návodu jesuitů napsal
satiru Babie Koło. v níž persifloval volbu bi-
skupa krakovského. Nadanější byl K a š p a r
M i a s k o w s k i (†1622), horlivý katolík a
konservativec, jenž proti straně pokroku,
vzepřevší se králi Sigmundovi III., sepsal
útočnou báseň Dyalog o zjeździe Jedrzejow-
skim a skládal hanlivé písně na jinověrce.
Nejlépe dařily se mu písně duchovní, pro-
dechnuté pravou zbožností a napsané ver-
šem ladným. Z básní světských velmi se lí-
bila jeho elegie Waleta Włoszczonowska.
K těmto hlavním představitelům poesie »zla-
tého věku« družili se ještě jiní básníci, jako
na př. A d a m C z a h r o w s k i, jehož Treny
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i rzeczy vyslovovaly žal a tesknost dobro-
družné duše rytířské, O n d ř e j Z b y l i t o w -
s k i , který psal básně příležitostné a popisné,
nejlepší z nich Wiesniak, líčící život vesnický,
P e t r Z b y l i t o w s k i, od něhož pochází něko-
lik satir mravoučných a j. Z překladatelův
nejobratnější byl P e t r K o c h a n o w s k i
(†1620), jehož překlad Tassovy básně »Jerozo-
lima wyzwolona« myšlenkami i fraseologií
měl veliký vliv na literaturu polskou sto-
letí XVII.; neukončený překlad básně Ario-
stovy »Orland szalony« byl však značně
slabsí. —

Z á b a v n á p r o s a přestávala v této době
na rytířských a milostných novellách původu
francouzského, jež prostřednictvím literatury
české a německé přecházely do Polska.
Knížky o Meluzině, Magelloně, Oktaviánovi,
Fortunatovi, Salomonovi a Marcholtovi, Hi-
storie o sedmi mudrcích, Děje římské (Gesta
Romanorum), Apollon Tyrský, Aesop, Hi-
storie trojanská a j. byly v Polsku hojně
rozšířeny a vnikaly dále do literatury ruské.

V p r o s e n a u k o v é nejčelnější místo za-
ujímala historie. Část’ historiků psala latin-
sky. M a t ě j z M i e c h o w a ( M i e c h o w i t a,
†1523) sestavil krátkou kroniku polskou
podle Długosze. Decyusz, zpolštělý Němec,
vydal několik rozprav historických, mezi nimi
příběhy za panování Sigmunda Starého. B e r -
n a r d W a p o w s k i (†1536) vykreslil obraz
osudů národa polského od nejdávnějších
časů do své doby. Od vrstevníkův nejvíce
byla chválena historie polská M a r t i n a K r o -
m e r a (De origine et rebus gestis Polonorum,
1555) Kromer, který vydal též geografii Pol-
ska a obraňoval katolicismus proti protestan-
tismu (»Rozmluvy dvořana s mnichem«), byl
obratný kompilátor, výborný stilista, psal
jasně a srozumitelně, uměl pěkně vypravo-
vati, tak že se mu dostalo názvu polského
Livia. Souvěké příběhy zaznamenali: S t a n .
O r z e c h o w s k i , jehož Annales podávají ob-
šírné vypsání dějů Polska v l. 1548—52.
R e i n h o l d H e i d e n s t e i n (†1620), sekretář
Jana Zamojského a Štěpána Báthoriho, jehož
Rerum polonicarum libri, složené s nevšedním
uměním a na základě diplomatických akt a

listin státních, jsou důležitým pramenem hi-
storickým; Ś w . O r z e l s k i, který zevrubně
vylíčil v knize Interregni Poloniae libri octo
příběhy památných let 1572—76 od smrti
Sigmunda Augusta do zvolení Báthoriho. Jiní
historikové psali polsky. M a r t i n B i e l s k i
(†1575) pokusil se sepsati obecný dějepis
Kronika świata; jeho syn Jáchym (†1599)
přepracoval z ní partii o dějinách polských
a vydal ji s názvem Kronika polska. L u k á š
G ó r n i c k i (†1603) napsal Dzieje w koronie
polskiej od r. 1538 do r. 1572, obsahující
anekdotickou historii polského dvora za Sig-
munda Augusta Na základě ho ných prame-
nův, ale nekriticky fantastický M a t ě j S t r y j -
k o w s k i sestavil obsáhlou skladbu, »która
nigdy przedtem swiatła nie widziała, Kronika
Polska, Litewska, Zmudska i wszystkiej Rusi«
(1582) B a r t o š P a p r o c k ý (†1614), známý
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též z literatury české, kromě nepodařených
rýmovaček vydal zajímavý spis heraldický
Herby rycerstwa Polskiego, obsahující cenné
dokumenty, rysy zvykové a charakteristiky
rodů polských. Třenice politické a hádky
náboženské přinesly bohatou literaturu ná-
božensko-politickou. Hlavním dílem politické
literatury polské jest latinský spis O n d ř e j e
F r y c z e M o d r z e w s k é h o (†1572) De repu-
blica emendanda, vydaný v cizině, poněvadž
jej v Krakově censura hleděla potlačiti. Mo-
drzewski již dříve v rozpravách De poena
homicidii a Oratio Philaletis zastával se stavu
městského a selského, ve spise o opravě
obce mnohem směleji než Ostroróg ujímal
se práv měst a selského lidu a horlil po
rovnoprávnosti všech. Jeho úvahy o zákono-
dárství, o míru a válce, o školství, o refor-
mách církevních stavějí ho nepoměrně vy-
soko nad ostatní vrstevníky a právem ho
možno počítati k největším postavám poli-
tické literatury XVI. stol v Evropě. V ohledu
náboženském byl přívrženec reformace a víc
a více se klonil k arianismu, až se stal nej-
horlivějším jeho obhájcem. Jiným obhájcem
arianismu byl M a r t i n C z e c h o w i c z (†1613)
Stranu katolickou obhajovali S t a n . H o z y u s z
(†1579) a známý historik M a r t i n K r o m e r
Nad ně vynikal v polemice náboženské S t a n .
O r z e c h o w s k i (†1566), jenž s počátku přál
reformám náboženským a oženil se jako kněz
katolický, ale později bezohledně potíraljino-
věrce. Horlivých kazatelův a řečníků politic-
kých bylo mnoho; všecky zastínil jesuita
P e t r S k a r g a (†1612), nejrázovitější před-
stavitel propagandy katolické a zároveň vzác-
ný příklad jesuity vlastence, jenž svou vlast’
horoucně a vášnivě miloval. Napsal značný
počet spisů polemických, v nichž ostře po-
tíral nekatolíky, pravoslavné i protestanty,
kteří mu proto říkali »psychotyrannus«, dále
Žywoty świetych, dílo velice populární, nej-
důležitější však byla jeho kázání, mezi nimi
zvláště kázání sněmovní Kazania sejmowe,
která mají váhu důležitých řečí politických.
Ideálem jeho bylo zřízení theokratické, krá-
lovství, v němž by kněz vládl pospolu s krá-
lem a skrze krále. Znamenaje v soudobé spo-

lečnosti zřejmé příznaky hniloby a rozkladu,
zvěstující úpadek Obce pospolité, hluboce se
nad tím rmoutil a pátral po příčinách této
choroby. Nalézal je v nedostatku pravé lásky
k vlasti, v nesvornosti a rozkolnictví, v zne-
užívání svobody, v utiskování poddaných a
v rozkošnictví šlechty. Skarga povznesl pol-
skou prosu k veliké dokonalosti; jako Ko-
chanowski v poesii, tak i on v prose byl
pravý umělec slova, pro každou myšlenku
měl pohotově případný výraz, živý a pla-
stický, vládl neobyčejným bohatstvím obra-
tův a modulací tónův od prostého vypravo-
vání až do otřásajících výbuchů mravního a
vlasteneckého rozhorlení. Ostatní spisovatelé
političtí nemají už takového významu. Stra-
ník politiky r a k o u s k é K r i š t o f W a r s z e w -
s k i (†1603) více kompiloval než myslil. Za-
jímavější jest L u k á š G ó r n i c k i (†1603);
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měl o organisaci státu vlastní názory, utvo-
řené ze studií státních zřízení ve Vlaších.
Ve spisech Rozmowa Polaka z Włochem a
Droga do zupełnej wolności vytkl řadu roz-
umných návrhů, jak by se měla v Polsku
zreformovati státní správa jako oligarchie
s repraesentantem v cele. Latinsky psali je-
ště úvahy politické V a v ř i n e c G o ś l i c k i (De
optimo senatore) a kalvinista O n d ř e j W o -
l a n (De libertate politica); polsky J o s e f W e -
r e s z c z y ň s k i , P e t r G r a b o w s k i a j. Od-
borné spisy vědecké psány téměř výhradně
latinsky. Největší chloubou národa polského
jest zajisté veliký astronom M i k . K o p r n í k
(†1543), který svým epochálním dílem De
revolutionibus orbium coelestium stal se zakla-
datelem nové astronomie. Ve vědě lékařské
proslul J o s e f S t r u š, v botanice Š i m o n
S y r e ň s k i , v mathematice J a n B r o ź e k ,
v g r a m m a t i c e S t . Z a b o r o w s k i a j .

I I I . D o b a z t r n u l o s t i a ú p a d k u ( 1 6 2 5
a ž 1 7 4 0). V době předchozí literatura čerpala
své síly, idee a tužby i z vlastních poměrů
domácích i z obecné osvěty evropské. Chtěla
bud’ zabezpečiti katolicismus nebo zavésti
protestantismus, chtěla opravy Obce pospo-
lité, chtěla takovou poesii, takovou historii,
takové umění výmluvnosti, jaké viděla u ji-
ných národů. Výsledkem toho bylo, že lite-
ratura polská XVI. stol. vyrovná se celkem
jiným literaturám evropským této doby. Ji-
nak v době od r. 1625—1740. Literatura tu
ani ideově ani formálně nepokračuje, nýbrž
s počátku tyje ještě z rozvoje doby před-
chozí, posléze i značně upadá. Hlavni příčiny
tohoto zjevu hledati dlužno v nedostatku no-
vých popudův a osvěžujících myšlenek, jež
by k usilovnější práci duševní rozněcovaly
a pobízely. Neobyčejná ztrnulost a spokoje-
nost s tím, čeho se již dosáhlo, nedostatek
vzrušujících dojmův a snah stejně se tu jeví
v životě veřejném a státním jako v literatuře.
Šlechta v ohledu politickém dosáhla všech
práv a privilejí, jakých jen mohla dosíci, ne-
dbajíc o to, že by její »zlatá volnost« mohla
býti otčině na záhubu. Dřívější mocný popud
zjednati si vyšším vzděláním větší moc po-
litickou přestal ji povzbuzovati k pilnější

práci literární. Stav městský, jehož blahobyt
jednak převahou šlechty, jinak ustavičnými
válkami v XVII. stol. byl podkopán, nemohl
se vzmoci a duševní práce účastniti, tím
méně mohl ze středu ujařmeného lidu sel-
ského povstati nějaký nový popud, který by
působil v rozvoj literatury. Vítězství katolíků
nad dissidenty (jinověrci) přispělo jen k obecné
ztrnulosti. Duchovenstvo s jesuity v čele, je-
muž nebylo již třeba mysliti na zápas s pro-
tivníky, nedbalo o vyšší vzdělání a nauky,
nebažilo udržovati spojení s civilisací evrop-
skou jako dříve, pokládalo spíše moudrost
světskou za pošetilost a upadalo v předsudky
a pověry Nešlo mu ani o skutečné zušlech-
tění duší, nýbrž jen o bezpodmínečné pod-
robení myslí autoritě církevní. Slepá víra a
bezmyšlenkovitost, zevnější ceremonie platily
více než pravé osvíceni Jediné vliv litera-
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tury klassické nepřestal působiti; kromě toho
působil i vliv básníků vlašských, Petrarky,
Tassa, z novějších Guariniho a Mariniho. Ja-
zyk neudržel se v té čistotě a na té výši,
k jaké byl dospěl v XVI. stol.; největším úpad-
kem vkusu bylo zajisté vplétání slov a ce-
lých frasí latinských do polštiny (makaro-
nismus).

V p o e s i i k lyrice světské a náboženské,
k satirám a selankám přibyl nový druh, epika,
která v stol. XVI. nebyla ještě náležitě vy-
vinuta. Počet básníků byl značný, ale talentů
bylo málo. Nejvíce skládány byly básně pří-
ležitostné a panegyrické; zejména první po-
lovice XVIII. stol. byla v ohledu poetickém
velmi suchoparná. Jako lyrik proslavil se ne-
jen v Polsku, nýbrž i v Evropě latinský bás-
ník M a t ě j K a z . S a r b i e w s k i (†1640), je-
hož ódy čítány byly ve školách a ještě
v XIX. stol. znovu otiskovány. Zván byl kře-
st’anským Horácem, jemuž podobal se také
v ovládání básnických forem. Odlišoval se od
něho hlavně obsahem svých ód, v nichž
kreslil vlastní city náboženské, vytýkal vady
společenského života v Polsku a nadšeně vy-
zýval k výpravě proti Turkům. Měl vytříbený
smysl pro krásy přírodní, jak ukazují take
basně Silviludia, obsahující jeho dojmy ze
zátiší přírody litevské. Ostatní básníci psali
polsky. Talentovaný byl z nich Š i m o n Z i -
m o r o w i c z, záhy zemřelý (†1629); skládal
tklivé selanky milostného obsahu, »Roxo-
lanky«, zvučící prostomilou srdečností, hlad-
kým, hudebním veršem a pěkným jazykem.
Jeho starší bratr J o s . B a r t o l o m ě j Z i m o -
r o w i c z (†1682) nebyl tak nadán, nicméně
slynul jako obratný skladatel selanek, jejichž
ramec idyllický objímal různorodé skladby
náboženské, didaktické, obrazy rodinné a hi-
storické. Při všem následování vzorů klassic-
kých plně zachycoval barvitost místní a do-
bovou. J a n G a w i ň s k i (†ok. 1700) užíval
také selanek jako rámce příležitostních skla-
deb svatebních a náhrobních; formálně jsou
pěkné, ale po obsahu jsou mdlé a rozvleklé.
Kromě selanek psal vtipné Dworzanki podle
vzoru frašek Kochanowského a jiné básně
obsahu žertovného a veselého. V oboru ly-

riky erótické byl mistrem J a n O n d ř e j
M o r s z t y n (†1693); měl živější smysl umě-
lecký než jiní básníci polští XVII. stol., vzdě-
lav se na vzorech vlaských, zvláště Mariniho,
osvojil si stil blýskavý, plný antithes, hleda-
ných metafor a obrazů. Kromě básní milost-
ných skládal písně nábožné a příležitostní a
překládal z Mariniho a Corneilla. Kochanow-
ského ze všech básníkův XVII. stol. nejvíce
připomíná V e s p a s i a n K o c h o w s k i (†1699)
nejen tím, že psal jako onen písně, frašky,
žalmy a treny, nýbrž blížil se mu také bás-
nickým nadšením a harmonií formy. Ko-
chowski jest nejšlechetnějším repraesentan-
tem křest’anského, rytířského a šlechtického
ducha Polska v XVII. stol Satiry v ponu-
rých barvách skládal K r i š t o f O p a l i ň s k i
(†1656), vévoda poznaňský, muž hrdý, so-
becký a úplatný; jsou obsažné, dotýkají se
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mnohých vad veřejného i soukromého života,
ale jsou jednotvárné, moralisující a kazatel-
ské, bez důvtipu, umění a stilu. S a m u e l z e
S k r z y p n y T w a r d o w s k i (†1660) pokoušel
se o epopeje historické, ale napsal jen ver-
šované kroniky, v nichž opěvoval vážnější
příhody soudobé. Větší cenu poetickou mají
jeho epické skladby obsahu erótického, jako
Daphnis a Nadobna Pasqualina. Nejlepší epik
byl V á c l a v P o t o c k i (†1696), spisovatel
velmi pilný a plodný. Největší slávu zjednal
si obšírnou skladbou Wojna Chocimska, v níž
opěvoval hrdinství Poláků v boji s Turky
r. 1621. Ač nevládl vynikající fantasií ani
vlastní invencí básnickou, přece v jednotli-
vostech byl svérázný a původní; síla a jadr-
nost slova, živost a barvitost obrazů, plastika
v scénách a popisech zdobí jeho básnické
dílo, které daleko převyšuje historickou bá-
seň Poselstwo wielkie jesuity F r a n t . G o s -
c i e c k é h o (†1729) a latinské eposy Win-
nida o d J a n a D . K a l i ň s k é h o (†1721) a
Lech o d J a n a S k o r s k é h o (†1752). V bás-
nictví dramatickém nevyskytlo se v této
době nic pozoruhodného. Skládány byly
hlavně komédie masopustní, jako Miȩsopust
Szkolna mizerya, Bacchanalia, Sołtys z klecha,
v nichž nebylo umění; téhož druhu jest i
Z chłopa król od P e t r a B a r y k y. Jesuité pe-
čovali jediné o drama náboženské, dialogy.
a allegorie. Na dvoře královském vešly pak
v oblibu opery a hry pastýřské pořizované
z vlašských originálů Horlivým skladatelem
her pastýřských byl S t a n . L u b o m i r s k i
(†1702). Z překladů sluší jmenovati pastýř-
skou komédii Tassovu »Amyntas« a Corneil-
leova »Cida« od Ondř. M o r s z t y n a , Sene-
kova »Hippolita« a Racineovu »Andromachu«
od Stan. M o r s z t y n a .

Z o b o r ů n a u k o v ý c h nejčetněji byla
opět zastoupena historie, která vzdělávána
byla latinsky a polsky a objímá dílem po-
kusy pragmatického vylíčení dějů soudo-
bých, dílem paměti (memoiry). Znamenitější
spisovatelé historičtí píšící souvislé dějiny
své doby byli: S t a n . Ł u b i e ň s k i (†1640)
vylíčil některé partie z dějin Sigmunda III.,
P a v e l P i a s e c k i (†1649) zaznamenal děje

Polska za Sigmunda III. a Vladislava IV.,
básník V e s p . K o c h o w s k i v obsáhlém díle
Klimaktery vypravoval dějiny za Jana Kazi-
míra a Michala Wiszniowieckého se stano-
viska starošlechtického; tytéž příběhy vylíčil
V a v ř . R u d a w s k i, přívrženec politiky ra-
kouské, se stanoviska monarchického. Spisy
uvedené jsou vesměs latinské. Paměti za to
skoro všecky byly psány polsky, často také
makaronskou strakatinou. Jest jich veliké
množství a mají cenu kulturně-historickou,
nebot’ zobrazuji soudobý život polský ve vší
jeho pestrotě a rozmanitosti. Nejzajímavější
ze všech spisovatelů memoirů jest J a n
C h r y s . P a s e k (†1703), rázovitý představi-
tel národního humoristy, naivního a dobro-
dušného, ale vždy zábavného. Jeho Pamiet-
niki nezabývaji se tak poměry politicko-
diplomatickými jako zevnitřním životem ná-
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roda, způsobem myšleni, cítění a mluvení
jeho. Pasek uměl živě vypravovati, plasticky
zachycoval pravdivé obrazy života a s dra-
matickou názorností předváděl je čtenářům.
Velmi cenné příspěvky kulturně-historické
obsahují též paměti M a r t i n a M a t u s z e -
w i c z e (†1773), jenž věrně zaznamenával
všecku tu zkaženost a mravní zpustlost za
věku Augusta III., sám jsa typický předsta-
vitel tehdejší mravní dekadence. Z ostatních
memoiristů zasluhují zmínky J a k u b S o b i e -
s k i , A l b r e c h t R a d z i w i ł ł , J i ř í O s s o l i ň -
s k i a O n d ř e j Z a ł u s k i . Politických spisova-
telů bylo poskrovnu. Vedle Aarona Oliza-
rowského, jenž ve spise De politica homi-
num sociate ujímal se stavu selského, po-
zoru zasluhuje O n d ř e j M a x . F r e d r o
(†1679), vévoda podolský, horlivý vlastenec,
ale ztuhlý konservativec, který vše, i co bylo
nejhorší v tehdejším zřízení státním, uznával
za dobré a obhajoval, ačkoli v latinských
aforismech (nita politico-moralia) a v pol-
ských příslovích (Przysłowia mów potocznych)
podal zřetelné důkazy bystrého a pronika-
vého úsudku, šlechetné mysli a nevšední
znalosti lidí. Řečnictví mělo vesměs ráz pa-
negyrický; jesuité vychvalovali své přívr-
žence, kněží své patrony, šlechta magnáty
atd. Nikde nebujelo tak makaronství, nevládl
stil nabubřelý a bombastický jako v řeč-
nictví. Polemika náboženská následkem ví-
tězství katolíkův utichala, nejdéle a nejsmě-
leji polemisovali ještě přívrženci arianismu
Z kazatelů katolických nejznamenitějšími byli:
dominikán F a b i á n B i r k o w s k i (†1636), je-
hož řeči k vojsku byly plny ohně, nadšení a
vlastenectví, karmelitán O n d ř e j K o c h a -
n o w s k i (†1667), jenž se zápalem ujímal se
lidu vesnického, a jesuita T o m á š M ł o -
d z i a n o w s k i (†1686), který slynul neoby-
čejnou výmluvností. Ojediněle vyskytli se
též spisovatelé vědečtí, jako astronom Jan
Heweliusz (†1687), mathematik A d a m
K o c h a ň s k i (†ok. 1700) a S t a n . S o l s k i
(†1701), který napsal též první dílo polské
o mechanice. K polyhistorům souvěkým, kteří
se zabývali rozmanitými obory vědeckými, ná-
leží J a n J o n s t o n (†1675), theolog, historik,

přírodozpytec a lékař, a S i m o n S t a r o w o l -
s k i (†1656), historik, básník, kritik, stratég,
moralista, publicista a theolog, píšící latinsky
i polsky. Všecky jeho spisy, jest jich na 60,
proniká jedna základní myšlenka: starost a
péče o dobro vlasti. Latinské spisy jsou vě-
novány hlavně kresbě a pochvale otčiny; pol-
ské obsahují větším dílem výstrahy a napo-
menutí krajanům.

I V . D o b a p o l i t i c k ý c h r e f o r m , i d e í
v ě k u o s v í c e n é h o a p s e u d o k l a s s i -
c i s m u (1740—1820). Zmatky ve správě Obce
pospolité, úpadek mravnosti a duševní tma
dosáhly na poč. XVIII. stol. téměř svého
vrcholu. Vyskytli se přirozeně prozíravější
myslitelé, kteří se snažili rodákům svým ote-
vříti oči a roznítiti je k pronikavým refor-
mám. Reformy tyto týkaly se především ne-
blahých poměrů politicko-sociálních, z nichž
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plynulo všecko zlo hrozící Polsku úplným
rozvratem a pustou anarchií; zároveň pomý-
šleno i na reformu vkusu literárniho a na
opravu soustavy vyučovací. Vedle S t a n .
D u n i n a K a r w i c k é h o, jehož rozprava De
ordinanda republica nebyla tiskem vydána,
zabýval se kritikou poměrův Obce pospolité
J a n S t a n . J a b ł o n o w s k i (†1731), básník
velmi těžkopádný a tlumočník Telemacha a
Aisópa, v knížce anonymně vydané Skrupul
bez skrupułu w Polsce, v níž pádně bičoval zlo-
řády a hříchy v životě veřejném, ale positiv-
ních návrhů nepodával. S určitými reformami
vystoupil teprve S t a n . L e s z c z y ń s k i
(†1766), ucházeje se po druhé o korunu pol-
skou; v brošuře své Głos wolny wolność ubez-
pieczajacy podal řadu důležitých návrhův
o řádě sněmovním, o zodpovědnosti mini-
strův, o upravení státního pokladu a zejména
také o osvobození sedláků. Leszczynski jako
kandidát trůnu nemohl ovšem zcela otevřeně
mluviti o všech vadách Obce pospolité, ale
učinili to jiní. S t a n . K o n a r s k i (†1773)
první vypověděl válku osudnému »liberum
veto«, dokazoval z historie, že dosud jen
škodlivě působilo na rozvoj Obce pospolité,
a navrhoval jeho zrušení. Spis Konarského
O skutecznym rad sposobie, v němž vyložil své
opravné myšlenky politické, učinil ohromný
dojem a zaujal celou intelligenci reformám
nakloněnou. Mimo to razil cestu lepšímu
vkusu uměleckému, horlil pro přirozenost,
pravdu a prostotu v poesii, pro ryzost a
čistotu v řeči. Jesuité, kteří měli dosud škol-
ství v ruce, vzpírali se s počátku jeho refor-
mám, ale brzy byli nuceni zaváděti je také
ve svých školách. Jesuita F r a n t . B o h o -
m o l e c (†1790) vnesl nového ducha do školy
varšavské, zavedl divadelní hry v jazyku pol-
ském, hlavně komédie podle francouzských
vzorův, a jako obratný publicista vydával
důležitý časopis »Monitor«, v němž uveřej-
ňoval články předních spisovatelův anglic-
kých a francouzských (Lockea a Rousseaua).
V šíření osvěty pomáhal mu též biskup Josef
O n d ř e j Z a ł u s k i (†1774), první bibliograf
polský, jenž zřídil ohromnou bibliotéku a od-
kázal ji národu, čímž daleko více prospěl

literatuře polské než svými básněmi, slabými
a dilettantskými. Opravné snahy vychovatel-
ské a literární přispěly k znovuzrození Pol-
ska v ohledu duševním, za to reformy poli-
ticko-sociální se nedařily; v theorii hlásány
byly nejrozumnější zásady, v praxi trvaly
však staré zlořády v úplné platnosti. Když
r. 1772 Polsko po prvé bylo rozděleno, uva-
žováno o opravách mnohem radikálněji a
hledány hojivé prostředky u filosofů fran-
couzských, zvláště Rousseaua a Mablyho.
Z politiků vynikl tu nejvíce Staszyc a Kołłataj.
S t a n . S t a s z y c (†1826), vroucí ctitel Rous-
seauův, může býti zván tvůrcem polské de-
mokracie. V znamenité brošuře Uwagi nad
žyciem Jana Zamojskiego nejen navrhoval
zříditi království dědičné a stálý sněm, vlo-
žiti výkonnou moc na sněmovní výbory a
zrušiti Łliberum veto«, nýbrž i osvoboditi sel-
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ský lid z poddanství a odevzdati mu část’
pozemků. Tyto své návrhy ještě důrazněji
hlásal v díle Przestrogi dla Polski. H u g o
K o ł ł a̧ t a j (†1812) souhlasil celkem s reform-
ními návrhy Staszycovými, ale přizpůsobil je
více skutečnému stavu věcí; ústava ze 3. květ.
byla hlavně jeho dílem, opírajíc se o jeho
spis Prawo polityczne narodu polskiego. Ne-
malou zásluhu zjednal si svou činností v kom-
missi školské, která po zrušení řádu jesuit-
ského (1773) vypracovala nový plán učební.
Kolem Kołła̧taje skupila se celá strana po-
kroková, ale katastrofě politické se již neza-
bránilo. R. 1793 Polsko rozděleno po druhé
a r. 1795 po třetí a naposled.

L i t e r a t u r a b á s n i c k á celé této doby
vyvíjela se za vlivu písemnictví francouz-
ského. Všecky její formy byly francouzské,
často i idee, přece však nepozbyla své samo-
statnosti a ve formy odjinud převzaté pře-
lévala živý obsah domácí. Jednotliví spiso-
vatelé při všem následování vzorů francouz-
ských zůstávali svými a rázovitými, neod-
trhovali se od rodné půdy a v nejvnitřnější
podstatě trvali pravými Poláky. Proto litera-
tura neodcizila se národu, naopak byla po-
pulární a vnikala do nejodlehlejších koutů
Polska. Teprve na poč. XIX. stol. následo-
vání vzorů francouzských mělo více ráz pe-
dantismu a strojenosti. Přechod od básníků
starších k novějším tvoří A l ž . D r u ź b a c k á
(†176). Psala jako básníci starší básně du-
chovní (David; Marya Magdalena a j.), fan-
tastické povídky světské (Eufrata; Adolf),
básně popisné (Cztery pory roku; Cztery ele-
menty) a drobné verse příležitostní rázu vět-
ším dílem satirického. Prostý, přirozený tón,
bez bombastu a strojenosti, pěkný a čistý
jazyk řadí ji k spisovatelům novějším. V á c .
R z e w u s k i (†1809) staral se spolu s Konar-
ským a Bohomolcem udomácniti v Polsku
drama I podle vzorů francouzských; jeho tra-
gédie Žólkiewski, Władysław pod Warna a
komédie Natret, Dziwak mají hlavně formální
význam, jsouce složeny veršem hladkým a
plynným. Bohatě rozkvetla poesie teprve za
dobykr. Stan. Poniatowského (1764—95), hor-
livého podpůrce snah literárních a uměleckých.

Přední básník této doby byl I g n á c K r a -
s i c k i (†1801), na němž je patrný vliv osvěty
a literatury francouzské. Básnická díla jeho
dílem kritisují poměry přítomnosti neb minu-
losti, dílem kreslí ideály. K oné skupině ná-
ležejí komické eposy, satiry, listy básnické,
bajky, rozmluvy a komédie. V ohledu umě-
leckém nejpodařenější jsou jeho satiry vy-
značující se lehkostí, důvtipem a svěžím hu-
morem; tvoří dohromady pevný celek, každá
má předmětem svým určitou vadu soudobé
společnosti a v souhrnu svém podávají vtip-
nou kritiku její. Rovněž dokonalé jsou listy
básnické a bajky, plné pravdy, humoru a pů-
vabu. Satirické šlehy a jemnou ironii obsa-
hují též směšné eposy Myszeis, parodie na
konfederaci Barskou, a Monachomachia na-
mířená na žebravé mnichy. V druhé skupině
jeho prací, které mají literární význam mno-
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hem menší, zaujímají čelnější místo Wojna
Chocimska, epická báseň slabší než stejno-
jmená práce Potockého, a Pan podstoli, v němž
básník uložil svou filosofii života, své názory
mravní a společenské, při čemž osoby zobra-
zené řezal příliš strojeně podle rozmanitých
pravidel ctnosti a morálky. Krasicki měl
mnoho předností: humor, důvtip, dar pozoro-
vatelský, zdravý úsudek, obratnost stilistic-
kou; ač mnoho si přisvojil od Lafontainea,
Boileaua, Voltairea a j., dovedl to vždy zpra-
covati svým duchem a přizpůsobiti svému
prostředí. »Nikdo ze souvěkých tak pilně
nezkypřil zpustlou roli osvěty národa opozdi-
lého, nikdo se tak velice nepřičinil k očistě
vkusu a k rozplašení předsudků jako Kra-
sicki« (Spasowicz). V půdě domácí více tkvěl
A d a m N a r u s z e w i c z (†1796); poesie jeho
obsahuje ódy, satiry, selanky, bajky a epi-
grammy, dále značný počet překladů z Ho-
ráce, Anakreonta a j. Ody jeho mají ještě
ráz panegyrický, jsou přežitkem z doby před-
cházející, za to satiry namířené na nemravy
doby uchvacovaly svou živostí a silnou bar-
vitostí. Selanky neodpovídaly však jeho ta-
lentu a byly pracně napodobeny podle Gess-
nera a francouzských idyllistů XVIII. věku.
Naruszewicz měl mnoho společného s Klo-
nowiczem, miloval joviální, jadrný, někdy az
drsný žert Lehkomyslný a cynický S t a n .
T r e m b e c k i (†1812) byl znamenitý umělec
slova; bajky jeho vynikají podrobnými a pla-
stickými popisy zvířat, smělostí a barvitostí
obrazův a dramatickou živostí. Formálně do-
konalé jsou též jeho listy poetické, v sati-
rách a epigrammech sršel vtipem a sarkas-
mem. Popisné básně, jako Polanka, Powazki,
Zofiówka, vyznačují se vzletem stilu, jazyka
i verše. T o m á š K a j . W ȩ g i e r s k i (†1787)
byl polo šprýmař, polo cynik, neklesl však
přece mravně tak hluboko jako Trembecki.
Drobné verše satirické dařily se mu nejlépe.
Z větších básní zůstaly toliko Organy, na-
mířené proti duchovenstvu, k nimž námět
vzal od Boileaua, provedl jej však samostatně.
Uvedení básníci jsou repraesentanti poesie
rozumu a suchého rationalismu. Proti této
poesii, střízlivé a rozumové, ozval se protest

ve prospěch poesie srdce; prohlásil je nej-
dříve Rousseau. Ale kult něžných strun srdce
brzy se zvrhnul v citlivůstkářství a sentimen-
talismus. V literatuře polské byli zástupci
tohoto směru Kniaźnin a Karpiński. F r a n t .
D i o n y s K n i a ź n i n (†1807) měl zvláštní
smysl pro rhythmiku a hudebnost verše, vzdě-
lav svůj vkus na básních řeckých, římských,
francouzských a vlašských. Nadání jeho ne-
bylo skvělé, měl však srdce citlivé a měkké
a své city milostné vtěloval v básně. Kromě
toho psal ódy vlastenecké a náboženské, se
lanky, bajky a dramata; lehkost, hravost a
cituplnost je ozdobují, ale schází jim hloubka
a síla, jsou mdlé, bezbarvé, jednotvárné. Na-
danější byl F r a n t . K a r p i n s k i (†1825), pro
své erótické básně »poeta srdce« zvaný; jeho
tklivé písně byly mezi drobnou šlechtou ve-
lice oblíbeny, jímajíce něžná srdce svou slad-
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kostí a snivostí. Byl však často poseur, který
do citlivosti a tklivosti se nutil. V selankách
předváděl galantní pastýře a pastýřky, jak to
bylo módou sentimentálního idyllismu fran-
couzského. Nadbytku citlivosti, jak ji šířili
Kniaźnin a Karpinski, vysmíval se právem
F r a n t . Z a b ł o c k i (†1821), skladatel veselo-
her Zabobonnik, Sarmatyzm, Fircyk w zalotach,
přistřižených podle poetiky pseudoklassické.
Vlastním tvůrcem národního divadla polského
byl V o j t . B o g u s ł a w s k i (†1829), který
dosáhl velikého úspěchu národní hrou Cud
czyli Krakowiacy i górale a veselohrou Spazny
modne. Na počátku XIX. stol. ještě více se
vzmohl vkus a vliv francouzský. Básníci pol-
ští chtěli pravidelností komposice, elegancí
a praecisností slohu, výběrem výrazův a rýmů
vyrovnati se spisovatelům francouzským. Zá-
roveň dbáno o zdokonalení těch druhů bás-
nických, které byly ještě zanedbány; byla to
epopej, tragédie, báseň popisná, slavnostní
óda. Někteří básníci této doby dbali více
o obsah, druzí o formu; těmto se říkalo
»přesni klassikové«, oněm »básníci legionisté«.
V čele legionistů byl J a n P a v e l W o r o n i c z
(†1829). Neštěstí národní naplnilo ho hlu-
bokým smutkem stupňujícím se až k zou-
falství, které mírněno bylo jediné srdečným
citem náboženským a vírou v prozřetelnost
Boží (Hymn do Boga). V žalu svém nořil se
v minulost a pojal úmysl osudy Slovanů vů-
bec a polského národa zvláště vyobraziti
v cyklu epických básní; ukončil však jen
jednu Sybilla, dojemnou elegii na historii
Polska, z ostatních (Assarmot, Lech a Sejm
wislicki) zůstaly pouhé úryvky. Ve formě ná-
sledoval vzorů pseudoklassických, tvůrčí síly
neměl a vypomáhal si rhétorikou, vyslovil
však v díle svém důrazně myšlenku slovan-
ské vzájemnosti a nad troskami Polska věštil
svým rodákům lepší budoucnost všeslovan-
skou. Nejvážnějším útvorem J u l i a n a U r -
s y n a N i e m c e w i c z e (†1841) jsou Spiewy
historyczne, jimiž básník chtěl všecko, co bylo
krásné a veliké v dějinách Polska, vštípiti
svým vrstevníkům a roznítiti je k lásce vla-
stenecké. Činnost Niemcewiczova byla ob-
sáhlá; psal tragédie a komédie ve vkusu

francouzském, romány, bajky, listy, cestopisy
a j. Byl více publicista než umělec, psal
rychle a zběžně, málo dbal o dokonalost
formy, poesie užíval více jako prostředku
hlásati lásku k vlasti, napomínati a varovati
své rodáky. První z Poláků všímal si litera-
tury anglické; v jeho básních lyrických jsou
reminiscence z Thomsona a Greye a v zpě-
vech historických ozývají se nejednou ohlasy
skotských ballad. K básníkům legionistům
možno ještě řaditi: C y p r i a n a G o d e b -
s k é h o (†1809), jehož Wiersz do legiów pol-
skich byl velice oblíben, V i n c . R e k l e w -
s k é h o (†1812), který vzdělával motivy ves-
nické (Pienia wiejskie), A n t . G ó r e c k é h o
(†1861), píšícího bajky, dumy a písně (Kra-
kowiaki) a j. Přesní klassikové úzkostlivě
šetřili všech pravidel poetiky pseudoklassické,
dbali o ladný rým, pravidelnou stavbu strof
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a elegantní dikci. Rázovitým představitelem
jich byl K a j . K o ź m i a n (†1856), ztuhlý při-
vrženec literatury římské a francouzské. Sklá-
dal slavnostní ódy a příležitostné vlastenecke
hymny, v nichž bylo více rhétoriky než poe-
sie, a podle Vergiliových Georgik napsal Zie-
miaństewo polskie; pochází od něho také epická
báseň Stefan Czarniecki, spíše veršovaná kro-
nika než epopej. L u d . O s i ń s k i (†1838)
zjednal si jako kritik a překladatel francouz-
ských tragédií veliké zásluhy o rozvoj divadla
ve Varšavě, avšak vlastní jeho básně Zbiór
zabawek wicrszem jsou chatrné; jest to poesie
ryze rozumová bez citu, zápalu a fantasie.
A l o i s F e l i ń s k i (†1820) kromě překladů
z Crébillona a Alfieriho složil tragédii Bar-
bora Radziwiłłówna, nejcennější to práci
z oboru dramatiky pseudoklassické. F r a n t .
W ȩ z y k (†1862) skládal nadšené ódy vlaste-
necké a proslavil se popisnou básní Okolice
Krakowa, obsahující pěknou krajinomalbu a
vzpomínky historické. V theorii nebyl přes-
ným přívržencem poetiky francouzské, vážil
si velice Shakespearea a Schillera, v praxi
však psal svá četná dramata přece jen podle
franc. vzorův a na určitá themata politicko.
morální. Poesie dramatická na poč. XIX. stol
nejúspěšněji byla vzdělávána; v ohledu umě-
leckém nestála ještě na vrchole dokonalosti,
ale její cena vlastenecká a mravní byla ve-
liká. Za to román začal se teprve rozvíjeti.
Ač plody románopisců franc. byly v Polsku
hojně čítány, zdomácněl tam z nich jen je-
den druh, román sentimentální. Povídka
Julija i Adolf L u d v í k a K r o p i ń s k é h o
jest plna tklivých a dojemných scén a mno-
hou citlivou duši rozplakala. Ještě více se
líbila Malwina czyli domyślność serca od
M a r i e W i r t e m b e r s k é z C z a r t o r y s k ý c h.
Příkladem jejím byl povzbuzen F e l i x B e r -
n a t o w i c z, který napsal Nierozsadne śluby,
a L u c i e z G e d r o j c i ó w R a u t e n s t r a u -
c h o v á, od níž pochází Emmelina i Arnolf
Samostatně si počínal Niemcewicz; po-
vídka jeho Dwaj panowie Sieciechowie, podá-
vající obraz dvou historických epoch, jest
prvním pokusem historické povídky, založené
na tradici. Druhá jeho povídka Lejbe i Siora

zahájila řadu sociálních skladeb ze života zi-
dovského. Za vlivu Waltera Scotta napsána
je povídka Niemcewiczova Jan z Tȩczyna.

V ě d e c k ý r u c h kromě vysokých škol ve
Vilně a Varšavě a školy v Křemenci pod-
porovalo Towarzystwo Przyjaciół Nauk« ve
Varšavě založené r. 1800. Dějeprava měla
opět přední místo. Nejvážnějším zjevem histo-
rické literatury v XVIII. stol. byla N a r u s z e -
w i c z o v a Historya narodu polskiego, zalo-
žená na pramenech. N i e m c e w i c z podal
v poznámkách k zpěvům historickým takořka
populární historii Polska, napsal několik
monografií historických (na př. děje panování
Sigmunda III.) a vydával důležitou sbírku
historických památek. Předseda »Towarz.
Przyj. Nauk«, učený J a n A l b e r t r a n d y
(†1808), pokračoval v historii Naruszewiczově
se stejnou důkladností a stilistickou obrat-
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ností. J i ř í S a m . B a n d t k i e (†1835), biblio-
tekář krakovský, složil první obsáhlejší kom-
pendium historie polské. F r a n t . S i a r c z y ń -
s k i (†1829) obšírně vylíčil dobu panování
Sigmunda III. a vydal politickou geografii pol-
skou. K ethnografii načrtal plán H . K o ł ł a̧ t a j .
Z o r y a n D o ł ȩ g a C h o d a k o w s k i rozpra-
vou O słowianszczyźnie przedchrzescijańskiej
dal podnět k četným pracím v oboru historie
a starožitností slovanských, jež napsali V a -
l e n t i j M a j e w s k i , I g n á c B e n e d i k t R a k o -
w i e c k i a V a v ř . S u r o w i e c k i . Historické
memoiry zanechali O n d ř e j K i t o w i c z , J o s .
W y b i c k i , N a r u s z e w i c z , K o ł ł a t a j a j .
Z literární historie nejdůležitější jsou Wiado-
mości historyczno-krytyczne od Jos. Max.
Ossolinského a první rukovět literární
Historya literatury polskiej od Felixa Bent-
kowského. Kritika literární a aesthetika
měla četné stoupence v přívržencích pseudo-
klassicismu; Horatius, Boileau a Voltaire byli
jejich zákonodárci. Vliv těchto kritických
Aristarchů na souvěké básníky byl ohromný,
solidárnost mezi kritiky a básníky vzorná,
víra obou v aesthetické principy neochvějná.
Vévodil jim S t a n . h r . P o t o c k i, jenž podle
Cicerona, Quintiliana, Laharpa a Blaira na-
psal svou knihu O wymowie i stylu. Přívržen-
cem poetiky klassické byl též E u z e b S ł o -
w a c k i, skladatel tragédií Mendog a Wanda.
Studiemi grammatickými zabývali se O n u f r y
K o p c z y ń s k i (Gram. jez. polskiego, 1817)
a J o s . M r o z i ň s k i (Pierwsze zasady gram.
jez. pol., 1822). O lexikografii nejvíce se za-
sloužil S a m . B o h . L i n d e svým důkladným
Slownikem, jez. polskiego (1807—14). Filologii
klassickou úspěšně pěstoval B o h u m i l G r o d -
d e c k. Právnická literatura našla své vzdě-
lavatele v T a d . C z a c k é m (O litew. i pols.
prawach) a vJ . V . B a n d t k i e (Historya prawa
pols.). Přírodozpytem se zabývali K r i š t o f
K l u k a S t a n . B . J u n d z i ł ł , medicinou,
chemií a fysiologií O n d ř e j S n i a d e c k i,
mathematikou a astronomií J a n S n i a d e c k i ,
přesný rationalista, odpůrce poesie roman-
tické a filosofie K a n t o v y. Za to filosofii K a n -
t o v u š í ř i l i J o s e f S z a n i a w s k i a F e l i x
J a r o ň s k i .
V . R o m a n t i s m u s p o l s k ý ( 1 8 2 0 — 6 3 ) .
V době, kdy literatura polská podléhala té-
měř úplně působení literatury francouzské,
udály se v názorech učené Evropy mocné a
pronikavé změny. Ke změnám těm náleží
zvláště vznik kriticismu a idealismu ve filo-
sofii proti sensualistickým a materialistickým
theoriím filosofů francouzských, a v poesii
romantismus, jehož programm byl vypracován
nejdříve v Německu. Poesie německá násled-
kem podmínek duševního rozvoje v Polsku
od úpadku reformace přestala působiti na
tvořivost polských básnikův a byla v Polsku
téměř neznáma. R. 1813 však paní Staël vv-
dala francouzský spis o Německu, který
vzbudil v Evropě veliký zájem a hojně byl
rozšířen. Polské časopisy přinášely z něho
kratší neb delší výňatky a tím se stalo, že
se projevila také v Polsku snaha poznati a

Ottova encyklopedie obecných vědomostí na CD-ROM – díl XX.
ci. 49

pochopiti nové proudy v literatuře německé.
Rektor gymnasia poznaňského J a n S a m u e l
K a u l f u s s byl první, jenž pokusil se theo-
reticky vyložiti, že literatura německá v ohledu
společenském a vychovávacím převyšuje pí-
semnictví francouzské, a zároveň dokázati,
že národu polskému může více prospěti než
francouzská. Článek Kaulfussův vzbudil ve-
liký odpor u polských zástupců klassicismu
francouzského, v jejichž čele byl J a n Ś n i a -
d e c k i , ale tím novému směru uměleckému
cesta do Polska zastavena nebyla. R. 1818
mladistvý ještě spisovatel K a z . B r o d z i ń s k i
†1835) vydal obšírnou rozpravu O klasycz-
nosci i romantycznosci, v níž nebyl nijak na-
prostým velebitelem a apoštolem romantiky
německé, nicméně správně pochopil, co v ní
bylo nejzdravější, její význam národní. Jako
totiž romantika německá zcela přirozeně vy-
plynula z národní povahy německé, z pod-
mínek daných domácím prostředím, tak
i Brodziňski žádal od básníků polských, aby
nebyli »echem cudzoziemców, nýbrž aby
pečovali o svéráznou, domácí poesii, založe-
nou na povaze národní a odpovídající potře-
bám národa. Řídě se pak příkladem Herdera,
jenž spatřoval vydatný zdroj obrody umělé
poesie v plodech prostonárodních, lidových
písních a pověstech, doporučoval tento pro-
středek také svým krajanům, sbíral sám ná-
rodní písně polské a překládal písně jiných
národů slovanských do polštiny. Své zásady
kritické a aesthetické hleděl prakticky pro-
váděti ve svých básnických skladbách, z nichž
nejcennější jest selanka Wieslaw, v které bás-
nik na způsob povídky rozvinul před čtená-
řem rozkošný obrázek ze života lidu selského.
Pravdivost a životnost zajistily jí navždy
význam v dějinách polské poesie, nebot’ to
byl první vážnější pokus sblížiti poesii s ži-
votem a vtisknouti jí pečet pravdivé národ-
nosti. Brodzinski nebyl ani veliký kritik ani
veliký básnik, jeho povaha byla příliš měkká
a nevýbojná, aby byl schopen sám proti
klassikům způsobiti úplný převrat v poesii
domácí; zásluhou jeho jest, že upravoval
k němu cestu. Vedle romantiky německé ve-
liký vliv na vychování nové generace bás-

nické, která tento převrat vykonala, měl By-
ron, jenž plně vyslovil všecku tu trýzeň po-
chyb a zmatků, vznikajících z protivy mezi
ideálem a skutečností. Mladému pokolení za-
mlouval se svým pessimistickým názorem na
společnost tím spíše, ježto P. ze všech ná-
rodů snad nejvíce měli příčinu zoufati nad
lidmi, spravedlností a Bohem. Ze zvláštních
poměrů polského národa vykládá se také,
proč v romantismu polském převládá živel
politický a vlastenecký. Láska k vlasti, prudká
a vášnivá, byla také hlavním heslem malého
kroužku mládeže polské ve Vilně, z něhož
vyšel genius, jenž obrodil poesii polskou
v tom smysle, jak si toho Brodzinski přál.
Geniem tím byl A d a m M i c k i e w i c z. Hned
v prvních svých skladbách osvědčil neoby-
čejne nadání; na základě národních písní a
pověstí vytvořil své znamenité ballady a ro-
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mance, ve fantastickém dramatě Dziadech
vzdal hold oblíbenému tehdy wertherovství,
při čemž čerpal látku z vlastních citův a do-
jmův a vložil je v rámec lidových obřadů,
v Graźyně stvořil první poetickou povídku
polskou, plnou klidu a epičnosti, a k veliké
dokonalosti povznesl po obsahu i po formě
znělku. Mladá generace básníkův, nadšena
jsouc jeho skladbami, pohlížela naň jako na
svého vůdce a snažila se ho následovati. Pří-
kladem jeho vyrojila se řada balladistů, jako
A n t . O d y n i e c , A l e x . C h o d z k o , J u l . K o r -
s a k , S t . - W i t w i c k i a j . , kteří stejně byli
nadšeni poesií německou a anglickou, ale
nadáním nemohli se mu vyrovnati. Za to
žasli nad smělou poesií Mickiewiczovou kri-
tikové varšavští a vyhlašovali jej ústy F. S.
Dmochowského za svůdce mládeže, tak že
Mickiewicz uznal za potřebné obhajovati se
zvláštní rozpravou O krytykach i recenzentach
warszawskich, v níž vtipně a směle vyložil
své názor aesthetické a kritické. Mickie-
wicze ujal se také duchaplný kritik M o r i c
M o c h n a c k i ve spise O literaturze polskiej
w wieku XIX, kdež určitě a pevně vyznačil
vůdčí místo Mickiewiczovo v nové poesii a
přispěl nemálo k ukončení sporu mezi klas-
siky a romantiky. Mochnacki byl také první,
jenž upozornil, že vedle básnické školy, kte-
rou vytvořil Mickiewicz, existuje řada mla-
dých pěvcův, kteří bud’ úplně nezávisle na
Mickiewiczi nebo jen za slabého vlivu jeho
pěstují poesii v duchu národním. Byli to bás-
níci, kteří tvoří t. zv. školu ukrajinskou: Mal-
czewski, Zaleski, Goszczynski, Padurra. A n t .
M a l c z e w s k i (†1826), subtilní psycholog a
umělec, proslavil se poetickou povídkou Ma-
rya, k níž vzal látku ze skutečného příběhu
a provedl ji v stilu byronském. Suggestivní
tajemnost a pološero, rozprostřené v jeho
básni, ponurá melancholie a tragika, při tom
vybraný, jemně kolorovaný stil okouzlovaly
čtenáře. Nejdříve za vlivu Brodziňského, po-
tom Mickiewiczova vyrůstal v samostatnou
individualitu básnickou slavík Ukrajiny, Jos.
Boh. Zaleski (†1886), zprvu prostý a
srdečný pěvec dumek, szumek a wiošnianek
v duchu národním, hravých a mihotavých

Fantazyí a Rusałek, potom ponurý mystik
a prorok, kreslící v biblické selance Przenaj-
świetsza Rodzina život sv. rodiny, truchlící
v Kalinowém mostu nad zmizelým mládím a
nořící se v Duchu od stepu v mystické filo-
sofování o svém povolání věšteckém, o osu-
dech Polska a rozvoji dějin lidstva. Výstřední
romantik a revolucionář, který si vybíral
z přírody a tradice lidu toliko zjevy silné a
pochmurné, jemuž se zamlouvalo vše, co
bylo divoké, strašlivé, příšerné, démonické,
byl S e v e r i n G o s z c z y ň s k i (†1876), ma-
lující drastickými barvami v příšerném osvět-
lení nočním krvavé scény ze selského po-
vstání v nejlepší své básni Zamek Kaniowski
a zobrazující později v době mystického
blouznění v politické allegorii Król Zamczy-
ska své naděje a plány. Prostým lidovým
pěvcem ukrajinským zůstal T o m á š P a d u r r a
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(†1871), jehož dumky kozácke siřily se úst-
ním podáním po Ukrajině. Zatím Mickie-
wicz spěl k zenithu své slávy. Po Konradu
Wallenrodovi, v němž dal průchod své váš-
nivé a všeho schopné lásce k vlasti, násle-
dovala třetí část Dziadů, v nichž básnik ulo-
žil vše, co duší jeho prošlo od uvěznění ve
Vilně, v době pobytu na Rusi, v Římě a
znovu v Polsku po nešt’astném povstání. Ale
Dziady nejsou jen básnickým ztělesněním
citů jedné duše. nýbrž jsou i obrazem cítěni
celého tehdejšího Polska. Jest to nejvzneše-
nější báseň citů národních a vlasteneckých,
báseň steskův a žalů, naděje a nenávisti
ujařmeného národa, jak se zrcadlily v citlivé
duši velikého syna Polska, jenž soustředil
v sobě všecku tu tíhu utrpení milovaného
národa a trpěl sám za milliony. A skvěle i
nemohl zajisté Mickiewicz zakončiti svou čin-
nost básnickou, než to učinil svým arcidílen
Pan Tadeusz, plastickým, sytým a detailně
propracovaným obrazem ze života polské
šlechty. Klassická komposice celku, životnost
osob a scén, půvab humoru a popisů, štastně
zachycené proporce mezi ideálem a skuteč-
ností, vysoká mravní hodnota, vše to činí
z Tadeusze nejpravdivější, nejpěknější a nej-
působivější báseň polské země, polského ži-
vota, polských lidí. Mickiewicz první vypro-
stil poesii polskou ze závislosti na literatu-
rách cizích, zmodernisoval ji a pojistil jí
vynikající místo v literatuře evropské. Ta-
lent Mickiewiczův vyznačoval se vzácnou har-
monii a ladnou proporcí všech tvůrčích sil
duševních: citu, fantasie a činnosti rozumové.
Stránka citová a obrazotvorná na úkor jasné
činnosti představové převládala u J u l i a
S ł o w a c k é h o (†1849), sensitivního a fan-
tastického romantika. Jsa od přírody povahy
vznětlivé a dráždivé a nenalézaje ve svém
okolí porozumění, nořil se v sebe, zanevřel
na svět a lidi a upadal v tesklivou melan-
cholii. Osobní jeho bolest zvětšovala se
i obecnou náladou bolestnou polského ná-
roda a učinila ho pěvcem utrpení a pessi-
mismu. K tomu přispěl nemálo také miláček
jeho Byron. Reky básní Słowackého jsou
větším dílem lidé, kteří se rozešli se společ-

ností, nenávidi ji z hloubi duše, planou žízní
pomsty, vybuchují démonickou silou, ničící
je samé. Takovými jsou, Arab, Mnich, Źmija,
Lambro v básnických povídkách a jednotlivé
osoby v jeho dramatech Mindowe a Marya
Stuart. Literaturu polskou obohatil pěknými
skladbami dramatickými Kordyan, Mazepa,
Horsztynski, Balladyna, Lilla Weneda, Bea-
trix Cenci, jež skládal za vlivu Danta, Ario-
sta, Shakespearea, Calderona; jest v nich ne
obyčejná síla dramatická, ale schází jim pevná
budova komposiční. Originální jest skladba
Anhelli, psaná biblickou prosou, takořka filo-
sofie polského utrpení a vyhnanství, vrcho-
lící v sebeobětování jednotlivce ve prospěch
celku. Umělecky nejvyšší hodnotu mají jeho
básně Ojciec zadzumionych, drobné psycho-
logické arcidílo, připomínající »Treny« Ko-
chanowského, a W Szwajcaryi, román jeho
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srdce. Po obsahu zajímavý jest Beniowski,
zvučící silnými tóny satirickými a sarkastic-
kými, v němž osobnost básníkova projevuje
se v celé své podstatě, se všemi přednostmi
i vadami. Za vlivu mysticismu Towiańského
Słowacki napsal kromě několika dramat ob-
sáhlou báseň Król Duch, zabývající se my-
stickou theorií vtělení, a Genesis z ducha
podobného obsahu. Słowacki byl básník ná-
ladový, impressionista, básnění bylo mu »služ-
bou Boží« a jediným cílem života. Byl poe-
tou slova, vyznačujícím se barvitostí, hlad-
kostí a subtilností výrazu, hravým a hudeb-
ním veršem. Měl mnohé vlastnosti, jichž
vysoce si váží modernisté, kteří v něm spa-
třují svého předchůdce. Básníkem-filosofem
možno nazvati S i g . K r a s i ń s k é h o (†1859).
Zprvu psal romány a povídky historické, plné
hrůzných a krvavých výjevů, s divokými a
vášnivými reky (Władysław Herman; Agay-
Han), ale brzy zaujaly jeho mysl vážné otázky
sociálně-politické. Základní tón symbolických
básní Nieboska Komedya, Irydyon, Trzy myśli
po Henryku Ligenzie vyznívá v ten smysl, že
rozervané poměry soudobé společnosti lze
polepšiti jen ztlumením zvířeckého egoismu
a náboženstvím lásky všelidské. Dospěv k mí-
nění, že církev sv. Jana, náboženství lásky,
zvítěziti musí nad církví Petrovou, věšti také
své vlasti lepší budoucnost v Przedswitu;
bylt’ jako všichni messianisté polští přesvěd-
cen, že národ polský jediný je povolán, aby
na světě uskutečnil zásadu lásky křest’anské
V témž duchu jsou psány Psalmy predśzłosci,
v nichž varuje své rodáky před násilnými
převraty a vybízí je k svornosti a lásce bra-
trské. V poslední své významné básni Dzien
dzisiejszy upadl úplně v mystické blouznění.
Krasiński byl mistr básnické reflexe a nej-
lepší představitel poesie filosoficko-politické,
která se nezabývá osudy jednotlivcovými,
nýbrž velikými silami a proudy historicko-
sociálními.

Básníci dosud jmenovaní psali především
pro čtenáře vzdělané, kteří se dovedli vyso-
kému vzletu jejich fantasie přizpůsobiti, vzne-
šeným ideálům a tajemným věštbám jejich
porozuměti. Vedle nich byli však pěvci méně

hlubocí, kteří neladili svých básní na tak vy-
sokou strunu, nýbrž byli přístupni vrstvám
širokým. Z řady těchto prostých, lidových
pěvců vynikl V i n c e n c P o l (†1872), jehož
Piesni Janusza, drobné skladby lyricko-epické,
pro svou přirozenost a srdečnost staly se po-
pulárními tak jako Pieśń o ziemi naszej ob-
sahující básnický popis země a lidu polského.
Horalům podtatranským Pol posvětil Obrazy
z źycia i podróźy, v nichž tlumočil své dojmy
a sympathicky kreslil život prostých lidí. Nej-
vlastnějším oborem jeho byla drobná povídka
šlechtická »gawȩda«, vypravovaná s vervou
a kontušovským humorem, kterou hleděl ve
své rytířské rhapsodii Mohort povznésti na
výši epické básně. Láska k starobylosti,
k vlasti a slovanstvu ozývá se ze všech jeho
skladeb. Apotheosu všech nectností polských
a úzkoprsý konservatismus vytýkal mu však
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K o r n e l U j e j s k i (†1897), nadaný lyrik, který
básnickým nadšením a ohněm slova přibližo-
val se největším básníkům polským. Nebyl
přívrženec umění pro umění, píseň jeho chtěla
rozohniti k hrdinským činům, jaké vykonala
hrstka Rekův u Marathóna (v básni Maraton).
Nad osudy své vlasti trpce kvílel v elegiích
Skargi Jeremiego a ulevoval žalu svému v »Me-
lodiích biblických«. Plny síly a citu jsou jeho
Kwiaty bez woni, Zwiȩdle liscie a Tłomaczenia
Chopina. Rada básniků haličských pěstovala
písně v duchu prostonárodním a slovanském,
jako A u g u s t B i e l o w s k i , J o s e f a A l e x a n -
d e r h r . B o r k o w s k i a L u c i a n S i e m i e ň -
s k i ; nejlepši básník z této školy červeno-
ruské byl D o m i n i k M a g n u s z e w s k i, před-
stavitel vybujelého romantismu, píšící lyrické
básně, historická dramata a povídky. Nej-
oblíbenějši básník krakovský byl E d m u n d
W a s i l e w s k i (†1846), který ve své melo-
dické Krakowiaki vetkal nejpěknější motivy
písni lidových. Melancholické dumky a fan-
tasie podle vzoru Zaleského psal F . Z y g l i n -
s k i (†1849). V Poznani vedle F r a n t . M o -
r a w s k é h o (†1861), jenž z klassika stal se
romantikem, a K o n s t . Z a k r z e w s k é h o,
drobného lyrika, nejsilněji se ozývala lyra
R i c h a r d a B e r w i ń s k é h o (†1879), básníka
vášnivého, exaltovaného, nadšeného horlitele
pro volnost a svobodu; v lyrických zpěvech
byl chmurný byronista, ve větších skladbách
(Don Źuan poznański, Parabaza Don Źuana)
následoval Słowackého a Goszczyńského. Ve
Varšavě na počátku let čtyřicátých sestoupil
se kroužek básníků, nazvaný »cyganerva war-
szawska«, jejímž heslem bylo šířiti idee demo-
kratické, potírati plochou konvenčnost a
v poesii čerpati z útvorů fantasie lidové.
Nejznámější z nich jsou satirik L u d v í k
N o r w i d , s y m b o l i s t a C y p r i a n N o r w i d,
bouřlivý R o m a n Z m o r s k i, skladatel ohni-
vych pisní a fantastického eposu Leslaw,
Vlad. Wolski, píšící epické básně, v nichž
líčil drastické scény z utrpení sedláků (Ojciec
Hilary); jako lyrik největši nadání z nich jevii
T h e o f i l L e n a r t o w i c z, který v krásných
písnich (Lirenka; Nowa Lirenka) velebil pří-
rodu a lid mazovský, v epice však (Gladya-

torowie; Bitwa Racławicka) méně se líbil
Mimo tento kroužek nalézal se G u s t a v
Z i e l i ń s k i (†1881), jehož básnická povídka
Kirgiz měla veliký úspěch. V tradicích školy
ukrajinské básnili: T o m á š O l i z a r o w s k i
pěvec dumek, »snielek«, »padwanek« (eró-
tických básní), básnických povídek Zaweruchy
ze života kozákův a Bruna, krotkého odvaru
»Dziadů« ; A l e x . G r o z a, napodobující Za-
leského a Goszczyńského v básních Starosta
Kaniowski a Jassyr Batowski ; M o r i c G o s ł a w-
ski, skladatel písní Ułana polskiego a popisne
básně Podole; nejznamenitější z nich byl L e o -
n a r d S o w i ň s k i , připomínajíci svými hlubo-
kými stesky a žalobami na přítomnost Krasin-
ského. Poslední básník školy litevské vedle
E d u a r d a Z e l i g o w s k é h o (Sowy), jehož
dramatická fantasie Jordan obsahuje břitkou
satiru na souvěkou společnost, jest L u d .
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K o n d r a t o w i c z ( V l a d . S y r o k o m l a), na-
dšený vlastimil, pěvec lidu a demokrat, skla-
datel pěkných »gawȩd«, v nichž na rozdíl od
Pola zastával se porobeného lidu a způsobem
prostým, srdečným a barvitým líčil jeho ži-
vot. V básních epických vzdělával látky hi-
storické (na př. Margier v stopách Mickie-
wiczova Wallenroda); nejméně se mu dařila
dramata. V literatuře dramatické celné místo
zaujímá A l e x . h r . F r e d r o (†1876), obratný
skladatel veseloher rázu Molièrovského; na-
dán jsa zdravým úsudkem, bystrým smyslem
pozorovatelským, pronikavým vtipem a ve-
likou živostí slova, pěkně zobrazoval směšné
stránky života, stupňuje jejich výraznost hro-
maděním rysů v jedné osobě nebo scéně.
V jedné řadě veseloher zachycoval poměry
a charaktery domácí; náleží sem arcidílo jeho
Śluby panienskie, Zemsta, Pan Jowialski, jiné
jsou rázu kosmopolitického a zobrazují obecně
lidské slabosti a vady, jako Pan Geldhab,
Doźywocie, Przyjaciele, konečně jsou krato-
chvilné veselohry bez zvláštních kollisí a kre-
seb charakterů, jako Nowy Don Kiszot, Damy
i huzary, Pierwsza lepsza atd. Vedle Fredra
plodným dramatikem byl J o s e f K o r z e -
n i o w s k i (†1863). Vzdělával látky z domácí
historie (Andrzej Batory), ze života statkář-
ského a měšt’anského; z činoher jeho nej-
lepší jsou Mnich, Górale Karpaccy, z veselo-
her Zydzi, Panna mȩźatka, Wasy i peruka.
Z ostatních dramatiků zasluhují zmínky A n t .
M a ł e c k i, autor pěkného dramatu hist. List
źelazny, zobrazujícího stav nevolnictva v sto-
letí XVII., a veselohry Grochowy wieniec po-
dle pamětí Paskových; M e č i s l a v R o m a -
n o w s k i vedle »gawȩd« napsal hist. tragédii
Popiel i Piast, zosnovanou na kontrastu mezi
živlem slovanským a germanským. Proti růz-
ným vadám společenským vystupovali v ko-
médiích J a n C h ȩ c i ň s k i (Szlachectwo duszy),
A p o l l o K o r z e n i o w s k i (Dla miłego grosza)
a K . D r z e w i e c k i (Kontrakty) a j. Literatura
povídková v této periodě značně se rozšířila
a nabyla konečně převahy nad ostatními
druhy slovesnými Povídky poučné pro mlá-
dež vydávala K l e m e n t i n a T a ń s k á - H o f -
m a n n o v á (†1845); vzdělávala také povídku

historickou, ale teprve vlivem Waltera Scotta
vyrojili se četní skladatelé historických po-
vídek, jako F e l i x B e r n a t o w i c z , A l e x . B r o -
n i k o w s k i , B e d ř i c h h r . S k a r b e k aj K vyšší
dokonalosti povznesl i historický román hlavně
Rzewu sk i , Kaczk owski a Kraszewski. Veliký
dojem způsobily Pamietniki Soplicy Jindři-
cha hr. Rzewuského, v nichž bylo plno
detailů kulturních, charakterisujících věk Sta-
nislava Augusta; větší hodnotu uměleckou
má román Rzewuského Listopad, obraz po-
měrů společenských v XVIII. století. Stejný
význam jako Soplica pro Litvu mají Powiesci
o s t a t n i e g o z N i e c z u j ó w o d Z. Kaczkow-
ského pro kraj sanocký. Všecky četné po-
vídky z cyklu Nieczujewského — nejlepší
z nich je Murdelio — podávají pestrý obraz
veřejného i domácího života drobné šlechty
na sklonku XVIII. stol. a jsou velmi zajímavě
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vypravovány. Kaczkowski napsal také četné
romány ze soudobého života (Dziwozona, Baj-
ronista, Rozbitek a j.), které se méně líbily.
Z pozdějších prací jeho jediné sociální román
Graf Rak vzbudil svou ideou živější pozor-
nost. Největším románopiscem polským, je-
hož jméno daleko za hranice proniklo, byl
však J o s e f I g n á c K r a s z e w s k i (†1887),
duch všestraný, pružný a vnímavý, jehož spisy
básnické, literárně a kulturně historické, pu-
blicistické, aesthetické, kritické, archaeolo-
gické tvoří samy o sobě pěknou bibliotéku
a jsou odrazem všech význačných směrův a
tendencí časových. V rámci románů histo-
rických Kraszewski zobrazoval rozmanité epo-
chy minulosti polské od dob báječných až
do posledních chvil Obce pospolité, nejdů-
kladněji stol. XVIII., ano podjal se v posled-
ních letech svého života obrovského úkolu
vykresliti vážnější momenty dějové v řadě
souvislých povídek od časů předhistorických
až do doby saské. Na minulost pohlížel okem
střízlivým a neostýchal se vytýkati hříchy,
jež byly příčinou smutné katastrofy. V ro-
mánech sociálních zobrazoval postavy ze všech
vrstev národa, od chudého rolníka až do vel-
možného pána, podával nekonečnou galerii
obrazů lidí i života, postavy ušlechtilé i po-
dlé, jejich snahy, tužby a ideály, radosti i žaly.
Valný počet jeho společenských románů na-
zvati možno studiemi pathologickými, nebot’
spisovatel pitval v nich choroby doby, ničící
životní síly národa, a nebál se pověděti o nich
pravdu i trpkou. Jeho jemný organismus rea-
goval na všecky otázky dne, nárazem nových
proudů časových měnily se i jeho názory,
ale nikdy se nestal nevěrný idei pokroku a
humanity. Nebyl fenomenálním talentem, fe-
nomenální byla jen jeho pracovní síla a chut’,
prospěl však svému národu mnohem více,
než veliký genius, jehož vzletu mohou ná-
sledovati jen vyvolenci. Vedle Kraszewského
psal romány společenské J o s . K o r z e n i o w -
s k i ; kreslil v nich poměry šlechtické, život
řemeslníků varšavských a menších úředníků.
Nejsou hluboké, ale vyznačuji se pečlivou
komposici, názornou charakteristikou, čisto-
tou řeči a ušlechtilými názory; k nejlepším

náleží Krewni. Otázky časové přetřásal ve
svých románech J a n Z a c h a r j a s i e w i c z,
přední románopisec Haliče; otázka rusínská,
působení Vídně na hmotný i mravní život
Poláků haličských, přecházení domácí půdy
v ruce cizí, boj s germanisací a jiné sociálně-
politické otázky našly v něm obratného ma-
líře. Jiní románopisci oživovali tradice urči-
tého kraje. Sympathicky, ale bez zvláštního
umění líčil postavy kozákův a jejich dobro-
družné příhody M i c h a l C z a j k o w s k i (†1886),
oblíbený i v cizině. Svět ukrajinský zobrazo-
val též M i c h a l G r a b o w s k i (†1863), známý
kritik literární. Plastickým malířem života
starošlechtického na Litvě byl I g n á c C h o d ź -
k o (†1861), jehož Obrazy a Podania litew-
skie svou bezprostřednosti, bohatou kresbou
kraje a životností osob zjednaly si široký kruh
čtenářův. Živel humoristický vnesl v povídku
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již S k a r b e k, následuje humoristův anglic-
kých Sterna, Fieldinga a Goldsmitha. Drobné
humoresky a satiry (Ramoty i ramotky) na
nemravy své doby psal A u g . W i l k o ň s k i
(†1852); oblíbenější byl A l b . W i l c z y ń s k i ,
autor Klopot starego komendanta a celé řady
humoresek ze života rodinného (Słomiany
wdowiec; Dla dobra dzieci; Misya familijna
a j.). L u d . S z t y r m e r (†1886) s oblibou
vzdělával ve svých románech psychologické
a psychopathické zjevy jako u nás Arbes.
K těmto nejvíce známým spisovatelům pojí
se dlouhá řada jiných povídkářů, kteří mají
význam podružný. Když po r. 1831 mužská
intelligence musila opustiti vlast’, ujaly se
péra četné varšavské dámy. Polskou Georges
Sandovou byla N a r c y z a Z m i c h o w s k a
(†1876), horlitelka pro rozumnou emancipaci
ženskou, píšící s pseudonymem »Gabryela«
básně a povídky. S e v e r i n a D u c h i ň s k á -
P r u s c h a k o w á kromě poučných povídek
překládala arcidíla literatur cizích; Marie
Ilnická, redaktorka časop. »Bluszcz«, plnila
svůj list povídkami a novellami, básněmi a
dramaty. Z prací nadané improvisatorky
J a d v i g y Ł u s z c z e w s k é, zvané »Deotymou«,
největší obliby došel román Branki w Jasyrze
dílo značné hodnoty umělecké. Účastenství
polských žen v literatuře jest vůbec obdivu
hodné.

V ě d e c k á č i n n o s t ve všech oborech se
prohloubila a rozšířila. Bud’tež uvedeni aspoň
hlavní představitelé literatury naukové. V čele
historiků stojí geniální myslitel a podpůrce
ruchu romantického Joachym Lelewel
(†1861), který zavedl v historiografii moderní
methodu pragmaticko-kritickou. K němu se
řadí K. Szajnocha, první polský essayista,
T h . N a r b u t t , d ě j e p i s e c L i t v y , O n d ř e j M o -
r a c z e w s k i , H e n r y k S c h m i t t a j . V a r -
chaeologi i a kul turn í h i s tor i i p racova l i Luk .
G o ł ȩ b i o w s k i , V á c l . A . M a c i e j o w s k i ,
A m b r o ž G r a b o w s k i , J o s . Ł e p k o w s k i ,
E u s t a c h a K o n s t T y s z k i e w i c z . H i s t o r i i
l i t e r á r n í v z d ě l á v a l i M i c h a l W i s z n i e w s k i ,
K a z . W o j c i c k i , V . A . M a c i e j o w s k i ,
K . M e c h e r z y n s k i , J u l . B a r t o s z e w i c z ,
A u g . B i e l o w s k i , J o s . P r z y b o r o w s k i .

V literárn í kr i t ice vedle Mochnackého a Gra-
b o w s k é h o p r o s l u l i A l e x , T y s z y n s k i , J u l .
K l a c z k o , J a n M a j o r k i e w i c z , v e f i l o s o f i i
B r o n i s l a v F . T r e n t o w s k i , K . L i b e l t ,
A u g . C i e s z k o w s k i , J o s . K r e m e r , J o s .
G o ł u c h o w s k i , v p a e d a g o g i c e E v a r i s t E s t -
kowsk i , v p ř í r odn í ch vědách Ign . C ze rw ia -
k o w s k i , L u d . Z e j s z n e r , A n t . W a g a ,
v m a t h e m a t i c e V a v ř . Z m u r k o , J a n S t e c z -
k o w s k i a j .

V I . N o v é p r o u d y v l i t e r a t u ř e p o
r . 1 8 6 4. Romantismus polský hlásal víru v od-
věkou spravedlnost, ideu messianismu, kreslil
ideály budoucnosti i minulosti, tím těšil a
povzbuzoval; zároveň příliš idealisoval minu-
lost i v jejích chybách a budoucnost líčil
v nadpozemské záři. Ideály romantismu tří-
štily se však nárazem o tvrdou skálu skuteč-
nosti; zejména po nešt’astném povstání r. 1863
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nastala v smýšlení nové generace úplná re-
akce, která ji odvrátila od snivého roman-
tismu, od zbožňování minulosti a fantastic-
kých nadějí v budoucnost. Romantické blouz-
nění nahrazeno positivismem, na život pohlí-
želo se střízlivěji, počítalo se s poměry sku-
tečnými a národní práce se organisovala na
základě programmu positivnějšího. Následkem
toho nastala změna i v literatuře. S počátku
jevila se v ní značná stagnace, hmotné a po-
litické otázky převládaly, zejména poesie po
r. 1864 téměř jen živořila a teprve v posled-
nich desítiletích XIX. stol. znovu se vzpru-
žila. Málo bylo básníků, vychovaných v ovzduší
romantismu, kteří pokračovali v tradici svých
velikých předchůdců. Bylto především Adam
Asnyk, znamenitý lyrik, který při vší resig-
naci a melancholii zachoval si jasný názor
na svět, velebil přírodu a její taje; vážné re-
(lexe o životě a zákonech přírody odíval lad-
nou formou, libozvukem řeči a melodií verše.
V dramatických básních vzdělával látky hi-
storické (Kiejstut) a sociální (veselohra Bracia
Lerche). K němu se pojí F e l i c i a n F a l e ň -
s k i, duch velmi čilý a ohebný, mistr formy
a slova, lyrik, dramatik, překladatel a lite-
rární essayista. Słowackého připomíná místy
V i k t o r G o m u l i c k i, pessimisticky nala-
děný, zobrazující dojmy ze staré Varšavy a
píšící s úspěchem historické a sociální ro-
mány. Vzácnou ozdobou literatury polské
jest M a r i e K o n o p n i c k á; její skladby ly-
rické vyznačují se vzácnou plastikou výrazu,
mistrným ovládáním řeči a formy, citlivou
vnímavostí pro krásy přírodní. V epice stvo-
řila moderní epos lidový Pan Balcer w Bra-
zylii, který se čestně řadí k šlechtickému
eposu Mickiewiczovu »Pan Tadeusz«. Plný
obdiv vzbuzují její povídky a novelly, které
vynikají hloubkou citu, uměleckou formou a
plastickým zobrazením lidí prostých, ubohých,
nepatrných a nešt’astných. Duchaplné jsou
také její literární essaye o Rostandovi, Haupt-
mannovi, Klaczkowi, Sienkiewiczovi a j. Nové
proudy literární, dekadence, symbolism, novo-
idealism, nalezly v Polsku půdu kyprou a
úrodnou, nebot’ jednotlivé prvky jejich tkvěly
už v skladbách romantiků, zvláště Słowackého

a Krasinského Některé z modernistů chrání
před dekadentním pessimismem toliko hlu-
boká soustrast s pracujícím lidem a víra
v jeho obrození. J a n K a s p r o w i c z vášnivě
se zastává utištěného a hladovějícího lidu a líčí
jeho strastiplný život. Lyrika jeho obsahuje
více živlů filosofických a vlasteneckých
než erótických, v dramatech vzdělává látky
vesnické a historické. L u c . R y d e l, lyrik a
dramatik, přiklonil se jako Konopnická a
Kasprowicz k poesii lidu, osvojil si lidové
motivy o zlu, o tajemném působení sil při-
rodních, o zločinu a náruživostech. Jadrný
tón ozývá se též v poesii O n d ř e j e N i e -
m o j e w s k é h o , který s oblibou sáhal k mo-
tivům z martyrologie vrstev nejnižších pra-
cujících v dolech i na poli. Za to nálada pes-
simistická charakterisuje poesii K a z . T e t -
m a j e r a, básnika velice vznětlivého a prud-
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kého, vybuchujícího ve vášnivé tóny. Bezna-
dějným pessimistou také není, nebot’ projevuje
se u něho jakási touha po něčem vyšším a
ideálnějším, co by mohl velebiti a opěvovati.
Dokonalým mistrem je zvláště v zobrazování
citů milostných, plných síly a smyslnosti;
málo je v literatuře světové tak silných a vý-
razných skladeb erótických, jakoje jeho Hymn
do miłosci. Přívržencem symbolismu jest Z e -
n o n P r z e s m y c k i ( M i r i a m); při všem kultu
formy jest poesie jeho i látkově bohatá, ži-
votná, ze všech končin hmoty i ducha čer-
paná. Velikým umělcem slova jest Ant
Lange; přesvědčením je dekadent, duše
jeho je chorá, žíznící po životě a pravdě, ale
nemohoucí neb neumějící žízeň tuto ukojiti.
Krajním idealistou, jemuž jedinou a pravou
skutečností jsou idee v duši, jest J i ř í Z u -
ł a w s k i . Kult nadčlověka ve smysle Nietz-
scheově pěstuje ve své poesii K a z. S t e r -
l i n g , přece však není krajní individualista
jako Stanislav Przybyszewski, náleže-
jící více literatuře německé, jenž vyzul své
»já« ze všech závazkův a ohledů společen-
ských, a vyhlásil je za velikou synthesu Krista
a Satana. Předmětem jeho analys jest »nahá
duše«, která se nejsilněji projevuje v stavu
chorobném, v nervose, psychose, halucinaci
vznícené alkoholem neb v rozechvění vzbu-
zeném silnými pudy smyslnými. Práce jeho
polsky psané jsou mnohem krotší než ně-
mecké. Kdežto lyrika a epika teprve od
r. 1880 bohatěji se rozvinula, poesie drama-
tická již od r. 1870 byla v plném rozkvětu.
Z dramatiků, kteří psali dramata historická,
bud’tež jmenováni: h i s t o r i k J o s . S z u j s k i
(Halszka z Ostroga; Zborowscy a j.), literární
historik A d a m B e ł c i k o w s k i (Hunyadi;
Dwaj Radziwiłłowie; Mieczysław II. a j.),
K a z . G l i n s k i (Bolesław Śmialy), S t a n . K o z -
l o w s k i a j. Větší část’ dramatiků vzdělávala
látky ze života společenského. Jos. Narzym-
ski tepal ve svých veselohrách honbu po pe-
nězích (Epidemia) a egoismus (Pozytywni).
Život šlechtický s joviálním humorem před-
váděl v komédiích (Pan Damazy; Marcowy
kawalerz; Rozbitki a j.) J o s . B l i z i ń s k i, dra-
matik velice oblíbený, připomínající Ostrov-

ského. K a z . Z a l e w s k i skládal pěkné vese
lohry ze života rodinného (Przed ślubem; Spud-
łowali a j.), M i c h a l B a ł u c k i, dramatik a
novellista života krakovského, psal rozmarné
frašky. Předchůdcem symbolistů v dramatě
byl.V l a d . O k o ň s k i ( A l e x . Ś w i ȩ t o c h o w -
s k i ) , vynikající publicista varšavský, mistr
stilu, jenž ve svých filosofických dramatech
zobrazoval tendence positivistické. Nekonečná
je téměř řada ostatních dramatiků ( P r z y b v l -
s k i , A n c z y c , U r b a ň s k i , S a r n e c k i , J a n
A . F r e d r o , B r o n i s l a v G r a b o w s k i a j . ) ;
n a d n ě p r o s l a v i l a s e G a b r i e l a Z a p o l s k a,
spisovatelka velice talentovaná; největšího
úspěchu dosáhla dramatem Malka Schwarzen-
kopf ze života židovského. Na dramatiky nej-
mladší veliký vliv měl Ibsen, Hauptmann a
Maeterlinck. Možno pak v dramatě moder-
nistů rozeznávati tyto hlavní druhy: drama
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psychologické, maeterlinckovské, fantasticko-
historické. Rozmanité problémy psychologické,
hlavně abnormální, řeši neb řešiti se snaží
P r z y b y s z e w s k i (Dla szczescia; Złote runo;
Goście), J . A . K i s i e l e w s k i (W sieci; Kary-
katury), J . W ó j c i c k á (Dyletanci; Psyche),
M . S z u k i e w i c z (Ułuda),. T . K o n c z y ń s k i
(Otchłan). V stopách Maeterlinckových krá-
čejí: L . R y d e l (Matka; Dies irae), K . T e t -
m a j e r (Sfinks), M . S z u k i e w i c z (Kwiat pleśni;
Śnieg), V l . O r k a n (Noc). Nejzdařilejší jsou
fantasticko-historická dramata K a s p r o w i c z e
B u n t N a p i e r s k i e g o , K . T e t m a j e r a Zawisza
Czarny a L. Rydla Zaczarowne koło. Nadá-
ním a plodností vyniká z mladých nejvíce
impressionista a symbolista S t . W y s p i a ń s k i,
který k dramatům svým Klatwa, Lelewel, War-
szawianka, Wesele vážil motivy z legend, hi-
storie a života lidu. Bohatě se rozvinul také
román a nabyl v některých představitelích
významu evropského. Vedle Kraszewského
zajímavým románopiscem je T . T . J e z (Z. Mił-
kowski), politický agitátor a nadšený obránce
svobody, jenž ve svých románech ze života
jihoslovanského (Asan; Uskoki; Narzeczona Ha-
rambaszy; Dahijszczyzna a j.) předváděl
zvláštní příklady rekovnosti, chtě své krajany
tak jako u nás Chocholoušek rozněcovati
k boji za svobodu. Významnější než romány
z polské historie (Z cieźkich dni; Z burzliwéj
chwili) jsou Jezovy sociální romány (Wasyl
Hołub, Handzia Zahornicka; Historia o pra-
pradziadku i o praprawnuku a j.), v nichž pře-
třásal otázku selskou a propagoval idee de-
mokratické Velikou sociální hodnotu mají
romány E l i z y O r z e s z k o v é. Pozorujíc
nedostatečné vychování, kterého se dostává
mládezi ženské i mužské, věnovala v první
epoše své činnosti pozornost především této
otázce, jak ukazují romány její Pan Graba,
Pamietnik Wacławy a Marta. Volajíc ženy
k práci, zádala po nich opravdovou práci,
opravdové učení a nikoliv jen povrch a po-
zlátko Všeliké vybočení ženského ruchu ká-
rala ostře, jak to vidíme na př. v Bubline.
Velmi pilně stopovala také všeliké projevy
života společenského a postřehla i první
známky socialismu, který právě tehdy vnikal

do Polska hlavně ve formě ruského nihilismu.
Proti tomuto jednostranému pojímání socia-
lismu namířeny jsou její romány Widma a
Sylwek cmentarnik. Ona není předpojata
k žádné ze společenských vrstev; v románech
jejích vystupují sedláci, šlechta, živly měst-
ské, židé, aristokracie sevšemi dobrými i špat-
nými vlastnostmi. Šlechtou zabývá se hlavně
v románech Rodzina Brachwiczów, Nad Niem-
nem, Bene nati, ale se stejnou virtuosností
zobrazila také život běloruských sedláků v Ni-
zinách a Chamu. Židům, kteří tvoří převážný
počet obyvatelstva Polsky, věnovala spisova-
telka celou řadu skladeb, zejména obsáhlý
román Meir Ezofowicz, který náleží k největ-
ším ozdobám polské literatury. Význačnou
vlastností její tvorby jest realismus v kresbě
lidí a scén, podrobná analysa psychologická
a dokonalost v sestrojení děje. K Orzeszkové
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se pojí spisovatelky L u d . G o d l e w s k á , M a -
r i e R o d z i e w i c z ó w n a , V a l e r i e M a r r e n é
( M o r z k o w s k á ) , J e l e n s k á - D m o c h o w s k á
a j., které propagovaly emancipaci ženskou
nebo podávaly jemnou analysu poměrů svého
pohlaví. Humorem překypují románové skladby
B o l . P r u s a ( A l e x . G ł o w a c k é h o); svět dět-
ský (Lalka) a selský (Placówka) našel v něm
vtipného a věrného zobrazitele. Humorem a
satirou vyznačují se práce J a n a L a m a , J u -
n o s z e ( K l . S z a n i a w s k é h o ) , J o r d a n a ( J u l .
W i e n i a w s k é h o ) , J o s . W e y s s e n h o f f a a j .
Obrázky vesnické s realistickou věrností a
svmpathiemi k lidu kreslili A d . D a g y s i n s k i i
S e w e r ( I g n a c y M a c i e j o w s k i ) , V l . O r k a n ,
K a z . L a s k o w s k i a j. Zvláštní skupinu tvoří
ještě někteří naturalisté polští. Artur Gru-
szecki vyličuje s diplomatickou věrností
ovzduší uhlokopů, hutníků, dělníků v loži-
skách petrolejových (Krety; Hutnik; Dla mi-
liona a j.). Jemnou drobnomalbou psycholo-
gickou vyznačují se sociální romány Vl. St.
R e y m o n d a (Komedyantka; Fermenty; Ziemia
obiecana); zvláštní specialitu zvolili si Adam
S z y m a n s k i a V á c . S i e r o s z e w s k i, kres-
líce detailně poměry vyhnanců polských v Si-
biři. Otázkou dělnickou nejraději se zabývá
S t . Ź e r o m s k i. Ale nad všecky románopisce
polské vysoko se povznesl H e n r y k S i e n -
k i e w i c z, miláček polského národa a umělec
evropského významu. Svou nádhernou tri-
logií Ogniem i mieczem, Potop a Pan Woło-
dyjowski oživil zájem pro látky historické a
stal se vedle Tolstého tvůrcem moderního
románu historického, jehož hrdinou jsou ve-
liká hnutí lidová plasticky a podrobně zobra-
zená. Velikolepý obraz historický načrtal také
v »Křižácích«. Ale historie není výlučným
jeho oborem; s jemnou psychologickou ana-
lysou kreslí typ moderního dekadenta una-
veného duševními požitky v románu Bez dog-
matu, tak jako v rodinném románu Rodzina
Połanieckich obraz člověka agilního, silného
a podnikavého. Neobyčejnou rozpínavost duše
prokázal v románu Quo vadis, nadšené apo-
logii idee křest’anství, lásky a pravdy. Sien-
kiewicz náleží nyní vedle Tolstého k nejslav-
nějším spisovatelům slovanským, jichž knihy

se čtou po celém vzdělaném světě.

Na základech positivnějších začala se vzdě-
lávati také věda, především dějeprava.
Nastala pronikavá revise celé minulosti; vady
a hříchy předků bez milosti odkrývány, staré
legendy dějinné rušeny, beze všech ohledův
a tendencí vyhledávána čistá pravda. A . Z .
H e l c e l , J o s e f S z u j s k i , V a l e r i á n K a -
l i n k a , T h . M o r a w s k i , A d o l f P a w i ň s k i
z e s t a r š í c h , S t a n . S m o l k a , M i c h a l B o -
b r z v ú s k i , T a d e á š W o j c i e c h o w s k i , F r .
P i e k o s i ň s k i , O s v a l d B a l z e r a j. z mlad-
ších mají o tuto revisi minulosti největší zá-
sluhy. Bohatě rozkvetla literární historie péčí
vynikajících pracovníků S t . T a r n o w s k é h o ,
V l . S p a s o w i c z e , P . C h m i e l o w s k é h o ,
A . B r ü c k n e r a , V l . N e h r i n g a , J o s . T r e -
t i a k a , R . P i l a t a , B r o n . C h l e b o w s k é h o ,
A . B e ł c i k o w s k é h o , J o s . K a l l e n b a c h a ,
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M . Z d z i e c h o w s k é h o a j . O b r o v s k o u p r á c i
p o l s k é b i b l io g ra fi e v y k o n a l K . E s t r e ic h e r .
Kul t u rn í h i s to r i i vzdě l áva l i Vl . Smo leń sk i ,
E d . L i k o w s k i , V l . Ł o z i ň s k i ; d ě j i n a m i
u m ě n í s e z a b ý v a l i M a r j a n S o k o ł o w s k i ,
V l . Ł u s z c z k i e w i c z a j . V e t h n o g r a fi i p r o -
s l u l z v l á š t ě O s k a r K o l b e r g a J a n K a r ł o -
wicz . O důkladné probadání jazykapolského
n e j v ě t š í z á s l u h u m a j í : A n t . M a ł e c k i , F r t .
X . M a l i n o w s k i , L . M a l i n o w s k i , A . A .
K r y ň s k i , A n t . K a l i n a , B a u d o u i n d e
C o u r t e n a y , J a n H a n u s z a t d . V e f i l o s o f i i
v y n i k l H e n r y k S t r u w e . Také ostatní obory
vědecké mají na universitách a v akademiích
vynikající zástupce.

Hlavní prameny: Wiszniewski, Historya li-
teratury polskiej (Krakov, 1840—57); Barto-
szewicz, Historya lit. polskiej (Varšava, 1861);
Spasowicz, Dzieje lit. polskiej (3. vyd., Kra-
kov i Varšava, 1891); Kuliczkowski, Zarys-
dziejów lit. polskiej (4. vyd, Lov, 1891);
Chmielowski, Historya literat. polskiej (Var-
šava, 1899—1901); Tarnowski, Historya lit.
polskiej (Krakov, 1900); Brückner, Geschichte
d. poln. Litteratur (Lip., 1901); Chmielowski,
Najnowsze prady w poezyi naszej (Lvov, 1901);
Mazanowski, Młoda Polska w powiesci, lyrice
i dramacie (Krakov, 1902). Podrobná biblio-
grafie je zaznamenána u Tarnowského. Ml.

Uměnı́
.

S t a v i t e l s k é , s o c h a ř s k é a m a l í ř s k é
u m ě n í v zemích polských poskytuje obraz roz-
manitý, hlavně následkem různosti vlivů, které
na vývoj jeho působily, nicméně zase ujedno-
ceny mnohonásobnými svazky dávné sou-
náležitosti. V nejstarších fasích svého vývoje,
z nichž málo památek se dochovalo, středo-
věké umění polské má za jeviště hlavně území
kolem Krakova a západní části Velkopolska,
od zač. XVII. stol. těžiště přesunuje se do
Varšavy, v nové pak době Krakov a Varšava
jsou hlavními středisky uměleckého života
národa polského.

S t a v i t e l s t v í. Polští badatelé počínají lí-
čení vývoje domácího umění obyčejně popi-
sem lidových staveb dřevěných. V polských,
najmě haličských vesnicích, katolickým lidem

obývaných (stavby rusínské vymykají se
z mezí tohoto přehledu), je dosud zachováno
hojně kostelíků rázovitě ze dřeva sroube-
ných-nejstarší z nich pocházejí z konce
XV. a ze zač. XVl. stol. Jsou to stavby rou-
bené, obložené bedněním, místy šindelem.
Půdorys odpovídá půdorysu zděných chrámků
gotických. Sestihrané presbyterium mívá nižší
střechu nežli kryt lodi, v průčelí zvedá se
věž k hořejšku se úžící, která při pozdějších
stavbách vybíhá v báň šindelem krytou.
K presbyteriu, někde i k lodi z venčí jsou
přistavěny arkády t. zv. »soboty«. Lod’ má
strop z prkének různě článkovaných a často
bohatě omalovaných ornamentem, připomí-
najícím ornament středověkých výzdob kni-
hových. Příbuznost těchto kostelíků, zejména
kostelíků z úbočí Karpat, se starožitnými
kostelíky slovenskými je nepopíratelná
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za příklad služiž kostelíček v Debně pod
Novým Targem, na staré cestě z Uher do
Haliče. Některé z těchto chrámků vesnic-
kých jsou označeny datem a jménem tesaře-
budovatele. Takové stavby mají vesnice a
městečka: Skryszów (1517), Libusza (kol
1523), Przydonica (1527) a j.

Západní stavitelské umění ujalo se v Pol-
sku záhy po uvedení křest’anství, kolem
roku 1000 po Kr. Brzy potom Krakov, po
Hnězdnu, stal se předním městem polským
a tak setkáváme se tam též s nejstaršími
zachovanými památkami slohu románského.
Z ostatních měst sluší na prvním místě jme-
novati Plock, v jehož kathedrále se zacho-
valy četné zbytky původní velikolepé stavby
románské; porůznu naskytující se románsky
založené chrámy po vesnicích a městečkách
velkopolských a poznaňských svědčí o dosti
čilém ruchu, s kterým tu v prvých dvou,
třech stoletích po zavedení křest’anství po-
třebám kultu bylo vyhovováno. Předpokládá
se, že první stavby románské v Polsku pro-
vedli porýnští benediktini, v zemi se usadivší.
Krypta na královském zámku v Krakově,
zbudovaná kolem r. 1100, je nejstarší památ-
kou rom. slohu v Haliči. Rozloha i detaily
připomínají soudobé stavby porýnské. Menší
chrámy v Krakově a okolním kraji, pocháze-
jící z XII. stol., bývají jednolodní s lodí plo-
chým stropem krytou. Některé z vesnických
kostelů ze sklonku XII. stol. se datujících-
vesměs kamenných — jsou nápadně pro-
stranné, tak kostel v Sieciechově, který má
apsis a dvě věže v průčelí. Záhy na stavbách
románsky založených a v románském slohu
konstruovaných počínají se jeviti stopy vlivu
nového slohu na západě vznikajícího. Tyto
první ohlasy t. zv. slohu přechodního lze
stopovati na skupině staveb kostelních, pro-
vedených z cihel, s články tesanými z ka-
mene. Uvedli-li způsob tento, k slezským
stavbám též užitim lisovaných cihel se při-
mykající, do země asi dominikáni, tož cister-
ciáckým mnichům francouzským lze zase při-
psati některé zajímavé menší kostely velko-
polské, provedené zač. XIII. stol. z tesaného
kamene, při nichž vyskytuje se oblouk go-

tický. Také první stavby gotické na polské
půdě jsou dílem řádův a uplatnil se jimi za-
čátek styků, které po nastávajícím století se
navázaly mezi Čechy a královstvím Polským.
Zdá se býti na jisto postaveno, že to byli
františkáni, kteří v XIII. stol. měli spolec-
ného provinciála pro Čechy a Polsko a
z Čech přinesli s sebou typ chrámů z cihel
zbudovaných se žebry, kružbovím a jinými
detaily gotickými zkamene provedenými.
Tento první typus rané gotiky prodělal na
polské půdě jistý vývoj, který stopovati lze
od budovy k budově. Cihla ustupuje po-
zvolnu kameni, konstrukce stává se smělejší.
Nejstarší z této skupiny staveb je klášterní
chrám v Zawichostu, následuje františkánský
kostel v Krakově, pak kostely v Kaliszi, Sta-
rém a Novém Saczi. Však hotika vnikla do
Polska též jinými směry a jeví také v rázu
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svém různé vlivy. Velkopolské stavby go-
tické vznikly pod vlivem německým, asi pro-
střednictvím Gdańska. Mniši francouzští při-
nesli již před tím tradice ze Citeaux a Cluny,
nalézající ohlasu v starších stavbách velko-
polských, té doby zachovaných více méně
vpodobě původní. Z tamních menších chrámů
sluší jmenovati kostelíky v Kłeckově v kraji
ostrolenském, ve Wislici a Stobnici blíže
hranic haličských, které — podobně jak zá-
mecká kaple v Lublině a v. j. — maji v po-
stranní lodi klenbu, která od pilířů střední
lodi vycházejíc, opírá se o krakorce nástěnné.
V Krakově byly to vlivy slezské, které pro-
střednictvím biskupa Nankera ovládly stavi-
telství církevní 1. pol. XIV. stol. Prvním po-
mníkem toho směru je kathedrála na Wa-
welu, nyní ovšem přístavbami valně zkažená.
Zde, jakož i v četných jiných stavbách Kra-
kova a okolí, dvojí materiál-cihla a ka-
men — měl v zápěti leckteré zvláštnosti kon-
struktivní i dekorativní. Zámecký chrám má
tři lodi a lod’ příční, opěrací pilíře vysoké
hlavní lodi jsou položeny do vnitřka a ma-
skovány pilíři, dělicími lodi. Další charakte-
ristickou známkou jsou slepé arkády s kruž-
bovím. Ostatně zde, jako při gotice polské
vůbec, je nápadná skrovnost jemněji článko-
vaných detailů kamenných na vnějšku stavby,
vysvětlitelná asi predevším drsností podnebí.
Stavba kathedrály měla po několik desítiletí
ohlas v četných jiných místních dílech sta-
vitelských. Náleží sem proslulý chrám P. Ma-
rie v Krakově (zklenu) kol. r. 1390 mistr Wer-
ner, z Prahy povolaný), kostel v Kazimierzi
a četně jiných, též menších chrámků vesnic-
kých. Krásný kostel v Sandomierzi nalezl
odezvu v kostelíkách v Bieczi, v Krosně a j.
stejnolodních, se skrovnými prostředky de-
korace ušlechtilým dojmem působících. Vlivy
vratislavské dominují dlouho ve valné části
Polska, ještě r. 1479 vratislavský mistr do-
končuje kathedrálu ve Lvově. Průběhem
XV. stol. cihlová stavba vyvíjí se k pozoru-
hodné rázovitosti. Užívá se cihel do různých
odstínů vypálených a vyvíjejí se z užitého
materiálu též důsledně motivy dekorační
tak štíty článkované lisenami s plochami oži-

veným i štíty erbovními. Tyto malebné, pro
místní stavby charakteristické štíty vyskytuji
se též na stavbách profanních. Z těchto za-
sluhují zmínky zvláštní: radnice v Tarnove
a Bieczi, německými měštany budované, rad-
niční věž v Krakově, staré Sukiennice, z po-
zdějši periody květnaté gotiky t. zv. Jagiel-
lonská bibliotéka v Krakově, živá rázovitými
detaily.

Začátek XVI. stol zastihl v Krakově bo-
hatý ruch umění pozdního středověku, du-
chem německého měštáctva silně prostou-
pený. Tu uvedena sem vlašskými umělci, po-
volanými Sigmundem I, renaissance jako ži-
vel nový a docela cizorodý. Památky renais-
sanční z 1 pol. XVI. stol. v Krakově vzniklé
nemaji co do ryzosti a ušlechtilosti na severu
sobě rovných. Však je to hotový sloh, z ci-
ziny cizinci inportovaný, který tu z vůle
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dvora na polskou půdu se přenáší-proto
scházejí v Polsku díla majicí půvab naivní
živosti, ve kterých jinde, na západě a na se-
veru, nový sloh slučuje se s gotikou v ma-
lebný celek. Z umělcův králem povolaných
k přestavbě a přístavbě zámku sluší jmeno-
vati Francesca della Lore z Florencie a Bar-
tolomea Berecciho. Krásná kaple sv. Sig-
munda je jejich dílem (1518—30). Ušlechtilé
to dílo harmonií rozměrův a ryzostí deko-
race tou měrou uchvátilo nádhery milovné a
bohaté kruhy šlechtické, kněžské a patricij-
ské, že záhy závodily se dvorem v zaměst-
návání italských umělcův. Arcibiskup hně-
zdenský, Ondřej Krzycki, obírá se veliko-
lepým projektem přestavby kathedrály plocké,
kterou provésti má Bernardino de Gianotis,
velmožové volají italské umělce ke stavbě
svých sídel, jako Leszczyńští v Baranově a
j. v. Italských umělců nastěhovalo se v sto-
letí XVI. do země, kde tak hojné zaměstnání
jim kynulo, počet neskrovný — Pietro de Ran-
chi (účastenpři stavbě kostela v Bieczi), Matteo
Guci (mezi jiným synagoga v Kazimierzi) a
tolik jiných, jejichž jména uváděti nelze.
Mnozí v Polsku se usadili a rodiny jejich
zvolna se popolšt’ovaly; vychovali též četné
žáky, z nichž nejlepšího jména dobyl si Gabr.
Sloňski. V 2. pol. XVI. stol. též měšt’anstvo,
z německého nátěru se vybavující, oblibuje
si nový sloh. Na sklonku stol. XVI. J. M.
Padovano přestavuje Sukiennice, ve Lvově,
v Przemyslu a jinde měšt’ané stavějí si domy
s façadami při skrovných prostředcích (cih-
lové stavby s kamennými portály, římsami,
balustrádami) umělecky působícími, s pěk-
nými dvorky, obtočenými arkádami; z domů
těch některé dosud v neporušené podobě se
zachovaly. Také v periodě pozdější k prová-
dění značnějších objektů nadále voláni jsou
do země stavitelé italští. Přinášejí arcit’ s se-
bou ty formy pozdní renaissance, které vv-
vinulo XVII. stol. Chrám sv. Petra a Pavla
v Krakově staví Bernardoni z Coma, tova-
ryšstva Ježíšova; jesuité rozvinují bohatou
činnost stavitelskou též na Litvě, kam re-
naissance ve své ranější formě nevnikla. Ve
Lvově italský architekt stavi t. zv. valašský

kostel a kostel bernardinský, na sklonku
XVII. stol. Succatori m j. chrám v Bielanech
u Krakova. Vedle vlašských stavitelů potká-
váme se tou dobou též s Nizozemci a s jmény
zvuku polského. Jesuitské kostely, v katolic-
kém Polsku četné a bohatě vyzdobené, jsou
dílem stavitelů jednak cizích, jednak domá-
cích, ráz jejich je arcit’ vždy stejný, žádných
lokálních zvláštností nevykazuje, at ve Lvově,
v Kaliszi, v Krakově, v Lublině a j. V sto-
letí XVIII. vkus francouzský ovládá dvůr a
kruhy šlechtické, což do jisté míry jeví se
též v přibarvení copové architektury té doby
(paláce v Łazienkách, Jabloncie, evang. kostel
ve Varšavě a j. v.). Hluboký úpadek Polska
měl arcit’ za následek úplnou stagnaci všeho
ruchu stavebního, pokud na uměleckou kva-
litu činí nárok. Pozvednutí umělecké úrovně
tvorby k formě lokálně rázovité nezdařilo se
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ani ve Varšavě, přes živý ruch stavební mo-
derního velkoměsta, tím méně Lvovu, který
se octl pod vlivem moderní renaissance ví-
deňské, v kterémžto směru může se vykázati
pozoruhodnými stavbami, ale starobylému
Krakovu. Zde architekti studiemi starých
památek vynasnažili se vniknouti do ducha
dávného umění domácího a tvořiti ve směru
tom nové. Tak může stará stolice králů pol-
ských dnes pochlubiti se hojnou řadou staveb
a restauracemi starých budov ceny pozoru-
hodné. První, který v Krakově restaurace a
přístavby gotické provedl, byl K a r e l K r e -
m e r , po něm převzal práce F e l i x K s i e -
z a r s k i. Restaurace Sukiennic, četných ko-
stelů, částí kolleje jsou dílem školy, která
takto zvolna se utvořila; z nových staveb
toho směru snad Collegium novum na prvním
místě jmenovati sluší, mimo to četné stavby
villové, k nimž použito je motivů stavitelstvi
lidového.

S o c h a ř s t v í . Zdá se, že ruce polské umění
sochařskému a řezbářskému věnovaly se do-
sti pozdě, ač v lidu vesnickém zručnost ře-
meslná hojnými pracemi se projevovala. Ví
se, že hluboko do stol. XVI. voláni do země
četní cizinci ku provádění figurálních i umě-
lecko-průmyslových děl plastických. K nej-
starším památkám kovovým na půdě polské
čítají se vrátně kathedrály hnězdenské, z pe-
riody starší gotiky mezi nejpozoruhodnějšími
lze uvésti sochy na krakovském kostele Ma-
rianském. K nim řadí se náhrobky, zejména
náhrobky králů v kathedrále na Wawelu-
pomník Vladislava Lokietka, pomník Kazi-
míra Velikého s půvabným baldachinem a
hojnou výzdobou figurální, náhrobek Kat.
Borkové ve františk. kostele v Krakově a
j. v. Doba rozkvětu sochařského umění na
polské půdě počíná se 2. pol XV. stol. Svým
uměním a vlivem svého umění ovládá je po
několik desítiletí Vít Stwosz. Norimberský
ten umělec ztrávil v Krakově 30 let života a
zanechal tu svá nejlepší díla. Pracoval ve
dřevě (oltář v Marianském chrámu) i v ka-
meni, dělal modely k pracím bronzovým
i návrhy k pracím uměl. — průmyslovým; vše-
straná, bohatá činnost jeho zanechala sledy

v pracích zákův a pomocníků. Není pochyby.
že temperamentní, realistické, živě malebné
umění Stwoszovo s polskou povahou národní
bylo v souhlase, a lze předpokládati, že by
četní polští žáci norimberského mistra byli
ve směru nastoupeném propracovali se k samo-
statné škole rázovitě národní, kdyby náběhy
k tomu — zřejme zejm. v četných — pracích ve
venkovských kostelíčkách zachovaných-ne-
byly bývaly přerušeny zas novými živly cizo-
rodými V prvních dvou desítiletích sto-
letí XVI. ještě starý, udomácnělý směr vedle
italské renaissance se udržuje nebo s ní sem
tam i se mísí, jako na př. na pomníku krále
Jana. Však dojem krásných dekorací kaple
sv. Sigmunda byl příliš silný, aby záhy po
kruzích dvoru blízkých nepodmanil si i ostat-
ních vrstev umění milovných. I v městech
mimo Krakov nalezneme v 2. pol. stol. XVI.
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hojně krásných prací figurálních i dekorativ-
ních, vlašskými umělci provedených. Tak ná-
hrobek hraběnky Tarnowské v Tarnově, Te-
czynských v Krasniku (1552), Jakoba Uchaň-
ského v Łowiczi (1580), St. Krasiňského
v Plocku a j. v. Tito umělci-sochaři, me-
dailleuři, zlatníci atd. — z Toskánska a Lom-
bardie pocházející — B. Berecci, Padovano,
rodina Guci atd. — nebyli ovšem žádnými
mistry prvého řádu, ale přinášeli s sebou
výborné tradice svého umění a značnou ho-
tovost technickou. Někteří z nich v zemi se
usadili, přibírali žáky a pomocníky, mezi ni-
miž záhy vyskytují se lidé polských jmen
(Petr Wadowski, Jan Michałowicz a j.), kteří
pracují arcit’ v duchu svých učitelů. Nicméně
vedle vlivu vlašského uplatňuje se také na-
dále vliv norimberský, a to najmě v plastice
bronzové, která, zprvu z Norimberka objed-
návaná, od pol. XVI. stol. též v Krakově se
vyrábí v proslulých dílnách Baldnerově, po-
zději Ottenově a j. O výborné kvalitě těchto
zdravým realismem dýšících prací vysvědčují
zejména četné náhrobní desky — Bonarův,
Petra Salomona v Marianském kostele v Kra-
kově a mn. j. Ve stol XVII. prostřednictvim
Gdańska vnikl do Polska též vliv soudobé
bronzové plastiky nizozemské a zároveň pra-
cují tu, vedle sil domácích, Vlaši a Němci
(Pfister z Vratislavě a j.). Co barok na de-
koraci sošnické produkoval, nevyniká nad
průměr povrchné routiny XVIII. stol. Skles-
lost všechen duševní ruch po tolik desítiletí
jímající působila na sochařství již i proto
zvlášt’ neblaze, ze bez veřejných objednávek
není pro ně života. Vzkřísilo se v nové době
později než malířství a nedospělo k tako-
vému rázovitému výrazu ducha národního.
Mladí umělci polští, sochařství se věnující,
rozcházejí se po většině do různých středisk
a mistr, ke kterému se tam přimknou, ne-
zůstává bez vlivu na jejich tvorbu. V 1. pol.
stol. XIX. lákala je Italie — tam vyvinul se
obratný marmista Guiski — mnozí hledali
vzdělání ve Vídni, jiní v Mnichově a v Pa-
říži. V G o d e b s k é m mají Poláci mistra,
který ušlechtilým realismem rovná se nejlep-
ším ze svých vrstevníkův, ze starších B r o d z k i ,

O l e s z c y ň s k i , mezi mladšími W o j t o w i c z ,
R y g i e r — tvůrce pomníku Mickiewiczova
v Krakově — , z nejmladších bud’tež jmenováni
výborný v portraitech L a s z c z k a a S z y m a -
n o w s k i , pravdivý ličitel práce a lidu.

M a l í ř s t v í polské mělo za středověku
hlavní středisko v Krakově, ač arcit’ ani na
severu neschází památek dávného malířství
církevního. Za díla z prvotní fase vývoje ma-
lířství pokládají se četné obrazy Madonn rázu
byzantinisujícího, v Chelmě, Vilně, Czȩsto-
chowě a j. Některé nástěnné malby v koste-
lech venkovských zachované — jmenujeme
fresky v křížové chodbě kláštera cisterciác-
kého v Koprzywnici — jsou dílem mnichů.
Ve stol. XIV., kdy styky mezi Čechy a Pol-
skem byly hojné, malířství polské stálo pod
přímým vlivem pražským. Polští badatelé na-
lezli na domácí půdě četné doklady těsné
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souvislosti této, zejména v některých obra-
zech Madonn ze sklonku XIV. století. Tak
kostel v Odrzykomu chová kopii Madonny
Zbraslavské, Madonna v Ruszc-jest obdobná
k obrazu Matky boží ve Vyšším Brodě a j. v.
Když vedle dvora a kněžstva měšt’anstvo po-
čalo více se uplatňovati jako živel kulturní,
vliv německého umění nabýval vrchu. Po
Praze následoval tak Norimberk. Německé
měšt’áctvo zakládalo čechy a bratrstva, po.
vzoru z domova přineseném. Od 2. pol. sto-
letí XV. počínají se v rejstřících malířů ob-
jevovati též jména polská, avšak produkce
udržuje se napořád pod vlivem mistrů cizích,
tak že je nesnadno určiti původ zachova-
ných praci z té doby. Je jich dost zachováno
ze stol XV., nyní ponejvíce do sbírek sne-
sených — hlavně obrazův oltářních — , na
mnohých polské typy a kroje označují původ
lokální. Že vedle »německých« vlivův ani ka-
tolická část’ země neostala uzavřena vůči vý-
chodní škole malířské, toho je důkazem též
výzdoba t. zv. Jagellonské kaple v chrámě
na Wawelu, nejspíše provedená malíři z Kijeva
povolanými králem Kazimírem Jag., který prý
»ruskému« způsobu dával přednost oproti
západní malířské škole měšt’ácké. Vedle do-
morodých malířů dvůr a hierarchie zaměst-
návaly napořád i malíře z ciziny volané. Ta-
kovým byl H a n s D ü r e r Sigmundem I. po-
volaný, aby mu vyzdobil komnaty zámecké,
H a n s S u e s v o n K u l m b a c h, od něhož
kostel sv. Floriána a kostel Marianský cho-
vají bohaté komposice cyklické. Kromě toho
vysoké kruhy vypisovaly též obrazy z Nizo-
zemí, kteréž svojí skvělou technikou a umě-
leckými kvalitami mnohé z domorodých
umělců svedly k napodobení. Tak vliv nio-
zemský, s duchem národním dobře se srov-
návající realismem a živou barvitostí, byl
ještě dost silným, aby se udržel i v XVI. stol.,
vedle italské renaissance. Ostatně Nizozemci
jsou i do země voláni a za Sigm. Augusta
působí tu J a c o b M e r t e n s z Antverp vedle
Benátčana G i o v a n n i h o d e M o n t e a jiných
malířů vlašských. Vůči těmto živlům, umě-
lecky hotové formy importujícím, bylo arci
domácí produkci nesnadno uplatniti se rá-

zem zvláštním. Více významu nabyl živel pol-
ský v drobnomalbě, která dospěla v polských
zemích k pozoruhodné výši. U srovnání s če-
skými rukopisnými malbami jsou nejstarší
památky polské značně mladší. K nejskvělej-
šímu rozvoji drobnomalířství polské dospělo
na poč. stol. XVI. z domácích umělců
S t a n i s l a u s C a p e l l a n u s e x M o g i l a nej-
častěji se jmenuje. Rukopisné malby té doby,
z nichž zírá celá bohatost a nádherymilov-
nost toho věku a kterým, byt’ i nezapíraly
vlivů cizích — zvlášt’ následníků Dürerových — ,
typy a kroje místní dodávají zvláštního rázu,
jsou v četných exemplářích uloženy v sbír-
kách a knihovnách v Haliči, ruském Polsku
i v cizině. V XVII. stol. hlavním jevištěm
malířského umění stává se Varšava, která
povznesena na sídelní město. První polovině
stol. vládne vliv vlašských koloristů (Anto-
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nio Vasilachi je dvor. malířem Sigmunda III.),
v 2. polov. vedle cizinců domácí malíři víc
a více se uplatňují. Tou dobou Polsko může
se vykázati několika dobrými portraitisty, při-
mykajícími se ke vzorům nizozemským, z nich
P r o s z o w s k i a T r z y c k i jmenováni jsou
nejčastěji. Také četná díla církevního malíř-
ství vznikají tou dobou, ponejvíce z rukou
polských v duchu pomposního eklekticismu
najmě pozdními Vlachy vštípeného — baro-
kové chrámy ve Varšavě, Lublině, Krakově,
Lvově jsou jimi plny. Z malířů té doby vy-
nikl nad průměr nejvýše F r a n t . L e k s y c k i.
V stol. XVIII. je to s počátku zas umění
italské, na němž domácí malíři se vzdělávají,
mnozí u pramene studium vyhledávajíce. Mezi
takovými jmenují se často žáci Marattovi
K o n i c z a C z e c h o w i c z. (Díla jeho nalézají
se hlavně ve Varšavě a ve Vilně.) Když vliv
francouzský na dvoře cele ovládl, nastaly
také mezi malíři francouzskými a polskými
živé styky, které potrvaly do úpadku Polsky.
Pierre Norblin působí, vedle jiných, ve Var-
šavě, portraitista Kucharski zasje zaměstnáván
u dvora Ludvíka XVI. atd., zájem všeobecný
je tohoto umění, duchu národnímu docela
odcizeného, vzdálen; tuto lhostejnost teprv
o více než půl století později aspoň do jisté
míry rozptýliti dovedlo malířství po znárod-
nění se snažící. — Novodobé malířství pol-
ské vyvinulo se v úzkém svazku s vývojem
národního snažení. Duch snažení toho nalezl
charakteristický výraz v básnictví dříve než
v malířství. V době Mickiewiczů a Słowackých
P. neměli než několik malujících umělců, běž-
ného průměru ani nedosahujících. Teprve
v 2. pol. stol. XIX. ukázalo se, jakým způ-
sobem a směrem duše polská nalézá tlumo-
čení štětcem. Z umělců, by se tak řeklo, při-
pravujících tuto periodu národně polského
umění a ji předcházejících, vynikl v Krakově
nad průměr líčitel současného Krakova Sta-
chowicz, později S t a t t l e r si získal zásluhy,
ani ne tak produkcí svojí, jako učitelským
působením na umělecké škole krakovské. Ze
starších malířů polských pokládati l z e L e s -
s e r a, malíře četných námětů z historie pol-
ské, za předchůdce Matejkova; K o s s a k st.

zas jakoby stál v čele četného sboru líčitelů
polského života soudobého svými aquarelly
vojenskými a honebními a motivy ze života
drobné šlechty polské. Těmito dvěma směry
pak vyvinulo se malířství polské k pozoru-
hodné výši, duchem národním jsouc skrz na
skrz prodchnuto, byt’ i většina repraesentantů
jeho své vzdělání technické v cizině byla na-
byla a přes tu okolnost, že, vedle Krakova,
mělo a má svá střediska i v cizině. Jednotlivé
individuality uplatnily své zvláštní nadání
mimo tyto dvě skupiny celkové. Tak G r o t -
g i e r , který tlumočiti uměl tužby polské duše
v. duchu romantiky, ale s charakteristickým
přibarvením životné reálnosti. Malbě histo-
rické vtiskl pečet’ svého ducha Jan Matejko,
s ním zároveň starší o něco G e r s o n ve Var-
šavě maloval hojně episod z dějin polských
v duchu konvencionální romantiky své doby.

Ottova encyklopedie obecných vědomostí na CD-ROM – díl XX.
ci. 59

Matejko oslňujícím příkladem i učitelským
působením vychoval legii žáků. Ti všichni
téměř nyní, vlivem nových proudův, ovšem
od malby historické jiným směrem se od-
klonili. Vedle Matejky — který byl tak vý-
borným malířem výrazných hlav vrstevníků-
uplatnila se řada vynikajících portraitů, mezi
nimiž ze starších na prvním místě sluší jme-
novati R o d a k o w s k é h o . Soupeřem Matej-
kovým v sympathiích národa je J ó z e f
B r a n d t . Dovedl snad ještě bezprostředněji
vytěžiti z duše národa podněty ke své tvorbě,
která se nese epickou šířkou a uchvacuje
živou výrazností, at líčí episodu z minulosti
polské, nebo výjev ze života soudobého. P.
jsou výbornými malíři vojenského života a
umějí zobrazovati vřavu bitky i spořádané
útoky moderních vojsk se stejnou živostí a
věrností. Vedle Rosena, Szernera a j. v. Kos-
sak, do nedávna v Berlíně usazený, v tom
směru mnoho vynikajících prací provedl.
Mimo život polský postavil se tvorbou svojí
snad ze všech malířů nejvýlučněji S i e m i -
r a d z k i. Jeho scény z antického života, často
v ohromných rozměrech provedené, náležely
k polským obrazům nejvíce obdivovaným,
dokud záliba od produkce toho směru se ne-
odklonila. Ze všech P-áků Siemiradzki snad
měl největší talent dekorativní, dána mu též,
zvláště na Rusi, příležitost je) rozvinouti.
Veliká většina soudobých malířů polských
jsou obraziteli ruchu života, dávajíce před-
nost obrazům rušných výjevů pod širým ne-
bem se odehrávajících, na cestách, v lesích,
na stepích, na tržištích a návsích. Studují
při tom s bystrým pozorem i lid i přírodu.
Málo z nich obrací se ke krajům cizím-
několik malířů Orientu, jako A j d u k i e w i c z e ,
F a ł a t a a j. vyjímaje — , příroda rodného
kraje a více ještě život lidu polského má
v nich věrné tlumočníky. V cizině razili »pol-
skému genru« předem cestu ti, kteří v Mni-
chově se usadili a kolem Brandta se sesku-
pili. Ze starších bud’tež uvedeni K o w a l s k i ,
K o z a k i e w i c z , G i e r y m s k i , C h e ł m o ň s k i
a také v Paříži usedlý výborný C h e ł m i n s k i.
Od dvou desítiletí asi paleta obrazitelů pol-
ského venkova a polské přírody se přetvořila,

pod vlivem nových proudů, pozorování jejich
se prohlubuje, anekdotovité náměty mizejí,
snaha po jednotě barevné nálady napořád zřej-
měji ovládá. Mnozí z mladších vyvíjejí se dále
pod vlivem Mnichova, z těch, kdo v Paříži
studovali, jmenujeme J a n a S t y k u, jenž různé
fase prodělav, dodělal se úspěchů pronika-
vých jako malíř hluboce cítěných velkých kom-
posicí ideových, vlasteneckých a mystických.
Od naturalistického líčení k vzruchům mysti-
ckým přešel S z y m a n o w s k i a tak bylo byl ze
uvésti ještě mnoho individualit z těch, které
soudobému malířství polskému dávají ráz.
Vedle Mnichova jest Krakov nyní střediskem
produkce, ač arcit’ i ve Varšavě i v Paříži
a jinde značný počet malířů polských jest
usazen. Impressionisté polští jsou po většině
respektem k přírodě chráněni od módních
výstředností a národní povaha jejich je příliš
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silnou, aby bezděky tvorbu jejich neproni-
kala, přes individualistické tendence ovšem
i zde zřejmé.

Neposlední místo jakožto tlumočnici tužeb
a vznětů národního života zaujímají kresliči,
kteří umějí dáti výraz náboženské vroucnosti
polské mysli a vynikli jako illustrátoři bás-
nických a historických děl, mezi nimi S t a -
c h i e w i c z , P r u s z k o w s k i , J a c e k M a ł c e w -
s k i , A n d r i o l l i , bychom jen nejznámější
uvedli.

H u d b a p o l s k á jakožto osobitý výkvět
umění národního vyvinula se teprve v uply-
nulém právě stoleti XIX. V starších zajisté
dobách králové i vyšší šlechta přiváděli z ci-
ziny ke svým dvorům rozmanité hudebniky,
kteří výkony svými přispívali k jejich zábavě,
ale na národ nemělo to účinku žádného;
v lidu ujaly se pouze písně nábožné, které
pěstovala církev, z nichž nejstarší památkou
jest známá píseň Bogarodzica, připisovaná
sv. Vojtěchu, dále písně kolední, velikonoční,
postní a j. Prvním známým hudebním skla-
datelem polským byl S e b a s t y j a n F e l s z t y ň -
s k i , prof. akademie krakovské, vedle něhož
vynikli V á c l a v z S z a m o t u ł , ředitel dvorní
hudby Sigmunda Augusta, a Mikolaj G o -
m o ł k a z Krakova, jenž složil nápěvy ke 150
žalmům přeloženým od Jana Kochanowského.
Šiření protestantismu mělo vliv na rozvoj
zpěvu chrámového, o čemž vydávají svě-
dectvi četné k a n c i o n á l y, jež se dostaly
k P-ákům hlavně působením Bratří českých.
Později obzvláště jesuité horlivě pěstovali
hudbu chrámovou, kterou k sobě vábili obe-
censtvo. V XVII. stol. jediným schopným
skladatelem byl Řehoř G ó r z y c k i , který za-
nechal mnoho mší čtyřhlasých. Ostatek od
pol. XVII. do pol. XVIII. stol. jeví se v hudbě
polské veliký úpadek Vladislav IV. zařídiv
divadlo v zámku varšavském uvedl sem zpě-
váky a hudebníky vlašské, kteří dávali opery
při slavnostech dvorských, ale na rozvoj hudby
polské neměli vlivu. Teprve nastoupením na
trůn Stanislava Augusta počínají se vlastně
dějiny polské hudby a divadla polského.
Místo Vlachův přiváděli král i šlechta Čechy
a Slezany, kteří snadno se vpravili v nápěvy

lidové a dovedli zalíbiti se posluchačstvu.
Slovák Matěj K a m i e ń s k i , učitel hudby ve
Varšavě, jest tvůrcem první polské zpěvohry
Nȩdza uszczesliwiona (1778 na slova Bohomol-
cova) a jeho zet’, Čech Antonín W e j n e r t
(†1850 maje let 100), zjednal si veliké zásluhy
jednak svými operetkami, ale hlavně jako
horlivý učitel hudby. V tu dobu divadlo pol-
ské řízením W. Boguslawského utěšeně se
rozvíjelo: zpěváci polšti jali se št’astně zá-
voditi s vlašskými, obzvláště když Bogusław-
ski uvedl na jeviště národní operu větších
rozměrů Krakowiacy i Górale, k níž hudbu
složil Čech J a n S t e f a n i, ředitel dvorského
orchestru ve Varšavě. Prvním skladatelem
polským, jehož skladby prošly celou Evropou
a posud vycházejí v četných vydáních, byl
Michał Kleofas O g i ň s k i, tvůrce známých
Polonezův, v nichž krása a klassická prostota
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formy spojena s nevýslovnou tesknotou a
čistě národní melodií. V sádlech panských
vydržovány hudební kapely, jež se skládaly
z P-ákův, Slezanův i Čechův: v Nieswieži
Radziwiłłové měli výbornou kapelu a divadlo,
podobně Wielhoršti, Ogiňští, Lubomirští,
Polanowski (u něhož prodlévali slavný hou-
slista Karel L i p i ň s k i a skladatel K. K u r -
p i ň s k i ) , Czartoryští (v Puławách) a jiní mag-
náti řídíce se módou protežovali hudebníky
Když pak větší část’ bývalého Polska dostala
se pod vládu rakouskou a pruskou, rozšířila
se zde hudba německá a po ní přišla v ob-
libu hudba francouzská.

Lepší budoucnost slibovala hudbě polské
r. 1812 otevřená ve Varšavě konservatoř,
řízená operním skladatelem Jos. X. Elsne-
rem, u něhož se vzdělávali slavní virtuosové,
geniální C h o p i n a D o b r z y ń s k i. Ale utě-
šený tento rozvoj polské hudby byl náhle
přerušen r. 1834, kdy konservatoř byla za-
vřena a její členové odešli většinou do ci-
ziny. V tu dobu však vystupuje na veřejnost
několik znamenitých virtuosův-umělců, jejichž
sláva rozlétla se záhy po Evropě Jsou to:
slavný houslista L i p i n s k i, pianistka Marie
S z y m a n o w s k á , r o d i n a K a t s k ý c h (Karel
a Apolinář houslisté, Antonín a Stanislav pia-
nisté), bratří Wieniawští (Henryk houslista
a Josef pianista), pianista a hud. skladatel Jan
lgnacy P a d e r e w s k i a j.

Zároveň s Chopinem a Dobrzyňským vzdě-
lával se ve Varšavě jeden z nejslavnějších
skladatelů polských, Stanislav M o n i u s z k o ,
jehož 4aktová opera Halka zahajuje novou
epochu v hudebním dramatě polském a je-
hož pisně nesou na sobě ráz národní i indi-
viduální originálnosti. Vedle něho vynikají
v skladbě Josef D o b r z y ň s k i , A d . M ü n c h -
h e i m e r a J . B r z o w s k i .

Události z r. 1861—64 znova zastavily roz-
voj hudby polské. Opera utrpěla odchodem
několika nejlepších zpěváků, kterých nikdo
nemohl nahraditi, a uvedenín vlašské družiny
na jeviště varšavské r. 1865 přišla opera pol-
ská na mizinu, z které se vybavovala jen po-

nenáhlu přičiněním mladých sil. Mimo to od
smrti Moniuszkovy (†1872) nevyskýtal se

mezi P-áky žádný znamenitý talent hudebni,
který by byl obrátil na sebe pozornost ciziny
Z mladších skladatelů největši nadání projevil
W ł . Z e l e ň s k i , ved l e n ěh o p ak A . Z a r zyc k i ,
G . R o g u s k i , J . K l e c z y n s k i , S t . K r z y s z -
k o w s k i , Z y g . N o s k o w s k i a j .

Lidové písně a nápěvy nejhorlivěji
sbíral Oskar Kolberg, potom W. Sowiňski,
Ant. Kocipiúski, Łodwigowski a Nowakow-
ski. — K r i t i k u hudební pěstovali J. Sikovski,
M. Karasowski, Wł. Wislicki a Jan Kleczyń-
ski. Dějiny polské opery vydal Moric Kara-
sowski, jenž napsal i výborný životopis Cho-
pinův a Mozartův. — Podrobnější zprávy
o vynikajících polských skladatelích a hudeb-
nícich viz v příslušných životopisech. Srv.
Bylicki, Die Musik der Polen (1892). red

Polak J a k u b E d u a r d, cestovatel (* 1818
ve Vel. Moříně v Čechách †1891 ve Vidni).

© Aion CS, s.r.o. ve spolupráci s AMD, v.o.s.



Polák —
Studoval v Praze a ve Vídni přírodní vědy
a lékařství a odebral se r. 1851 jako učitel

nové kolleje do Persie, kde stal se později
tělesným lékařem šáhovým. Pobyv 9 roků
v Persii vrátil se r. 1860 do Vídně a vydal
knihu Persien (Lipsko, 1865, 2 sv.), prvý no-
vější soustavný spis o Persii, a množství roz-
prav o Persii v odborných listech. R. 1866
účastnil se s geologem Rodlerem mezinárodní
enquêty cholerové v Carihradě a r. 1882 znovu
navštívil Persii, kde cestoval po území kara-
ganském a elvendském. Mimo to vyslal na
svůj náklad výpravu po Persii pod vedením
Rodlera a Stapfa; tento vydal zprávu o bo-
tanických výsledcích cesty ve Vídni 1885
až 1886. P. byl později lektorem perštiny na
universitě vídeňské a vydal německo-perský
slovník.

Polák, zool., viz F u l i g u l a

Polák: 1) P. Martin viz M a r t i n u s P o -
l o n u s .
2) P. M i c h a l , farář u sv. Jiljí, rodu šlech-

tického z Češeva i z Lekna v Poznaňsku. Již
za mládí přišel do Prahy, po krátkém pobytu
v Krakově a v Hnězdně vrátil se do Prahy
a ztráviv zde 30 let, přilnul ke kališnictví tě-
lem i duší. Veliká jeho oblíbenost v Praze
přispěla k převaze straně polské v Praze
r. 1471, když šlo o zvolení krále Vladislava.
R. 1473 byl při kostele sv. Petra na Vyše-
hradě, r. 1476 bydlil mezi kněžími Matky Boží
u Tejna, potom se stal farářem u sv. Jiljí.
R. 1480 došlo k srážce mezi katolickým a
kališnickým processím; král dal následkem
toho zatknouti čtyři nejodvážnější kazatele
pražské, mezi nimi P-ka. P. byl vězněn na
hradě Pražském, potom na Karlštejně, kdež
zemřel 2. list. 1480.

3) P. A d a m z B o c h n ě viz Adam 3).
4) P. M a t ě j ( M i l o t a Z d i r a d), básník čes.

(* 14. ún. 1788 v Zásmukách — † 31. bř. 1856
v Nov. Městě za Vídní). Nadaný syn obuv-
níkův jedenáctiletý přišel do Prahy, kde Al.
Pařízek vycvičil jej za učitele a na výpomoc
přijal ku pražskému sirotčinci do Bredovské
ulice. Válečný ruch r. 1808 P-a přivábil
k vojsku; r. 1809 P. byl již praporčíkem
a bojoval u Asprův a Wagramu. Za dočas-

ného klidu až do r. 1813 pobývaje s plukem
svým na českém sev-východě, P. sblížil se
s dobřanským J. L. Zieglerem, který jej po-
vzbuzoval k české práci literární, zejména
básnické, a po té stránce stal se jeho »otcem
a vůdcem«. Plodem těchto let a styků, vedle
jiných pokusů veršovaných, byla obšírná po-
pisná báseň Vznešenost přirozenosti, kterou
v původním stručnějším znění otiskly Hro-
mádkovy vídeňské »Prvotiny pěkných umění«
r. 1813. Roku toho P. jako poručík bojoval
u Drážd’an, Lipska a jinde, v Paříži pobyl
do konce války r. 1814 a jako nadporučík
za kongressu vrátil se do Vídně. Stav se po-
bočníkem podmaršálka Kollera r. 1815 dostal
se do Italie, kde, většinou v Neapoli, zdržel
se do r. 1818 Tam vzniklo druhé hlavní
dílo P-ovo, obšírná Cesta do Italie, kterou
uveřejnil Zieglerův »Dobroslav« v l. 1820—22.
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Klidu let 1818—21 P., meškaje v Praze a na
panství Kollerově v Obříství, využitkoval na
předělání své veliké básně, kterou za pomoci
Jungmannovy v novém, rozšířeném znění
r. 1819 v Praze vydal jako Vznešenost pří-
rody, lyrickou báseň v šesti zpěvích. Odtud
P-a již téměř nadobro zabírá jeho povolání
vojenské. V l. 1821—25 je podruhé v Neapoli,
r. 1828—30 uči češtině na vojen. akademii
v Nov. Městě za Vídní, r. 1830—37 jako set-
ník dlí posádkou v sev. Uhrách, odtud pak,
již jako major, opět na akademii vykládá
dějepis válečný a dozírá nad učením jazyka
českého, francouzského, vlašského a mad’ar-
ského. Stoupaje v hodnosti, P. dospěl na
generálmajora a poslední léta svého života
ztrávil na odpočinku v Nov. Městě za Vídni.
O P-ověčinnosti učitelské píše pamětník podm.
Friedberg-Mírohorský: » P. jakožto professor
dějepisu válek a válečného u mění tyto na-
uky, dosti zajímavé, činil nechutnými pedan-
tickýn lpěním na slovech žádaje, aby žáci
je odříkávali do slova bez odchylky.« P-ovo
národní a literární ochladnutí v letech po-
zdějších blízcí svědkové také vykládají stejně.
Čenský praví: »V P-ovi během času city ná-
rodní odumíraly tím patrněji, čím výše v hod-
nostech postupoval;.. nezůstal v nepřetržitém
spojení s postupem literatury, čím se stalo,
že zkřehl na stanovisku, na kteréž v letech
dvacátých byl dostoupil«. O letech třicátých
pak Friedberg-Mírohorský vyznává: »Tehda
P. již byl dovlastenčil, pojav r. 1832 za chot’
Němkyni, dceru dělostřeleckého generála; zle
se sápal na chovance Čechy, kteří navedeni
Burianem nebo Fialkou hlásili se u něho po
česku, drsně poukazuje na němčinu jako ja-
zyk služební. P. vůbec byl velmi nervosní a
trpěl hallucinacemi, čímž vždy býval v roz-
marech nestejný a mnohdy se stával strani-
ckým, nespravedlivým, ba krutým. R. 1847
byl již bez ráznosti, skoro slabomyslný«.

P-ova hlavní báseň, Vznešenost přírody,
kdysi velmi bývala ceněna. Je to obšírný po-
kus o českou přírodní poesii popisnou ve
slohu Popeově a Thomsonově nebo spíše
Hallerově a Fwalda Kleista P. líčí ústroji
všehomíra, horstvo a vzduch, životodárné

účinky slunce, polní práce, působení bouře
a noční oblohu, k popisům svým všude při-
dávaje široké úvahy o užitku každého zjevu.
Filosofický podklad »Vznešenosti přírody«
je deistická oslava Boha v přírodě, v sou-
ladu její krásy a zákonitosti. Na plné prove-
deni tohoto velikého úkolu nedostávalo se
však P-ovi pravého ponětí o podřízenosti
popisného živlu a didaktiky v poesii a hlavně
nedostávalo se mu básnické síly a jazykové
tvořivosti. Plod jeho zůstal toliko pokusem
historickým. Za to prosa Cesty do Italie P-ovi
svědčila mnohem lépe. Práce ta je z našich
nejlepších cestopisů. P. měl bystrý zrak pro
krásy přírodní a fysiognomii krajin, zevrubně
si všímal památností uměleckých, kriticky po-
suzoval národohospodářský stav země a ma-
lebně zachycoval zvyky a zvláštnosti domo-
rodého obyvatelstva, zejména italských žen
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a dívek. Vedle toho gessnerovsko-rousseau-
ovská touha po samotě a klidu zjevně se
hlásí i v P-ově cestopise. Z drobnějších

prací P-ových známa je znárodnělá píseň Sil
jsem proso na souvrati; jiné větší, jako na př.
popisný Listopad ve čtyřech zpěvích, nebo
Vznešenost hudby, kterou P. pokládal za hlavní
své dílo básnické, za velikého požáru ve víd.
Nov. Městě r. 1834 shořely-Úhrnem star-
šího pojímání poesie P-ovy je studie F. Čen-
ského v »Osvětě« 1874, str. 795 a sl.; o kri-
tičtější ocenění pokusil se Jar. Vlček v Ně-
kolika kapitolkách z dějin naší poesie (Praha,
1898) a v Děj. čes. lit. II., 2., str. 23 a sl. Včk.

5) P. J o s e f, spisov. paedag. (* 1841 v Ne-
bovidech). Vystudovav nižší reálku v Kutné
Hoře, ústav učitelský v Praze, byl učitelem
v Jaroměři a Kutné Hoře, kde je nyní ředi-
telem obecných škol. Mimo četná pojednání
v časopisech vydal: Mluvnice pro druhou třídu
hlavních škol (1866); Slohová cvičení (díl
1875, II. 1881).

6) P K a r e l, botanik čes. (* 25. led. 1847
v Mířovicích u Veltrus — † 17. února 1900
v Praze), studoval gymnasium v Jičíně, načež
vstoupil do služby úřednické. V zaměstnání
tomto podařilo se mu vejíti později ve styk
s botaniky pražskými a sdružiti se s nimi
při pracích, vedených prof. dr. Lad. Čelakov-
ským za účelem prozkoumání květeny Čech,
ve-kterémžto směru získal si četnými nálezy
a horlivou činností výzkumnou mnohou zá-
sluhu o rozšiření známosti květeny naší. Z jeho
objevů druhů rostlinných pro Čechy nových
zaznamenány jsou na př. Samolus Valerandi L.,
Cladium mariscus R. Br., Sagina apetala L.,
Ceterach offisinarum Willd, Orobanche bohe-
mica Čel., Gymnadenia conopsea b. densiflor,
Mentha rotundifolia L., Sideritis montana L;
(pro okolí pražské:) Anthemis montana L,
Nepeta nuda L., Hypericum elegans Steph.,
Scirpus Michelianus L, Aira praecox L. a j
P. cestoval po Čechách a zjistil i hojná nová
stanoviska mnohých rostlin, z návštěvy Krko-
noš přinesl novou formu jestřábníka zedního,
Hieracium crepidiflorum, již sám vystavil; po-
znal z vlastního názoru květenu Alp Kraň-
ských a podnikl též delši cestu do sev. Bul-

harska, jejímž výsledkem bylo objevení několika
druhů pro květenu Bulharska nových (Hedy-
sarum tauricum Pall., Campanula transsilva-
nica Schur.), jakoz i poznání cetných, nezná-
mých dosud stanovisk jiných rostlin, o nichz
uveřejnil dilem v odborných časopisech, dí-
lem v samostatných spisech seznam kriti-
ckými poznámkami opatřený. Zaměniv službu
továrni, duchu jeho se protivící, se zaměst-
náním v přírodnickém závodě V. Friče v Praze,
P. věnoval se i studiu zoologie, zvláště en-
tomologie, a poznatky své, získané v tomto
směru na vycházkách botanických, snesl
hlavně v přírodovědeckém časopise »Vesmír«,
v němž otištěna byla celá řada odborných
pojednání jeho, určených prostonárodní for-
mou svou pro širší kruhy přírodymilovné.
Z prací jeho sluší jmenovati mimo kritické
seznamy rostlin bulharských stat’ jeho o Se-
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necio erraticus Bertol. a spis: Trávy. Analy-
tický klíč k určováni trav v Čechách a na Mo-
ravě domácích a hojněji pěstovaných. S 9 obr.
(nákladem Klubu přírodovědeckého v Praze,
1896). Botanickou činnost P-ovu ocenil prof.
dr. Lad. Čelakovský v čas. »Vesmír« r. XXX.
str. 50. Em. Pecka.

7) P. K a r e l, právník čes. (* 1870 v Kutné
Hoře). Gymnasium vystudoval v Kolíně, uni-

versitu v Praze, kde r. 1894 dosáhl hodnosti
doktora práv; potom vstoupil v Hoře Kutné
k politické službě státní, později působil
v Čes. Budějovicích, v Duchcově, Mělníce,
jako koncipista při místodržitelství jmenován
r. 1899 instruktorem živnostenských spole-
čenstev s českou řečí jednací v království
Českém, r. 1900 kommissařem. Za účelem
odborného vzdělání cestoval po Německu,
Hollandsku, Dánsku a Rusku, napsal četná
pojednání z oboru práva správního, otázek
hospodářských a maloživnostenských do od-
borných časopisů a vydal několik časových
brošur: Právnická povaha měšt’anských škol,
Obecná národn í škola menšin; Kterak sluší
prováděti volby v okres. nemocenských poklad-
nách; Nemocenské pojišt’ován í dělnicke při ho-
spodárství polním a lesním a Pojišt’ování živnost-
nictva (Praha, 1901).

Poláky (Pohling), ves v Čechách, hejtm

a okr. Kadaň, fara Dolany, pš. Pětipsy; 22 d.,
20 ob. č, 144 něm. (1890), ložisko hnědého
uhlí a chmelařstvi. Alod. statek (420,47 ha)
se zámečkem a dvorem drži Ferd. kn. Lob-
kovic Bývalá tvrz byla východištěm rodu
t. jm.; r. 1525 seděli tu Mašt’ovští z Kolovrat,
potom Jan Žd’árský ze Žd’áru, r. 1552 koupil
je Petr Hasišteinský z Lobkovic, ale Ladi-
slavovi Hasišteinskému z L. je Rudolf II. od-
ňal a postoupil je r. 1598 Lenardu Stampa-
chovi ze Štampachu. Matiáš ml. z rodu toho
účastnil se odboje stavů českých, začež jeho
statky od král. komory vzaty v plen a pro-
dány Krištofovi svob. p. z Thunu. Po tom
se tu připomínají Strojetičtí ze Strojetic (do
r. 1692), Gustav Adolf z Varnsbachu (do
r. 1728), hr Althannové (do r. 1732), hr.
z Questenberka (do r. 1745), hr. z Pergen
do r. 1815, kdy koupil P. kn. Windischgrätz.
Polan (Polanus) z P o l a n s d o r f u A m a n -
d u s , theolog něm. (* 1561 v Opavě — † 1610)
Pocházel z rodiny slezské, která r. 1563 byla
povýšena na šlechtictví; otec Amandův Jin-
dřich (†ok. r. 1570) přestoupil k reformaci
Lutherově. Amandus studoval v Basileji,
Heidelberce a Genevě, kde mimo jiné se-
známil se zejména s Karlem ze Žerotína. Při-
lnuv k učení Kalvinovu, stal se konečně pro-
fessorem v Basileji a vynikl jako znamenitý
theolog kalvinský a spisovatel četných děl
dogmatických a polemických. Hlavní jeho
dílo je Syn tagma theologiae christianae (1609);
německy napsala pologii reformovaného učení
a vydal překlad Nového zákona (1603). Do
češtiny spis Gemmula partitionum theologica-
rum přeložil br. M. Konečný (1598); jiný spis
P-ův česky vzdělaný je Summa učení o věč-
ném božím předřízení všech věcí.
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Polana — P
Polana, planetoida objevená 28. led. 1875
od Palisy. Průměrná světlost v opposici 12,2.
Průměr v km 30. Označení©142 . Gs.

Polané: 1) P. (rus. Ïoëÿíå), jméno slo-
vanského kmene na středním Dněpru na jeho
pr. břehu. Podle svědectví Nestorova stáli na
značném stupni kultury politické i společen-
ské; zejména vynikali čilým obchodem. V pol.
VIII. stol. jsouce sami poplatni Chazarům,
již ke konci IX. stol. nabyli nadvlády nad
svými sourodými sousedy. Záhy také rozší-
řilo se u nich křest’anstvi. Střediskem jejich
byl Kijev; P. byli od konce IX. stol. základ-
ním živlem říše Rurikovců. Naposledy jméno
P. vyskytuje se r. 944

2) P., kmen polský, viz P o l á c i , str. 35 a.
Polanecký V o j t ě c h (* 15. kv. 1831 v Bu-
dyni n. Ohří) studia gymn. dokončil r. 1852
v Praze, kde pak vstoupil do bohosl. semi-
náře a byl r. 1856 vysvěcen na kněze. Ka-
planoval v Sázavě, Hradešině a pobyv 12 let
administrátorem ve Lstiboři, ustanoven r. 1871
farářem v Kolodějích u Říčan, pak ve Viti-

cích a od r. 1885 je farářem v Poříčanech.
Zasadil se o obnovu poutí do rodiště sv. Pro-
kopa a na Sázavu, vydav sa tím účelem po-

pis Chotouně a pobožnost k sv. Prokopu

Přispíval do »Blahověsta«, do »Časop. katol.
duch.«, »Pastýře duchovního« a »Posvátné

kazatelny«. O sobě vydal: Výklad sv. obřadů
a modliteb na křížové dny (1865), poučení pro

služebníky kostelní, Katolický kostelník (1875),
Šestero řečí o nejsvět. svátosti (1877). R. 1887

jmenován k. a. notářem, r. 1896 čestným ob-
čanem v Poříčanech a r. 1901 osobním dě-

kanem. Jž.

Polani G i r o l a m o , skladatel ital. (* kon-
cem XVII. nebo poč. XVIII. stol.). Byl ve

svém mládí zpěvákem chrámovým, později
sopranistou. Složil mnoho oper ve slohu
školy benátské, jež byly vydány vesměs v Be-
nátkách v l. 1700—17.

Polánı́, polena dříví palivového ve větším
množství, bud’ ve stohu (v metru) srovnaná
nebo na hromadě ležící. črn.

Polánka: 1) P, ves v Čechách, hejtm.
Benešov, okr. a pošta Vlašim, fara Domašín;

11 d., 59 ob. č. (1890). 2) P., ves t., hejtm.
a okr. Blatná, fara a pš. Kasejovice; 31 d.,
151 ob. c. (1890). — 3) P, ves t., hejtm. a
okr. Kutná Hora, fara Bykaň, pš. Malešov;
23 d., 136 ob. č. (1890), mlýn. 4) P., ves
t., hejtm. Chrudim, okr. a pš. Nasevrky, fara
Bojanov; 29 d., 193 ob c. (1890). 5) P.,
ves t., hejtm. Přeštice, okr. Nepomuky, pš
Neuraz, fara Myslivo; 36 d., 220 ob. č. (1890),
myslivna. — 6) P., ves t., hejtm. a okr. Tá-
bor, fara a pš. Chotoviny; 18 d., 124 ob. č.
(1890). P. byla kdysi sídlo rodu P o l á n e -
c k ý c h z P o l á n k y , jenž vymřel Václa-
vem r. 1524. Jediná dcera jeho Anna vdala
se za ryt Jana Voračického. Voračičtí seděli
tu a na Staré Vožici do r. 1584, kdy P. kou-
pil Kašpar Menšík z Menšteina, měšt’an tá-
borský. Týž zbavil se statku na Petra Voka
z Rožmberka, jenž r. 1591 prodal jej Bohu-
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slavu Vítov ze Rzavého. Od něho jest spo-

jen s Chotovinami.

7) P., ves na Moravě, hejtm., okr. a ps.
Mor. Krumlov, fara Řeznovice; 52 d., 316 ob. č.
(1890). 8) P., far. ves t., hejtm. Valaš. Mezi-
říčí, okr. a pš. Vsetín; 152 d., 730 ob. č. (1890),
kostel sv. Jana (od r. 1859 far.) a 2tř. škola.

9) P, také P. D o l n í a H o r n í, ves ve
Slezsku na ř. Odře, hejtm. Opava, okr. a fara

Klimkovice; 244 d, 1837 ob c., 69 n., 3 pol.

(1890), 3tř. škola, pš., želez. stanice na trati
Studenka-Svinov, pila a 3 mlýny. Alod sta-
tek se zámkem (při něr kaple), dvoren, pi-
lou, mlýnem a dvěma hostinci drži Gebhard
kn. Blücher z Wahlstattu v Prus. Slezsku.

Polánky: 1) P. D o l n í, ves v Čechách
při potoku Dědině, hejtm. a okr. Král Hra-
dec, fara a pš. Opočno; 34 d, 189 ob. č.
(1890). 2) P. H o r n í, ves t., bliže přede-
šlé; 23 d., 128 ob. č. (1890)

Polařenı́ viz Hospodářství polní a
srv. Agronomie a Hospodářské sou-
stavy osevné.

P. l e s n í , způsob hospodaření, při kterém
občasně střídá se pěstováni lesa s p-m, totiž
s pěstováním plodin polních na lesním po-
zemku po několik roků. načež tento opět se
zalesni. črn.

Polarimetr srv. S a c c h a r i m e t r i e .
Polarisace d i e l e k t r i c k á. Rozdíl mezi

vodici a isolátory elektřiny vykládán byl dříve
poukazovánim na různý způsob, jakým se jeví
elektrisace na vodiči a v isolátoru. Kdežto
na vodici stav elektrický okamžitě se usta-
luje, tak že potenciál povrchu vodiče jest
všude týž, děj elektrický rozšiřuje se isolá-
torem zvolna, tak že tu na různých místech
může býti potenciál velmi různý. Podle mí-
nění Faradayova skládá se elektrovaný uso-
látor z částiček, které jsou positivně i nega-
tivně elektrické; odtud vznikl název dielek-
trické p. ústředí. Působení částic šíří se od
částice k částici, není tedy bezprostředního
působeni do dálky. Dielektr. p-ci lze pak
vysvětliti dvěma různými hypothesami. Podle
jedné, Clausiovy, isolátor jest složen z vo-
divých částic, oddělených ústředim naprosto
isolujícím. P nastává pak rozkladem obou

elektřin ve vodivých molekulách právě tak,
jako indukcí rozkládá se elektřina ve vodici.
Podle druhé hypothesy částice isolátoru jsou
již polarisovány a elektrisace takového ústředí
záleží ve změně polohy částic. Helmholtz
vypustiv domněnku o existenci molekul ob-
klopených ústředím isolujicim přizpůsobil
domněnku o dielektr. p-ci isolátoru předpokla-
dům o magnetisaci látek ferromagnetických.
Podle Maxwella úkazy elektrické podmíněny
jsou existencí nestlačitelného fluida pružného,
jenž vyplňuje veškerý prostor (i vakuum), tedy
i intramolekulový prostor v. tělesech. Pruž-
nost tohoto fluida jest v různých látkách
různá. Elektrisace vysvětluje se pošinutím
fluida v tělese. nvk

P. g a l v a n i c k á jest úkaz pozorovaný při
rozkladu sloučenin proudem galvanickým.
Jednoduše lze p-ci galvan. studovati uspořá-
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Č. 3241. Schematické vyobrazení polarisace galvanické.

64 Polari

dáním naznačeným v schematickém vyobr.
č. 3241. Přeměňovač P jest zařízen tak, že
střední jeho rtut’ové kontakty, stále spojené
s voltametrem (V, nebo s nádobkou, v níž
jest elektrolyt se dvěma elektrodami), mohou
býti při poloze přeměňovače I spojeny s bat-

terií B, nebo při poloze preměňovače II s gal-
vanometrem G. Při spojení I nastane ve volta-
metru rozklad, při spojení II, kdy proud bat-
terie B se přeruší, tento rozklad přestane, na
galvanometru však se ukáže úchylka nasvěd-
cující tomu, že voltametr sám stal se zdro-
jem proudu. Voltametr tedy působením prou-
du stane se článkem sekundárním. Elektro-
motorickou sílu tohoto sekundárního článku
nazýváme elektrom. sílu p. Vykládáme si ji
pak způsobem tímto. Primární proud způso-
buje ve voltametru chemický rozklad, tak že
působením proudu mění se chemicky nejen
elektrolyt, ale často i obě elektrody. Pře-
ruší-li se proud, části rozložené hledí se
zase sloučiti, děje-li se tak při uzavřeném
kruhu vodivém, povstává proud. Tento proud
polarisační jest ovšem opačného směru proudu
primárnímu. P-cí zeslabuje se intensita proudu
primárního; je-li elektromotorická síla pri-
márního proudu E, elektromotorická síla p. e,
odpor kruhu až na elektrolyt R, odpor elek-
trolytu r, jest intensita proudu podle zákona
Ohmova

E − e

J =

R + r .
D e l a R i v e hleděl vyložiti zmenšení inten-
sity proudu povstáním nového odporu v elek-
trolytu, zvláště na místech doteku kapaliny
s elektrodami. Tento odpor nazval odpo-
rem v přechodu (Uebergangswiderstand).
Nelze ovšem popříti, že při mnohých elektro-
lysách vznikají na elektrodách (hlavně anodě)
vrstvy látek o velikém odporu specifickém,
dále že bublinky plynu pokrývající elektrody
a změna koncentrace elektrolytu způsobuje
značné změny ve vnitřním odporu volta-
metru, avšak k vysvětlení p. nestačí existence
pouhého odporu v přechodu, nebot’, jak
z uvedeného pokusu patrno, p. má základ
svůj v elektromotorické síle. Jak odpor
v přechodu, tak i elektrom. síla p. jsou
i při určitém uspořádání pokusu veličiny
s trváním proudu proměnné a nelze oddě-
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liti je a studovati vlivy jejich jednotlivě.
Úkaz p. galv. je tak složitý, že názvem tím
často se míní veličina různá. Methody mě-
ření p. galv., ač jich jest celá řada, nejsou
dokonalé. Při některých měří se elektrom.
síla p., když byl proud primární přerušen.

Ačkoliv měření děje se co mož-
ná rychle po přerušení proudu,
přece jen měří se za poměrů
změněných, nebot’ p. po přeru-
šení proudu ubývá velmi zprud-
ka. Při methodách, při nichž
proud primární se nepřerušuje,
vyskytují se zase vady jiné;
obyčejně ta, že pouhá elektrom
síla p. vlastně ani se neměří.
Podle analogie galvanického
článku, jenž při určitém sesta-
vení (určité temperatuře atd)
má určitou elektrom. sílu, zdálo
by se, že i v daném voltametru
elektrom. síla p. může nabýti
u r č i t é h o d n o t y m a x i m á l n í

Výsledky měření podniknutých k potvrzení
předešlého předpokladu značně se rozchá-
zejí ukazujíce, že podobného maxima ve
mnohých případech vůbec není, a svědčíce
o složitosti celého úkazu, který jest závislý
1. na diffusi iontů elektrolytem vyloučených,
2. na vnikání plynů do elektrod, 3. na po-
hybu elektrod (otřásání a pod.), 4. na tem-
peratuře elektrolytu, 5. na velikosti a úpravě
elektrod, 6. na hustotě a trvání proudu pri-
márního a j. v. Galv. p. vyskytuje se ve
mnohých článcích galvanických, které proto
nazýváme nestálými. Z úkazu p. galvanické
soudilo se dříve, že elektrochemický rozklad
elektrolytu předpokládá určitou elektrom.
sílu proudu primárního, překročující jistou
hodnotu minimální. Nesprávné toto mínění
vyvráceno bylo experimentálně několika po-
zorovateli, neshoda s theorií vysvětlena pak
H e l m h o l t z e m . — Podrobnosti viz: G. Wie-
demann, Die Lehre von d. Flektricität (2. vyd.
2. díl, str. 645), stručněji a přehledněji vHand-
buch der Physik od A. Winkelmanna (3. díl,
Vratislav, 1893, str. 516). Přesné definice a
zákony p. viz v článku: Ueber die Gesetze

der galvanischen Polarisation u. Electrolyse
od O. Wiedeburga (ve »Wiedem. Annalen«,
51, str. 302, 1894). O měření p. viz F. Streintz
(Zprávy vídeňské akademie, 104, str. 834, 1895)
a A. Oberbeck (»Wiedem. Annalen«, 63, str. 29,
1897). nvk.

P. s v ě t l a náleží mezi úkazy optiky theo-
retické, poněvadž k výkladu p. nutno vyjíti
od základní hypothesy o povaze světla. Do-
padá-li (vyobr. č. 3242.) paprsek obyčejného
světla (slunečního neb umělého) na desku
korunového skla Z1 pod úhlem asi 57°, pa-
prsek odražený AB jeví zvláštní vlastnost,
kterou lze velmi snadno studovati odrazem
na druhé desce Z2. Je-li zrcadlo Z2 rovno-
běžné se zrcadlem Z1, paprsek AB se odráží
a na stinítku spatříme u C světlé místo, od-
povídajíci svítícímu zdroji (nebo osvětlenému
otvoru) u S Stáčime-li však zrcadlo Z2 ko-
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Č. 3242. Polarisace světla.

Polari

lem přímky AB jako osy, pošinujíce stinítko C
za paprskem odraženým, shledáme, že inten-
sita odraženého paprsku se zmenšuje, až ko-
nečně při otočení zrcadla Z2 o 90° z polohy
původní paprsek BC vůbec zmizí. Při dalším
otáčení úkaz symmetricky se opakuje. Výsle-
dek pokusu je takový, jakoby paprsek AB
měl dvě s t r a n y , póly, stranu odrazu schop-
nou a stranu, na níž odraz nastati nemůže.
Odtud v dobách, kdy ještě emanační theorie
Newtonova všeobecně byla rozšířena, vznikl
název paprsku p o l a r i s o v a n é h o a pro celý
úkaz název p. světla. Podle undulační theorie

předpokládáme, že světlo záleží v příčné vi-
braci aetherových částic. Částice tyto kmi-
tají rozmanitě při obyčejném světle (při pa-
prsku SA), v paprsku odraženém však (při
určitém úhlu dopadu a určité barvě paprsku)
částice aetherové kmitají pouze v jedné ro-
vině. Tato kmitová rovina jest kolmá k ro-
vině dopadu (k rovině nákresné ve vyobr.
č. 3242.), jež podle Fresnela nazývá se ro-
vinou p o l a r i s a č n í. Jest tedy paprsek AB
polarisován v rovině dopadu. čili polarisován
lineárně. Částice aetherové kmitají v rovině
kolmé k rovině polarisační a to přičně k pa-
prsku AB. Odrazí-li tedy zrcadlo Z1 pouze
takové paprsky, jejichž částice kmitají kolmo
k rovině dopadu, jest jasno, že nový odraz
na druhém zrcadle nemůže nastati, je-li ro-
vina dopadu tohoto zrcadla k předešlé ro-

vině kolmá P. odrazem jest úplnou jen při
určitém úhlu dopadu (a), který záleží na po-
vaze ústředí, na jehož povrchu odraz se děje,
a na délce světelné vlny (na barvě) světla,
které se odrazí. Velikost úhlu a určuje jedno-
duchý zákon B r e w s t e r ů v. podle něhož

tg α = n,
kde n značí index lomu ústředi, na němž od-
raz se děje, protu neb onu délku světelné vlny.
Jinak lze vysloviti zákon Brewsterův také
v této formě: Paprsek odrazem jest úplně
polarisován, když paprsek lomený a odražený
stojí na sobě kolmo. Při odrazu nastává,
zvláště při ústředích průhledných, obyčejně
také lom. Ukázalo se, že také paprsek lomený
jestlineárně polarisován, avšak v rovině kolmé
k polarisační rovině paprsku odraženého. Při
odrazu na plochách kovových vzniká p. zvlášt-
ního druhu, o níž ještě stane se zmínka.
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Konečně lze světlo polarisovati dvojlo-
mem (v. t.). Paprsek řádný i mimořádný
jsou lineárně polarisovány v rovinách k sobě
kolmých. Nazveme-li rovinu jdoucí hlavní
osou krystallu h l a v n í m ř e z e m, jest papr-
sek řádný polarisován v tomto řezu hlavním,
tak že kmitosměr částic je kolmý k ose.

Dopadá-li lineárně polarisované světlo na
druhé zrcadlo tak stočené, že polarisační ro-
vina světla dopadajícího svírá s rovinou do-
padu úhel ϕ, jest — podle zákona M a l u -
s o v a — intensita odraženého světla úměrna
cos2 ϕ.

Zařízení, kterými si zjednáváme světlo po-
larisované, nazýváme p o l a r i s á t o r y (v. t.)
Přístroje tyto hodí se ovšem též ke zkou-
mání světla již polarisovaného, v tom případě
polarisátor nazývá se a n a l y s á t o r e m .

Mimo světlo lineárně polarisované rozezná-
váme světlo k r u h o v ě (cirkulárně) a e l l i p -
t i c k y polarisované. Těchto sruhů světla mů-
žeme nabýti skládáním dvou paprsků lineárně
polarisovaných. Skládají-li se dva lineárně
polarisované paprsky v rovinách k sobě kol-
mých, tak že v pohybu aetherových částic
není rozdílu ve fasi, výsledný paprsek jest
opět lineárně polarisován v rovině, která jest
ovšem položena mezi oběma původními
Jsou-li též amplitudy obou složek stejny,
vzniká světlo lineárně polarisované v rovině
k původním symmetrické Je-li ve fasi obou
vlnění rozdíl, 1

4 nebo 3
4 délky vlny λ, jednot-

livé částice aetherové vykonávají pohyb kru-
hový, vlnočára není křivkou rovinnou, ale
spirálou, která ovijí válec kruhový. V tomto
případě vzniká světlo cirkulárně polarisované
a to v levo nebo v pravo po dle onoho roz-
dílu ve fasi Má-li rozdíl ve fasi hodnotu ji-

nou než
λ

4
nebo

3λ
4

, vzniká světlo ellipticky

polarisované, jednotlivé částice opisují ellipsy
Světlo ellipticky polarisované vzniká při od-
razu na plochách kovových.

Skládáme-li jednotlivé právě vyjmenované
druhy světel polarisovaných, nenabudeme
druhů nových Světlo přirozené lze si před-
staviti též jako světlo lineárně polarisované,

při němž však poloha polarisačni roviny od
částice k částici rychle se mění, tak že všechny
směry polarisační jsou stejně oprávněny Po-
něvadž světlo může býti též pouze částečně
polarisováno, rozeznáváme celkem sedm
druhů světla: 1 světlo přirozené obyčejné)
2. lineárně polarisované. 3 kruhově polari-
sované, 4 ellipticky polarisované, 5 částecně
lineárně polarisované, 6 částečně kruhově po-
larisované, 7 částečně ellipticky polarisované

Jednotlivé tyto druhy světel lze rozeznati
p o l a r i s á t o r e m (v. t) a čtvrtvlnovou de-
stickou slidovou takto: Světlo zkoušíme ana-
lysátorem, jejž lze otáčeti kolem paprsku do-
padajicího jako osy Při tom bud’to A) nena-
stává žádná změna v intensitě pole, nebo
B) nastává změna intensity pole

V případě A) vložíme před analysátor slí-
dovou destičku čtvrtvlnovou, t j. takovou,
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která dopadající paprsek rozdělí ve dva růz-
nou rychlostí se šířící, tak že z desky vyjdou
ve fasi o 1

1 l pošinuty. Otáčíme potom ana-
lysátorem a tu 1. nenastane žádná změna
v intensitě pole-světlo zkoumané jest oby-
čejné; 2. nastane v určité poloze úplné za-
temnění pole — světlo zkoumané jest kru-
hově polarisováno; 3 nastane neúplné zatem-
nění pole — světlo jest částečně kruhově po-
larisováno.

V případě B) otáčíme analysátorem, při
tom: 4 nastane úplné zatemněni pole-světlo
jestlineárně polarisováno, nebo nastane pouze
změna v intensitě pole. Vložením čtvrt’vlnové
desky nastane bud’to 5 úplné zatmění pole —
světlo zkoušené jest ellipticky polarisováno,
nebo nastane změna v intensitě pole. Sou-
hlasí-li původní postavení analysátoru pro
minimum intensity pole s postavením, které
má analysátor při vlození desticky čtvrt’vlnové,
jest 6. světlo zkoušené cástečně lineárně po-
larisováno; nesou hlasí-li tato dvě postavení,
jest 7. světlo zkoumané částečně ellipticky
polarisováno.

Zvláštní úkaz p. světla nastává. vložíme-li
mezi zkřížené nikoly (v t), t j. mezi pola-
risátor a analysátor, jejichž hlavní řezy jsou
k sobě kolmo, destičku slídovou. Zorné pole
se vyjasní a zbarví. Úkaz tento sluje p-cí
c h r ó m a t i c k o u a má základ svůj v i n t e r -
f e r e n c i světla polarisovaného. O této inter-
ferenci platí zákony: 1. Dva paprsky stejno-
směrně polarisované interferují za týchž pod-
mínek jako paprsky obyčejného světla; 2 dva
paprsky polarisované v rovinách k sobě kol-
mých neinterferují vůbec; 3. dva paprsky
vzniklé ze světla obyčejného a polarisované
ve směrech kolmých neinterforují ani tehdy,
když uvedeny byly na společný kmitosměr;
4. vzniknou-li však paprsky polarisované ve
směrech kolmých ze světla již polarisovaného,
interforují, jakmile jsou převedeny byly na týž
kmitosměr. Zákonů pod 3. a 4. uvedených užito
v předešlém k rozeznání světla cirkulárně po-
larisovaného od světla obyčejného. Ze zákona
2. plyne přímo, že nutno předpokládati
p ř í č n é kmitání aetherových částic v theorii
undulační. Velmi zajímavé úkazy p. chróma-

tické dělí se obyčejně podle toho, zdali destič-
kou dvojlomnou procházejí paprsky r o v n o -
b ě ž n é n e b o s b í h a v é. Přístroje zařízené pro
pozorování chrómatické p ve světle rovno-
běžném nazývají se o r t h o s k o p y; z těchto
nejznámějším jest a a p a r á t N ö r r e n b e r -
g ů v . Pozorování p chrómatické ve světle
konvergentním děje se k o n o s k o p y, z nichž
nejjednodušším j s o u k l e š t ě t u r m a l i n o v é
( s r v . P o l a r i s a č n í p ř í s t r o j e ) .

Od p. chrómatické sluší rozeznávati p-ci
rotační, která vzniká položením destičky
křemenové, kolmo k optické ose sbroušené,
mezi zkřížené nikoly. Zorné pole (při světle
bílém) se vyjasní a zabarví, zabarvení však
není závislé na poloze destičky vzhledem
k polarisačním rovinám polarisátoru a analy-
sátoru. Také změna zabarvení destičky při
otáčení analysátorem má jiný průběh nežli
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při p-ci chrómatické. Podle Fresnela vvklá-
dáme si zjev p. rotační rozkladem lineárně
polarisovaného paprsku, dopadnuvšího na
desku křemennou, ve dva paprský cirkulární
v opačných směrech polarisované, které se
šíří křemenem nerovnou rychlostí. Paprsky
destičku opustivší složí se zase v paprsek po-
larisovaný lineárně, ale v rovině jiné nežli
byla původní Polarisační rovina paprsku desku
opustivšího jest tedy proti původní stočena.
Otočení roviny polarisační řídí se těmito zá-
kony Biotovými: 1. Otočení polarisační ro-
viny jest úměrno tloušt’ce destičky; 2. oto-
čeni vzniklé několika destičkami rovná se
algebraickému součtu jednotlivých otočení,
jež by vznikla jednotlivými destičkami; 3. oto-
čení jest závislé na délce vlny světelné, jsouc
obráceně úměrno čtverci délky vlny.

Látky otáčející rovinu polarisačni nazývají
se opticky aktivní Některé křemeny stáčejí
polarisační rovinu v levo, jiné v pravo. Na-
zýváme pak křemen levotočivým, když při
otáčení analysátoru v levo mění se barvy
destičky (pozorování děje se ve světle bílém)
od červené k žluté, zelené, modré a fialové,
podobně jest křemen pravotočivým, když při
otáčení v pravo nastane podobná vzestupná
změna barev Při zkřížených nikolech a ve
světle bílém zorné pole zabarvuje se destič-
kou křemenovou různě podle její tloušt’ky.
Podle barvy pole sluje pak destička žlutou,
zelenou a pod.

Optická aktivita látek určena jest jejich
specif. mohutností rotační, t. j. úhlem, o který
otáčí vrstva 1 mm této látky rovinu polari-
sační při určitém osvětlení monochrómatic-
kém. Tak jest na př. specif. mohutnost ro-
tační křemene (ve směru osy) pro světlo na-
triové př temperatuře t

21, 72 (1+ 0, 00015 [t−−−20])
Pro různobarevná světla jest tato rotační

mohutnost různá; klademe-li rotaci pro na-
triové (žluté) světlo za jednotku, jest v ostat-
ních částech spektra rotace

ve světle červeném . . 3
4

» » žlutém . . . 1
» » zeleném . . 4

3
» » modrém . . 5

3

» » fialovém . . 9

4
(Srovn. Landolt, Optisches Drehungsver-
mögen, 2. vyd., 1898.)

Název p. světla pochází od E. L. Ma-
lusa, jenž, studuje dvojlom (1809) na vápenci
islandském, pozoroval paprsky zapadajícího
slunce odrážející se od oken paláce Luxem-
burského. K podivení svému shledal, že při
určitém postavení vápence jeden z obou ob-
razů mizí. P-ci lomem objevil M a l u s a B i o t .
P-ci chrómatickou a rotační pozoroval prvý
A r a g o r. 1811 a popsal tyto zjevy v pojed-
nání: »Surune modification remarquable,
qu, éprouvent les ravons lumineux dans leur
passage à travers certains corps diaphanes«.
P-ci chrómatickou ve světle konvergentním
popsal D . B r e w s t e r ve spise »Treatise of
new philosophical instruments« (1813 v Fdin-
burku)
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Polarisační přistroj

Podrobnosti viz v učebnicích optiky (srv.
v té příčině O p t i k a ) . nvk.

Polarisačnı́ přistroje jsou apparáty ke
studiu úkazů p o l a r i s a c e světla (v. t.). Sklá-
dají se ze dvou podstatných částí-z p o -
l a r i s á t o r u (v. t.), kterým světlo denní neb
umělé se polarisuje, a z a n a l y s á t o r u, kte-
rým výsledný paprsek se zkouší. Analysátor
jest otáčivý kolem osy rovnoběžné s paprsky
naň dopadajícími (po případě s centrálním
paprskem při paprscích konvergentních); oto-
čení analysátoru lze pak odečísti na děleném
kruhu. Mezi polarisátorem a analysátorem
umist’uje se krystall nebo jiné těleso prů-
hledné, jež zkoušíme na dvojlom, polarisaci
rotační atd.

U t u r m a l i n o v ý c h k l e š t í jest polarisá-
torem i analysátorem destička turmalinová,
rovnoběžně s osou optickou zbroušená. Pří-
stroj bývá opatřen čočkou spojnou, aby možno
bylo pozorovati polarisační zjevy při paprs-
cích divergentních.

A p p a r á t N ö r r e n b e r g ů v, jehož polarisá-
torem jest deska skleněná, montován jest
pro svislý směr paprsků, tak že pozorovatel
dívá se analysátorem — obyčejně nikolovým
hranolem — ve směru dolů (jako mikrosko-
pem). Pozorované destičky dvojlomné a pod.
umist’ují se na stolku připojeném ke sloup-
kům nesoucím nahoře dělený kruh, v jehož
ose pohybuje se analysátor. Na vertikálním

sloupku lze též vsunouti do
osy přístroje spojnou čočku,
má-li se pozorovati při světle
divergentním.

Pro studium chrómatické
polarisace ve světle konver-
gentním zařízeny jsou kono-
skopy Ve vyobr. č. 3243.
naznačen jest průřez k o n o -
s k o p u B e r t i n o v a. Polarisá-
torem jest zrcadlo P, které od-

ráží paprsky na I část’ sym-
metrického konoskopu, jíž se
paprsky soustřed’ují na pozo-
rovanou destičku D v kuželi,
který se přejímá druhou částí
konoskopu II a analysuje ana-
Č. 3243. Průřez
konoskopu
Bertinova.

lysátorem A složeným z ni-
kolu a lupy.

K p-m p-jům počítají se též
někdy p o l a r i s a č n í m i k r o -
s k o p y, které jsou vlastně
mikroskopy, k nimž lze při-
činiti polarisátor ke konden-
soru a analysátor bud’to sta-
bilně mezi objektiv a okulár
nebo jako otáčivou část’ nad
okulár.

P. p. pro měření rotační mohutnosti látek,
viz S a c c h a r i m e t r i e. nvk.

Polarisátor jest zařízení, kterým z oby-
čejného světla povstává světlo lineárně po-
larisované (viz P o l a r i s a c e s v ě t l a). V appa-
rátu Nörrenbergově (srv. P o l a r i s a č n í p ř í -
s t r o j e ) jest p-em deska zrcadlového skla,
kterou lze otáčeti kolem osy vodorovné.
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Č. 3244. Schema apparátu
Nörrenbergova.

e — Polarisátor. 67

V schemat. vyobr. č. 3244. naznačena jest
tato deska při P. Paprsky denního světla do-
padají na desku P různými směry, některé
z nich však směrem SP, t. j. pod úhlem po-
larisačním f, tyto
paprsky odrážejí se
na zrcadlo Z a do-
padajíce normálně
vracejí se průhled-
nou deskou P ve
směru AP. Deskou
P lze, jak již dříve
řečeno, otáčeti, tak
aby její normála sví-
rala se směrem ver-
tikálním úhel pola-
risační. Paprsek PA
jest pak lineárně
polarisován v rovi-
ně dopadu (v rovi-
ně nákresné). Jako
p-u založeného na
polarisaci lomem užívá se soustavy′ desti-
ček skleněných, kterými procházející papr-
sek polarisuje se v rovině kolmé k ro-
vině dopadu. P. tento jest méně vhodný,
poněvadž intensita paprsku destičkami pro-
šlého jest značně (částečnými odrazy a ab-
sorpcí) seslabena. P. na odraz světla má tu
vadu, že paprsek polarisovaný jest jiného
směru než paprsek dopadající; této vady
jsou prosty p-y založené na dvojlomu světla.
Pro pozorování subjektivní hodí se dobře p.
turmalinový. Destička turmalinová, rovnoběžně
s osou seříznutá, rozdělí paprsek dopadají-
cího světla ve dva paprsky lineárně polari-
sované (v rovinách k sobě kolmých). Paprsek
řádný absorbuje se destičkou a vychází pouze
paprsek mimořádný, polarisovaný v rovině
kolmé k ose krystallu. Poněvadž krystally
turmalinové nejsou čiré, jevíce vždy zabar-
vení nazelenalé nebo hnědé, nelze v přípa-
dech přesnějšího pozorování užiti p-u tur-
malinového. Velmi rozšířeným p-em jest hra-
nol Nicolův, nikol (viz N i c o l). A c h r o m a -
t i s o v a n ý h r a n o l v á p e n c o v ý stmelen
jest z hranolu vápencového, jehož hrana lá-
mavá jest rovnoběžna
Č. 3245. Achromatisovaný
hranol Nicolův.

sosou optickou, a zhra-
nolu ze skla korunové-
ho, jak to vyznačuje
vyobr. c. 3245. Paprsek
bílého světla dopadají-
cí kolmo na první lá-
mavou plochu hranolu
vápencového V rozdělí
se ve 2 paprsky, jež po-
stupují týmž směrem,
ale různou rychlostí.
Paprsek mimořádný (m) postupuje ve skle
(S) směrem původním a nerozptýlen, poně-
vadž korunové sklo téměř stejně láme a roz-
kládá světlo bílé jako vápenec paprsek mimo-
řádný. Paprsek řádný (ř) rozkládá se a uchy-
luje tím více pak, že z ústředí hustšího (S)
přichází v ústředí řidší (vzduch x). Tento pa-
prsek zachycuje se diafragmatem a užívá se
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pouze paprsku mimořádného. Předešlému p-u
podobně sestrojen, ale dokonaleji achroma-
tisován jest hranol Rochonův (vyobrazení
č. 3246.). Obě části jeho jsou z téhož mate-

riálu, z vápence
dvojlomého, jsou

však různě k ose
optické zbrouše-
ny. U prvého hra-
na lámavá jest kol-
Č. 3246. Achromatisovaný hranol
Rochonův.

má k ose optické,
u druhého s osou
optickou rovno-
běžná. Paprsek P
normálně dopada-
jící na první hranol

postupuje jím nezměněně a rozděluje se ve
dva paprsky teprve v hranolu druhém. Pa-
prsek řádný nedoznává ani v tomto hranolu
změny ve svém směru, za to však paprsek
mimořádný se uchyluje a (je-li světlo bílé)
rozkládá. Z jiných p-ů uvádíme hranol S e -
n a r m o n t ů v - podobný hranolu Rocho-
novu-a hranol F o u c a u l t ů v podobný hra-

nolu Nicolovu. nvk.

Polarita, souhrn protivných vlastností
neb výjevů na dvou protivných místech (pó-
lech) nějakého tělesa, jako se jeví při mag-
netu, při článku galvanickém a pod.

Polárka (lat. polaris) sluje nyní hvězda a

v souhvězdí Mal. Medvěda, poněvadž je mezi jas-

nějšími hvězdami sev. pólu nebeskému nejbližší.
Vzdálenost p-ky od vlastního pólu činí r. 1902
1° 12′ 56′′ a mění se časem následkem prae-
cesse (v. t.). Proto nezůstává táž hvězda
pro všechny časy p-kou. Průvodce p-ky (viz
Medvěd Malý) spatřil W. Herschel poprvé
17. srp. 1779. Campbell poznal r. 1899 z vidma
p-ky, že je podvojná. Jižní pól nebeský při-
padá do souhvězdí Oktantu. jež má málo
hvězd. Nejbližší jasnějši hvězda vel. 3,1 b v Ma-
lém Hadu vodním (Hydrus) jest od pólu vzdá-
lena o 11° a nezasluhuje tedy jména p-ky. VRý.

Polárnı́, co k zemskému pólu neboli točně
se vztahuje, co u pólu se nachází. k pólu
směřuje a pod. Ježto pak rozeznáváme póly
severní a jižní, vše, co se vztahuje k pólu s e -
v e r n í m u , nazýváme a r k t i c k ý m, c o s e t ý k á

p ó l u j i ž n í h o , z o v e m e antarktickým.

Polárnı́ hvězda viz P o l á r k a .
Polárnı́ kraje jižnı́ čili antarktické.

Fricker počítá k nim veškerý kraj omezený
60° j. š., zaujímaje v to ještě jižní Georgii,
ostr. Sandwichské a Bouvetovy. Jest zde stejné
podnebí a také to souvisí s hranicí rozšíření
ledu. Známe zde hlavní 3 skupiny země: Jižně
od Ameriky: archipel Dirck-Gherritzův (ne-
správně tak jmenovaný), na jih od Afriky
zemi Enderbyovu a Kempovu, na jih od Au-
stralie zemi (či snad jenom souostroví) Wil-
kesovu s m. Carr a zemi Victorii. Zálivy jsou
tam: moře Weddellovo, na východ od země
Grahamovy, jako výběžek okeánu Atlantského,
mezi Amerikou a archipelem Dirck-Gherritzo-
vým průliv Drakeův a u země Victorie moře
Rossovo, jako záliv Tichého okeánu. Každá
země nese ráz toho dílu světa, proti kterému
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jižní čili antarktické.

leží. Tak proti Australii rovinatá asi země
Wilkesova a země Victoria proti hřebenatému
Novému Zealandu. Země Enderbyova a Kem-
pova snad proti Madagaskaru a v archipelu
Dirck-Gherritzově odrazí se ostrovnatá a vul-
kanická Jižní Amerika. Plocha známé země
antarktické rovnala by se ploše Rak. — Uherska
s Bosnou a Hercegovinou. Osamotnělý jest
vulkanický ostrov B o u v e t ů v s nejvyšším
vrcholem 935 m. Ostrovy J i ž n í G e o r g i e ,
s plochou asi 4400 km2 jediným pásmem hor
s vrcholky až 2200 m, ledem pokrytým, kdež
jenom v létě led roztaje; níže se však ostrovy
přece zelenají. Jsou jenom prodloužením vněj-
šího pásma Andů, jež potom jde také na ostrovy
S a n d w i c h s k é, celkem asi 16 ostrovů, jako
zbytek někdy jednoho ostrova většího; se-
verně od nich sopečné ostr. Traversey. Výška
jest jenom malá, kolem 300 m. J i ž n í O r k -
n e j e, skládající se z 2 větších ostrovů, Coro-
nation a Laurie, a mnoha menších. Coronation
jest mnohem vyšší (až 1600 m), Laurie jenom
900 m. l zde příboj zhoubně působil; tam
aspoň lišejníky nalezeny. Seskupením svým
ukazují již na pokračování jich J i ž n í S h e t -
l a n d y , jež začínají dvěma osamělými ostrovy,
Clarence a Elefant, povahy sopečné, potom
průlivem 120 km širokým dostaneme se k vlast-
ním Shetlandům. Také jest to jenom bývalý
jeden ostrov. rozervaný průlivem Fieldským
na sever. King George a na již. Nelson, a průliv
Nelsonův k ostr. Robertovu. Od těchto prů-
livem 50 km širokým dostaneme se k posled-
ním členům. Nejv. výšky dosahuje ostr. Smi-
thův, na 1900 m; mělčina kolem ukazuje na
bývalý jenom jeden ostrov. Od této skupiny
ostrovů, průlivem Bransfieldovým. 292 m nejv.
hloubky, dostaneme se k t. zv. archipelu
D i r e k - G h e r r i t z o v u, jenž vybíhá nejdále
zemi Joinvilleovou, potom jest země Ludvíka
Filipa, Trinity, Palmerova země. průlivem
Bismarckovým, 24 km širokým, oddělená od
země Grahamovy. l tento archipel jest jenom
zbytkem jedné země. Ne větši z celého archi-
pelu jest země L u d v í k a F i l i p a s horou
Haddingtonem, 2100 m, a za těmi ostrovy
jest potom země G r a h a n o v a a země
A l e x a n d r a I . , o nichž ani s určitosti ne-

víme, zda spolu souvisí. Na západním pobřeží
mimo ostrov Adelaide jsou ještě ostr. Bis-
coeovy a dále na západ ještě ostrov Petra l.
s vrcholky až 1000 m vysokými. Ještě dále
na západ na 119° z d. jsou osamělé ostrovy
D o u g h e r t y .

Z e m ě V i c t o r i a. Mezi 161° 30′ u. d. a
165° v. d. Od 70° j. š. jde její pobřeží na v.
v délce 200 km k mysu Adare, obrací se ob-
loukem k j. ostr. Possession a Coulman, zase
se obrací na v. a končí zátokou Mc. Murdo,
při níž čni M. Frebus. Dále jest jenom ledová
stěna, kterou Ross sledoval v délce 800 km.
U mysu Adare máme pás hor Admirálských
s nejv. horou Mt. Sabine, 3000 m. K jihu
výšky hor přibývá. Mt. Melbourne, 4500 m,
a ještě dále v jihu jsou 2 vulkány: Erebus a
Terror (3800 a 3300 m). Na s. od země Vic-
toria jsou ostr. B a l l e n y o v y
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Z e m ě W i l k e s o v a prostírá se od 158°
v. d., 67° j. š. v délce asi 2800 km až k 105°
v. d. Nejsev. místo jest mys Carr, na zemi
Clarie. Zátoka, jež nejdále byla prozkoumána
do nitra, země, jest Diaspointement-bai. Žád-
ných vyšších hor tam nepozorováno. Celkem
ani nevíme, zda jest to souvislá pevnina, či
jenom ostrovy úzkými průlivy od sebe oddě-
lené. Známe tam jenom jednotlivá pobřeží.
Tak zejména zemi Adélie, zemi Clarie, Norths-
High, jež přechází v zemi Sabrina, na západě
zvanou Tokens-High, Budds-High a Knox-
High. Země Termination výpravou »Challen-
gera« spatřena nebyla. V téže zeměpisné šířce,
avšak dále k záp. na 50 a 60° v. d. nalézá
se země E n d e r b y o v a s mysem Ann a
země K e m p o v a .

Ze seřazení vulkánů mohli bychom tam sou-
diti na pohoří pásmatá. Pobřeží jsou tam ve-
směs strmá. V celém svém ustrojení země
antarktická jest věrným obrazem polokoule
jižní. O geologii víme tam doposud velmi
málo. Pokud můžeme souditi, země jižně od
Ameriky jest asi jenom pokračováním jejím.
vlastně vnějšího pásu Kordiller, jenž přes
Ohňovou zemi jde na Jižní Georgii podmoř-
ským hřebenem, tak že jest tam hloubka je-
nom 200 m, a potom na Sandwichské ostr.,
odkud zahýbá na Orkneje, Shetlandy a zemi
Grahamovu. Země velmi stará, na níž se udály
leckde veliké změny, a čára zlomu označena
jest nám vulkány. Tak máme zejména řadu
ostrovů na západě ostr. Shetlandských, kde
zvlášt’ ostr. Deception má kráter v objemu
50 km, hloubky 370 m. Země Grahamova jest
méně známa. O zemi Victoria soudíme jenom,
že tam jsou sopky pouze na pobřeží, kdež
také jest pás hor, které vrásou způsobeny
býti nemohly. Pravým kontrastem k zemi
Victoria jest země Wilkesova jako země velmi
stará podle nalezených tam hornin. Země ty
jsou vesměs neobydleny a také asi nikdy stá-
lého obyvatelstva míti nebudou. Srv. Fricker,
Antarktis (Berl., 1898); H. Reiter, Die Süd-
polarfrage und ihre Bedeutung für die gene-
tische Gliederung der Erdoberflache (Výmar,
1886); Neumayer, Auf zum Südpol! (Berl.,
1901); Haardt, Karte der Südpolarländer (Víd.,

1895).

P o d n e b í a n t a r k t i c k é není nijak pod
vlivem kontinentův ostatních, poněvadž jsou
daleko; jest to podnebí okeánské, jež se vy-
značuje nízkou temperaturou letní. Tak po-
zoroval Ross na zemi Victoria v létě mezi
60—65° j. š. -0,9° a na 74° j. š. 3,9° C;
»Challenger« mezi zemí Enderbyovou a Ter-
mination mezi 60° a 66° j. š. 0,6° a podobně
v moři Weddellově, ale za to jest tam malé
kolísání teploty po celý rok. Poněvadž tam
nemůže nastati žádná výměna vzduchu a tím
i teploty, jest průběh isobar koncentrický.
Maximum pozorované Rossem na zemi Vic-
toria v lednu na 71° j. š jest + 4,7° C, mini-
mum v březnu na 67° j. š — 11,3° C; na zemi
Grahamově v únoru na 64° j š + 7,2° maxi-
mum, v lednu — 4,7° minimum. V létě sice
dostanou ty země mnoho tepla, ale to jest
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všecko spotřebováno jenom na roztání sněhu
a ledu a zemi nic se z toho nedostane, ne-
oteplí se a větry z moře vanouti nemohou.
I v tom viděti povahu jižní polokoule, jež má
více vody, tedy podnebí stálejší proti vět-
šímu kolisáni na polokouli severní, kontinen-
tální. Potom jdou větry s pevniny do barom.
depresse kolem polár. kruhu, kde vanou větry
většinou západní. I nad mořem jest vzduch
velmi studený Časté mlhy v létě brání otep-
lování vody a v zimě zase jasný vzduch je-
nom urychluje vyzařováni tepla, dále také
mnoho ledových hor v moři přispívá k chlad-
nosti. Ze by zima byla mírná, předpokládá

se sice, ale pozorované teploty tomu odpo-
rují. Cekali bychom na jihu barometr. mini-
mum, kdyby tam byla jenom voda, ale jak
nám všecky zprávy ukazují, byly tam větry
jižní, tedy jest tam maximum barom., anti-
cyklona jest tam, ale není pořád na jednom
místě, nýbrž v zimě jde dále k východu, smě-
rem k Indic. okeánu. Srážky jsou hojné, po-
něvadž jest tam jenom sníh a led, jenž se
vypařuje i při nízké teplotě, a potom otevřená
vnikající moře podporují vznikání par a snad
i svrchní proudy vzduchu od rovníka přiná-
šejí páry. Relativní vlhkost jest veliká, pře-
vahu má padání sněhu, ale ne ve vločkách,
jenom jemné jehličky ledové; deště a krup
velmi málo Větší důležitost má rosa. Srv.
Hann, Handbuch der Klimatologie (Štutg.,
1897); Supan, Das antarktische Klima (Verh.
des deut. Geographentages zu Breslau, 1901).

Polárnı́ kraje severnı́ čili arktické.
Představují nám samostatný celek nejen
morfologicky, ale i klimatologicky a anthropo-
logicky, jsouce až na Novou Zemlji neobý-
vané Jeví se nám jako moře obklopené souší,
zaujímající na 13 mill. km2, neznámá končina
pak zaujimá dle Supana 5 mill. km2. Dosud
známé ostrovy arktické pokrývají plochu
3,800.000 km2. Nejjednodušší určení polárních
končin by bylo, že jsou to končiny, ležící
uvnitř polárního kruhu, jenom že hranice kli-
matická jest jiná. V Asii a Americe podnebí
polární zasahuje dosti hluboko do nitra pev-
niny V Americe by mu odpovídala čára od
úžiny Beringovy k ústí řeky sv. Vavřince;

v Asii má zejména poloostrov Taimyr ráz
polární. Z Evropy tam můžeme počítati je-
nom poloostrov Kolu. Jinak ovšem máme na
mysli ponejvíce ostrovy v Polárním moři.
Tyto kupí se nám přirozeně ve 3 části: na
severu Evropy jedna skupina (Novaja Ze-
mlja, Špicberky, ostrov Medvědí, země cís.
Františka Josefa); nad Asii menší skupina
ostr. Novosibiřských, ostr Wrangelův, ostr. de
Longovy, pochybná země Sanikova; nad se-
verní Amerikou třetí a největší skupina,
zvaná archipelem Arktickým nebo též Ame-
rickým. Tuto můžeme zase děliti na dvě nebo
tři části: Jižní část’, při pobřeží americkém,
oddělená k sev. průl. Lancasterským, Barrowo-
vým, zátokou Melvilleovou a průl. Bankso-
vým, zaujímá zemi B a f f i n o v u , S e v e r n í
S o m e r s e t , z e m i p r i n c e W a l e s k é h o ,
z e m i k r á l e W i l l i a m a , potom zemi, jejíž
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části mají různá jména: země V i k t o r i i n a
n a j v . , z e m ě W o l l a s t o n o v a n a j z . , z e m ě
p r i n c e A l b e r t a n a s z . , n e j d á l e k z á p a d u
z e m ě B a n k s o v a . Od této skupiny na sever
jest druhá skupina, o s t r o v y P a r r y o v y, a
nejdále k záp. ostr. p r i n c e P a t r i c k a, ome-
zená na sev. průl. Jonesovým, od něhož se-
verně jest země E l l e s m e r o v a, od Grónska
oddělená v severu Smith-Sundem, severněji
jméno země G r i n n e l l o v y mající a tam od
Grónska zál. Kaneovým a průl. Kennedyho
oddělená, a nejseverněji, od Grónska Robe-
son Channelem oddělená, jest země G r a n -
t o v a. Před celým tímto archipelem rozkládá
se mohutný ostrov, Grónsko, při jehož zá-
padním pobřeží, v zál. Baffinově, jest malý
ostrov D i s c o, při vých. pobřeží ostr. Kol-
dewevovy, Shannon a poněkud dále ostrov
J a n M a y e n. Mezi Evropou a Grónskem, to-
muto ovšem mnohem blíže, jest I s l a n d .
Dnešní utváření arktických krajů jest velice
mladé, ježto až v diluviu země celistvá roz-
padla se v ostrovy, jak je dnes vidíme, a
dnešní změny v niveau nasvědčují tomu, že
ty kraje posud nejsou ustáleny.

Špicberky a země Františka Josefa, spočí-
vajíce na společném podkladu, představují
nám jeden celek geologický. Š p i c b e r k y ,
zaujímající plochu asi 70.000 km2, skládají se
ze 2 větších, 3 menších a mnoha drobných
ostrovův, od 76 1/2° s. š. až k 81° s. š. Nej-
větší ostrov jest West Spitzbergen, do něhož
se zarývají 2 veliké fjordy: Isfjord ze západu
a ze sev. Wijdebayfjord. Průlivem Hinlopen-
ským k sv. oddělen jest od něho Nordost-
land, od něhož k severu jest 7 ostrovů,
z nichž ostr. Rossův jest nejseverněji. Na jv.
od hlavního ostrova jest země Barendszova
a od této k jihu ostr. Edge. Na východ od
celé skupiny ostr. krále Karla. V celé sku-
pině, jejíž západní část’ jest’ mnohem přístup-
nější než východní, převládá ráz planinný,
nejvyšší hora má 1700 m. Archaické horniny
jsou silně zvrásněny, mladší spočívaji vodo-
rovně, v s. a z. horniny devonské, na jihu
karbon a perm, jejichž vápence a pískovce
obsahují zbytky zvířeny mořské. Eruptivní
jest jenom diabas, jenž někde prostupuje

i juru. Značná část’ nitrozemí jest kryta ledem,
avšak svahy k slunci obrácené přece se odí-
vají zeleným pokroven. V únoru, nejstude-
nějším měsíci, pozorována teplota -22,7°,
v čci však zase nepozorována teplota pod 0°
Od Špicberků na jih na 74° s. š jest M e d -
v ě d í o s t r o v , na východ země F r a n t i š -
k a J o s e f a. Zda mezi ní a Špicberky jsou
ještě nějaké ostrovy, nevíme; kreslívá se tam
země G i l l i s o v a, je i skutečnost však není
dokázána. Po cestě Payerově a Weyprech-
tově, kteří archipel ten objevili, soudilo se,
že jsou to jenom 2 ostrovy, oddělené prů-
livem Austríjským, ale dnes, obohaceni zprá-
vami Jacksonovými a Nansenovými, víme, že
to je vlastně celá skupina drobných ostrůvků.
Z e m ě P e t e r m a n n o v a a k r á l e O s k a r a,
které domnívali se cestovatelé spatřovati,
zdá se, že vůbec neexistují. Nejzápadnější
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mys jest C. Harmsworth na zemi Alexandřině.
Také rozloha její k severu není tak veliká,
jak se za to mělo, a plocha nebude ani
40.000 km2.

Největší z ostrovů na sev. Evropy jest
N o v a j a Z e m l j a, od ní na východ, blizko
poloostr. Tajmyrského, jest malý ostrov E n -
s o m h e d e n . Proti ústí řeky Jany a Indi-
girky leži N o v o s i b i ř s k é s o u o s t r o v í .
Zda skupinu ostrovů severně ležící, zvanou
ostrovy D e L o n g o v y , možno také čítati
k této skupině, jest dnes ještě nejisto. Od
objevitele svého r. 1881 navštíven jenom zá-
padní o s t r o v B e n n e t ů v, baronem Tollem
r. 1900—01 také lépe seznán. Kryt jest le-
dem a sněhem a jenom v sv části jsou mí-
sta sněhu prostá. Vyskytuje se tam veliké
množství ptactva a podle nalezených tam so-
bích parohů můžeme souditi, že i toto zvíře
tam žilo. Plocha těch ostrovů měří kolem
6000 km2. Na východní straně jest malý
ostrov H e n r i e t t e se značnou výškou 1000 m
a na jih od tohoto ostr. J e a n e t t e, oba po-
kryté ledem a sněhem.

Dále k východu, proti ústí Kolymy, jest
malá skupina M e d v ě d í c h o s t r o v ů, nej-
dále k východu nad Asií ostrov W r a n g e -
l ů v , průlivem De Longovým od pevniny
oddělený. Něco na východ jest ještě malý
ostrůvek H e r a l d, vlastně jenom skála žu-
lová, uprostřed břidlicí prostoupená, asi 500 m
vysoká.

Nejmohutnější jest ovšem a r k t i c k ý a r -
c h i p e l na s. Ameriky s plochou dnes zná-
mou 1,300.000 km2. Většinou shledáváme se
tam s pobřežím velmi strmým, fjordy roze-
rvaným. Výšky jsou značné: tak na zemi
Baffinově jest pásmo az 2000 m vysoké, na
východě svah příkrý, kdežto k západu již se
nesetkáváme s takovými výškami; tam jsou
spíše planiny Mnohem více než na zemi
Baffinově vystupuje ráz vysokých hor při
Smith-Sundu, zejména na zemi E l l e s m e -
r o v ě a G r i n n e l l o v ě, s výškou 700—1000 m.
Geologicky vyskytuji se čím bliže pólu, tím
mladší horniny. Archaický útvar zastoupen
jenom na ostrovech protilehlých Grónsku.
Ostrovy přilehlé pevnině jsou útvaru silur-

ského Za karbonu vystoupila jižní část
ostrovů Parryových, některé zcela a severní
část’ země Banksovy. Ze zbytků fossilních
kmenů na zemi Banksově můžeme souditi na
někdejší podnebí mírnější.

Mimo množství map anglické admirality
jmenujeme tu jen přehledné mapy: pro se-
verni země polární: Haardt, Nordpolarkarte,
1 : 5,000.000 (Vídeň); mapa hydrografického
ústavu ve Washingtonu, 1 : 7,000.000; Nan-
senova Fysikální mapa sever. polár. zemí,
1 : 14,000.000.

P o d n e b í . Ještě za doby palaeozoické bylo
podnebí na celé severní polokouli stejné a
teprve v mesozoiku začalo se rozlišovati; na
severu nastává podnebí studené. Význačnou
jeho známkou jest, že tam slunce v zimě
vůbec nesvítí a v létě posílá tam paprsky
přiliš šikmo, tak že nemají té moci, aby sníh
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na rovinách roztál, aspoň ve vyšších šířkách.
Proto jest tam velice důležitý sklon a také
geologické složení půdy Ač krajiny polární
nezavírají v sobě pól zimy, přece jest tam
nejnižší střední roční teplota pod -20° C a
nejchladnější měsíc asi -40 ° C Největší
stupně zimy však jsou v Sibiři, ve Vercho-
jansku, kde bylo pozorováno az -68 ° C. Po-
dle Nansena soudíme, že na severním pólu
nebude žádný veliký kontinent, ale moře,
více méně ledem pokryté, jež má i ve vyš-
ších šířkách teplotu nad 0° v malé hloubce,
ano i v hloubce 3000 m.

Zajímavý jest tam postup zimy. Zima se
prodlužuje daleko do letních měsícův a nej-
větší mrazy mohou nastati až v dubnu; ale
přece červenec jest měsícem vždy nejteplej-
sím; v srpnu už zase teploty ubývá. Přechod
zimy v léto bývá náhlý. Ani vyskytování se
ptákův ani stoupání vody nedodává nám
naděje, že nastane léto, ale toto přijde po-
tom najednou. Podzim bývá mnohem tep-
lejší než jaro. V zimě není tam ani znáti
denní proměnu teploty, jenom na jaře jest
znatelna, ale v létě bývá teplota zase stálá,
a to jest charakteristickou známkou krajin
polárních. Vzduch jest velmi suchý, chudý
parami, a proto cestovatelé tak často sobě
stěžují na žízeň, a lépe bývá teprve, když
slunce se ukáže, ale i potom jsou jenom
malé výpary, asi do 30 m od země, a to je-
nom nad otevřeným mořem a blíže pobřeží.
V zimě namísto par bývají husté sněhové
poprašky, avšak ne vločky, nýbrž jemné le-
dové jehličky, které můžeme pozorovati je-
nom proti tmavým předmětům. I za dnů jas-
ných bývá jich plný vzduch a nazývají je
»prachem démantovým« V zimě vítr přináší
teplejší vzduch, v létě naopak. Za bezvětří
vzduch bývá nejstudenější. Zima počíná se
různě, při čemž záleží mnoho na stanici. Jiné
jest podnebí v evropských krajích polárních
a jiné již v Asii. Tam jest více podnebí kon-
tinentální, s teplejším sice létem, ale mno-
hem studenější zimou, tak na př. na polo-
ostrově Tajmyru teplota dosahuje v srpnu
o poledni až 26,3° a od konce čna až do po-
lovice srpna tam není žádný mráz. I dále

k pólu zimy nacházíme při pobřeží místa
ledu prostá, zvaná polyńje — za to ovšem
od září až do polovice května teplota nevy-
stoupí nad bod mrazu. Jenom při ústí ř. Ko-
lymy jest poněkud mírněna mlhou, poněvadž
vane teplejší vítr s moře na pevninu a ten
mlhu tu — morók — způsobu je, tak že tam
vidíme najednou skok od -44° až na 2°.
Podnebí polárních ostrovů sev Ameriky jest
podobno více evropskému, tedy okeánické.
Také bychom očekávali v polár. zemích mi-
nimum tlaku barometrického, ale to jest
v severních částech okeánu Atlantského a
Tichého. Nejvyšší tlak barometrický bude
asi v čáře přes průliv Beringův, což je také
předělem větrů. Jenom že tato čára není
pořád na jednom místě, nýbrž mění se s do-
bou roční. Máme také skutečně západní větry
na pobř. severní Evropy, az k ostr. Novosibiř-

Ottova encyklopedie obecných vědomostí na CD-ROM – díl XX.
rní čili arktické. 71

ským, jež vhánějí teplou vodu proudu Gol-
fového do bassinu arktického. V zimě mění-
vají se ve větry jižní. Větry také bývají pří-
činou drsné zimy, zvl. v Asii při ústí řeky
Jany v Ustjansku. Vnitřní krajiny polárni,
ležíce mimo oblast větrů, jsou klidny. Ani
noc polární není tak hrozná, jak by se zdálo
Čekali bychom ovšem na pólu noc 179 dni,
ale ve skutečnosti jest tomu jinak. Valná
část’ její připadá na soumrak a úsvit, tak že
vlastní noc trvá jenom tři měsíce. Usvit za-
číná tam 4 února a zmizí až 6. list., slunce
samo vyjde však až 21. března a zapadá
23. září Potom zmirňuje noc také svit mě-
síce a hvězd, méně záře polárni. Vliv její
byl vůbec přeceňován. Bývá sice někdy velmi
mocná a jasná, zejména na zemi Františka
Josefa, přece však nikdy nedosahuje té moc-
nosti, jako světlo měsíce. Sotva dovedeme
si představiti jednotvárnost polární noci, kdy
přicházi na člověka trudnomyslnost, jež bývá
příčinou skorbutu. Ani při velikém stupni
chladna nebývá zima tak citelná. Záleží na
tom, zda vzduch jest klidný a suchý, či zda
zuří vítr a vzduch jest vlhký. Tak výprava
Payerova pokládala zimu -23° za horko při
klidném a suchém vzduchu a mrzla při vyšší
teplotě jarní, kdy vzduch byl vlhký. I 50°
zimy snesla ruská výprava r. 1882—83 při
ústí Leny, aniž bylo nějaké affekce plicní
Jinak noc polární má na člověka účinek
zhoubný; jedna k málo pohybu, z čehož
vzniká nemoc skorbut, jemuž podlehla nor-
ská výprava r. 1872—73, a pak trudnomysl-
nost, a proto také byl veden pozorováním
toho Bessels k úsudku, že nikoliv ubývání
teploty. ale délka noci jest činitelem, který
určuje hranici lidských sídel Jinak jest tam
léto zdravé, vzduch velmi čistý. — Srv. Hann,
Handbuch der Klimatologie, III. sv. (Štutg,
1897); Contributions to our knowledge ofthe
meteorology of Arctic regions (Lond, 1885
a sl); Bartholomew′s Atlas of meteorology
(t, 1899).

O b y v a t e l s t v o . Staré báječné obyvatel-
stvo, Hyperborejci, nám ovšem dnes úplně
zmizelo a máme tam dnes několik národův
(viz Amerika, Asie, národopis) v úhrnném

počtu asi 1/2 mill. duší a z toho připadá
mnohem větší polovina na svět Starý, totiž
360.000 Z toho na Laponce 29.000, Samo-
jedy 16.000, Ostjáky 25.000, Tunguzy mezi
40.000—68.000, Jakuty 211.000, Kamčadály
1950, Korjaky 2750, Čukče 5000. V Americe
pak r. 1884 bylo: v Aljasce 33.400 obyv., po-
břežních Indiánův 7160, vnitrozem. Indiánův
3920, Eskimákův a Alehutů 19.745, bělochův
a míšenců 2185. V Grónsku pak (1880) na
obývaném pobřeží 10.640 obyv., a to osada
Etah 100, na východním pobřeží 540, na zá-
padním 9820, dnes jest o něco vice. V La-
bradoru 4000 Indiánů, 1200—1500 Eskimáků,
v zemi Baffinově asi 1000 Eskimáků, v ob-
lasti řeky Mackenzie počítá Dall 200, Rink
2000 Eskimákův, ostatních t zv. centrálních
Eskimákův asi na 3000 a potom na asijském
pobřeží jest jich asi 2000, Indiánů kolem zá-
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livu Hudsonova na 30.000 a Indiánů kolem
řeky Mackenzie na 6.000, tak že bychom
měli Eskimáků na 40.000 a Indiánů 52.000.

Dnešní hranice lidstva na severu jest do-
cela jiná, než jaká bývala dříve. Vyjdeme-li
od m. Onmanova při zál. Koljučinském smě-
rem západním, jde dnešní hranice lidstva
stále po pobřeží až k ústí Kolymy, tam vy-
nechá neobydlený výběžek mezi Kolymou a
ústím Indigirky a potom druhý až k ústí
ř. Jany. Potom jde pořád po pobřeží až k ústí
ř. Chatangy, vynechává poloostr. Tajmyrský
až k ústí ř. Piasiny. Také výběžky mezi ústím
Obu a Jeniseje jsou neobydleny. Od sever-
ního pobřeží poloostr. Jalmalského jde po-
tom hranice ona stále po pobřeží, zabírajíc
i ostr. Vajgač a část’ Nové Zemlje, kdež při
průlivu Matočkin Šar jest osazeno několik
rodin samojedských. Dále celý sever Evropy
jest obydlen. Také Island, Grónsko na vých.
pobř. asi od polár. kruhu na jih; záp. po-
břeží jest souvisle obydleno až k 75° a po-
tom při Smith-Sundu jest malá eskimácká
osada Etah, mající na 100 duší, nejsevernější

osada světa. Na americké straně hranice ta

zavírá celou skoro zemi Baffinovu, potom
vynechává jenom severní část’ Boothia Fe-
lix, ač tam hranice není pevná, nebot’ jest
tam často překračována, dále zabírá jižní
břehy země Wollastonovy a jde po pobřeží
až k mysu Lisburne, odkud přechází na asij-
skou stanu km. Onman. Ale v dřívějších
dobách člověk žil ještě mnohem dále k se-
veru; zvláště v průlivu Smithově, kdež na
obou březích shledány stopy jeho až k 82°
s. š. Také ve vých. Grónsku člověk žil až
k 80° s. š., kdežto dnes tam dosahuje jenom
k polár. kruhu. Archipel americký byl hojně
obydlen, zvláště North Devon, archipel Par-
ryho, země Hallova, kdež nacházíme také
staré hroby. — Srv. Hassert, Nordpolargrenze
der bewohnten und bewohnbaren Erde (Pe-
termanns Geogr. Mitteil, 1891). Nový.

Polárnı́ kruhy viz K r u h, str. 275 a.
Polárnı́ led. Kolem pólů předpokládána

byla s počátku jedna souvislá plocha ledová.
O pravděnepodobnosti toho jsme dnes čet-
nými zprávami přesvědčeni. Souvislého ledu

máme na severu velmi málo, jenom některé
ostrovy jsou jim kryty. Že ovšem kdysi le-
dovec pokrýval mnohem větší plochu, jest
také dokázáno. Rozeznáváme tu tři druhy
ledu: 1. L e d v n i t r o z e m s k ý, jímž zejména
jest pokryto nitro Grónska do značné výšky,
aspoň 2000 m. Podnebí jest tam tvoření jeho
příznivé, chladné léto a přece jenom dosti
srážek. Zejména tam máme mnoho ledovců,
kam zasahuje proud Golfový. Mimo Grónsko
také některé ostrovy jsou jím kryty. Povrch
jeho není vždy rovný, jmenovitě ne v Grón-
sku, kde shledáváme rýhy značné délky a
šířky až 15 m. Také bývá znečištěn na svém
povrchu prachem, »kryokonit« zvaným, a též
jinými látkami anorganickými. Led ten po-
hybuje se k pokraji země a to rychlostí znač-
nou, někde až 40 m za den, a po krajích od-
padávají potom části, jež pod jménem ledo-
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vých hor plují do šířek nižších. Takovým
způsobem na př. jenom na záp. pobř. Grón-
ska mezi 60°—80° s. š. jde ročně na 100 km3

ledu do moře. V září postup tento dosahuje
svého maxima. Výška hor ledových bývá
často přeháněna. Průměrem činí kolem 80 m
výšky nad mořem a asi 6krát tolik pod hla-
dinou. Přicházívají i do šiřky, na níž leží
Hamburk. Důležitými pro hory ledové jsou
právě Grónsko, Špicberky a země cís. Frant.
Josefa, jenom že na v. od Špicberků bývá
jich již jen málo vídati. Takových hor při-
chází zvláště mnoho z Antarktidy, kdež led
mořský nemůže se tvořiti tak, jako na severu.
Mnoho sněhu tam nahromaděného jest pro-
měňováno jenom malou temperaturou v led,
a tlak vrstev potom ostatek dokoná. Tam
mají hory také zcela jinou podobu, více ta-
bulovitou, potom mívají také vrstvy různě
zbarvené, ku povrchu vždy bělejší. Plují také
do nižších šířek, ovšem valně změněny, roz-
hlodány, až i na 100 mil od Kapského města
byly spatřeny. Také není stejně mnoho ledu
v každém okeánu, zejména jest málo v ok.
Indickém, jižně od ostr. Kerguelenových a
Nového Zealandu, tuto zvláště nápadně málo.
Potom také máme jisté periody, kdy je ne-
obyčejně mnoho ledu, jako bylo v l. 1891
až 1894, a zase po ní perioda, kdy jest ledu
málo. Od dubna do čce jest ledu nejméně,
v list a pros. nejvíce. Že tam tolik ledu tvo-
řiti se může, třeba přičísti tomu, že všecky
srážky jsou tu v podobě pevné a všecko jde
jenom na tvoření ledu — to jest vlastně
charakteristická známka zemí polárnich.
2. L e d m o ř s k ý, zvláště v sev. končinách
hojný, ježto jest tam veliký archipel, kde
voda jest klidná a snadno zamrzá. Naproti
tomu v Antarktidě, kde máme volné moře,
nacházíme ledu tohoto druhu velmi málo-
Tloušt’ka jeho bývá obyčejně jenom kolem
2 m. Vůbec jest Antarlktis i na formy ledu
mnohem jednotvárnější než Arktis. Ani tento
led není klidný, nýbrž vítr jím pohybuje;
tím se třišti, kupí na sebe a povstává tříšt’
ledová, v níž tvořívají se zase strouhy. jež
potom mají sloužiti za dráhy lodím cesto-
vatelů Taková třišt’ bývá hnána do moře,

jako to shledáváme na vých. pobřeží Grón-
ska, kde jde ona tříšt ze severu do ok. Atlant-
ského. — 3. L e d ř í č n í shledáváme ovšem
jenom na severu, ježto na jihu ještě žádné
řeky neznáme Tam, kde máme nížiny, máme
také největší veletoky, a to jest zvláště v Si-
biři. Jimi dostává se do Ledového moře
množství ledu sladkovodního. Tak v Kar-
ském moři hromadí se ho spousty, a že nemá
potom odtamtud žádného východu, jest mo-
řem tím plavba velmi nesnadná a jenom
zřídka možná. — Dnes jest nám ovšem led
ještě postrachem v otevřeném moři, ale on
jest nám také dobrým poslem, svědkem. Po-
dle ledu soudíme, odkud přišel a jaký může
býti asi ráz krajiny té, zvláště nese-li na sobě
také ještě kámen nějaký. Srv. Weyprecht,
Die Metamorphosen des Polareises (Vid,
1879); Sachs, Die Eisverhältnisse der arkti-
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schen Gebiete (Halle, 1889); nejlepším dílem
o ledu grónském jest Drygalski, Grönland-
expedition der Gesellschaft für Erdkunde zu
Berlin 1891—1893 (Berl., 1897); o ledu ant-
arktickém: Fricker, Die Entstehung und Ver-
breitung des antarktischem Treibeises (Lip.,
1893).

Polárnı́ moře neboli L e d o v é m o ř e .
Třeba dělati rozdíl mezi s e v e r n í m ( a r k -
t i c k ý m) p-m m-m, které jest uzavřeno, a
j i ž n í m ( a n t a r k t i c k ý m), které jest jenom
částí okeánu některého. Nám jde předem
o vymezení hranic m. p-ho. Kommisse geo-
grafické společnosti londýnské navrhla r. 1845
za hranici polární kruh, s čímž se ostatně
možno shodnouti. Severní moře jenom málo
souvisí s ostatními okeány, a to: s okeánem
Tichýmjenom průlivem Beringovým, mělkým,
a také s okeánem Atlantským jenom v malé
šířce. Ale na jižní polokouli jest tomu jinak;
tam máme otevřené moře, proto již Herschel
navrhoval zvláštní moře Jižní. Ratzel navrhuje
40° j. š. za hranici, jež i jinak velmi dobře
se hodi, spadajíc skoro v jedno s hranicí
isothermy 10°. Jinak morfologické hranice
nemáme. Zcela jinak ovšem moře severní,
jež jest morfologicky dobře omezeno jednak
pobřežím tří kontinentů a na místech, kde
souvisí s ostatními okeány, aspoň podmoř-
skými hřbety, na nichž potom vyčnívají
ostrovy; zvl. mezi Grónskem a Evropou:
Island, Faröry, Shetlandy, ano i v průl. Davi-
sově máme podmořský práh. Na jihu tomu
tak není, tam hloubky okeánů pokračují až
k Antarktidě. Plocha moře arktického činí
asi 13 mill km2, a dnes po cestě Nansenově
zcela určitě můžeme tvrditi, že na severu pře-
vládá moře. Dříve se myslilo, že tam jest
moře jenom mělké, ale Nansen shledal hloubky
až 4000 m. Moře severně Evropy, moře Ba-
rendszovo, jest ovšem mělké, poněvadž jest
to vlastně jenom ponořená pevnina, jejíž části
se nám ukazuji ještě v ostrovech severně
Evropy, a jenom k Nové Zemlji jest strouha
poněkud hlubší Severně Špicberk potom
hloubky přibývá. Také podél celého pobř. Asie
jest mělko, ač na př. Bílé moře má přes 300 m,
což jest hloubka na pobř dosti veliká, jenom

že název moře by žádal hloubky větší. O vnitř-
ním p-m m-ři víme jenom z výpravy Nanse-
novy, jenž od ostr Novosibiřských k severu
začal měřiti značné hloubky, všude přes
3000 m, a jest přesvědčen, že severní moře
jest bassin nejméně 4000 m hluboký. Tyto
hloubky měřeny také severně země cís. Frant.
Josefa a Špicberků, a schází nám jenom ještě
další měření, abychom mohli dokázati, že jest
jenom pokračováním hladiny mezi Špicberky
a Grónskem, kde švédská výprava měřila
4850 m na 78° s. š. Jinak máme v zálivech
moře arktického jenom malé hloubky, ale
máme také málo měření. Ta jsou konána
jenom na pobřeží. Na celém pobřeží měřeno
jenom do 100 m hloubky, nebo něco málo
přes ně, jenom v zálivu Baffinově měřeno
180 m a v zálivu Hudsonově 200 m. Z pozo-
rování Nansenova můžeme souditi dále na
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p r o u d y v m-ři p-m. Nansen pozoroval na
povrchu teplotu -2 ° C. a teplotu tuto měla
voda až do 200 m, ale hlouběji potom stoupala
až na + 1° C, potom jí zase ubývalo, ke dnu
zase stoupla, ale na dně samém byla zase
negativní. Tu můžeme snadno souditi s Nan-
senem, že jest nám tam činiti s účinky teplého
proudu Golfového, jenž jest tam vháněn a
jejž v tomto archipelu na březích západních
snadno jest znamenati. Vniká tam cestou zá-
padně Špicberkův a země Frant. Josefa. Jiný
proud jde tam asi z průlivu Beringova k severu,
týž proud, jenž také nesl lod’ Jeanette, a jako
náhradou do okeánu Atlantského jde potom
podél vých. pobř. Grónska studený proud
arktický, jenž na jihu Grónska spojuje se
s jiným, jdoucím ze zál. Baffinova a přináše-
jícím mnoho ledu. Tento proud arktický jest
pro Evropu velmi důležitý; způsobujet’ často
veliké ochlazení u nás. Ze by nosil ledové
hory, v tom bylo nadsazováno. Proud Gol-
fový jest zase velikým dobrodiním krajům
severním. Měnívá se obdobně a s ním také
podnebí arktické.

Dnes ovšem p. m. u Špicberků nemá té
důležitosti, jako jindy, kdy tam byl velmi
výnosný rybolov, kdy i války vedeny o přední
moc v tamních krajinách mezi Holland’any a
Angličany, ale má i dnes přece svou důle-
žitost zase ve směru jiném. Dnes moře u Ant-
arktidy je skorem důležitější pro lov tuleňův
a hojnost guana na ostrovech zejména v moři
Rossově. Ze severní moře ode dávna mno-
hem více bylo navštěvováno než jižní, to má
svou příčinu v tom, že tam sahá země mno-
hem dále, a kdyby se lod’ ztroskotala, mají ce-
stovatelé kam se utéci, aniž jim třeba obávati
se hladu; kdežto na jihu jest moře volné,
širé, tam cestovatelé nemají naděje, že by se
mohli zachrániti na zemi, a kdyby se tak
i stalo, co jim to pomůže, když tam jsou
ostrovy bez života. — Směr proudů v moři
nám velmi dobře určují ledové hory, které

svou největší části jsou v moři. Nejsou nám

tedy jenom předmětem obav, ale také ve mno-
hém vůdcem. Pomocí jich mohlo se souditi
také na proudy v Antarktidě, a sice soudi se
na proud z jihu jdoucí v moři Weddellově, ač

tam Neumayer kreslí proud jdoucí k jihu, po-
tom jižně ostr. Kerguelenových, kde se obje-
vuje ledu nápadně málo, také na teplý proud
jdoucí tam od severu, v moři Rossově zase
proud od vých jdouci, jenž potom u země
Victoria se dělí, jedna část’ jde k sev. a druhá
zpět podél ledové stěny Potom vůbec studené
proudy, jež narážejí na západní břehy jižních
kontinentů, maji tam svůj původ a náhrada
za tuto vodu jde tam od rovníka, jak kon-
statovaly výpravy »Gazelle« a »Challenger«
Co se týče solného obsahu vody antarktické,
pozorujeme tam veliké stoupání solnatosti
v hloubce nad 100 m. Nový.

Polárnı́ plavby viz P o l á r n í v ý p r a v y.
Polárnı́ světlo, p o l á r n í z á ř e, jest svě-

telný zjev neobyčejné krásy, pozorovaný nej-
častěji v krajinách polárních. Na severu na-
zývá se p. s aurora borealis, v polárních kra-
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jinách jižních auror australis. P. s. ukazuje
se ve formách velmi rozmanitých. Nejpravi-
delnějším a nejstálejším jest p. s. v podobě
o b l o u k u , d u h y. Vrchol světelného oblouku,
jehož dolejší okraj bývá ostřejší než hořejší,
leží v magnetickém poledníku. Oblouk skládá
se bud’to z rovnoběžných proužků-odtud
název duhy — , nebo jest paprskovitě ryho-
ván, anebo konečně rozplynulý a neurčitý.
Jinak jeví se severní záře v podobě světel-
ných stuh sem tam rozmanitě po obloze se
pohybujících, jindy spatřuje se zašlehávání
p-ho s-la v jazycích s p i r á l o v i t ý c h. Často
p. s. objeví se jako paprskovitá d r a p e r i e ,
visící v nebi jako záslony svíticí látky. Někdy
sbíhají se paprskovité útvary p-ho s-la v mí-
sto jediné, zvláště jasné, které se nazývá
koruna. Místo toto leží ve směru inkli-
nační jehly magnetické. Mimo uvedené formy
p-ho s-la připomínají se též severní záře
v podobě s l o u p ů, dále pak m r a č e n a
s k v r n rychle vzplanuvších a zase hasnou-
cích a konečně i jako rozptýlené světlo malé
intensity. Barva p-ho s-la jest bílá, nažloutlá,
někdy ukazují se i záblesky červené. Světel-
nou povahu zajímavého tohoto úkazu nejlépe
vystihují moderní pozorování spektrografická,
kterými spektrum p-ho s-la se fotografuje.
Význačnou čarou ve spektru záře severní
jest čára žlutozelená mezi čarami D a E pozo-
rovaná již Ångstromem. Spektrofotografické
práce, jež provedla dánská výprava (1899 až
1900) v severních krajinách Islandu, ukázaly,
že charakteristickými čarami ve spektru p-ho
s-la jsou vlastně čáry dvě, jejichž délky vlny
jsou 428 a 392 mm. Ostatni slabší čáry spek-
trální p-ho s-la souhlasily se spektrem světla
kathodového. Ångström upozornil na zajíma-
vou shodu spektra záře severní se spektrem
světla z o d i a k á l n í h o .

P. s. pozorováno bylo ve výškách rozmani-
tých; L e m s t r ö m pozoroval je pod vrcholky
hor ve výši as 1200 m, H e i s a F l ö g e l (1870)
pozorovali totéž místo severní záře se dvou
různych stanovisek a určili tak výšku polární
záře na několik set kilometrů. Novější theorie,
jež pokládají p. s. za výboje elektrické ve zře-
děném ústředí plynovém, určují výšku severní

záře do výšek, kde jest tlak vzduchu asi
0,01 mm. Úkazy p-ho s-la nejsou pouze lokální,
ale prostírají se často po velikém okršku; tak
na př. dne 7. led. 1831 viditelna byla sev. záře
nejen všude ve střední Evropě, ale též na jezeře
Erie v Sev. Americe. Úkaz p-ho s-la na týchž
místech opakuje se periodicky. C a r l h e i m -
G y l l e n s k i ö l d soudí z pozorování, jež pro-
vedl na Špicberkách, že ke třetí hodině od-
polední Připadá maximum p-ho s-la. Vedle
denní této periody shledány byly periody
m ě s í č n í , r o č n í , j e d e n á c t i l e t é a s e k u -
l á r n í . Na obou polokoulích nastává zároveň
maximum p-ho s-la asi v 26 dnech. V době
jižního lunovratu pozorováno bylo též maxi-
mum severní záře, v době severního luno-
vratu minimum. Během roku připadá nejvíce
a nejintensivnějších září severních na dobu
rovnodennosti jarni a podzimní, nejméně září
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severních jest v dobách slunovratu. V p e -
r i o d ě j e d e n á c t i l e t opakuje se největší
a nejmenší počet skvrn na slunci a v sou-
hlase s průběhem tohoto počtu jest počet
severních září, jejichž maximum a minimum
nastává zároveň s maximem a minimem počtu
slunečních skvrn. Periodu sekulárni nelze
ovšem ztvrditi bezpečně, poněvadž pravidelná
pozorování nedějí se dostatečně dlouho. Srov-
náním pozorování soudobých, ale v různých
krajinách shledalo se, že největší počet po-
lárních září pozorován byl v severních ze-
mích pásma studeného a mírného. Řídký jest
tento úkaz v zeměpisných šířkách 45—23,5°
a velmi vzácným v krajinách tropických. Po-
dobně ubývá severních září k pólům, tak že
nejvíce září polárních pozoruje se ve dvou
pásmech, obkličujících póly zemské i magne-
tické. V krajinách našich pozorovati bylo
intensivní p. s. dne 18. říj. 1836, dne 24. a
25. říj. 1870, 2. ún. 1872 a 9. září 1898.

S úkazem polární záře souvisí změny v sou-
řadnicích zemského magnetismu. Magnetická
jehla deklinační citlivě reaguje na p. s., i když
toto je vzdáleno a s místa, kde jehlu pozo-
rujeme, neviditelno. H u m b o l d t , pozoruje
zvláštní neklid jehly deklinační při polární
záři, případně nazval tento zjev b o u ř í
m a g n e t i c k o u . Pro souvislost polární záře
a magnetismu zemského ostatně svědčí též
periodicita severní záře a obdobné periodické
změny v deklinaci.

Nejstarší zprávy o pozorování severní záře
máme z dob Aristotela, Plinia a Tacita. O vý-
klad polární záře pokusil se první Descartes.
Novější theorie vykládají severní záři jako
úkaz elektrického výboje. Náboj elektrický
vzniká podle starších theorií elektřinou atmo-
sférickou, podle novějších theorií příčinou
jest záření sluneční. Podle theorie d e l a
R i v e o v y částečky vodní páry, utvořivší se
na hladině mořské, sděluji positivně elektrický
svůj náboj hořejším vrstvám vzduchovým,
které jsou passátem unášeny k pólům. Nad
zemí negativně elektrickou povstane tak
vrstva positivně elektrická, dohromady tedy
kondensátor, který má tím větší kapacitu. čím
blíže jest hořejší vrstva zemi a čím lépe obě

elektřiny jsou od sebe isolovány. Vyrov-
náváním obou elektřin tichým výbojem de la
Rive vysvětloval p. s. Edlund (1878) snažil
se vysvětliti positivní náboj atmosféry na zá-
kladě indukce, představuje si zemi jako mag-
net na povrchu vodivý a se otáčející, který
obklopen jest na povrchu špatným, ve větší
vzdálenosti však poměrně dobrým vodičem
elektřiny. L e m s t r ö m (1882) pokryl vrcholky
dvou hor v Čuchonsku (výšky 800 a 1100 m)
drátěnými sítěmi, opatřenými četnými hroty
vzhůru namířenými, a shledal, že sítěmi
procházejí proudy měnlivé intensity; záro-
veň objevila se nad hroty sítě běložlutá
záře, jež zkoumána spektrálně ukázala charak-
teristickou čáru spektra s-la p-ho. Z nověj-
ších theorii, jež za hlavní příčinu p-ho s-la
pokládají záření sluneční, vyniká theorie
P a u l s e n o v a, již případně doplnil S v a n t
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A r r h e n i u s . Podle Paulsena jest severní
záře úkazem podobným fluorescenci. Zářivá
energie sluneční pohlcuje se nejvyššími vrst-
vami v atmosféře, které sdělují tuto energii
s vrstvami nižšími. V těchto vrstvách změní
se původní energie neviditelná v energii svě-
telnou, podobně jako se fluorescencí pro-
zradí přítomnost tmavých paprsků kathodo-
vých, absorbovaných sklem nebo pod. A r -
r h e n i u s vychází při své theorii polární záře
od fakta theoreticky M a x w e l l e m a B a r -
t o l i m předpověděného a experimentálně
zjištěného jemnými měřeními, jež provedli
L e b e d ě v , N i c h o l s a H u l l. Faktum toto
záleží v existenci tlaku na plochu, kterou
světlo ozařuje. Tlak způsobený zářením slu-
nečním na 1 m2 povrchu země (při kolmém
dopadu) jest asi tak veliký jako váha hmoty
0,6 mg po této ploše rozestřené. Tento svě-
telný tlak jest při povrchu slunce tak veliký,
že se jím množství kosmického prachu od-

puzuje do prostoru světového. Elektrické
děje, jež na slunci dosahují neobyčejné mo-
hutnosti, dávají vznik kathodovému záření,
které může šířiti se podle magnetických silo-
křivek. Nad rovníkem, kde silokřivky zem-
ského magnetismu probíhají rovnoběžně s po-
vrchem země, neproniká záření kathodové
do vrstev zpodních, za to však blízko pólů
magnetických, kde silokřivky povrch zemský
kolmo protínají, záření kathodové šíří se do
vrstev nižších a způsobuje tu polární záři
jako úkaz fluorescenční. — Podrobnosti viz:
Fritz, Das Polarlicht (Lip., 1881); A. Paulsen,
Natur u. Ursache des Polarlichts (»Meteoro-
logische Z.« XI, 1894, str. 45, překlad z franc.);
J. Sýkora, Severní záře pozorovaná na Špic-
berkách; Fr. Nušl, Arrheniova theorie severní
záře (»Živa« XII, 1902, str. 97). nvk.
28Polárnı́ výpravy měly s počátku ráz
ponejvíce obchodní, hledání totiž cesty do
Indie a Číny. Dnes důležitost jejich vězí ne
tak v dosažení pólu, jako spíše vtom, jak najíti
cestu k němu. Pak kupí se kolem nich řada
otázek geofysikálních, biologických, okeáno-
grafických a o magnetismu zemském. Máme
výpravy k pólu sev. a jižnímu.

V ý p r a v y k s e v e r n i m u p ó l u První

známou cestu k severu podnikl kolem r. 325
př. K r . P y t h e a s z M a s s i l i e, jenž došel až
na ostrov Thule, nejspíše některý z ostrovů
Shetlandských. Teprve 1000 let později, ko-
lem r. 725 po Kr., dostali se i r š t í m n i š i
na Faröry a zarazili prvni sídlo na Islandě.
Odtud však byli brzy potom vypuzeni V i -
k i n g y, normanskými plavci, z nichž první,
N a d d o t h r , přistěhoval se na Island kolem
r. 867 a dal zemi jméno Snaland — t. j. země
sněhová. V týchž letech objevuje se nám
také jméno Grónska, jež objevil E i r i k R u d ý,
načež jeho syn B j a r n objevil r. 998 vý-
chodní pobřeží severní Ameriky. Po objevech
normanských nastala veliká přestávka Teprve
r. 1497 a 1498 dostal se B e n á t č a n G i o -
v a n n i C a b o t o a p o n ě m G . C o r t e r e a l
na pobřeží Labradoru, v domnění, že jest na
východních březích Asie Ale když minění
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ono ukázalo se mylným, kolem Afriky pak
nebylo možno se dostati do Asie, Angličané
a Holland’ané, kteří tam měli největší zájm,
byli nuceni hledati cestu jinudy, a tím byl
dán popud k plavbám polárním, jednak smě-
rem sz., jednak sv. O c e s t u s e v e r o z á -
p a d n i pokusil se r. 1517 S e b a s t i a n o C a -
b o t o, když však pokus ten se nezdařil,
obrácen zřetel ke směru s e v e r o v ý c h o d -
n í m u. Popud k plavbám v tomto směru vy-
šel od svob. pána S i g . H e r b e r s t e i n a, jenž
r. 1549 vydal dobré dílo o Rusku. Tam
správně kreslí moře Bílé, dále pobřeží se-
verní až k řece Obi, která mu pramení v Číně,
blízko pramenů pak město Peking. Když An-
gličané viděli, že jest možno dostati se tímto
směrem do Číny, obrátili pozornost svou
k těmto plavbám. Hned r. 1553 anglická spo-
lečnost obchodní vypravila tři lodi, z nichž
jedna, již velel S t e p h e n B o r o u g h, št’astně
oplula mys Severní a dostala se až k ústi
Dviny. V Moskvě sjednána výhodná smlouva
obchodní s Rusy. Hned po roce, 9. čna 1556,
Borough dostal ze ze zátoky Mezeňské až
do průlivu Jugorského a r. 1580 Arthur
P e t a C h a r l e s J a c k m a n dostali se do moře
Karského. Tím však také ruská obchodní
společnost, nyní »moskevskou« nazývaná,
úlohu svou dohrála. Angličané obrátili se na
výzkum směrem sz., který také delší dobu již
odpočíval. R. 1576 M a r t i n F r o b i s h e r do-
stal se do zálivu, po něm později nazvaného,
při zemi Baffinově a na své třetí cestě r. 1578
dostal se do průlivu Hudsonova. Po 7 letech
r. 1585 vydal se J o h n D a v i s do týchž
končin.

Po Angličanech ujali se cesty severových
na konci XVI. stol. H o l l a n d’ a n é a vyhlá-
sili na objevení cesty této odměnu 25.000 zl.
Roku 1594 vystrojeny vládou hollandskou
3 lodi, z nichž jedné velel W i l l e m B a -
r e n d s z, aby pluly k ostrovu Vajgači a po-
tom, pokud bude možno, hledaly volné moře
Barendsz dostal se až k sev. mysu Nové Ze-
mlje, ale nemoha pro led dále, plul k jihu
a tam u ostr. De Longova setkal se s Navem,
jenž se dostal až do moře Karského. Nová
výprava, podniknutá r. 1596, objevila ostrov

Medvědí a Špicberky, ale Barendsz na této
cestě zahynul.

Oběma směry, severových. i severozápad-
ním, hledal cestu H e n r y H u d s o n, jehož
úmyslem vlastně bylo přes pól dostati se
do Číny. Hlavni objev jeho spadá do Ame-
riky, kdež na první cestě r. 1609 objevil řeku
po něm nazvanou, na poslední pak cestě
r. 1610 plul kolem jižního Grónska, úžinou
Davisovou, dále úžinou, jež po něm nazvána
Hudsonovou, až dospěl do nejjižnější části
zálivu Hudsonova, kdež v zátoce James Bay
přezimoval a potom, od zrádného mužstva
opuštěn, zahynul. Nešt’astný osud Hudsonův
dal podnět k mnoha výpravám, jež měly
jednak pátrati po zahynulém, jednak pokra-
čovati v objevu jím započatém. Tak r. 1612
vysláni Thomas B u t t o n a k a p . I n g r a m na
lodích »Resolution« a »Discovery«. Button
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dostal se až k záp. pobřeží zál. Hudsonova,
domnívaje se, že již jest u východního po-
břeží Asie, a plul na jih, kde přezimoval
v ústí řeky Nelson. Druhý rok konstatoval
ostrovní ráz Southamptonu. Kapitán G i l b o n
na lodi »Discovery« r. 1614 doplul jenom do
průlivu Hudsonova. R. 1616 W . B a f f i n pro-
nikl v Baffinově moři až k 78° s. š. a spatřil
volný průliv k severu (Smith Sund), ale pro
překážky ledu musil se dáti podél vých. břehů
země Baffinovy k jihu, při čemž spatřil Jo-
nes Sund zamrzlý a průliv Lancasterský. Ač
úspěchy byly znamenité, přece prohlásil Baffin,
že není průchodu ani na severu ani na zá-
padě. Tak veškeré pokusy na dlouho ustaly,

Také směrem severových. po Barendszovi
mimo H u d s o n a v XVII. stol. mnoho ne-
vykonáno, ale přece vykonáno něco, co zů-
staveno jenom smělým kozákům ruským, to-
tiž prozkoumati celé pobřeží sev. Asie. R. 1581
náčelník donských kozáků J e r m a k T i m o -
f e j e v i č překročil prvou sibiřskou řeku a
potom kozáctvo šířilo se dále po celé Sibiři.
Tak r. 1610 dostali se kozáci po Jeniseji až
k Ledovému moři, r. 1639 až k Indigirce a
r. 1648 kozák Semen Děšněv, obepluv polo-
ostrov Čukčův, dokázal, že Starý svět ne-
souvisí s Novým. Jenom že tato památná
plavba zůstala západu úplně neznáma, tak že
Petr I. Veliký pokládal za svou povinnost,
dáti prozkoumati plavbou východní ohrani-
čení říše Ruské. Úkolem tím pověřen Vít
B e r i n g , jenž r. 1728 plavil se od vých
břehů Kamčatky k severu a proplul také
průlivem mezi Asií a Amerikou. Hned po
návratu Beringově vystrojena jiná výprava,
tak zv. II. výprava kamčatská, jeden z nej-
větších vědeckých podniků, jež vůbec kdy
byly předsevzaty. Počátek učinili M u r a v j e v
a Pavlov v l. 1734—43. Vypluli z Archangel-
ska, dostali se do moře Karského, ale k Obi
proniknouti nemohli. To se podařilo jiným
dvěma důstojníkům: M a l y g i n o v i a S k u -
r a t o v u v l. 1736 a 1737, kteří první dostali
se mořem Karským do ústí Obi. R. 1738 po-
dařilo se O w c z y n o v i dostati se z ústí Obi
do ústí Jeniseje a nyní jednalo se o cestu
z Jeniseje do Leny R. 1741 vydal se Lap-

těv ze zátoky Chatangské směrem k zátoce
Tajmyrské. Zatím kormidelník jeho Čelju-
skin měl postupovat od Jeniseje a mapo-
vati pobřeží az k ř. Pjasině Obě výpravy se
skutečně spojily, jenom že nejsevernější bod
poloostr. Tajmyrského zůstával neprozkou-
mán. To vykonal r. 1743 Čeljuskin sám. Obe-
šel nejsevernější bod na 77 1/2° s. š., jenž do-
sud nese jeho jméno. Dmitrij Laptěv do-
stal se št’astně r. 1741 až k m Baranovovu. Vý-
zkumy ruské byly dovršeny tím, že objeveny
ostr. Novosibiřské r. 1770 ruským kupcem
L j a c h o v e m a po něm nazvány. R. 1760
L o š k i n dostal se úžinou Karskou na vý-
chodní břehy Nové Zemlje a 8 let později
lieut. Rozmyslov aspoň částečně objevil po-
zdější průliv Matočkin. Tak bylo seznáno po-
břeží arktické Asie, kdežto v Americe jsme
v tomto ohledu o celých 100 let zpátky.
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Jediné, co v tomto směru po moři učiněno
k vyzkoumání pobřeží Sev. Ameriky, učinil
r. 1778 J a m e s C o o k, jenž z jižních vod
pluje průlivem Beringovým do Ledového
moře dostal se na pobř. amer. až k 70° 44′
s. š. Tu však narazil na překážky ledové tak
mocné, že se musil vrátiti. Ani po zemi
v této končině mnoho nevykonáno. Vidíme,
že jenom S a m u e l H e a r n e r. 1769—72
učinil pokus vyhledati onu řeku, od níž
Indiáni přinášejí měd’ (Coppermine River),
což se mu také podařilo, a po jejím toku
dostal se až k ústí. Dále zašel skotský kupec
A l e x . M a c k e n z i e, jenž r. 1789 plavil se
po řece t. jm. až k jejímu ústí. Tak vidíme,
že celé stol. XVIII. nebylo št’astno výsledky
v polár. končinách, a proto také není divu,
že zájem o výpravy ochaboval.

Popud k novým výpravám vycházel od
Angličanů. Ti měli tam největší zájmy: byl
totiž na severu hojný lov tresek a velryb, a
taková velmoc námořní, na jakou Anglie za-
čala se vyvíjeti, potřebovala nutně otužilých
plavcův, a ti mohli jenom tam se otužiti.
Proto vláda anglická vypsala odměnu na ob-
jevení cesty sz. a r. 1818 vyslán J o h n R o s s
na lodi »Isabella« zátokou Baffinovou. Ten
plul až k průl. Smithovu, ale pokládaje ho
jenom za záliv, obrátil se a plul k jihu, při
čemž veplul do průlivu Lancasterského, zde
pak upustil od další cesty. Na to r. 1819 vy-
slán P a r r y s lod’mi »Hecla« a »Griper«,
aby výzkumy Rossovy opravil. Parry po
mnoha svízelích dostal se 1. srpna 1820 až
na 113° 54′ 43′′ z. d a spatřil k jihu novou
zemi, již nazval Banksovou. Dále k západu
nemohl, musil se vrátiti. R. 1821 vypravil
se znovu, a to do zálivu Hudsonova, tudy
míně najiti cestu sz. Přezimoval na polo-
ostrově Melvillově, a tam se dověděl, že
dále k severu jest cesta volná. Plul tam tedy
a dostal se do úžiny, která nazvána podle
lodí, na kterých plul, Fury a Hecla. Nemoha
dále, obrátil se na zpáteční cestu a vrátil se
skorem zároveň s Franklinem domů. Po svém
návratu Parry učinil nový návrh: on měl plouti
úžinou Barrowovou, Beechey úžinou Berin-
govou, F r a n k l i n jíti po zemi od ř. Macken-

zie a kap. Lyon vyslán k prozkoumání polo-
ostrova Melvillova. Tentokráte však, r. 1824,
nebyl št’asten, nemohl proniknouti průlivem
Prince Vladaře k severu, byl nucen tam
přezimovati a r. 1825 musil tam zanechati
lod’ »Fury« jako vrak; přece tam však zřidil
skladiště z potravin, jež se osvědčilo velmi
dobrým. Také výprava Beecheyova zůstala
bez výsledku, dostala se jenom k Point Bar-
row Ani výprava Lyonova se nezdařila. John
Franklin vydal se r. 1825 k Vel. Medvě-
dímu jezeru, kdež si zbudoval srub Fort
F r a n k l i n. Provázeli jej B a c k a R i c h a r d -
s o n . Dosáhli št’astně ústí ř. Mackenzie. Tam
se rozdělili. Franklin šel na západ, kdež se
měl spojiti s Beecheyem. Došel až k 148° 52′
z. d. Beechev zase vyslal Elsona, jenž došel
až k m. Barrowovu, a tak se nesetkali. R. 1827
Parry s J. Cl. Rossem a Crozierem na lodi
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»Hecla« pluli na Špicberky a dostali se až
k 82° 43′ sev. š. Tím, že tam nalezli moře
volné, vyvrátili tehdejší domnění, že jest na
severu jenom jediná souvislá plocha ledová.
Po 35denním namáhavém pochodu vrátili se
domů. Roku 1829 vydal se J o h n R o s s se
svým synovcem J a m e s e m C l . R o s s e m na
parníku »Victory«, kterého poprvé užito
k výzkumům polárním, hledat průchod smě-
rem sz. Parník se jim neosvědčil. Propluli
úžinou Lancasterskou do zálivu Prince Vla-
daře, a tam byli nuceni přezimovati. R. 1831
objeven J. Cl. Rossem magnetický pól na
sz. břehu Boothie Felix 70° 5′ s. š. a 96° 46′
z. d.; ježto však ani r. 1832 nebylo naděje
někam se s lodí dostati, dali se směrem
tam, kde ztratil Parry lod’ »Fury«, kdež jim
zanechané jím zásoby dobře posloužily, a
násl. léta, třikrát přezimovavše, dostali se na
dvou člunech, zhotovených z lodi »Fury«,
do průl. Lancasterského, kdež byli přijati na
lod’ »Isabella«, která byla již vyslána pátrati
po nich. Tak po 4 1/2leté nepřítomnosti Ross
vrátil se domů, mnoho vykonav, ale přece
jenom pořád cesta sz. zůstávala neotevřená.
Docelení známosti pobřeží severoamer. a
dovršení výzkumů Franklinových, prozkou-
mání zbývající části pobřeží k m. Barrowovu
a také od úžiny Deasovy k poloostr. Boothia
Felix jest zásluhou úředníků Hudsonské spo-
lečnosti D e a s e a T h o m . S i m p s o n a, kteří
r. 1837 z ústí řeky Mackenzie dostali se na
západ až k m. Barrowovu, kdežto R i c h a r d -
s o n a K e n d a l l dostali se z ústí ř. Macken-
zie zase až k ústí ř. Coppermine. Potom
S i m p s o n po ř. Coppermine dostal se do
moře. proplul úžinou Deasovou a r. 1839
dostal se až na zemi krále Viléma. Pak již
mnoho nescházelo k úplné cestě podél po-
břeží severoamerického. Jenom bylo třeba
spojení mezi severní cestou, která šla prů-
plavem Lancasterským a úžinou Barrowovou,
a jižnější, při pobřeží. K spojení jich obou
bylo třeba neblahého osudu F r a n k l i n o v a ,
jenž r. 1845 vypravil se na lodích »Erebus«
a »Terror« s kap. C r o z i e r e m a F i t z j a -
m e s e m , aby cestou, po které byl se bral
Parry ze zálivu Baffinova, pronikli přímo

k průlivu Beringovu. Ze zál. Melvillova po-
slali poslední zprávy. Když po celá 3 léta
žádná zpráva o nich nepřicházela, nastaly
ovšem obavy. Tím také začíná se perioda
výprav k vyhledání Franklina, jichž se účast-
nili hlavně K e n n e d y , B e l l o t , B e l c h e r ,
I n g l e f i e l d , K e l l e t , M a c C l i n t o c k , M a c
C l u r e , C o l l i n s o n , K a n e , R a e , S c h w a t k a
a j . ( v . t . a s r v . F r a n k l i n 2 ) .

V ten čas zaměstnávala učence otázka, zda
jest kolem pólu volné moře či pevnina.
Penny spatřil tam úžinou Smithovou volné
moře a po něm byli téhož mínění Inglefield
a Kane. Naproti tomu John Ross a Baffin
pokládali průl. Smithův jenom za záliv. I vy-
pravil se tam r. 1860—61 I. Hayes, jenž
dostal se až k 81 1/2° s. š. a přezimoval v zá-
toce Foulke. Domníval se, že objevil volné
moře, vida aspoň na obloze černý odlesk.
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P e t e r m a n n měl za to, že Grónsko spojeno
jest přes pól se zemí Wrangelovou, a potom
pokládal za lepší cestu z ostr. Špicberských.
Zatím vypukla válka a následující výprava
mohla býti poslána až r. 1871. Jest to Char-
les Francis Hall, dobře obeznámený se sví-
zeli polárními, a s ním zkušení průvodci již
dřívějších výprav, Morton a Emil Bessels.
Na lodi »Polaris« dosáhli nejsev. místa Ka-
neova a nyní viděli, že moře Kaneovo jest
vlastně jenom průlivem Robesonovým, ale dále
k severu viděli ještě volné moře, jež nazváno
Lincolnovým. Přezimováno v zátoce Polaris
na zemi Hallově a tam zemřel Hall. Viděli
pobřeží Grónska na 82° 26′ s. š. zahýbati se
k sv. Když zásoby docházely, výprava dala
se na cestu zpáteční. R. 1875 vystrojeny dvě
lodi, »Alert« a »Discovery« s úkolem, aby
pronikly co možná k severu, a to týmž smě-
rem, v kterém obě předcházející, ač Peter-
mann horlivě nabádal ke směru druhému, sv.
Vůdcem byl G e o r g e S . N a r e s. Přezimo-
vali na zemi Grantově, severněji než »Pola-
ris«. Na cestách v zimě konaných do Grón-
ska pozorováno pobřeží rychle na východ
se zahýbající, čímž ostrovní ráz Grónska
znova potvrzen, a na zemi Grantově dosáhl
Markham 83° 20 1/2′, kteroužto šířku Lockwood
o 6 let později jenom o 10′ překonal. Roku
1868 k popudu Petermannovu vypravena lod’
»Germania« s vůdcem K o l d e w e y e m, jež
měla prozkoumati břehy východního Grón-
ska, ale pro nepříznivé okolnosti dostati se
tam nemohla a musila se vrátiti na Špic-
berky, kdež prozkoumala zátoku Hinlopen.
Na to r. 1869 vypravena nová lod’ s vůdci
K o l d e w e y e m a H e g e m a n n e m, aby po-
dél vých. pobřeží Grónska pronikli co možná
k severu. Dostali se az k 77° s. š. a na zpá-
teční cestě objevili fjord cís. Frant. Josefa.
Tak ani touto cestou nemohlo se dojíti pólu.

Mimo pokusy konané vládou ruskou k ce-
lému obeplutí břehů sibiřských dály se také
pokusy úžinou Beringovou. Tak r. 1816
A d a m a J a n K r u s e n s t e r n , r . 1 8 1 7 K o -
t z e b u e , G o l o v i n , B e l l i n g s h a u s e n , v l e -
t e c h 1 8 2 1 — 2 3 F r a n c o u z i W r a n g e l a A n -
j o u, z nichž prvý prozkoumal pobřeží od

m. Baranovova až k m. Severnímu a slyšel
zároveň, ze severně od m. Jakanu jest země,
kterou potom objevil T h . D e L o n g. Země
nazvána ostr. Wrangelovým a průliv mezi ní
a pevninou De Longovým. Také na východě
Grónska a na severu Evropy pokračováno
ve výzkumech po pracích Scoresbyových a
Claveringových. Dán W. A. Graah pronikl
až k 65° s. š. na východním pobřeží Grón-
ska, r. 1833 nešt’astná výprava franc. »La
Lilloise«, jež v gronském ledu zmizela s vůd-
cem Bossevillem a mužstvem o 82 hlavách.
V týž čas, co Wrangel podnikl svou cestu,
Lütke odebral se na Novou Zemlji a konal
tam pozorování meteorologická r. 1827.
O 10 let později, r. 1837, Rus Baer pokusil
se vniknouti do moře Karského, a když se
mu pokus nezdařil, konal na Nové Zemlji
pozorování botanická, zoolog. a geologická.
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R. 1827 B a r t . L ö v e n i g h , K e i l h a u a B r a -
v a i s dostali se za velmi příznivého léta na
ostrov Medvědí a Špicberky, kamž r. 1837
S v e n L o v é n podnikl svou druhou výpravu
vědeckou. Špicberky byly vůbec hojně na-
vštěvovány, protože tam byl velmi výhodný
lov ryb. K důkladnému seznání Nové Zemlje
přispěli P a c h t u s o v a M o i z e j e v. Od nich
máme také mapu východního pobřeží Nové
Zemlje. R. 1843 zabýval se astronomickým
určováním na poloostr. Tajmyrském Mid-
dendorf a ztvrdil tam udání Celjuskinova,
jimž se již počalo nedůvěřovati. Tam také
zvěděl, že led v letních měsících žene se
k severu; jím také nastává malá přestávka
v cestách směrem severovýchodním.

Za to v severním moři Ledovém po Lo-
vénovi do r. 1873 neméně než 5 výprav vy-
konáno: O t t o T o r e l l , A . N o r d e n s k j ö l d ,
P a l a n d e r , C h y d e n i u s , M a l n g r e e n , D u -
n é r , B l o r n s t r a n d , při čemž topografie Špic-
berků velice zdokonalena, a při tom také
dály se pokusy o plavbu při pobřeží do moře
Karského. Tak r. 1863 Švéd E l l i n g C a r l -
s e n , jenž veplul do moře Karského a nena-
šel tam žádný led, a podobně P a l l i s e r , E d
J o h a n n e s e n r . 1 8 6 9 a J . L a n o n t. Konečně
r. 1870 podle přání Petermannova H e u g l i n
s h r . W a l d b u r g - Z e i l e m pronikli až k vý-
chodnímu pobř. Špicberků, r. 1871 Rosen-
thal dosáhl Nové Zemlje a Rakušané Paver
a Weyprecht, proniknuvše až k 78° 43′ s. š.,
nalezli východně od Špicberků moře volné.
R. 1872 podařilo se pomocí hr. Wilczka a
Zichyho vypraviti lod’ »Tegetthof«, jejímiž
vůdci byli P a y e r a W e y p r e c h t, s úkolem
dostati se do průlivu Beringova a při tom
prozkoumati moře na v. od Nové Zemlje.
Ale okolnosti nepříznivé jim zavřely lod’ do
ledu a tak byli hnáni k severu, kdež nalezena
nová země a nazvána zemí cís. Františka Jo-
sefa (viz F r a n t i š k a J o s e f a z e m ě). V týž
skoro čas podařilo se slavnému polárnímu
cestovateli A . E . N o r d e n s k j ö l d o v i pro-
vésti, co již bylo dávno touženým přáním,
najíti totiž cestu sv. R. 1875 dostal se do
moře Karského a po řece Jeniseji až do nitra
Asie, čímž obchodní dráha do Sibiře byla

otevřena. Podobně r. 1876 objevil ostrov Si-
birjakova. Uvažoval pak, že musí býti podél
celého pobřeží volná cesta, poněvadž tam
ústí veliké řeky s vodou poměrně teplou.
R. 1878 doprovázen 3 lod’mi plul na parníku
»Vega« stále pokojně, az od m. Baranovova
nastaly překážky ledu a v zátoce Koljučin-
ské třeba bylo přezimovati. Potom opravuje
po celé cestě mapu pobřeží, dostal se kolem
m. Východního do Tichého okeánu a domů,
čímž podal důkaz, že jest možná cesta sv.,
ale že jest také nepraktická. Když za pře-
zimování nepřicházely o Nordenskjöldovi
žádné zprávy, Sibirjakov vystrojil lod’ »A. F.
Nordenskjöld«, jež však v Japanském moři
se porouchala, a potom J. G. Bennet, vlast-
ník světového listu amer. »New York He-
rald«, koupil lod’ již ve vodách polárních
osvědčenou, »Pandora«, a pode jménem »Jea-
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nette« s kap. G . W . D e L o n g e m v čele po-
slal ji vyhledat Nordenskjölda. Ze San Fran-
ciska r. 1879 vypluto do zál. Koljučinského.
Tam zvěděl De Long o odplutí Nordenskjöl-
dově, proto se dal směrem k sev., ale u ostr.
Herald zamrzla lod’ a hnána nejvíce na sz.,
při čemž také objeveny osamělé ostr. Jea-
nette a Henriette. Ale lod’ neodolala tlaku
ledu a r. 1881 se ponořila. Mužstvo hledělo
se zachrániti k ústí Leny Po cestě objeven
ještě ostrov Bennetův. Ale nedostali se ani
všichni na pobřeží k ústi Leny, a z těch, kdo
se tam dostali, také mnozí zahynuli K vy-
hledání zmizelých poslán od Spojených Obcí
kap. Hooper, potom Berry, jenž úžinou
Beringovou vjel do moře Polárního a znova
konstatoval ostrovní pova u země Wrange-
lovy Výsledek všeho byl, že nalezena mrtvola
De Longova i jiných druhů

Novým mezníkem v dějinách objevů se-
vernich jest založení spolku pro p. v. r. 1874
v Bremách. Rok potom, r. 1875, Weyprecht
v Štýrském Hradci navrhl systematické po-
zorování v krajích polárních. Na sjezdu geo-
grafickém v Hamburce, Berně a Petrohradě
usneseno postaviti co možná mnoho pozoro-
vacích stanic kolem pólu a tak 11 států po-
stavilo 15 stanic a mimo to ještě 34 obser-
vatoří mimo končiny polární, jež měly každou
hodinu konati pozorování a činiti záznamy.
Plán ten proveden r. 1882—83. Rakousko
mělo svou stanici na ostr. Jan Mayenu. Spo-
jené Obce postavily stanici v zátoce Lady
Franklinovy, jejímž vůdcem ustanoven A. W.
Greely. Jeho druhy byli tam Lockwood a
Brainard. Lockwood prozkoumal při tom sev.
Grónsko a dostal se až k 83° 30 1/2′ s. š., nej-
sev. bodu před Nansenem, Greely zkoumal
zemi Grinnellovu, kdež objevil záliv po něm
pojmenovaný. Zatím však zásob ubývalo a
žádná výprava pomocná se tam pro pře-
kážky ledu dostati nemohla. Proto účastníci
ubírali se k jihu a tam je potom až r. 1884
přijala lod’. Výzkum Grónska dál se potom
také s podporou vlády dánské; t a k S t e e n s -
t r u p , H e l l a n d , J e n s e n , K o r n e r u p , H a m -
m e r , H o l m , G r o t h , R y d e r , jenž prozkou-
mal fjord Scoresbyho r. 1891—92.
Také nitro Grónska již dávno zajímalo ce-
stovatele, ona »arktická Sahara«, jak je na-
zývá Nordenskjöld. On sám podnikl t a m
2 c e s t y , č á s t e č n ě t a k é P e a r y a Maigaard.
Nordenskjöld hájil mínění, že nitro Grónska
není pokryto ledem, že jenom okraj jest le-
dový, ale mínění to bylo úplně vyvráceno
cestou norského zoologa F r i d t j o f a Nan-
sena r. 1888, jenž se Sverdrupem podél
65° s. š od východního pobřeží pustil se na
západ, kdežto dřívější pokusy dály se ode
břehu západního. Původně mínili doraziti do
Christianshavnu, ale potom změnili směr na
Godhavn. Za 40 dní urazili cestu 560 km, ve
výši až 2720 m. Potom vyslala něm. společ-
nost 2 výpravy ke zkoumání ledovců do
Grónska, do fjordu Umanak, r. 1891 a 1892
až 1893, jíž se účastnili E r i c k v o n D r y -
g a l s k i , B a s c h i n , V a n h ö f f e n a S t a d e .
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Podobný přechod jako Nansen, jenom že
mnohem jižněji, vykonal Dán G a r d e, ve
12 dnech uraziv dráhu 280 km. Za poznání
sev. Grónska děkujeme nejvíce P e a r y o v i .
On konečně dokázal, že Grónsko jest ostrov
a že sund Hayesův není průlivem, nýbrž je-
nom zálivem, že tedy země Ellesmerova a
Grinnellova spolu souvisí. Sáňkové výpravy
Pearyovy v l. 1891—92, 1895 a v posledních
letech náležejí k nejdůležitějším ze všech
polárních vůbec. Na poslední své výpravě
(1898—1902) dosáhl v dubnu 1902 ve směru
od mysu Hecla (na sev. země Grantovy)
k severu 84° 17′, nejsev to bodu, k němuž
člověk na americké straně Arktidy dospěl.

V stejnou dobu s Pearym, 24. čna 1898,
vydal se k severu touž cestou S v e r d r u p
na lodi »Fram«, aby doplnil výzkumy Nan-
senovy se strany americké. Chtěl prozkou-
mati moře Lincolnovo a potom objeti Grón-
sko a dostati se na východní břehy jeho a
vyplniti mezeru dosavadní mezi zátokou In-
dependence a mysem Bismarckovým. Jenom
že byl nucen přezimovati již na mysu Sa-
bine na vých břehu země Ellesmerovy, při
čemž podnikal mnohé cesty na zemi Elles-
merovu a Grinnellovu. R. 1899 veplul do
průlivu Jonesova a přezimoval tam na jižním
břehu země Ellesmerovy na 76° 29′ s š., 84° 25′
z. d. Odtud pronikl na jaře r. 1900 Sverdrup
po záp. pobřeží země Ellesmerovy k 81° s. š.,
kdežto jiní členové jeho výpravy Isaachsen
a Hassel objevili dále v záp. na 98° z. d. no-
vou zemi a rozvětvený systém fjordů. V té
době lod’ výpravy byla ohrožena ohněm, jenž
však na štěstí byl uhašen. R. 1900—1901 lod’
přezimovala na 76° 48′ s. š, 89° z. d. Na jaře
r. 1901 Sverdrup dosáhl 80° 30′ s. š., kdežto
Isaachsen cestoval dále k západu. V létě
r. 1901 prozkoumáno ve člunech pobřeží
v. North Devon Na jaře r. 1902 Sverdrup
pokusil se dosáhnouti na zemi Grinnellově
nejzazšího bodu Aldrichova, člena výpravy
Naresovy z r. 1876, nedostal se však než na
81° 37′ s. š. Na jiné sáňkové výpravě došlo
se až na Beechey Island, proslulý z výpravy
Franklinovy. V srpnu r. 1902 konečně lod’
mohla nastoupiti zpáteční cestu. Výpravou

Sverdrupovou vyplněna byla veliká mezera
mezi ostrovy Parryovými a zemí Grinnello-
vou, tak že ji dlužno čítati k nejúspěšněj-
ším.

Také A m d r u p pokoušel se prozkoumati
pobřeží vých. Grónska mezi zálivem Scores-
byovým a nově založenou missionářskou sta-
nicí Angmagsalik, což se mu skutečně po-
dařilo na výpravě druhé. Napřed udělal si
tam skladiště potravin r. 1899 a potom r. 1900
jednak po člunu, jednak po ledě prozkoumal
pobřeží a nazval je zemí Kristiána IX. Vrátil
se 4. října r. 1900. Zároveň r. 1899 odebral
se do fjordu cís. Frant. Josefa Nathorst,
aby tam pátral po výpravě Andréeově. Po
té tam ovšem žádné stopy nenalezl, ale za
to opravil dobře mapu fjordu a výšku hory
Petermannovy (z udání Paverova 3500 m na
2500—2800 m).
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Také moře samo u Grónska bylo předmě-
tem důkladného zkoumání. Tak norskou vý-
pravou k prozkoumání Ledového moře se-
verního pod vůdcem meteorologem Moh-
nem, kdež měl také Nansen účast’, konstato-
ván směr proudu Golfového, potom zkou-
mala tu dánská lod’ »Ingolf« pod vůdcem C.
W a n d e l e m r. 1895.

Na Islandě pokračoval ve výzkumech, za-
počatých T h o r o d d s e n e m , r . 1 8 9 5 C a h n -
h e i m a G r o s s m a n n, potom r. 1899 švéd-
ská výprava »Diana«. Téhož roku odebral se
tam též P a u l s e n, ředitel dán. meteorog.
ústavu k pozorování polár. světla a jeho spo-
jení s výjevy magnetickými.

Po cestě Heuglinově na Špicberky pro-
zkoumali země severových. L e i g h S m i t h ,
p o t o m r . 1 8 8 9 W . K ü k e n t h a l a A . W a l -
t e r , kteří dokázali, že země krále Karla jest
mnohem menší, než se domníváno. R. 1890
konal tam, v Isfjordu, geologická pozorování
švédský státní geolog G . d e G e e r. R. 1892
přistali tam členové franc. výpravy »La Man-
che«, C h a r l e s R a b o t a B i e n a i m é, navští-
vivše ostrov Jan Mayen, po rak. výpravě ni-
kým dosavad nenavštívený. V l. 1894—95, po
nezdařeném pokusu Wellmannově, pozoroval
tam ledovce N o r E c k r o l l . R. 1896 a 1897
prošel Špicberky Angličan C o n w a y. Téhož
r. 1897 také Angličan Pike obeplul zemi
krále Karla a dokázal její ostrovní povahu.
R. 1898 švédská výprava s vůdcem Nathor-
stem přistala na záp. pobřeží, obeplula celý
archipel a znova tam mapováno, r. 1899 pak
konal tam hydrografická pozorování kníže
A l b e r t I . M o n a c k ý , v l . 1 8 9 9 , 1 9 0 0 a 1 9 0 1
b y l y t a m v ý p r a v y r u s k á a š v é d s k á k m ě -
ř e n í s t u p ň ů . Výpravy tyto potkaly se se
žádoucím výsledkem.

Zemi cís. Frant. Josefa po Smithovi prozkou-
mal Nansen, potom princ Ludvík A m a d e u s
S a v o j s k ý , v é v o d a a b r u z s k ý , jenž r. 1900
na lodi »Stella Polare« s mnohými obtížemi
dostal se až na zemi prince Rudolfa a tam
zakotvil v zálivě Teplickém. Ač mohl, nevy-
dal se ještě dále, poněvadž nikde neviděl
zemi a na širém moři přezimovati nechtěl.
Hned 19. ún. podniknuta cesta na saních,

ale pro zimu až -52 ° C upuštěno od ní. Za
to na výpravě, podniknuté 11. břez., Cagni
dosáhl až 86° 33′ 49′′ s. š., nejsev. bodu do-
savad. Tři muži z té výpravy nevrátili se
k lodi a na vyhledání jich vyslána lod’ »Ca-
pella«, jež však o nich žádné zprávy nedo-
stala. Při tom zjištěno, že Fligely lečí o něco
jižněji, než jak byl nakreslil Nansen, dále zji-
štěno, že není žádné země Petermannovy,
jak již Nansen sám byl tušil, a že země Ru-
dolfova jest jenom ostrov. K dokonalému se-
znání archipelu toho přispěla nám tříletá vý-
prava s vůdcem Fr. G. J a c k s o n e m v le-
tech 1894—96, jenž zjistil rozlohu země té a
shledal, že to jsou jenom samé ostrovy,
úzkými průlivy oddělené. S Nansenem a
geologem Köttlitzem konána tam zkoumání
geologická. Dvě massy země, které tam byl
Payer pozoroval, rozplynuly se ve skupinu
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nejméně 60 ostrovů, rozdělených kanály ve
3 skupiny.

Zkoumáním pobřeží sibiřského zabýval se
D r . B u n g e na řece Leně, a při něm měl
Toll práce geologické. Dne 6. kv. 1886 do-
stali se na ostrov Ljachovský, kdež se roz-
dělili: Bunge zůstal zde, Toll šel dále na ostr.
Kotelný a Novou Sibiř. R. 1892 pak vydal
se tam Toll po druhé. Vyplul z Petrohradu
do Jakutska, odtud po řece Janě. Potom dal
se na ostrov Kotelný, Ljachovský, kdež za-
kládal pro Nansena skladiště potravní, pak
se pustil na západ, k probadání oblasti ana-
barské, cestou, kterou před ním dosud žádný
nešel, krajem nad míru studeným. 27. list.
už zase byli v Petrohradě. 21. čna 1900 vy-
plula »Zarja« z Petrohradu a v Bergenu vsedl
na ni Toll. Tím nastává třetí jeho výprava.
V Christianii Nansen dal mu mnoho dobrých
rad. Zásoben psy, 7. srpna dostihl průlivu
Jugorského, kterým proplul do moře Kar-
ského. Na záp. pobřeží poloostr. Tajmyr-
ského objevil nový fjord, který nazval Mid-
dendorfovým. Přezimoval blízko Tajmyrsundu.
Po cestě bylo mu stále opravovati mapy.
Dostal se až na ostr. Novosibiřské a spatřil
i ostrov Bennetův, jenom že led mu bránil
v další cestě, byl nucen vrátiti se a míníl
zimu 1901—02 ztráviti na ostrově Kotelném.
Další jeho cesta měla býti na zemi Sannikovu
a potom, jako kdysi »Vega«, úžinou Berin-
govou do Tichomoří, ale otázka finanční roz-
hodla jinak.

Dne 14. října 1900 odebral se z Petrohradu
V o l o s o v i c přes Irkutsk do Verchojanska,
k ústí ř. Jany. Tam odtud chce na ostr. Nová
Sibiř a Kotelný. Jeho společníkem jest N.
Orlov. Na Nové Sibiři zřídil skladiště pro
Tolla, s nímž se také št’astně setkal.

Nejnovější období polárních výprav je to,
které má spojovati pozorování fvsik. s no-
vými výzkumy. Jaksi prvním v tom oboru
jest nám F r i t . N a n s e n. Jiná výprava, na
kterou millionář americký Ziegler věnoval
1 mill. dollarů, měla za účel dosáhnouti pólu.
Baldwin, vůdce její, měl jíti na zemi Frant.
Josefa a odtud na saních k severu a potom
zpět na Grónsko, kamž měla připlouti lod’

»Magdalena«. Vydal se na cestu v čci 1901.
Baldwin vrátil se v létě 1902 bez zvláštních
výsledků.

Jiný způsob dosíci pólu jest p l a v b a b a l -
l o n e m . V tom směru již r. 1896 chtěl uči-
niti pokus Američan Cheyne, jenž sestrojil
3 ballony, z nichž každý mimo osobu mohl
nésti ještě nějaké břemeno; ale nedošel sou-
hlasu, tak jako plán Tysona, z několika
míst vyslati k pólu ballony. Nejnověji plán ta-
kový chtěl provésti S . A . A n d r é e. Učiniv
podobné pokusy do Čuchonska s ballonem,
vypravil se na Špicberky, tam v domku
zvláště k tomu zřízeném ballon naplněn. Aby
pak byl udržován v mírné výšce, as 200 m,
měl vlečná lana. Také počítáno na unikání
plynu. R. 1897, 11. čce, ballon vystoupil a
dodnes o něm nevíme. Jenom jeden poštovní
holub chycen, pak v květnu 1899 nalezena
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na sev. pobřeží Islandu boje a 31. srp. 1900
v sev. Norsku druhá a ještě potom 3 jiné,
mezi nimi i boje polární, která měla býti vy-
hozena až při přechodu pólu, jenom že
všecky prázdné. Můžeme souditi, že ballon
byl hnán k sev. Grónsku, potom zase k se-
veru, odkudž zahnán zpět. Dnes jest nepo-
chybno, ze Andrée zahynul, třeba sám pra-
vil na VI. kongr. geogr.: »Díváte se na mne
všichni jako na mrtvolu, ale já se jistě vrá-
tím.« Zahynul asi brzy po svém vzletu. K jeho
vyhledání poslán N a t h o r s t do vých. Grón-
ska, potom r. 1898 S t a d l i n g do severní
Sibiře.

Jiný pokus měl býti pomocí drtiče ledu
»Jermaku«, jak ho navrhoval ruský admirál
M a k a r o v ; ale neosvědčil se dosud zcela a
vyžaduje další úpravy.

Zajímavý jest také pokus, d o s t a t i s e
k p ó l u č l u n e m p o d m o ř s k ý m . Člun může
se ponořiti, a když jest moře otevřené, může
se zase vznésti na hladinu. Původcem jeho
jest dr. Hermann A n s c h ü t z - K ä m p f e; od-
borníci nevyslovili se o tom ještě.

Opět jest zamýšlena výprava na jaře r. 1903,
A m u n d s e n o v a , jež má určiti magnetický
pól, zda to jest jenom jeden bod, kde stojí
jehla inklinační kolmo, či to jest celá plocha.
Lod’ jeho »Gjöa« jest jenom malá a účast-
niků jenom 7. Východisko má býti západní
Grónsko. R. 1905 míní již zase býti doma.

L i t e r a t u r a udána jest u Chavanne, Karpf,
Le Monnier, Die Literatur über die Polar-
Regionen der Erde (Víd., 1878). Z hlavních
spisů možno uvésti aspoň: Peschel, Geschichte
der Erdkunde (2. vyd. Mnichov, 1877); Hell-
wald, Im ewigen Eis. Geschichte der Nord-
polarfahrten (Štutgart, 1880): Löwenberg, Die
Entdeckungs- und Forschungsreisen in den
beiden Polarzonen (Praha a Lip., 1886); A.
E. Nordenskjöld, Plavba Vegy kolem Asie
a Evropy (ze švéd. přeložil V. E. Mourek;
Pra a, 1882); Sir J. Barrow, Chronological
history of voyages into the arctic regions
(2. vyd. Lond., 1846); D. Murray Smith, Arc-
tic expeditions from British and foreign sho-
res, 1875—77 (3 sv.); Greely, Handbook of
arctic discoveries (New York, 1896); L. Hu-

gues, Le esplorazioni polari nel secolo XIX.
(Milán, 1901); Dr. Kurt Hassert, Die Polar-
forschung (Lip., 1902): Sievers-Kükenthal,
Australien, Ozeanien und Polarländer (t.,1892).
Ostatně srv. žicotopisy zkoumatelů v tomto
Slovníku Naučném.

V ý p r a v y k j i ž n í m u p ó l u. První, jenž
překročil polární kruh, byl J a m e s C o o k ,
který zatlačil »terra australis« až k 60° j. š. a
dokázal, že na jižní polokouli převládá voda,
ne pevnina. Po něm teprve až v XIX. stol.
p. v. zase uvedeny v život a mají také vě-
dečtější ráz. Roku 1808 J a m e s L i n d s a y a
T h o m a s H o p p e r s p a t ř i l i o s t r o v y B o u v e -
t o v y a r . 1 8 1 9 W i l l i a m S m i t h objevil Nové
Shetlandy a spolu s B r a n s f i e l d e m některé
ostrovy v archipelu, nyní Gherritzovým zva-
ném. Ze pak byly tyto kraje bohaty tuleni,
hrnulo se tam mnoho lovců, z nichž někteří
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také obohatili naše vědomosti novými objevy:
J a m e s W e d d e l l , W a l k e r , P o w e l l , A m e -
r i č a n P a l m e r , P e n d l e t o n , a t a k o b j e v e n y
J i ž n í O r k n e j e a z e m ě P a l m e r o v a .

Také ruská vláda, jež tolik byla činna na
severu, poslala sem výpravu, po Cookovi zase
první větší vůbec, s vůdcem F. G. B e l l i n g s -
h a u s e n e m r. 1819. Tento byl vyslán carem
Alexandrem I., a vlastně první objevil zemi
antarktickou, zapolárním kruhem, zemi Alex-
andra I. Mimo to na své cestě kolem pólu
objevil ostrov Petra I. Cestě Američana Mo-
rella r. 1823, jenž od ostr. Kerguelenových
plul prvý podél 69° j. š. na západ, nepřikládá
se dnes víry, za to stal se objev jiný. Byl to
lovec tuleňů J a m e s W e d d e l l, jenž z již.
Orknejí dostal se na jih až k 74° 15′ j. š. a
všude měl volné moře, jenom že pro porou-
chání lodi musil se vrátiti. Tím zároveň uči-
něna mezera v souvislém jižním kontinentě.
Roku 1830—32 londýnská firma Enderby vy-
strojila výpravu s vůdcem Johnem Bis-
coem, jenž hledal ostrov Aurora a pluje
z ostr. Falklandských směrem vých. objevil
zemi Enderbyovu a z množství ptactva stále
po cestě se vyskytujícího soudil na blízkost
země. Druhý rok pak objevil ostr. Adelaide,
jenž jest jenom jedním z celé skupiny ostr.
zvaných Biscoeovými, a za ním zemi vysokou,
zvanou Grahamovou. Roku 1833 pak Kemp
objevil na v. od země Enderbyovy jinou část’
země, jež nazvána po něm. Posledním obje-
vem z řady těch, které jenom náhodou způ-
sobeny, majíce příčinu jenom v bohatém
lovu, jsou o s t r o v y B a l l e n o v y.

V l. 1838—43 vyslány 3 vědecké výpravy:
výpravu sev.-amer. vedl Wilkes, franc. D u -
m o n t d ’ Ur v i l l e s l o d’ m i » A s t r o l a b e «a » Z e-
l é e « a a n g l i c k o u J a m e s C l. Ross s lod’mi
»Erebus« a »Terror«.

D u m o n t d’Urville maje pátrati, zdajest
nějaké spojení mezi zemí Alexandra I. a Gra-
hamovou, objevil při tom zemi Ludvíka Fi-
lipa a zemi Adélie a Clarie. Více vykonal
Wilkes. Napřed viděna země od ostrova
Petra I. na západ a potom druhým rokem
sledováno pobřeží pevniny antarktické, v délce
asi 400 mil od 157° od zátoky, kterou nazval

Peakock a Hudson později Disapointment.
Potom plul na západ, bud’ blízko okraje ledu,
tak že mohl dále do nitra pozorovati hory,
nebo dále a jenom z dálky rozpoznával hory,
kolem země Adélie, Clarie a tam, kde
potom země obrací se na jih, u mysu Carr,
dále North High, Totten High (tam kde Bal-
leny viděl před tím svoji zemi Sabrine), Bud-
dova země a konečně Knox High a poslední
Termination, celkem pobřeží asi 2300 km
dlouhé.

Největších úspěchu však dosáhla tam vý-
prava angl. s J a m . C l . R o s s e m, jenž již na
severu nabyl mnohých zkušeností a získal si
mnohé zásluhy. Vypravil se r. 1839 na Tas-
manii, tam zřízena pozorovací stanice, a po-
tom se dal na jih, stále hledaje magnetický
pól, řídě se tím, jak vypočítal Gauss jeho po-
lohu. Spatřil na 70° j. š. zemi a na ní vyso-
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kou horu, Mt. Sabine, asi 3000 m, a potom,
pozoruje jehlu magnetickou, mínil, že objede
tu zemi a dostihne pólu. Viděl tam potom
Mt. Melbourne, na zemi Victoria, a proti ní
řadu ostrůvkův; ale zemi objeti nemohl a
jeho naděje, že najde pól, jako ho objevil na
severu, zklamala, ač jehla inklinační ukazovala
již 89°. Na 78° 10′ j. š. ledová stěna jim za-
stavila cestu a přes ni jenom stěží bylo vi-
děti dále do nitra země hory Parryho. Pro-
niknouti touto stěnou ledovou ani obejíti ji
nebylo možno. Tam ke svému velikému po-
divení viděli zasněženou horu, soptící Mt.
Erebus, 3770 m, a menší, vyhaslou, Terror.
Roku 1841 již nebyl tak št’asten, aby prorazil
ledem, a jenom ještě roku následujícího ob-
jevil zemi Joinvilleovu, jejíž ostrovní povahu
dobře poznal. Mnohá pozorování máme jenom
od něho, on nám také dokázal, že tam žijí
korály.

Po Rossovi máme jenom menší výpravy.
Tak r. 1842 Američana W i l l i a m a G . S m i -
l e y , jenž dokázal, že země Palmerova jest
jenom ostrovem, nezdařený pokus »Pagody«
pod kap. M o o r e m r. 1845, konati pozoro-
vání magnetická na zemi Enderbyově, a před
tím již také kap. D o u g h e r t y objevil ostrovy
téhož jména. Také objeveny ostrovy Macdo-
naldovy od Hearda, a po 20 letech zase
r. 1873—74 hamb. kapitán E d . D a l l m a n n
potvrdil ostrovní povahu země Palmerovy.
Výprava»Challenger«zkoumala jenom hloubky
mořské a život mořský, a co dnes víme o živo-
čiších v moři antarktickém, máme většinou
jenom od té výpravy. Pohybovala se mezi
zemí Kempovou a udávanou zemí Termina-
tion, kde tušil Neumayer nejsnazší proniknutí
k pólu, ale země Termination tam nespatřila,
ač byla na 64° j. š. Zase uplynulo 20 let, a
nedostatek vydatného lovu v sever. konči-
nách přivábil četné lovce na jih. Tak r. 1892
tam křižovaly »Balaena« a »Active« s vůdci:
W i l l . S . B r u c e m, přírodozpytcem, a Char-
lesem W . D o n a l d e m. Očekávaná velryba
tam nenalezena. Objeveny některé menší
ostrovy a potom hlavně zkoumání moře jsou
nám vítána. Jiná podobná výprava vystrojená
hambur. společ. »Oceana« pod norským ka-

pitánem L a r s e n e m r. 1893 na lodi »Jason«
objevila v. pobřeží země Grahamovy a na-
zvala je zemí krále Oskara II. Až k 68° j. š.
a dále viděla volné moře, řadu ostrůvků mezi
zemí Ludv. Filipa a zemí krále Oskara, mezi
nimi také některé vulkanické, ale tuleňů tam
nenalezla. Lod’ »Hertha« s kap. Evensenem
byla až u země Alexandra I., ale viděn jenom
led pokrývající nitro země Grahamovy a dále
až k zemi Alexandra I. Výzkum J. Cl. Rossa
z části opakovala r. 1894—95 výprava na lodi
»Antarctic« s kap. K r i s t e n s e n e m a jí se
účastnil přírodozpytec Carsten E. B o r c h -
g r e v i n k jenom jako obyčejný námořník.
Z Melbournu dali se k jihu; u ostr Macquarie
spatřena polární záře. Potom pluli kolem mysu
Adare na zemi Sabinově, a trochu jižněji
u ostrůvku Possession zakotveno, poprvé na
antarktické zemi a tam Borchgrevink učinil
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sbírky jak nerostů, tak rostlin. Poněvadž však
lod’ měla za účel chytati velryby, obrátila se,
žádných nevidouc, ač bylo možno plouti dále.
To jest vada většiny výprav, které měly účel
jenom obchodní, a proto Neumayer víc a
více snažil se o vědeckou výpravu do Ant-
arktidy, až se mu podařilo na 11. sjezdě geo-
grafů německých v Brémách r. 1895 založiti
německou kommissi pro prozkoumání polár-
ních končin jižních.

Zatím r. 1897 vypravila se z Ostende bel-
gická výprava na lodi »Belgica«, jíž velel
A d r i e n d e G e r l a c h e. Z Ohňové země dal
se na jih t. zv archipelem Dirck Gherritzo-
vým, proplul úžinou Bransfieldovou, potom
úžinou na východ od země Palmerovy, smě-
rem západním k Zemi Alexandra I., kdež lod’
zamrzla a nucena přezimovat. Nových vý-
zkumů neučiněno, za to však jsou pozorování
meteorologická velmi cenná, nebot’ jsou to
vůbec první pozorování antartická, konaná
v zimě. Také jest to prvni přezimování v kon-
činách antarktických. Z hloubek lze souditi,
že na blízku jest země, a z měření konaných
severně archipelu Dirck Gherritzova vysvítá,
že Amerika pokračuje jižní části k východu,
ne přímo na jih ze země Ohňové k zemi Gra-
hamově.

Sotva že se »Belgica« vrátila, B o r c h g r e -
v i n k vypravil se znovu 23 srpna 1898 na par-
níku »Southern Cross«, vystrojeném G. New-
nesem. Jest to prvá výprava, která na pev-
nině antarktické přezimovala na m. Adare.
Lod’ tam výpravu dovezla a potom se vrátila
do Australie Zima byla tam strašná a zamý-
šlené cesty po saních také nebylo možno ko-
nati, poněvadž led byl na povrchu rozpukán.
Magnetického pólu ovšem nedostiženo. Na
lodi a na saních potom přece dosaženo nej-
jižnějšího bodu 78° 50′ j š, tedy o 35′ dále
než Ross.

Roku 1898 vyplul něm. parník »Valdivia«
pod vedením zoologa prof. Chuna pro vý-
zkum hlubin mořských přes ostrov Bouvetův,
o němž již vůbec pochybováno, zda existuje.
Výprava pokračujíc směrem k zemi Ender-
byově s úžasem měřila hloubky kolem 5000 m,
nikdy ne pod 4000 m a tím dokázáno i v jihu

hluboké moře, tak jako je dokázal Nansen
na severu.

Konečně uskutečnil se plán Neumayerův,
vyslati vědeckou výpravu na jih od ostrovů
Kerguelenových, kde předpokládá teplý proud.
V kommissi pro výzkum jižních polárních
zemí usneseno 3. květ. 1898 v Gotinkách vy-
slati tam výpravu. Potřebný náklad povolen,
vůdcem pak ustanoven F . D r y g a l s k i, známý
výzkumy svými na Grónsku. Výprava má
zkoumati indicko-atlant. stranu Antarktidy.
Také ballon tam vzat. Výprava odplula 11.říj.
1901 z Kielu na parníku »Gauss«a trochu se opo-
zdivši cestou, přistala na ostr. Kergueleno-
vých, kde již lod’ »Tanglin« zřídila stanici
pozorovací a odplula dále k jihu na zemi
Termination. Tam se má zříditi hlavní sta-
nice pozorovací a má se hleděti také pronik-
nouti k pólu. Zároveň také vyplula anglická
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lod’ »Discovery«, aby na zemi Viktoria
u vulkánu Erebus vysadila mužstvo, jež má
prozkoumati ledové poměry tamní a vůbec
tichomořskou část Antarktidy Vůdcem vý-
pravy jest S c o t t, jemuž úplně ponecháno
na vůli, zda v končinách těch má se přezi-
movati. Proti zemi Adélie, na 62° j. š. mě
řeny hloubky až 4200 m. Výprava dospěla a
na ostrovy Macquarie.

Švédská výprava pod vedenim O . N o r -
d e n s k j ö l d a , synovce známého cestovatele,
na lodi »Antarctic« měla plouti na zemi krále
Oskara II., a nebude-li moci tam proniknouti,
má se dáti do moře Weddellova Norden-
skjöld dospěl 31. pros. 1901 na ostr Falk-
landské, kdež si musil opatřovati nové psy, a
11. led. 1902 dostal se na ostr Shetlandské
Tam z hloubek mořských vytaženo neoby-
čejné množstvi ryb Od ostr Shetlandských
obrátil se přímo k jihu, na vých pobřeží
země Grahamovy a tu dokázal, že země Lud-
víka Filipa není samostatným ostrovem, ale
že patrně souvisí se zemí Grahamovou. Dále

k jihu nemohl se dostati. Na východě od
země Grahamovy měřeny značné hloubky až
4000 m Přezimuje nyní záp. odl C. Seymouru,
na západ. pobřeží Snow Landu. Lod’ odplula
na zemi Ohňovou, Norden skjöld hodlá pro-
niknouti dále k jihu po saních.

L i t e r a t u r a: Wilkes, Narrative ofthe Uni-
ted States Expedition (Filad. 1845); James
C. Ross, A voyage of discovery and research
in the southern and antarctic regions 1839 by
1843 (Lond., 1847); G. Neumayer, Die Erfor-
schung des Süd-Polar-Gebietes (Berl, 1872);
Die internationale Polarforschung Die deut-
schen Expeditionen und ihre Ergebnisse, vy-
dal G. Neumayer (Berl., 1891, 2 sv.); G. Ger-
land, Ueber Ziele und Erfolge der Polarfor-
schung (Štrasburk, 1897); Dr. Karl Fricker,
Antarktis (Berl., 1898); Neumayer, Auf zum
Südpol! (Ber., 1901) Nový.

Polárnı́ výška nějakého místa na zemi
jest ostrý úhel, jejž osa zemská svírá s ob-
zorníkovou rovinou toho místa. Úhel ten
rovná se ostrému úhlu mezi rovinou rovní-
kovou (stojící kolmo na ose) a svislicí místa
(kolmé na rovině obzorníkové), kterýžto druhý

úhel udává zeměpisnou šířku místa. Jsou tedy
p. v a šířka zeměpisná úhly stejně veliké.
Měření p. v-ky čili šířky zeměpisné náleží
k ne důležitějším úkolům praktické astrono-
mie Nejjednodušším způsobem určiti mů-
žeme p. v-ku místa, změříme-li výšku hvězdy,
jejíž deklinaci známe, při jejím vrcholení (když
prochází poledníkem), aneb změříme-li výšky
hvězdy točnoblízké při jejím vrcholení hoře-
ním a dolním (p v. rovná se arithmetickému
průměru obou výšek); též můžeme změřiti
mikrometricky rozdíl dvou vzdáleností hvězd
vrcholících jižně a severně od nadhlavníku
(methoda Horrebow-Talcottova). Též z výšky
hvězdy měřené mimo poledník lze udati
pv-ku, známe-li k tomu čas, aneb z výšek
dvou hvězd, známe-li k tomu čas, který mezi
měřením uplynul. Vdobě nejnovější (1891—92)
seznáno bylo přesným měřením, ze p. v. ča-
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sem se mění. Změny ty činí arci jen dese-
tiny vteřiny obloukové, ale jde-li o nejvyšší

přesnost, nutno k nim přihlédati. Podrob-

nosti o měření p. v-ky a jejích změnách viz

Š í ř k a z e m ě p i s n á. VRý.
Polárnı́ záře viz P o l á r n í s v ě t l o.
Polárnı́ země viz P o l á r n í k r a j e.
Polášek František, theolog moravský

(* 1757 v Příboru — † 1818). Studoval v Olo-

mouci a Brně, vysvěcen byl r. 1781, stal se
r. 1783 na universitě olomoucké professorem,
v l. 1786—90 byl podrektorem generálního
semmáře moravského, r. 1794 stal se pro-
fessorem dogmatiky na lyceu olomouckém,
r. 1800 pak profossorem pastorálky a mo-
rálky tamže R. 1816 přičiněním arcibiskupa
Trauttmansdorffa jmenován ředitelem studií
theologických na universitě olomoucké. Vy-

dal Písmo sv. Nového zákona pro lid vyložené
(Brno, 1791, 2 d.) a hojně českých i latin-

ských knih náboženských
Polaun viz P o l u b n y
Polava, ves mor., viz P a l a v a.
Połčnica (Pulsnitz): 1) P., řeka v král.

Saském pramenící v Horní Lužici nedaleko

města t. jm., teče s počátku směrem sever.,
potom száp a pod Mückenberkem padá do
Černého Halštrovu.

2) P., město v král. Saském na řece t. jm.
a žel. trati Perno-Kamenec, v hejtm kame-
neckém, v kraji budyšínském, má 3742
obyv. (1890), obvodový soud, zámek
s parkem, evang. kostel, přádelnu
vlny, výrobu stuh, pásů, plátna, me-
chanické tkalcovství, hrnčířství, obuv-
nictví a pernikářství. P. jest rodiště
řezbáře Rietschela.

Pol de Mont, t. j. P o l l y d o o r) de
M., viz d e M o n t K a r e l M a r i e.

Polder viz I n u n d a č n í h r á z.
Poldovka, víska na Moravě, hejt.

a okr. Dačice, fara Volfířov, pš. Vel.
Lhota; 13 d., 74 ob. č. (1890).
28Pole v názvosloví vojenském, úze-
mí otevřené, neopevněné, přehledné,
kde vojsko za vojny přebývá, bojuje
atd., tudíž v á l č i š t ě , b o j i š t ě, a ve
smysle přeneseném tolik c o v á l k a ,

s t a v v á l e č n ý , ž i v o t v á l e č n ý . P.
s b í r a t i , výraz starý z dob, kdy ještě
nebylo vojsk stálých, značilo připra-
viti se na válku, najímati brance, shá-
něti zbraně, koně, souvozí atd., slo-
vem něco, co poněkud odpovídá ny-
nější m o b i l i s a c i vojsk. Do p. t á h -
n o u t i , u b í r a t i s e n a b o j i š t ě .
P-m nebo v p o l i l e ž e t i, tolik, co
žíti po válečnicku, býti válečně za-
městnán. FM.

P. z r a k o v é jest ta část’ prostoru
před okem (p. zrakové monokulární)
nebo před oběma očima (p. zrakové
binokulární) se nalézající, z níž vycházející
a zorničkou v oko (neb v obě oči) vnika-
jící paprsky světelné vzbuditi mohou zároveň
pocity světelné, mezi tím co oko (neb obě
oči) na jeden bod nepohnutě jsou upřeny.
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Pomyslíme-li si všecky body poháru sítni-
cového, které světlem zvenčí podrážděny
býti mohou, čarami promítnuty ven z oka
uzlovým bodem a zorničkou na stranu vždy
opačnou k poli zrakovému, obdržíme dva
jehlancovité útvary, souvisící v uzlovém bodě
v čočce (viz Akkommodace); vnitro-
oční jehlanec má za základní dutou polo-
kouli sítnicovou, předoční pak p. zrakové
bud’ v ploše, v rovině nebo rovněž v útvaru
polokulovitém, proti oku vydutém. Podle
toho lze p. zrakové měřiti bud na ploše (ro-
vině, campimetr) aneb ve vyduté polokouli
neb její obloukové části (perimetr). Campi-
metr jest černá tabule postavená v udané,
obyčejně blízké vzdálenosti od oka vyšetřo-
vaného; na středě jejím jest zřetelná nějaká
značka, na niž vyšetřované oko (druhé jest
zakryto) nepohnutě hledí; vyšetřující vede
od okrajů tabule po ploše její směrem ke
značce bílý (nebo barevný) předmět, obyčejně
čtvereček, až vyšetřovaný na jistém místě
udá, že už vidí (nepohnuv okem); toto místo
se zaznamená a to se všech stran; spojí-li
se tato označená místa, povstává hranice p.
zrakového v rovině. Nechá-li se hleděti oko
nepohnutě do vrcholu vyduté polokoule, lze
rovněž od obvodu polokoule vésti bílý nebo
barevný čtvereček (na ohnuté černé tyčince) a
zaznamenávati kdybyl už viděn (Scherkův pe-
Č. 3247. Perimetrování.

rimetr). Nejvhodnější přístroj k měření p. zra-
kového zavedl F ö r s t e r (vyobr. č. 3247), který
vzal oblouk, v jehož středu a zároveň ose,
okolo níž oblouk otáčeti se může, jest značka,
poznamenaná 0°, na niž oko vyšetřované ne-
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pohnutě hledí. Vyšetřující vede bílý nebo
barevný čtvereček rovněž od obvodu smě-
rem ke středu (kde jest ona značka) a za-
znamenává, kdy, u kterého stupně oblouku,
už bylo viděno, a přenáší na schema, rozdě-
lené rovněž na stupně (viz H e m i a n o p i a).
Poněvadž oblouk (perimetr), do něhož vyše-
třované oko hledí, vždy po vyšetření v jedné
poloze se otočí, nalézal se tudiž v různých po-
lohách: ve vodorovné, kolmé, v polohách
šikmých mezi těmito, opsal tedy oblouk rov-
něž polokouli (perimetr Scherkův). Při tomto
vyšetřování se dokázalo, že p. zrakové pro
barvu bílou jest na straně spánkové 90 °, na
nosové 60°, nahoře 55°, dole 70°. Mezi 10.
a 20. stupněm na straně spánkové nalézá se
slepé místo M a r i o t t o v o. Hranice barvy
modré jsou již užší, pak sleduje žlutá, čer-
vená a nejužší p. zrakové má barva zelená.
Nepatrný vliv, asi o 2 stupně, na rozsah p.
zrakového má šířka zornice, blízkost ploch
zornicové k rohovce a snad různé zasahání
poháru sítnicového, který může býti světlem
podrážděn, ku předu oka; patrnější vliv
na rozsah p. zrakového mívá svislost hoř.
víčka, přečnívání nosu a hoř. okraje očnico-
vého s obrvím aneb vkleslost oka v očnici.
Nejhrubší methodou vyšetřovací jest měření
p. zrakového pomocí prstu, jejž vyšetřující
oku vyšetřovanému, nepohnutě v oko vyše-
třující hledícímu, se stran ukazuje. — Cho-
robné změny p. zrakového podmíněny bý-
vají bud’ funkcionálními chorobami čivovými
nebo skutečnými chorobami vnitroočními
(sítnice, cevnatky, papilly), neb onemocněním
drah optických od čivů zrakových až k zá-
hlavním lalokům mozkovým. Poněvadž nyní

jest dosti určitě známa poloha a průběh vlá-

ken čivu zrakového, zásobujících sítnici, ne-
jen v papille, nýbrž i v čivu samotném, ve
křížení se čivů zrakových (viz C h i a s m a) a j.

i v mozku, jest vyšetřování p. zrakového ne-
postrádatelnou a neobyčejně cennou pomůc-
kou, často rozhodnou k rozpoznávání vše-
obecných i částečných chorob čivových a to
nejen mozku a míchy, nýbrž i nervstva ob-

vodového, při jehož onemocnění čiv zrakový
bývá též zachvácen, což v poli zrakovém cha-

rakteristickým způsobem se jeví. (Viz A m -
b l y o p i a , S c o t o m.) D.

P. z o r n é č . z r a k o v é v m i k r o s k o p i i
a p ř i d a l e k o h l e d u sluje prostor, který
možno najednou okulárem přehlédnouti. Ve-
likost p. zorného závisí na síle čoček v oku-
láru. Při určování místa v poli zorném dělí
se toto na kvadranty.

Pole: 1) P. nebo na P o l i, ves v Čechách,
hejtm., okr. a pš. Blatná, fara Kádov; 57 d.,
402 ob. č. (1890), popl. dvůr a zámeček Karla
sv. p. z Lilgenau. 2) P., far. ves t., hejtm
Příbram, okr. a pš. Dobřiš; 24 d., 175 ob č.
(1890), kostel sv. Alžběty (ve XIV. stol. far.),
4Tř. šk., 3 mlýny, popl. dvůr a ovčín, opodál
rybníky Svatopolský a Podsvatopolský. Část’
vsi Podsvaté Pole (Dolní). — 3) P. D l o u h é ,
ves t., hejtm., okr., fara a pš. Benešov; 15 d.,
141 ob. č. (1890), vápenice a mlýn Pilatka. —
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4) P. D o b r é , D o b r o p ů l, ves t., hejtm.
Čes. Brod, okr. a pš. Kostelec n. Čern. L.,
fara Vitice; 91 d., 559 ob. č. (1890), 2tř. šk.

a popl. dvůr; kdysi zde stávala tvrz. Stranou
kamenné lomy. — 5) P. D r m l o v o, ves t.,
hejtm. a fara Příbram, pš. Březové Hory;
26 d., 291 obyv. č. (1890). — 6) P. J a s n é,
osada t., hejtm. Chrudim, okr., fara a pš. Na-
sevrky; 12 d., 71 ob. č. (1890). — 7) P. P a n -
s k é (Herrnfeld), ves t., hejtm. Žamberk, okr.,
fara a pš. Rokytnice; 42 d., 8 ob. č., 201 n.
(1890), 2tř. šk., mlýn, soustružnictví a neda-
leko myslivna. 8) P. V l č í n e b o V y š š í,
Vlčí pole, ves t., hejtm. Jičín, okr. Sobotka,
fara a pš. Dol. Bousov; 43 d., 261 obyv. č.
(1890), fil. kostel sv. Šimona a Judy (ve sto-
letí XIV. far.), zámeček a popl. dvůr. P. V.
jest východištěm panošího rodu z Vlčího

pole.

9) P. H o r n í, ves na Moravě, hejtm. Da-

čice, okr. Telč, fara a pš. Studená; 43 d.,
228 obyv. č. (1890); Klikův mlýn. 10) P.
K r á l o v o n e b o N o v á V e s , o b e c . K a r -

t o u z y (Königsfeld, Karthaus), město na Mo-
ravě, v hejtm. a okr. brněnském, na zel. trati
Brno-Tišnov, má 462 d., 5023 ob. č., 1209 n.,
23 j. (1890); kostel Nejsvět. Trojice, 5tř. šk.

obecná pro chl. a dív. a měšt’. šk. chl., opa-
trovna, něm. 6tř. šk. obec., vojenská škola,

četn. stanice, pš., telegraf, továrna na stroje,
lepenku, dehet, smůlu, týd. a výroč. trhy.
Alod. statek se dvorem, pivovarem, sladov-
nou a mlýnem drží Alexander kn. Schön-
burg-Hartenstein. Markrabí Jan založil zde
r. 1375 kartusiánský klášter, jejž cís. Josef
zrušil (1782); nyní je v něm umístěna vojen-
ská škola kadetní. 11) P. Š i r o k é, ves t.,
hejtm. a okr. Nové Město, fara a pš. Jimra-
mov; 14 d., 55 ob. č. (1890). 12) P. V y -
s o k é , ves t., hejtm. Uh. Brod, okr. a pš.
Valaš. Klobouky, fara Újezd; 115 d., 626 ob.
č. (1890), kaple, 1tř šk a myslivna.

13) P. K r á s n é (Schö nfeld), ves ve Slez-
sku, hejtm. Opava, okr. Klimkovice, fara a
pš. Velká Poloma; 115 d., 623 ob. č., 5 n.
(1890), 1tř. šk., 3 mlýny. 14) P. M a r i a n -
s k é (Marienfeld), ves t, hejtm., okr., fara a
pš. Krnov; 50 d, 360 ob. n (1890).
de la Pole [pól], rodina anglická pocho-
dící od bohatého kupce hullského Williama
P. (†1329), který od Eduarda II., jemuž
často peníze půjčoval, byl povýšen na korou-
hevního pána. Čelnější z toho rodu byli: Mi-
chael P., vnuk Williamův (* ok. r. 1330—
†1389 v Paříži). Bojoval ve Francii zvl. pod
Černým princem a Jeanem de Gand a zase-
dal v parlamentě od r. 1366. Roku 1376 jme-
nován admirálem, prostředkoval diplomaticky
sňatek Richarda II. s Kateřinou Visconti a
když se mu to nepodařilo, vyjednával s Vác-
lavem IV., králem českým, o ruku jeho sestry
Anny, kterýž sňatek také se uskutečnil.
Roku 1383 P. stal se kancléřem a r. 1385
jmenován hrabětem Suffolckým. Pro svoji
rychlou a skvělou karriéru měl mnoho ne-
přátel, kteří s lordem Glou cestrem v čele
jej obžalovali, a přese svoji důstojnou a ener-
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gickou obranu byl P. odsouzen, hodnosti
jeho a tituly mu vzaty a vězněn ve Wind-
soru. Na konec musil uchýliti se do ciziny,
aby novému pronásledování ušel. Jeho syn
M i c h a e l de la P. (* ok. r. 1361 — † 1415)
nabyl opět hraběcího titulu svého otce
r. 1399. — Jeho syn W i l l i a m de la P., vé-
voda of Suffolk (* 1396 — † 1450), byl z vy-
nikajících vůdcův anglických ve vojnách proti
Francii po smrti Jindřicha V. Účastnil se
všech výprav proti Francii od r. 1418 a po
smrti Salisburyově měl vrchní velení angl.
vojsk ve Francii. Obléhal Orléans, kdež Panna
Orléanská přinutila jej k ústupu; později byl
zajat od Dunoise a byv propuštěn na svo-
bodu stal se guvernérem caenským r. 1430,
zmocnil se několika opevněných míst v Nor-
mandii a účastnil se korunovace JindřichaVI.
v Paříži r. 1431. Potom vrátil se do Anglie
zabývaje se nadále toliko politikou a při tom
snahami po míru s Francií, ač bez úspěchu.
Jakožto premierministr Jindřicha VI. (1444)
zprostředkoval sňatek krále s Markétou d’An-
jou, začež byl jmenován markýzem, později
vévodou of Suffolk. Když přivedl k pádu
Gloucestra, který usiloval o další boje s Fran-
cií, a když ztráty Angličanů byly větší a větší,
lid bouřil se proti němu, P. byl obžalován
z velezrády a zachráněn jediné králem, který
jej odsoudil k vyhnanství na 5 let. Při pře
plavbě do Francie byl však od námořníků
zavražděn a zpráva o jeho smrti přijata v An-
glii s velikým nadšením. Jeho syn John
de la P., vév. of Suffolk (* 1442 — † 1491),
pojal za chot’ sestru Eduarda IV. Alžbětu a
ve vojnách růží stál po boku Yorků proti
Lancasterům; r. 1478 stal se místodržitelem
v Irsku. — Jeho syn John (* 1464 — † 1487)
byl pro svůj původ se strany matčiny od Ri-
charda III., s nímž bojoval u Bosworthu,
určen za nástupce trůnu. Po smrti Richar-
dově hájil těchto svých práv a spikl se s Lam-
bertem Simnelem proti Jindřichovi VII., ale
padl v bitvě u Stoke. Poněvadž byl prohlášen
za psance, zanikla jeho smrtí hodnost vévod-
ská. Mladší jeho bratr E d m u n d (* 1472—
†1513) byl oblíbeným dvořenínem Jin-
dřicha VII., ale sveden jsa neurčitými sliby

císaře Maximiliána I. (1493 — 1519), kul pikle
proti králi jakožto praetendent trůnu strany
Yorků. Byl na dvoře císařském v Cáchách,
ale Maximilián nechal ho r. 1504 na holič
kách, tak že se musil uchýliti k flanderskému
vévodovi z Geldern. Tam však padl do ru-
kou jednatelů Filipa Kastilského, který jej
vydal r. 1506 Jindřichovi VII. Edmund byl
vězněn v Toweru a za Jindřicha VIII. st’at.
Mladší jeho bratr R i c h a r d účastnil se in-
trik Edmundových, jenže jemu podařilo se
uniknouti nástrahám Jindřicha VII. Zdržoval
se nejprve u kr. česk. a uher. Vladislava II.,
pak u franc. krále Ludvíka XII., který uzná-
val jeho práva na trůn angl. a nechtěl jej
vydati Jindřichu VIII. Po smrti svého bratra
Richard osvojil si titul vévody of Suffolk,
usadil se v Metách a kul odtud pikle proti
vládě anglické, která stůj co stůj chtěla se

Ottova encyklopedie obecných vědomostí na CD-ROM – díl XX.
oledne. 85

zbaviti jeho osoby. František I. poslal jej
r. 1519 s diplomatickým posláním do Prahy,
r. 1525 pak Richard, stále ještě ve službách
francouzských, padl u Pavie. Srv. F. des Ro-
berts, Un pensionnaire des rois de France
à Metz (Nancy, 1878).

Pole [pól] R e g i n a l d, kardinál a arcibi-
skup canterburský (* 1500 — † 1558). Byl
spřízněn s rodem královským po matce a
o výchovu jeho postaral se Jindřich VIII.,
který jej po studiích v Oxfordě poslal v le-
tech 1521—30 do ltalie a do Paříže studovat
theologii. Universita pařížská vydala mu
2. květ. 1530 pamětní spis prohlašující ne-
platným sňatek Jindřicha VIII. s Kateřinou
Aragonskou, vdovou po jeho bratru, ač P.
sám tohoto rozvodu neschvaloval a napsal
proti králi, zejména pak proti jeho novotám
církevním ostrý spis De unitate ecclesiae. Ne-
chtělproto vrátiti se do Anglie a odebral se do
Říma, kde papež Pavel III. jej jmenoval
r. 1536 kardinálem. Chtěje se ospravedlniti
napsal Apologia ad Angliae parlamentum. Pa-
pež poslal jej s politickým posláním do Nizo-
zemska a později do Francie, odkudž však
byl vypověděn jakožto obviněný z velezrády
v Anglii. Roku 1538 Jindřich VIII. uvrhl do
vězení jeho matku i jeho bratry, z nichž jen
nejmladší se zachránil zradiv bratry ostatní,
kteří byli popraveni, r. 1541 popravena i P-ova
matka. P. žil pak nějaký čas ve Viterbě, před-
sedal také koncilu Tridentskému a po smrti
Jindřicha VIII., kdy na trůn angl. dosedla
Marie, jmenován r. 1550 papežským legátem
pro Anglii, aby tam poměry církevní uvedl
do pořádku Ale teprve v listopadu r. 1554
slavil svůj vjezd do Londýna. Jménem papež-
ským prohlásil absoluci Anglie ode všech

církevních trestův a úsilně pracoval o upev-

nění katolicismu a zvláště o zachování supre-
macie papežovy v Anglii, ale nesouhlasil s přís-
ným postupem královny snaže se zmírniti
pronásledování protestantův. Po smrti Cran-
merově jmenován arcibiskupem canterbur-
ským, avšak když jeho nepřítel Caraffa zvo-
len papežem (Pavel IV), P. byl sesazen a po-
volán do Říma, aby se ospravedlnil z kacíř-
ství, z něhož byl obžalován. P však zemřel

dříve, než k cestě došlo Z jeho spisů ještě
dlužno uvésti: De concilio (2. vyd., Levna,
1567); De summi pontificis officio et poteatate
(t., 1569); Reformatio Angliae (1556) Srv.
Vita R. Poli S. R. E. cardin. italice scripta a
L. Beccatello, latine reddita ab A. Dudithio
(Benátky, 1569, Londýn, 1690); Philipps, Hi-
story of the life of R P. (Oxford, 1764);
Zimmermann, Kardinal P. (Řezno, 1893).

Polebice viz G a l e a a p o n e u r o t i c a.
Poledne sluje všeobecně doba, kdy slunce

stojí nejvýše nad obzorem. Pravé p. je
chvíle, kdy střed slunce na jihu prochází po-
ledníkem. Za slunovratů pravé p. nastává
vrcholením slunce; v dobách jiných neděje
se to přesně s vrcholením, poněvadž dekli-
nace slunce se mění. S t ř e d n í p. je chvíle,
kdy vrcholí t. zv slunce střední; je to slunce
myšlené, které rychlostí rovnoměrnou za rok
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tropický o 366,2422 dnech hvězdních probíhá
rovníkem od bodu jarního až zase k němu. —
P. znamená též stranu světa, na které slunce
a hvězdy dostupují největší výšky, tedy tolik
jako j i h. VRý.

Polednice . Z divých žen jmenují se nej-
častěji P. a K l e k á n i c e. Jsou to bytosti bá-
ječné, které prý se objevují a záhubnou moc
svou provozují jen v době, kdy se zvoní po-
ledne nebo klekání. Místy popisují P-ci jako
velikou ženu zahalenou od hlavy až k patě
v bílou plachetku. Co do povahy jest P. by-
tost zlá, která se snaží člověku jen škoditi;
zvláště má prý namířeno na ty, kdo mnoho
klejí. Někdy přichází prý P. zvěstovat novo-
rozenému dítěti, co z něho bude; zastupuje
úřad Sudiček. JKl.

Polednı́k (m e r i d i á n) je největší kruh
na nebi myšlený oběma póly, nadhlavnikem
a podnožnikem. Vněm vrcholí tělesa nebeská,
t. j. dostupují největší výšky a sestupují nej-
níže. Na zemi rozumíme p-em každý ob-
louk rovinný spojující oba póly. Kdyby země
byla koulí, byly by p-y samé stejné polo-
kruhy; ale poněvadž má podobu sploštělého
sferoidu, jsou p-y stejné poloellipsy mající
společnou malou osu (zemskou). Veliké osy
leží v rovině rovníku. Na p-u nějakého místa
měří se zeměpisná šířka obloukem mezi mí-
stem a rovníkem. Úhel pak, jejž svirá rovina
nějakého p-a s pevným p-em, který se na-
zývá prvním, jest zeměp. délka; měří se ob-
loukem na rovníku nebo některém rovnoběž-
níku mezi oběma p-y. Hipparchos za první
p. přijal p. svého místa pozorovacího na
ostrově Rhodu. Asi v I. stol. našeho leto-
počtu položili první p. na nejzápadnější místo
tehda známé, na ostrovy Kanárské. Od toho
p-u čítal i největší zeměpisec starověku Pto-
lemaios. Ve stol. XVI. položil Mercator první

p. azorským ostrovem Corvo, kde tenkrát
magnetická střelka ukazovala přesně na se-

ver, Hondius kapverdským ostrovem Santiago;
u pozdějších zeměpisců dotýká se první p.

východního kraje Teneriffy. Richelieu svolal
r. 1630 do Paříže schůzi zeměpisců a mathe-
matikův a ta navrhla p. jdoucí záp. cípem
ostrova F e r r o za první a král. nařízením ze

dne 25. dub. 1634 zavázáni byli všichni karto-
grafové francouzští přijmouti jej, což se stalo
i mimo Francii. Později Delisles navrhl na
jeho místě za první p., jenž leží právě 20°
(1h 20m) na západ od hvězdárny pařížské
(západní kraj ostrova Ferro leží ještě dále na
západ). Od tohoto p-u Delislesova dosud
často se počítá. Hvězdáři a nyní i zeměpisci
přijali za první p. hvězdárny greenwich-
ské, 2° 20′ 14′ (9m 21s) na západ od paříž-
ského. VRý.

Polehčujı́cı́ okolnosti viz O k o l n o s t i
p o l e h č u j í c í a p ř i t ě ž u j í c í .

Polehrad viz P o l e r a d y.
28Polehradice, B o l e h r a d i c e, městečko na
Moravě, hejtm. a pš. Hustopeč, okr. Klo-
bouky; 267 d., 1137 ob. č. (1890), far. kostel
sv. Jana Křt, 3tř. šk. a deskový statek drží
Karel sv. p. Levetzow. P. připomínají se
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r. 1131. Roku 1368 seděl na zdejší tvrzi Vi-
lém z Kunštátu. Roku 1512 P. byly městeč-

kem, jemuž král Ferdinand II. vysadil dva

výr. trhy. V XVI. stol. byli zde novokřtěnci
a sbor čes. Bratří. Tehdy drželi zboží pole-
hradické pánové z Vlčkova, jimž pro jejich
účastenství ve vzpouře stavů českých od král.

komory vzato a darováno cís. FerdinandemII.
jesuitům v Brně, po zrušení řádu pak P. spo-
jeny s panstvím diváckým.

Polehrady viz P o l e r a d y .
Polej, bot., viz M e n t h a, str. 112 a.
Polel viz L e l .
Polemarchos viz A r c h o n t o v é, 697 b.
Pole Martovo viz C h a m p 4).
Polemika (z řec. pálemoc, boj), v ě d e c k ý

s p o r . Prvotně slula p-kou obrana učení cír-
kevního proti jiným vyznáním křest’anským,
kdežto a p o l o g e t i k a ho hájila proti pohan-
ství. P. v tomto významu zvána bývala též
elenchickou theologií i kontroversou.

Polemón: 1) P., filosof athénský (†273
př. Kr. ), žák Xenokratův, nastoupil po tomto
v předsednictví Akademie r. 315. Jeho díla
nejsou zachována. Žáky jeho byli Kratés,
Krantór, Zénón.

2) P. p e r i é g é t a (* ve lII. stol. př. Kr. v ně-
kterém místě Troady). Procestoval Helladu,
Malou Asii, Sicilii a ltalii, až kolem r. 200
př. Kr. usadil se trvale v Athénách. Toto
město, jakož i mnohá jiná, propujčilo mu
právo občanské. Od Ptolemaia Epifana byl
povolán také do Alexandrie. — Účelem jeho
cest bylo seznati vlastním názorem veřejné
budovy, pomníky, nápisy, umělecká díla, vše
o nich zaznamenávati a podrobným popisem
je ve známost uváděti. Zvláštní píli věnoval
kopírování, sbírání a vysvětlování nápisův.
Právě tím, že na místě pečlivě zkoumal umě-

lecká díla a památnosti a že nápisy věnovací
a náhrobní přibral k objasnění uměleckých
a kulturních poměrů, povznesl periégési k je-
jímu významu. Suidas uvadí některé jeho
speciální spisy, jako popis Ilia, o založení
měst ve Fokidě, na Pontu atd., ale důleži-
tější byly ty, které popisovaly athénskouAkro-
poli, poklady delfské a nápisy v různých mě-
stech řeckých. Vedle toho znám byl spis jeho

o zázračných věcech, dopisy o předmětech
z jeho oboru, řada spisů polemických, v nichž
opravuje mínění jednotlivých spisovatelů, jako
Adaia, Antigona, Eratosthena, jemuž zvláště
v popise Athén dokázal chyby velmi hrubé.
Zachované zbytky P-ových spisů vydal L. Prel-
ler v Lipsku r. 1838 (Polemonis periegetae
fragmenta); ocenění ve spise Benckerově Der
Antheil der Periegese an der Kunstschrift-
stellerei der Alten (Mnichov, 1890). V a.

3) P., s o f i s t a (* asi r. 85 po Kr.), pochá-
zel z Laodikeie v Lykii a žil ve Smyrně.
Jsa obratnym řečníkem s patra byl hlavou
starší řečnické školy smyrenské. Těšil se
zvláštní oblibě císaře Hadriana, u něhož bý-
val často vyslancem. Jeho řečnické nadání
získalo mu bohatství, ale pro svou pýchu
měl mnoho nepřátel. Nám dochovaly se z jeho
spisů pouze dvě deklamace na padlé bojov-
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níky marathónské Kynegeira a Kallimacha,
sofistický to plod dosti chatrný, obsahující
mnoho reminiscencí z Démosthena. Vydány
H. Stephanem r. 1567 a J. C. Orellim (Lip.,
1819). — Připisuje se mu též Fysiognomika,
spis vážený u vrstevníkův i pozdějších, o němž
víme pouze z výtahu (R. Foerster, De Pole-
monis physiognomicis, 1886). Vva.

Polemoniaceae, j i r n i c o v i t é , čeled’ rost-
lin z řádu trubkokvětých (Tubiflorae), obsa-
hující byliny, řidčeji polokře, kře n. stromy
listů střídavých n. vstřícných celých nebo
zpeřeně- n. dlanitodílných, u otáčivého rodu
Cobaea 3dílnou úponkou zakončených a bez-
palistých. Pravidelné, zřídka poněkud pyskaté
květy jsou obojaké, 5četné, v různých úžla-
bíčkových n. konečných listenatých květen-
stvích. Kalich v pupenu obyčejně otevřený

jest stálý, zvonkovitý n. trubkovitý 5klaný.
Různotvará koruna má cípy v pupenu oby-
čejně v pravo stočené, s nimiž střídá v stejné
n. rozličné výši její trubky vetknuté, někdy
nestejně dlouhé tyčinky s prašníky dovnitř
obrácenými. Tří-, výjimkou 2—5pouzdrý se-
meník stojí obyčejně na 5laločném terči a
ukončen jest nitkovitou čnělkou o 3 bliznách.
Plod jest obyčejně pouzdrosečná tobolka, je-
jíž chlopně od středního semenatého sloupce
se oddělují. Semena opatřená masitým nebo
chruplavkovitým bílkem chovají v pokožce
buňky při klíčení bobtnající a tím povrch se-
mene sliznatým povlakem obalující. P. čítají
asi 150 druhů převahou severo-a jihoame-
rických, méně hojně v Evropě a v Asii do-
mácích, zvláště z rodu Cantua, Cobaea, Collo-
mia, Phlox a Polemonium, pěstovaných častěji
pro ozdobu. Děd.

Polemonium L., j i r n i c e, rod rostlin jir-

nicovitých (Polemoniaceae), obsahující vytrvalé,
zřídka 1leté byliny listů zpeřenodílných stří-
davých a květů obyčejně úhledných, modrých,
fialových n. bílých v kytkovitých latách. Pěti-
klaný kalich uzavírá korunu krátce nálevko-
vitou, široce zvonkovitou n. téměř kolovitou,
s tyčinkami vetknutými ve stejné výši v trubce,
obrostlé na tom místě věncem chlupů a da-
leko vyčnívajícími. S tyčinkami sehnutá čnělka
má 3 podvinuté blizny. Tobolka 3chlopni a

3pouzdrá má na chlopních neúplné přehrádky
a v pouzdrech mnoho semen. P. čítá asi
9 druhů hlavně amerických, z nichž roste po
střední a severní Evropě a Asii na vlhkých
lukách a v křoviskách P. coeruleum-L.,
j. m o d r á n . o b e c n á. Táž dosahuje výšky
i nad 1 m, má lysou vnat’ a modré n. bílé
květy. Bývá pěstována i pro ozdobu. Děd.
28Poleň, P o l í ň , P o l y ň, starobylé městečko
v Čechách pod Doubravskou horou, v hejtm.
a okr. klatovském, má 70 d., 466 obyv. č.
(1890), far. kostel Všech Svatých r. 1740 ob-
novený, 3tř. šk., pš., dva mlýny, dva výroč.
trhy; opodál myslivna Bítov. Svěř. statek drží
Jaromír hr. Černín z Chuděnic. Stával zde
chrám sv. Markéty, jenž za cís. Josefa byl
zrušen; ve XIV. stol. připomíná se mezi far-
ními. Nebílovští z Drahobuze vystavěli tu tvrz
a seděli zde po celé XVI. stol. Poč. XVII. stol.
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drželi P. Chlumčanští z Přestavlk, pak pánové
z Klenového, od nichž P. koupil (1711) Frant.
Jos. hr. Černín z Chuděnic a připojil ji k Chu-
děnicům.

Poleninské jezero viz M a k e d o n i e ,
str. 666 a.

Poleniny, ves ve Slezsku, hejtm. a okr.
Těšín, fara a pš. Hnojník; 55 d.,. 29 ob. č.,
249 pol., 3 n. (1890).

Poleňka, P o l e n k a, ves v Čechách, hejtm.
a okr. Klatovy, fara a pš Poleň; 17 d., 110
ob. č. (1890). P. jest rodiště Josefa Franty
Šumavského.

Polěnov V a s i l i j D m i t r i j e v i č, malíř
rus. (* 1844 v Petrohradě). Vystudovav gym-
nasium vstoupil do uměl. akademie, kde
r. 1869 za obraz Jób a jeho přátelé dostal
malou a r. 1870 za obraz Kristus křísí dceru
Jairovu (nyní v museu akad. uměl.) velikou
zlatou medailli. Zároveň ukončil universitní
kurs na právnické fakultě, r. 1872 odebral
se jako stipendista cís. akademie do ciziny:
Vídně, Mnichova, Benátek, Florencie, Nea-
pole, na delší dobu do Paříže Vrátiv se na
Rus, odebral se brzy na jeviště rusko-turecké
vojny, pobýval při hlavním staně následníka
careviče, později císaře Alexandra III., a kres-
lil výjevy válečné. Roku 1884 vypravil se do
Cařihradu, Řecka, Palestiny, Syrie a Egypta
a s velikou pílí zachycoval malebný kraj
i kroj, architekturu, rázovité hlavy a postavy

atd. V Tret’jakovské galerii je těchto cestov-
ních dojmů v barvě zachycených na 150. Od
r. 1879 P. je členem Tovaryšstva peredviž-
niků (umělců pořádajících kočovní výstavy).
Býval pokládán za následovníka A. Ivanova
pro své obrazy náboženské (Kristus a hříš-
nice v mus. cara Alexandra III, Jezero Ge-
nezaretske; Sny; Ježíš mezi učiteli), ale nová
kritika soudí jinak. Ne za Ivanovem a jeho
výrazem, byt’ nedosti umělým, ale plným du-
ševní velikosti, hloubky a prostoty, plným
vroucnosti a vznešenosti, nýbrž za Brjullovem
a jeho divadelním effektem ubírá se P. ve
svých náboženských obrazích. Význam P-a
je v jeho krajinomalbách, hlavně ruských
(Babiččina zahrada v Tret’jakovské galerii
v Moskvě; Léto; Zarostlý rybník aj.) a v řadě

jeho obrazů a studií z cest, v nichž mnoho
je půvabu a svěžesti. Tý.

Polěnova H e l e n a D m i t r i j e v n a, sestra
před, znamenitá illustrátorka ruských pohá-
dek, horlitelka pro povznesení lidového umění
ruského a vůbec umění dekorativního (* 1850
v Petrohradě †1898 v Moskvě). Byla velmi
pečlivě vychována. Otec její, historik a ar-
chaeolog, prožil několik let při vyslanectvě
v Athénách a vštěpoval i dětem lásku k řec-
kému umění. P. od 9. roku učila se kreslit,
sprvu u Čistjakova, později u Kramského.
Zimní pobyt 1869—70 v Paříži u Chaplaina
byl jí velikým povzbuzením, rovněž i další
učení u Čistjakova v Petrohradě. V tu dobu
oddala se horlivě studiu ruské historie a ar-
chaeologie za vedení otcova, pojala vůbec
lásku k ruské starobylosti, což vedlo k jem-
nějšímu pochopeni a vycítění ruského slohu
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a dávalo charakter její tvořivosti. Na léto
ujížděla na vesnici a objížděla koňmo statky
svých rodičů, sbírajíc dojmy z ruské přírody
a z ruského života. Roku 1875 složila zkoušku
na domácí učitelku, r. 1877, za turecké vojny,
zorganisovala se starší sestrou a jinými dá-
mami v Kijevě lazaret při vojenské nemoc-
nici a s velikou oddaností posluhovala raně-
ným. Po vojně dále se utvrzovala v umění
kreslířském a zaujala se uměním applikova-
ným, hlavně keramikou. Roku 1880 carská
Společnost pro podporování umění poslala
ji do Paříže studovat různou techniku vý-
roby keramické a dala jí pak organisovati
zvláštní třídu keramickou při škole Společ-
nosti. Přesídlením do Moskvy r. 1882 začíná
se u P-vé doba samostatného tvoření. Staro-
bylá Moskva i její okolí daly jejímu nadání
určitý směr a vyvolaly její tvůrčí sílu. Sezná-
mila se tu s Vasněcovem, Surikovem a j.
originálními umělci. U bratra malíře scházívali
se každý čtvrtek mladí malíři Levitan, Koro-
vinové, Něstěrov, Ostrouchov, Archipov, Sě-
rov, Vinogradov, Ivanov, dnes zvučná jména.
P. tu poprvé vystavila své aquarelly polních
květův a krajin, jež rychle byly rozprodány,
a několik faiencových ikon zhotovila na ob-
jednávku. Z cesty po Volze, Donu, Kavkáze
a Krymu vystavila kollekci studií, z nichž
některé zakoupil Tret’jakov. Od r. 1885 často
dlívala na statku Abramcevě (pí. J. G. Ma-
montové), jež bylo už tehdy malým umělec-
kým střediskem. Prožívali tam léto Rěpin,
Vasněcov, Polěnov a j., každý z nich vnášel
sem něco uměleckého a společně zbudovali
tu a vyzdobili originálně kostelík. Při tamní
škole byla truhlářská dílna, a P. na radu Vas-
něcova ujala se jejího vedení. Objížděla proto
sousední vesnice a sbírala a zaznamenávala
si lidové řezby, založila z nich a náčrtů svých
i bratrových museum při škole té, a výrobky
abramcevské brzy došly obliby a rozšíření.
Zároveň sblížila se ještě více s životem lido-
vým. Kreslíc a malujíc na venkově, bývala
obklopována dětmi i dávala si od nich vy-
kládati pohádky, popěvky a zapisovala si je.
Chtěla řadou aquarellů vyjádřiti poetický ná-
zor ruského lidu na přírodu, vyjasniti, jak ruská

krajina působila na ruskou lidovou poesii a
jak se v ní vyjádřila. Tak vznikly studie
k obrazu Šly naše děti z Novgorodu a první
illustrace k pohádkám Bílá Kačenka, Ivanuška
hlupáček a j. I olejovými obrazy docílila úspě-
chu. Roku 1890 na pařížské výstavě byla za-
ražena vyspělostí západního umění, nesmír-
nou pracovitostí a důkladností v kresbě záp.
umělcův; i jala se znova s neobyčejnou ener-
gií kresliti s přírody, studovati anatomii. Po-
nenáhlu přecházela od směru realistického
k symbolickému. Stilisace rostlin a květů za-
bírala jí všecku mysl, z toho pak vznikaly
půvabné její kresby k výšivkám a jiným pra-
cím dekorativním. Snila o velikém obraze: Vi-
dění jednoho z vojínů Alexandra Něvského,
jemuž v předvečer vítězství Něvského nad
Švédy zjevili se Boris a Glěb na lod’ce, jakoby
pluli po Něvě, za jitřního úsvitu. Obě kní-
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žata v bílých řízách, jak bývají na ikonách.
I řekl Boris Glěbu: »Bratře Glěbe, kaž veslo-
vati, pomůžeme svému pokrevenci, knížeti
Aleksandru Jaroslaviči!« Zamýšlela uspořádati
lidově-historickou výstavu. Roku 1895 v Římě
studovala byzantské mosaiky a různé orna-
menty; v Paříži posilněna ruchem uměleckým
a přátelstvím s malířkou Jakunčinovou vy-
tvořila znamenitou skizzu k obrazu Drak.
V Moskvě pak kreslila rozkošné návrhy k vý-
šivkám a k zařízení jídelny (uveřejněny v lon-
dýnském měsíčníku »Artist«, 1898) a praco-
vala o svých historických obrazech. Aby si

napravila zdraví, vydala se znovu na cesty,
do Španělska a Paříže, ale vrátivši se do
Moskvy, brzy onemocněla těžce a nepovstala
již. P. byla neobyčejně zajímavý a milý zjev
umělecký v životě ruském. Byla nadána zdra-
vým smyslem pro původnost v ruském vý-
raze poetickém a uměleckém a vypěstovala
si jej neobyčejně jemně, studiem nepřetrži-
tým a neunavným, důkladným, svědomitým
a horoucným. Její propaganda umělecká, čin-
nost agitační, sběratelská byla stejně vý-
znamná a směrodatná, jako její kresby a ná-
vrhy. Její illustrace k pohádkám tak harmo-
nicky splývají s poesií textovou svou pravdi-
vostí, prostotou, naivností, teplotou, svým
pohádkovým světem (ne raffinovaně fanta-
stickým), jako málokteré. Památce její
věnoval »Mir Iskusstva« 1899 krásný dvojitý
sešit s množstvím vyobrazení. Tý.

z Polenska H a n u š, katolický pán, při-

vrženec Sigmundův, poprvé se připomíná
r. 1419 mezi protivníky Pražanů; r. 1420
marně bránil Benešova proti Žižkovi. P. s ně-
kterými obhájci se zavřel v pevném klášteře,
kdež se ubránil, poněvadž Žižka dobýváním
jeho nechtěl se zdržovati a také pro požár
byl ke klášteru nesnadný přístup. V červnu

téhož roku velel posádce vyšehradské, kte-
rou podařilo se Sigmundovi v čas zásobiti
potravinami. R. 1427 připomíná se jako fojt
šestiměstský v Lužici. R. 1428 přepadl Si-
roty u Chrastavy, z nichž 500 přišlo o život
a Čechům vzato 120 vozů s kořistí. Teprve
blízko Liberce Čechové opravili své šiky a
odrazili Němce. Na poč. r. 1430 Hanuš jako

velitel oddílu jízdy kurfiršta saského byl po-
ražen od Čechů u Grimmy na Muldě; r. 1431
Šestiměstští pod jeho vedením oblehli Libavu
a přinutili 15. srpna českou posádku ke vzdání.

Polenta, lidový pokrm z kukuřice neb
kaštanové mouky, másla a parmesanského
sýra; jest oblíben ve Vlaších. Ve východní
Haliči a Bukovině, v Uhrách a Sedmihradsku,
v Rumunsku, při dolním Dunaji, připravují
pokrm podobný p-tě a nazývají jej mama-
lyga nebo mammeliga.

Polenta ( v l . K r o u p a ) z e S u d e t ů J i ř í ,
lékař český. Pocházel z Kutné Hory (odtud
slul K u t t e n b e r g e n s i s) a studoval na uni-
versitě pražské, kde r. 1548 stal se bakalářem
a r. 1552 magistrem filosofie. R. 1562 byl
rektorem pražské university. Oddav se studiu
mediciny, r. 1582 stal se doktorem lékařství
a vedle professury v Karolinu proslul i jako
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praktický lékař. R. 1570 byl povýšen do stavu
šlechtického. Nábožensky klonil se k refor-

mám Lutherovým; r. 1562 byl zvolen do kon-
sistoře pod obojí.

Polentz G e o r g, biskup v Samlandu
(* 1478 — † 1550). R. 1511 vstoupil do řádu
Něm. rytířův a r. 1518 stal se biskupem
samlandským. R. 1521 za nepřítomnosti vel-
mistrovy P. byl jeho zástupcem v Prusích
R. 1523 přestoupil k reformaci Lutherově
v plné (ačkoli z ohledu na papeže zprvu ta-
jené) shodě s velmistrem. R. 1525 P. se
oženil s Kateřinou Truchsessovou z Wetz-
hausenu a po její smrti s Annou z Heydecku
(1527). Když r. 1544 byla v Královci založena
universita, P. byl jmenován jejím konservá-
torem a svěřen mu vrchní dozor nad ní.
Od r. 1546 měl za pomocníka v duchovní
správě Briesmanna. Srv. Tschakert, Georg
von P. (1888).
28von Polenz W i l h e l m, spis. něm. (* 14. led.
1861 na zámku Hor. Kumwałdském v Horní
Lužici). Pochází z rodiny šlechtické. Studoval
práva a po krátké činnosti úřední uvázal se
ve správu venkovského svého statku. Jest
z předních románopisců souvěkého Německa,
básníkem realistickým, kulturním, básníkem
života v jeho zjevích typických především,
ale při vší objektivnosti proniká jeho knihy
smýšlení ideálně-éthické, touha po duševním
a sociálním obrodu vlasti politicky obrozené.
Ve vývoji literatury stojí v jedné řadě s Gutz-
kowem, Gustavem Freytagem, jemuž z mladé
generace nejvíce se blíží po stránce obsa-
hové, a se Spielhagenem; jen technicky a

ideově náleží době nynější. Jako oni jest

především románopiscem, dramat napsal
podle vlastního doznání na 24 (provozována
z nich dvě), ale úspěchu tu nedošel. Napsal
r o m á n y : Die Sühne (1891, 2 sv.); Der Pfarrer
von Breitendorf (1893, 3 sv.); výborný Der
Buttnerbauer (1895); Der Grabenhager (1898,
2 sv.); Thekla Lüdekind (1900, 2 sv.); Liebe
ist ewig (1901); Wurzellocker (1902, 2 sv.);
d r o b n ě j š í v y p r a v o v á n í: Die Versuchung
(1891); Karline (1894, veršem i prosou); Rein-
heit (1896); Wald (1899), v němž upomíná
na O. Ludwiga, a vesnické povídky Lugins-

land (1901). K tomu druží se d r a m a t a:
Heinrich von Kleist (1891); Preussische Män-
ner (1893); Andreas Bockholdt (1898) a Heimat-
luft (1900). Srv. R. M. Meyer, Grundriss der
neuern deutschen Litteraturgeschichte (1902),
čís. 4125—4134. Holk.

Polepp, ves v Čechách, viz P o l e p y 2).
Polepšovny jsou ústavy, určené pro po-

lepšení mládeže zločinné, mravně zpustlé,
nebo též takové, které zpustnutí hrozí. K to-
muto rozsahu působnosti dospěla však insti-
tuce p-ven — někdy též vychovatelen zva-
ných — teprve v době nejnovější a to jen
ve státech některých Původem svým kotví
v právu trestním, vztahujíc se především
k mládeži zločinné. Výsledky kriminalistiky
vedly totiž záhy k poznání, že mladiství zlo-
činci pro fysickou svou nevyspělost nemo-
hou se stanoviska trestní pravomoci posuzo-
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váni býti týmž způsobem jako zločinci do-
spělí a že naprosto jest vyloučeno, aby způ-
sob a výkon trestu byl při provinilcích mla-
distvých týž jako při dospělých; zejména
proniklo mínění, že při osobách mladistvých,
dopustivších se činů trestních, nestačí re-
pressivní prostředky trestající pravomoci,
nýbrž že vyžaduje toho zájem veřejný, aby
správa státní postarala se vhodným způsobem
o mravní polepšení mladých provinilců, tak
aby tito stali se řádnými členy společnosti.
Nejmocnější popud k uskutečnění této my-
šlenky dal John Howard svými snahami
o opravu vězenství, vysloviv zásadu nyní vše-
obecně uznanou, že mládež zločinná nemá
býti držána ve společnosti ostatních zločin-
cův a že předním účelem opatření veřejné
správy proti mladistvým provinilcům má býti
mravní polepšení. Tato základní myšlenka
došla v Anglii nejprve uskutečnění tím, že
lidumilné spolky zakládaly zvláštní ústavy
pro p r o p u š t ě n é mladistvé kárance; byla
však přijata v celém dosahu pozdějším zá-
konodárstvím anglickým, kteréž v dalším svém
vývoji rozšířilo péči o mládež zločinnou též
na mladistvé tuláky a žebráky, vytvořivši pro
obě tyto kategorie mladistvých individuí
ústavy t. zv. reformatory schools a industrial
schools (reformatory school act z r. 1854),
které staly se vzorem podobných ústavů
v zemích jiných.

»Reformatory schools« jsou určeny pro
mladistvé zločince 10—16leté, a to jako trest
vedlejší po odbytém trestu vězení; »indu-
strial schools« pro mladistvé tuláky a mlá-
dež mravně zpustlou, a to bud’ po odbytém
trestu vězení neb i bez tohoto trestu, tak že
držení v ústavech těch má též povahu vazby
napravovací. Ústavy obou kategorií jsou zři-
zovány v Anglii zpravidla jako ústavy sou-
kromé, které však — odpovídají-li platnému
reglementu — bývají správou státní schvá-
leny a obdrží certifikát, opravňující ku při-
jetí mladistvých káranců všech kategorií. Stát
a jiné korporace veřejnoprávné poskytují též
příspěvek na vydržování těchto ústavů, jejichž
zřizování nabylo v Anglii velikých rozměrů;
působít’ do dneška as 60»reformatory schools«

a 168 »industrial schools«. Výsledky působení
těchto ústavů jsou velmi příznivé a jeví se najmě
nápadným úbytkem zločinné mládeže v Anglii.

Pozoruhodných rozměrů nabylo též zřizo-
vání p-ven v Německu. Zákonodárství tamní
vytklo sice původně dosti úzké meze veřejné
péči o zpustlou mládež, obmezivši ustano-
vením § 55. zákona trestního — které zů-
stalo v platnosti do 1. led. 1900 — odevzdání
do p-ven nebo vychovatelen (Besserungs-und
Erziehun sanstalten) na nezletilce do 12 let,
pokud se dopustili některého činu trestního.
Partikulární zákonodárství některých států
spolkových stanovilo pak ještě další obme-
zení, vyloučivši děti do 6 let. Tak stalo se
zejména v Prusku zákonem ze 13. břez. 1878
(doplněným zákony z 27. břez. 1882 a z 23 čna
1884). V jiných státech spolkových (Baden-
sku, Hessích Anhaltě, Brunšvicku, Lubecku,
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Oldenbursku a Sasko-Výmarsku) kruh mla-
distvých káranců byl zase rozšířen tím, že
hranice věku, po kterou jest přípustno ode-
vzdání do p., byla stanovena na 16. rok věku
a že v působnost zákona byly pojaty i děti
do 6 let. Přes toto rozšíření působnost p-ven
v Německu zůstala by přec obmezena na užší
kruh osob, kdyby mezera tím povstalá nebyla
nahrazena lidumilnou činností soukromou,
která jala se zakládati soukromé ústavy po-
lepšovací pro mládež osiřelou, opuštěnou a
zpustlou, a to zpravidla na podkladě kon-
fessionálním. Směrodatnou byla v tomto
vzhledě působnost J. H. Wicherna, kterýž se
proslavil organisací ústavu zvaného rauhes
Haus v Hornu u Hamburka. Dnešního dne
jest v Německu zřízeno asi 680 různých p-ven
pro zpustlou mládež. V nejnovější pak době
Německo učinilo další krok ku předu tím,
že rozšířilo veřejnou péči též na děti, k t e -
r ý m h r o z í z p u s t n u t í. Tak stalo se
v Prusku zákonem z 2. čce 1900 (Gesetz über
die Fürsorgeerziehung Minderjähriger), kte-
rýž ustanovuje, že nezletilci do 18 let mohou
býti odevzdáni do p. nebo vychovatelny ne-
jen tenkrát, dopustili-li se některého činu
trestního a jsou-li zpustlí, nýbrž i tehdy,
jeví-li se odevzdání to nutným pro nedosta-
tečnost výchovy, které se dostává nezletilým
osobám se strany rodičů aneb jiných vycho-
vatelův a školy. Obdobné zákony byly vy-
dány též pro všechny téměř německé státy
spolkové. Také zákon norský ze 6. čna 1896
rozšířil odevzdání nezletilců do p-ven na
mládež, která jest v nebezpečí, že zpustne.
Výsledky zákonů těchto sluší ovšem teprve
vyčkati. — Ze zákonodárství jiných zemí sluší
se zmíniti ještě o zákonodárství Belgie, kte-
réž upravilo zřizování p-ven, zvaných écoles
de bienfaisance (školy dobročinné), zákonem:
Loi sur la repression du vagabondage a de la
mendicité (27. list. 1891 č. 119). Zákon ten
jest pozoruhoden tím, že ustanovuje, aby
tuláci a žebráci ve věku do 18 let byli ode-
vzdáni do »école de bienfaisance«, že však
neprohlašuje ani toulku ani žebrotu za čin
trestní, odstraňuje také příslušný trest vězení
a ustanovuje toliko, aby osoby ty byly ode-

vzdány správě státní za tím účelem, by byly
držány v »école de bienfaisance«. Mimo to
sluší podle tohoto zákona odevzdati do ře-
čeného ústavu individua, kteráž nepřekročivše
16. rok věku svého dopustila se některého
činu trestního, který se tresce vězením méně
než 8 dní nebo pokutou peněžitou menší
26 franků. — Pro Francii platí zákon z 24. čce
1889 (loi sur la protection des enfants mal-
traités ou moralement abandonnés).

V R a k o u s k u zřizování p-ven bylo upra-
veno zákony z 24. květ. 1885 č. 89 a 90 ř. z.,
a to zároveň se zřizováním donucovacích
pracoven. Podle těchto zákonův osoby ve
věku do 18 let, jsou-li u nich podmínky, aby
byly odevzdány do donucovací pracovny,
mají býti držány ve zvláštních ústavech po-
lepšovacích potud, pokud toho vyžaduje účel
odevzdání do ústavu, však nikoliv přes 20. rok
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věku svého. Podmínky pro přijetí do p. jsou
různy podle toho, zda jde o osoby mladistvé
ve věku od 14 do 18 let, t. j. o osoby trestně
plně příčetné, či o nezletilce od dokonaného 10.
do dokonaného 14. roku věku a konečně
o děti do 10 let. Osoby prvé kategorie mo-
hou býti odevzdány do p., dopustily-li se
některého činu, podmiňujícího podle §§ 1—6
cit. zákona č. 89 odevzdání do donucovací
pracovny. Při nezletilcích ve věku od 11 až
14 let může se tak státi jen tenkráte, do-
pustili-li se některého zločinu, který jen pro
nezletilost pachatelovu tresce se jako pře-
stupek, anebo dopustili-li se některého pře-
činu nebo přestupku, jsou-li však docela
zpustlí a není-li jiného prostředku, který by
poskytoval možnost řádné výchovy a do-
hledu. Děti do 11 let, dopustily-li se něja-
kého činu trestního, mohou býti odevzdány
do p. k návrhu zákonných zástupcův a se
svolením soudu poručenského. Ve všech
těchto případech jest podmínkou přijetí do
p., že nezletilec dopustil se nějakého činu
trestniho, a odevzdání do p. má tam, kde
nezletilec podléhá trestní pravomoci, povahu
trestu vedlejšího. Podle zákonů citovaných
mohou však býti odevzdány do p osoby
mladistvé ve věku do 18 let i tenkrát, jestliže
sice se neprovinily proti zákonu trestnímu,
avšak jsou mravně zpustlé; může se tak však
státi podle § 16 cit. zák. č. 90 ř. z. jediné
k návrhu zákonných zástupců nezletilcových
a se svolením úřadu poručenského. Je-li
mravni zpustlost nezletilcova zaviněna ne-
dbalostí rodičů nebo poručenstva, nelze za-
jisté vzhledem k příslušným ustanovením zá-
kona občanského o moci otcovské o tom po-
chybovati, že odevzdání do p. může se státi
i p r o t i v ů l i zákonných zástupců nezletilco-
vých. V případech, ve kterých nezletilec do-
pustil se činu trestního, vydá nález o ode-
vzdání do p. soud trestní, pokud se týče úřad
bezpečnostní; v případech ostatních soud ci-
vilní. P. podle práva rakouského jsou tedy
určeny jen pro mládež zločinnou a mravně
zpustlou, nikoli však pro mládež, které zpust-
nutí hrozí. Sluší také vytknouti, že nález
soudu trestního nebo civilního vyslovuje to-

liko možnost, aby ta která osoba mla-
distvá byla odevzdána do p.; o vlastním
přijetí do ústavu, pokud se týče o provedení
tohoto nálezu soudního, rozhoduje zvláštní
kommisse, zřízená při zemském úřadě poli-
tickém.

Zřizovati p. náleží zemi za přispění státu.
Dokud není postaráno o samostatné zemské
p., mohou osoby do 18 let držány býti jen
ve zvláštních odděleních při donucovacích
pracovnách, kteráž jsou výhradně určena pro
mladistvé kárance. Zákon pak také připouští,
aby tito káranci byli se svolením správy státní
odevzdáni do p-v e n s o u k r o m ý c h. —
V n i t ř n í o r g a n i s a c e p-ven má býti taková,
aby bylo postaráno o náboženskou a mravní
výchovu chovanců, jakož i o to, aby byli tito
vycvičeni v některém zaměstnání přiměřeném
jejich schopnostem. Podrobná ustanovení
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v obojím směru obsahují stanovy ústavů, vy-
dané zemskou správou pro každý ústav.

Jakkoliv oba zmíněné zákony, které ob-
sahují v mnohém ohledu ustanovení ana-
logická zákonodárství anglickému, znamenají
nepopíratelný pokrok novějšího zákonodár-
ství rakouského proti době dřívější, jsouce
prvním pokusem soustavné organisace ústavů
pro mládež zločinnou a zpustlou, a jakkoliv
mají veliký význam zejména proto, že roz-
šiřují značně kruh mladistvých provinilcův,
ohledně kterých možno užiti dobrodiní p-ven,
nelze přece dosavadní úspěchy zákonů těch
nazvati uspokojivými, zejména pokud se týče
vzrůstu počtu mládeže zločinné. Příčina toho
nevězí ani tak v zákoně samém-ač nelze
nevytknouti některé jeho podstatné nedo-
statky a nesrovnalosti-, jako spíše v tom,
že dosud nebyl v Rakousku zřízen dostatečný
počet p-ven. Kdežto-jak svrchu bylo po-
dotčeno-jak v Anglii, tak i v Německu jest
ústavů těch plné množství, jest v celém Před-
litavsku tou dobou zřízeno as jen 16 p-ven-
počet zajisté až směšně nepatrný. V krá-
lovství Českém jsou p.. v Opatovicích pro
mladistvé kárance mužské od 14—18 let,
v Králíkách pro touž kategorii ve věku do
14 let a v Kostomlatech pro kárankyně žen-
ské ve věku do 18 let. Taktéž jest jen ne-
patrný počet p-ven soukromých, někdy též
vychovatelnami zvaných, a i ty, které tu jsou,
nejsou obyčejně »approbovány« státní sprá-
vou podle § 13. cit. zákona č. 90 ř. z. Ze sou-
kromých p-ven v Čechách sluší jmenovati
vychovatelnu kr. hl. města Prahy v Libni a
vychovatelnu okresní na Král. Vinohradech.
Organisace obou těchto ústavů není však
jednotná a jest také vadna proto, že do ústavu
přijímají se vedle mládeže úplně zpustlé též
děti osiřelé a opuštěné beze všeho ohledu
na mravní kvalifikaci. Nedostatek tento sluší
také vytknouti vychovatelně, která byla zří-
zena obcí pražskou v Říčanech z nadání
velkodušného maecenáše A. Olivy a která
jest určena pro děti do 10 let. Lze zajisté
očekávati, že nedostatku p-ven pro mládež
zločinnou a mravně zpustlou bude u nás co
nejdříve odpomoženo; tím spíše, poněvadž

schválením zákona o použití přebytků sirot-
čích pokladen jest zabezpečena finanční pod-
pora ústavům těm a poněvadž podle § 54.
školní novelly z 2. květ. 1883 č. 53 ř. z. vy-
dati předpisy o zřizování vychovávacích a
polepšovacích ústavů pro mládež mravně
zpustlou přísluší zákonodárství zemskému,
kteréž zajisté uspíší nyní vydání příslušného
zákona zemského. — Srv. Lenz, Die Zwangs-
erziehung in England (Štutgart, 1884); Appe-
lius, Die Behandlung jugendlicher Verbrecher
(Berlín, 1892); Aschrott, Die Zwangserziehung
Minderjähriger (Berl., 1900); v. Massov, Das
preussische Fürsorgeerziehungsgesetz vom
2. Juli 1900 (Berl., 1901); Ludwig Schmitz,
DieFürsorgeerziehung Minderjähriger (Düssel-
dorf, 1901); Zucker, Ueber die Behandlung
der verbrecherischen und arg verwahrlosten
Jugend (Víd., 1894); J. Wichern, Die Ein-
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richtung von Anstalten für sittlich gefährdete
konfirmirte Knaben. Vortrag gehalten am
5. Dez. 1893 auf der Generalversammlung
des Provinzial-Ausschusses für innere Mission

der Provinz Brandenburg in Berlin. Dr. Kčí.

Polepy: 1) P., ves v Čechách, hejtm.,
okr. a pš. Kolín, fara Nebovidy; 58 d., 327
ob. č. (1890), kaple sv. Cyrilla a Methoděje
dva mlýny a opodál popl. dvůr Potřeba. — ,
2) P. (Polepp), ves t., stanice na žel. trati Praha-

Děčín, hejtm. a okr. Litoměřice, fara Hrušo-
vany; 110 d., 5 ob. č., 638 n. (1890), pš., te-
legraf, popl. dvůr, mlýn, vápenné lomy a zeli-
nářstvi. R. 1228 připomínají se mezi zbožím
kláštera sv. Jiří na hradě pražském.

Polerady: 1) P., P o l e h r a d y, ves v Če-
chách, hejtm. Karlín, okr. Brandýs n. L., fara
a pš. Kostelec n. L.; 29 d., 265 ob. č. (1890). —
2) P, P o l i r a d y (Polehrad), ves t., zastávka
na žel. trati Počeradce-Vrskmany, hejtm. a
okr. Most, fara a pš. Židovice; 53 d., 364
ob. n. (1890), nedaleko hnědouhelné doly a
popl. dvůr Schmalzhof.

Polesella [-lezè-], kraj. město v ital. prov.
Rovigo na lev. bř. Pádu, od něhož odvětvuje
se tu canale Bianco, při želez trati Padova-
Bologna, má 3835 obyv. (1891), kostel s vy-
sokou věží, pěstování vína a konopí a ob-

chod v dobytku.

Polesı́ (rus. Ëoë�ñüå) nazývá se bažinatá
a lesnatá krajina v Rusku v poříčí ř. Pripjati
a části Němna, zaujímající větší část’ gubernie
minské, severní újezdy gub. volyňské, vých.
újezdy gub. grodenské, radomyšlský újezd
gub. kijevské a rogačevský újezd gub. mohi-
levské. Mát’ P. podobu trojúhelníku, jehož
krajní body jsou města Mohieev, Kijev a
Břest Litevský. Plocha jeho zabírá 2 mill.
desjatin půdy suché, vzdělavatelné, 3 mill.
desj. bahnitých lesův a 3 mill. desj. bažin,

zarostlých rákosím. Obyvatelstvo jest velmi
řídké (asi 500.000 duší, t. j. 6 lidí na 1 čtver.
verstu). R. 1872 vypracoval gen. Žilinskij
projekt o vysušení P. a do konce r. 1897
prokopáno 4519 verst průplavů nákladem
3,806.000 rublů.
28Polešovice, městečko na Moravě, hejtm.
a okr. Uh. Hradiště; 442 d., 2026 obyv. č.,

19 n. (1890), far. kostel sv. Petra a Pavla (od
r. 1320 far.), 4tř. šk., četn. stanice, pš., te-
legraf a žel. stanice na trati Břeclava-Přerov,
vinařství, sadařství, nadační dvůr velkostatku
velehradského a 3 výr. trhy. P. jsou osadou
velmi starou, r. 1131 náležely proboštství
sv. Václava v Olomouci; r. 1595 povýšeny
cis. Rudolfem na městečko, vedle toho udělil
městečku právo pečetiti zeleným voskem a
dva výr. trhy. Kostel nynější vystavěn r. 1725
opatem velehradským Jos. Malým.

Poletti L u i g i, stavitel ital. (* 1791 v Mo-
deně — † 1869 v Miláně). Studoval archi-
tekturu v Bologni a zbudoval zejména vyho-
řelou basiliku SanPaolo fuori le mura v Římě.
Mimo to napsal několik důkladných spisův
o architektuře, tak že pokládán svého času
za nejlepšího odborného spisovatele-archi-
tekta italského.
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Poletucha, zool., viz P t e r o m y s.
Polévka jest pozvolným vařením rozlič-

ného masa získaný výtažek, obsahující všecky
v mase obsažené látky výživné. P. připravuje
se též ze svařených zelenin, hub a luštěnin,
dále z ryb, raku, želv, piva, vína, vajec a
koření. Dále jsou p-ky ovocné studené. P.
b í l á je zhuštěna moukou, hnědá p. sluje
b o u i l l o n. Fá.

Polevoj (Ïoëåâoé): 1) P . N i k o l a j A l e k s ě -
j e v i č , spisovatel rus. (* 22. čna 1796 v Irkut-
sku — † 22. ún. 1846 v Petrohradě), pochá-
zeje z kupecké rodiny, nenabyl systematic-
kého vzdělání, ale jako chlapec ducha ne-
obyčejně bystrého hradil nedostatek tento
v útlém mládí horlivou četbou a později vě-
domým sebevzděláním soukromým. Když
r. 1811 otec přestěhoval se do Kurska, mladý
P. navštěvoval nějakou dobu moskevskou
universitu a po smrti otcově zanechal úplně
jeho zaměstnání a věnoval se cele literatuře.
Od deseti let vydával rukopisné sborníky,
psal dramata, verše atd. První práci otiskl
r. 1817 v »Rus. Věstníku«. Od té doby stati
a básně jeho objevovaly se v tisku častěji,
ano Bulgarin a Greč nabídli mu spolupra-
covnictví ve svých listech, což P. odmítl. Za
podpory kn. Vjazemského jal se pak r. 1825
vydávati proslulý »Moskovskij Tělegraf«,
v němž soustavně pěstoval přehledy cizích
literatur, mezi jiným i čínské a arabské, hojně
popřávaje místa i zeměpisu, cestopisům a dě-
jinám. Jako kritik vynikl zejména obranou
Puškina, rozborem Děržavina, Lomonosova,
Kantěmira a Chemnicera, jakož i ostrým vy-
stupováním proti nejedné tehdejší veličině,
již sklátil v prach. Menšího úspěchu došel
ve své výpravě proti Karamzinovi, jemuž
ostatně některé věci právem vytýkal, jako
pojímání dějin rus. národa jakožto jednolité
říše před svržením mongolského jha a pod.
Smělost, se kterou P. vystupoval proti Ka-
ramzinovi, odvrátila od něho Puškina i kn.
Vjazemského a způsobila mu mnoho ne-
přátel, ano i pronásledování, až konečně do-
šlo i k zákazu jeho listu. Tím uzavřeno nej-
lepší období jeho činnosti. Později P. redi-
goval časop. »Živopisnoje Obozrěnije«, »Syn

Otěčestva«, »Rus. Věstnik«, »Litěraturnaja
Gazeta« Krajevského a j. O sobě vydal ně-
kolik románů (Kljatva pri grobě Gospodnem;
Mečty i dějstvitěljnost’ atd.), dále Očerki rus.
litěratury, obsáhlé dílo Istorija rus. naroda
(6 dílů, namířeno proti Karamzinovi) a dě-
jiny Petra Vel., Suvorova, Napoleona a j.
Zvláštní zmínky zasluhují jeho dramata, na-
plnivší 4 sv. (Děduška rus. flota; Russkij Mor-
jak; Jelena Glinskaja; Parasa Sibirjačka a pod.).
Zvláštního uměleckého významu nemají, přes
to však těšila se úspěchu pro svoji vlaste-
neckou tendenci, která na druhé straně zne-
přátelila P-vého s bývalými přáteli pokroko-
vými a zatlačila do tábora Bulgarinova. Bý-
valý udavatel tónu v literatuře stal se nyní
předmětem ostrých výpadů tábora, k němuž
prvotně sám náležel. K tomu dostavily se
neutěšené poměry hmotné, jež v posledni
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době jeho života těžce naň dolehly. Lako-
nický denník jeho podává smutný obraz jeho
života, kdy byl všemi opuštěn. Teprve smrt’
přinesla mu vykoupení a zároveň očistila jeho
jméno. Sám Bělinskij, nelítostný jeho kritik,
dal mu satisfakci a co do významu v rus.
poesii a literatuře postavil jej po bok Lomo-

nosovu a Karamzinovi. P. vyšed z kupecké
rodiny, vážil si všeho ruského a byl zjevným
nacionalistou, nicméně neodvrhoval kultury
západo-evropské. Srv. I. Z. Krylov, Očerki
žizni N. A. P-vogo (Moskva, 1849); Zapiski
N. A. P-vogo (Petr., 1888); A. K. Borozdin,
Žurnalist dvadcatych godov (»Istor. Věstnik«,
1896); Iv. Ivanov, Istorija rus. kritiki (Petr.,
1898). Šnk.

2) P. K s e n o f o n t A l e k s ě j e v i č, spis.
rus., bratr před. (* 1801 — † 1867), účastnil
se činně při vydávání »Moskov. Tělegrafa«
a pak byl redaktorem »Živopisnago Obozrě-
nija« a spolupracovníkem »Otěčest. Zapisok«
a »Sěv. Pčely«. Jako kritik byl fanatickým
nepřítelem hnutí let 40tých XIX. stol. Vydal:
Zapiski (Petrohr., 1888); Opisanije žizni Lomo-
nosova; O žizni i sočiněnijach N. A. P -vogo
(t., 1860) a j.

3) P. P e t r N i k o l a j e v i č, spisovatel, syn
P-vého 1) (* 1839 — † 1902), vzdělav se na
universitě petrohradské, byl docentem vše-
obecné literatury tamže, potom docentem
rus. jazyka a literatury v Oděsse a konečně
professorem rus. a církevněslov. jazyka ve
Varšavě. R. 1871 přestěhoval se do Petro-
hradu a věnoval se literatuře. R. 1880 vy-

dával »Živopisnoje Obozrěnije«. Největšímu

úspěchu těšila se jeho kniha Istorija rus.
knigi v očerkach i biograch a Učebnaja rus.
chrestomatija. Z jiných prací zasluhují zmínky:
disserace Opyt sravnitěljnago obozrěnija drev-
nějšich pamjatnikon narodnoj poeziji german-
skoj i slavjanskoj (Petr., 1864); Istoričeskije
očerki sredněvěkovoj dramy (t., 1865); Očerki
rus. istoriji v pamjatnikach byta (t., 1879—80);
Chudožestvnnaja Rossija (t., 1884); Istori-
českije razskazy i pověsti (t., 1893); Čudo-
bogatyr Suvorov-Rymninskij (Moskva, 1892)
a j. Byl stálým spolupracovníkem »Nivy« a
měsíčníku »Istoričeskij Věstnik«. V l. 1900

až 1901 vydal obsáhlé dilo Istorija rus. slo-
vesnosti s drevnějšich vremen do našich dněj
se snímky rukopisův a památných tisků.
V l. 1866—67 dlel též v Praze. Z dramat
jeho vynikla Pravitěljnica Sofija.

Poležajev (Ïoëåæaåâú): 1) P. A l e k s -
a n d r I v a n o v i č , básník rus. (* 1805. —
†1838), jako chlapec 10letý byl dán do fran-
couzského pensionátu v Moskvě a pak stu-
doval na universitě tamže. První báseň otiskl
r. 1825 ve »Věstníku Jevropy«, načež mu
uloženo, aby složil ódu k universitní slav-
nosti. Veliké popularitě těšily se jeho stu-
dentské satiry Iman-Kozel a Saška. Tato,
čerpaná z bujného života studentského, do-
stala se do rukou cara Mikuláše I., jenž při-
jel do Moskvy na korunovaci, dal si před-
staviti P-a a za trest vřadil ho do vojska
jako politického zločince, prosáklého ideami
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d e k a b r i s t ů. Postavení P-a bylo trapné a
ještě se zhoršilo, když bez vědomí předsta-
vených odešel pěšky do Petrohradu, aby si
vyžádal audienci. Proseděv rok v žaláři, byl
zbaven hodnosti poddůstojníka a r. 1829 po-
slán s plukem na Kavkáz. Zde snažil se vynik-
nouti v mnohých bojích, přes to však vrá-
cena mu pouze bývalá hodnost. Navrátiv se
z Kavkázu r. 1833, podlehl záhy tuberkulose
a teprve na smrtelném loži dověděl se o svém
povýšení za praporščíka. Neblahé, těžké pod-
mínky jeho života, s nimiž nikdy se nemohl
smířiti, položily pochmurný stín na celou
jeho poesii, v níž vyvírají vzdechy a lítost
nad zmařeným životem při jasném vědomí

lidské důstojnosti, drsné protesty a konečně
zoufalství a ztráta víry v lidskou spravedl-
nost. Náležejí sem: Pěsna plěnnago irokezca;
Osužděnnyj; Arestant (dosud zplna neotištěný)
a celá řada silných, krutě pravdivých básní
autobiografických. V kavkázských básních
obírá se motivy válečnými, projevuje všude
soustrast s trpícími a poraženými. Značné
obliby došly též jeho básně v duchu národ-
ním (Baju-bajuški-baju; U meňa-lj molodca
atd.). Třeba že básně P-a nejsou stejné hod-
noty, v nejlepších dýše silný a svérázný ta-
lent. Mimo to ovládá znamenitě verš, tvoře
tak přechod od verše Puškinova k Lermon-
tovu. V té příčině slavila se nejvíce jeho
nadšená Pěsň pogibajuščago plovca. Sebrané
spisy vyšly redakcí P. A. Jefremova r. 1832,
1859, 1889 a redakcí A. I. Vveděnského
r. 1892. Šnk.

2) P. N i k o l a j N i k o l a j e v i č, zoolog rus.
(* 1857), vzdělal se na universitách v Petro-
hradě, Oděsse, ve Vircpurku a v Lipsku.

R. 1886—91 byl docentem zoologie v Petro-

hradě a r. 1893—94 v Kijevě. Vyniká stu-
diem hub mořských, i bylo mu též svěřeno
soustavné zpracování hub nashromážděných
výpravou »Challengera«. Z prací uvádíme:
Ueber d. Sperma u. d. Spermatogenese bei
Sycandra raphanus (Sitzb. d. k. Akad. d. Wiss.
in Wien, 1882); Ob organizaciji i klassifikaciji
rogovych gubok (Trudy SPb. Obšč. Jest., 1884);
Opyt jestěstvennoj sistěmy izvestkovych gubok
(Petr., 1885); Report on the Calcarea coll. by

Challenger in 1873—76 (v publikacích vý-
pravy »Challengera«, Lond, 1883); Report on
the Keratosa dredged by Challenger during
1875—76 (v publikacích výpravy »Challen-
gera«, Lond., 1885); Spongiologičeskije et’udy
(Trudv SPb. Obšč. Jestěstv., 1889); Keratosa,
kak jestěstvennaja sistěmatičeskaja gruppa (Petr.,
1889).

Polhem: 1) P. C h r i s t o p h e r, mathe-
matik a fysik švédský (* 1661 ve Visby-
†1751). Po vykonaných studiích stal se hor-
ním mechanikem ve Faluně, později assesso-
rem, načež podnikl r. 1694—97 studijní cestu
po Německu, Nizozemsku, Francii a Anglii
a r. 1716 jmenován kommerčním radou ve
Štokholmě. Pro svoji úspěšnou činnost byl
zván »den svenske Mechaniks Fader«. Z čet-
ných jeho spisů uvádime: Daedalus Hyper-
boreus eller nagra nya mathematiska och fysi-
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kaliska forsök etc. (Upsala, 1716); Berättelse

om sina förnamsta mechaniska inventioner
(Stok.,1729); Theoretiska uträkningar vid skjut-
gevär; Tankar om husbyggnad a j. P. byl cle-
nem vědecké akademie štokholmské i členem
věd. společnosti v Upsale. —Jeho syn

2) P. G a b r i e l (* 1700 ve Faluně — † 1772

ve Stokholmě) byl zprvu pomocníkem svého
otce při veřejných stavbách, později jmeno-
ván král. komořím a členem věd. akademie

štokholmské. Napsal: Uppfinning at kunna
slipa och juster stalvalsar till största full-
komlighet efter. hardningen (1740); Om tunns-
vickor som öppna och tillsluta sig sjelfva (1741)

a Ny förbättring of palkranar (1744).
Polianthes viz P o l y a n t h e s .
Polias (řec.), přijmí Athénino, viz A t h é n a ,

str. 950 b.
Polı́benı́ mı́ru viz O s c u l u m p a c i s.
Policastro [-ka-]: 1) P., přístavní městečko

v Italii na žel. trati Battipaglia-Reggio, v kraji
Sala Consilina, v prov. salernské, při z á l i v ě
P. v Tyrrhenském moři, má 650 ob. (1881) a
starý hrad. P. za starověku slulo Buxentum
a bývalo dosti značným městem, jež r. 1542
vyvrátili Turci. 2) P., úředně Petilia P.,
město t., kraj Costrone, prov. Catanzaro;
5697 ob. (1891).
28Po1ice (z ital.), p o j i š t’ o v a c í l i s t , p o -
j i s t k a ( v i z P o j i š t ě n í ) . — P. de chargement
[polís de šaržmAan], frc. (ital. polizza di carico),
n á k l a d n í l i s t n á m o ř s k ý , c o n n o s s e -
m e n t .

Police: 1) P. nad Metují, starobylé mě-
sto v Čechách na řece Metuji a při železn.
trati Choceň-Broumovy hejtm. broumovském,
má 283 d., 2573 ob. č., 8 n. (1890), okr. soud,
pš., telegraf, četn. stanici, far. kostel Nanebe-
vzetí P. Marie i s klášterem r. 1712 vystavěný
od Kiliána Dintzenhofera, 5tř. šk. s několika
parall., obecní špitál, měst. spořitelnu, obč.
záložnu, měšt’. pivovar, pilu, 4 mlýny, ně-
kolik tkalcoven na bavlnu a len, týd. a výr.
trhy. Obyvatelé živí se výrobou a prodejem
látek bavln. a lněných. Ve městě malé lázně
a opodál města mlýn a pila Mezihoří. Nadační
statek ve výměře 2294,86 ha s pilou a šin-
delnou v P-ci drží klášter benediktinský

v Broumově. Město pro své půvabné a ro-
mantické okolí (Hvězda, Ostaš [v. t.], Bor,
Hejšovina, Abršpašské a Teplické skály) jest
navštěvováno za letní doby četně turisty a
hodí se za letní pobyt. — Ve XIII. stol. do
zdejší krajiny lesem porostlé přistěhovalo se
několik poustevníků pod mnichem kláštera
břevnovského Vitališem a jali se káceti les,
na jehož místě vystavěli si tu obydlí a dře-
věnou kapli P. Marie. Mniši zůstali přislušni
k prvotnimu klášteru a opat Chumo vyprosil
(1213) na králi Přemyslovi I., že krajina kolem
nově vystavěné osady čili tak zv. »Oujezd
Polický« darována ke klášteru břevnovskému.
V 1. pol. XIII. stol. vystavěn zde klášter (ko-
lem něhož r. 1306 vystavěna zed’ 1000 m dl.)
spravovaný probošty, podřízenými opatům
břevnovským. Vystavěním kláštera založeno
ve zdejší krajině několik vsí a kolem kláštera

© Aion CS, s.r.o. ve spolupráci s AMD, v.o.s.



94 Policejní dozor —

vzniklo městečko P., jemuž na přímluvu opata
Martina Přemysl II. vysadil týdenní trh, pře-
nesený sem z trhové vsi Provodova, ležící
na úpatí Dobenína. Skoro 200 let mniši žili
zde nerušeně; teprve za cís. Sigmunda r. 1420
vtrhli Slezané do Čech a mezi jinými městy
českými vydrancovali neohrazenou P-ci a po-
bili obyvatelstvo zde i na nedalekém Ostaši
schované. Mniši utekli se do kláštera břev-
novského a městečko zůstalo na dlouho spá-
leništěm. Po válkách husitských obnoven ko-
stel a klášter, do něhož se vrátili mniši. Lou-
peživými vpády Koldů z Náchoda a Salavy
z Lípy trpěla P. mnoho i s klášterem. Po
smrti krále Jiřího z Poděbrad, za jehož vlády
P. poněkud se zotavila, dostalo se městečko
v držení knížete Jindřicha asi do r. 1488, kdy
je vykoupil opat Pavel. R. 1535 postihlo P-ci
veliké neštěstí ohněm, jemuž skoro celá padla
za obět. Obyvatelstvo jsouc pod vlivem klá-
štera neúčastnilo se stavovských bouří na
počátku války 30leté, ja ko sou sední Brou-
mov. Ale po vypuzení opa a Wolfganga Se-
lendra z Prošovic dostalo se město na čas
pod správu direktorů. Po bitvě bělohorské
přibyl do P nově zvolený opat Jan Benno,
Němec, a od těch časů P zůstala pod sprá-
vou Němců, z nichž někteří byli rozhodni

odpůrci národnosti české, kde a jak mohli
v české P-ci němčili, zejména zavádějice ně-
mecká kázání a cvičeni a na místa výnosnější
dosazujíce své přívržence Mimo to opatové

silně utiskovali poddané, což mělo za ná-
sledek selské povstáni (1775) pod vůdcem
Karlem Dostálem ze Lhoty, vymáhající uvol-
nění roboty R. 1785 klášter zrušen a jen
několik kněží zůstalo zde pro správu farní a
jmění klášterni dáno pod správu opata klá-
štera břevnovského, s podmínkou, že klášter
bude odváděti jistou summu peněz fondu
náboženskému, což potrvalo na den dnešni.
Obyvatelstvo prvotní živilo se řemesly, ze-
jména soukenictvím, jež zašlo a na místě
něho nastal čilý obchod a průmysl ve zboží
bavlněn. a lněném. Srv W. W. Tomekk Pří-
běhy kláštera a města P (Praha, 1881, u J.

Otty). — 2) P. D o l n í , P a l i č , P a l i č k o
(Nieder Politz), ves t., na lev. bř. Ploučnice,

hejtm. a okr. Čes. Lípa, fara Horní Solice,
pš. Žandov; 35 d., 179 ob. n. (1890), tkal-
covství. — 3) P. H o r n í , P a l i c , P a l i č k o
(Ober-Politz), děkanství a far. ves t., nad
Ploučnicí, při želez. dráze Čes. Lípa-Benešov,
v hejtm. a okr. českolipském, má 131 d.,
1 ob. č., 794 n. (1890), poutnický děkanský
kostel Navštívení P. Marie z r. 1723, 3tř. šk,
pš., telegraf, četn. stanici, spořitelní a zálož.
spolek, panský pivovar, zámeček, mlýn, lo-
žisko hnědého uhlí, výroba holí a doutníko-
vých násadek, po domácku hrnčířství a tkal-
covství. Deskový statek náleží cís. kr. soukr.
statkům. Zboží polické bývalo za dávných
dob spojeno se Zákupskem, v XVI. stol. od
něho odloučeno, ale od r. 1612 s ním navždy
spojeno.

4) P., chybně P u l i c e, ves na Moravě,
hejtm. Dačice, okr. Jemnice, fara Kdousov;
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138 d., 693 ob. č., 66 n. (1890), 2tř. šk., pš.,
záložna obč., dva mlýny a myslivna Kopta
Alod. panství (1147,38 ha půdy) se zámkem
(při něm kaple), dvorem, cihelnou a liho-
varem drži Alfred Vražda svob. p. z Kun-
valdu. — 5) P., ves t., hejtm., okr a ps.
Val. Meziříčí, fara Bránky; 99 d., 510 ob. c.
(1890), 1tř šk., popl. dvůr »Horecka«, my-
slivna a samoty Lapač a Patera. 6) P.,
chybně P o l í č , ves t, hejtm Zábřeh, okr
Mohelnice, fara a pš. Usov; 65 d, 464 ob. č
(1890), fil. kostel sv. Mikuláše, 1tř. šk. a část
obce Džbánov.

7) P., město v Dalmacii, viz P o l j i c a
Policejnı́ dozor n. d o h l í d k a, obmezení

osobní svobody trestaných osob, která se
uvaluji v zájmu policie bezpečnostní Podle
§ 4 zák. z 10 květ. 1873 č. 108 ř. z. mohou
v Rakousku pod p. d. býti postaveny osoby,
které byly odsouzeny pro padělání veřejných
papirův úverních, pro falšování minci nebo
pro trestné činy proti cizímu majetku k více
než šestiměsíčnímu trestu na svobodě (vězení
neb žaláři) neb opětovně ke kratším trestům
na svobodě, neb které byly odsouzeny jako
tuláci pro přestupek zebráni a jevi se býti
nebezpečnými majetku Jsou-li tyto pod-
mínky splněny, má trestní soud, který roz-
hodl ve věci hlavní v rozsudku vysloviti
připustnost postavení pod p. d. Poli-
tickým úřadům 1 stolice nebo policejnim
úřadům ve větších městech zřizeným přísluši
rozhodovati o tom, ze trestanec propuštěný,
ohledně kterého trestni soud vyslovil při-
pustnost postavení pod p. d., dává se pod
p. d., a mají tyto úřady za spolupůsobení
obce taková opatření prováděti-S p-m d-em
jsou spojena jistá obmezení osobní svobody
a to bud’ 1 vyhoštěni z určitého místa neb
obvodu nebo zápověd’ opustiti určité místo
(t. zv. internování); 2. že se může každé
chvíle provésti prohlídka bytu a osoby; dále

3. že postavený pod p. d jest povinen každou
změnu svého bydliště ještě téhož dne úřadu
bezpečnostnímu ohlásiti a na daný příkaz
k úřadu tomu se dostaviti a podávati zprávu
o svém zaměstnání neb výživě, jakož i o svém
styku s jinými osobami a konečně 4. posta-

venému pod p. d. může býti dán příkaz,
v určitých lhůtách u úřadu bezpečnostního
osobně se hlásiti a může mu býti zapověděno
účastniti se určitých shromáždění a v době
noční a za mimořádného sběhu lidí byt svůj
opustiti. Postavení pod p. d. nesmí trvati
déle než 3 léta. Nešetří-li ten, kdo byl dán
pod p. d., obmezení jemu uložených, tresce
se to jako přestupek tuhým vězením od 8 dnů
do 3 měsíců, kterýž trest může býti zostřen
ještě jedním nebo několika ze způsobů zostřo-
vacích § 253 zák. trest z 27 květ. 1852,
č. 117 ř. z. -mel.

Policejnı́ hodina zove se hodina noční,
po jejímž uplynutí žádný hostinský nesmí u sebe
míti hostů; v Rakousku předpisy o p. h-ně
obsaženy jsou v nařízení ministerstva vnitra,
spravedlnosti a nejv. úřadu policejního ze
3. dubna 1855, č. 62 ř. z., které stanoven
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p. h-ny prohlašuje za právo zem. chefa (mí-
stodržitele), jenž však může podle uvážení
svého stanovení hodiny té pro jednotlivé ob-
vody svěřiti úřadům podřízeným. (Tak v Če-
chách výn. místodrž. ze 14. led. 1857, č. 443
ai 1856, sb. norm. č. 11 ex 1891 stanovení
její přeneseno na c. k. okresní hejtmanství,
jež se mají dorozuměti v té příčině s obec-
ními úřady, aniž jsou jejich vyjádřením vá-
zána.) Přestupky předpisů o p. h-ně trestají
se podle cís. nař. z 20. dub. 1854, č. 96 ř. z.
po předchozím napomenutí vlastníka hostin-
ské místnosti, když toto se osvědčilo mar-
ným. -mel.

Policejnı́ přestupky ve smysle f o r -
m á l n é m, t. j. přihlížíme-li k otázce přísluš-
nosti k trestání činův, o kteréž jde, nazý-
váme takové přestupky, ve příčině kterých
provedení řízení trestního přísluší úřadům
p o l i c e j n í m, pokud se týče správním, tedy
nikoli soudům. Sem náleží celá řada drob-
ných přestoupení předpisů živnostenských,
opovídacích, řádů jízdních i jiných zařízení
bezpečnostních a p., pokud nejsou obsažena
v obecném zákoně trestním a jejichž stíhání
není ani ustanovením zvláštním vyhrazeno
soudům. Naznačené přestupky trestají se
úřady správními (policejními), a to, není-li
trest zvláště stanoven, podle všeobecného
(subsidiárního) předpisu minist. nař. ze dne
30. září 1857 č. 198 ř. z. pokutou od 1 do
100 zl. neb vězením od 6 hodin do 14 dnů.
Tyto tresty mají ráz trestů pořádkových a
nejsou spojeny s nimi účinky vlastní trestům,
na které uznávají soudové podle ob. zákona
trestního, zejména nemají za následek ztrátu
bezúhonnosti ve smysle trestního zákona;
pročež nezapisují se do trestních rejstříků,
vedených nyní státními zastupitelstvími.

Zcela jiný význam má výraz p. p. v e h m o t -
n é m p r á v u t r e s t n í m, jež naznačuje slo-

vem tím jednu kategorii trestních skutků
v obecním tr. zák. obsažených a tudíž kom-

petenci soudů vyhrazených, a to nejlehčí,
nejméně trestný druh deliktů těch. Podle
panujícího nyní mínění jsou to trestní skutky,
jejichž skutková povaha záleží v pouhém pře-
stoupení zákazu nebo příkazu, tedy v pouhé

neposlušnosti, nevyžadujíc ani porušení ani
ohrožení nějakého právního statku (zejména
lidského života, těla, zdraví, majetku). Celou
řadu takových zákazův a příkazův obsahují
zejména §§ 338—399, pak §§ 422—430 plat-
ného nyní zákona trestního (z r. 1852).

Zase jiný význam měl výraz p. p. v před-
cházejícím trestním zákonu z r. 1803, v jehož
II. dílu pod názvem »těžké p. p. « zahrnuty
byly všecky trestné skutky mimo zločiny,
tedy to, co nynější tr. zák. nazývá přečiny a
přestupky. Miř.

Policejnı́ ředitelstvı́ viz P o l i c e j n í
ú ř a d y .

Policejnı́ stát nazývá se stát, ve kterém
policejní poručnictví nabylo rozsahu tako-
vého, že individuální svoboda občanův nad-
bytečnou měrou jest obmezena. Protivou
p-ho s-u jest s t á t p r á v n í, který rozvoji
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individuální svobody občanů ponechává volné
pole a tuto obmezuje jen potud, pokud in-
tegrita a pořádek státu a veřejné blaho toho
nezbytně vyžadují. -mel.

Policejnı́ stráž viz P o l i c e j n í ú ř a d y.
Policejnı́ úřady v širším smysle nazý-

vají se vůbec všechny úřady, vykonávající
policii (viz Policie), v užším smysle pak
úřady, jejichžto výhradným oborem působ-
nosti jest policejní správa. Své zvláštní
p. ú. měly již vyvinuté státy starověku (na
př. u Římanů byli censorové, aedilové a j.).
Středověký stát lenní po většině nerozvíjel
v oboru policie téměř žádné činnosti, péči
tu ponechávaje církvi. V Čechách král Pře-
mysl II. vytvořil důležitý policejní orgán
v úřadě k r a j s k ý c h p o p r a v c ů, kteří jme-
nováni byli králem ze stavu panského v kraji
usedlého a vedle moci soudní vykonávali též
moc policejní v kraji a v dobách husitských
změnili se v k r a j s k é h e j t m a n y (Rieger,
Zřízení krajské; srv. též Čechy, str. 404 sl.),
avšak tito krajští popravcové, resp. hejtmani,
nebyli úřadem policejním v užším slova smy-
slu, též to nebyl úřad ryze zeměpanský,
nýbrž úřad zpola zeměpanský, zpola stavov-
ský, každého roku obnovovaný. Za to mě-
sta středověká rozvinula záhy rozsáhlou čin-
nost police ní ve všech téměř odvětvích po-
licie, kromě policie populační, tak na př. též
města česká, zejména ve stol. XV. a XVI.,
vytvořivše si v r y c h t á ř í c h a v jejich po-
mocnících, mezi nimiž vynikali písaři rych-
tářští, v některých městech č t v r t n í h e j t -
m a n é ( v i z H e j t m a n ) a p ř e d m ě s t š t í r y c h -
t á ř i , d á l e r y c h t á ř š t í p o s l o v é , p a c h o l c i ,
b i ř i c i a p o n o c n í , zvláštní orgán policejní,
který »měl dohlížeti k veřejné bezpečnosti a
mravnosti, k spravedlivosti v trzích, k čistotě
ve městě, zatýkati lidi nepořádné, psance
z měst vypověděné hnáti, přetrhovati neřády,
zkrocovati nezbedné, zvláště času nočního,
na překážku krádeží s čeledí jinde a jinde
po městě choditi a ostříhati a říditi soud
v malých věcech policejních« (Winter).
Stát teprve v novověku začal rozvíjeti roz-
sáhlejší činnost policejní, avšak zvláštní země-
panské p. ú. v užším smysle objevují se te-

prve v 2. pol. XVII. stol. a ve stol. XVIII.,
kdy moderní stát, pocítiv potřebu větších
armád vojenských, začal se více starati o po-
vznesení blahobytu obyvatelstva i veřejný
pořádek. — Prvním státem, který si vytvořil
zvláštní samostatný p. úřad v užším smysle,
byla Francie, kde Ludvík XIV. r. 1667 zřídil
si zvláštního lieutenant général de police, je-
muž svěřil dozor nad veřejnou bezpečností,
nad veřejnou dopravou, čištěním a osvětlo-
váním ulic atd., odňav tyto úkoly úřední-
kům městským, k čemuž ho pohnuly nejistota
a nepořádky v Paříži panující. Podobným
způsobem a asi podle tohoto vzoru Be-
dřich II. v Prusku ediktem z 30. ún. 1742
odňal policii v tomto smysle magistrátu ber-
línskému a svěřil ji zvláštnímu král. ř e d i -
t e l i p o l i c e j n í m u (kgl. Polizei-Director). —
Podobně zřídila konečně cís. Marie Terezie
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r. 1754 ve Vídni úřad p o l i c . k o m m i s s a ř ů,
který pak přičiněním spoluvládce císaře Jo-
sefa lI. brzy (1772) v p o l i c e j n í ř e d i t e l -
s t v í byl proměněn, při čemž zároveň i v Ter-
stu policejní ředitelství zřízeno, načež roku
1784 taková policejní ředitelství byla zřízena
i v Brně, Praze, Lvově, Pešti, Sibini, Preš-
purku, Opavě a Miláně, zároveň pak hrabě
Pergen jmenován m i n i s t r e m p o l i c e j n í m.
Vedle toho ovšem i gubernia a krajské úřady,
v l. 1748—51 nově reorganisované a úplně
sestátněné, obstarávaly policii v krajích, po-
kud nepříslušela vrchnostem a městským ma-
gistrátům. — R. 1801 zřízen pro policejní a
censurní agendu zvláštní n e j v y š š í p o l i -
c e j n í a c e n s o r n í ú ř a d d v o r s k ý (oberste
Polizei-und Censurhofstelle), jehož agenda
však r. 1848 přešla na zřízené tehdy na místo
spojené dvorské kanceláře m i n i s t e r s t v o
v n i t r a , od kterého r. 1852 (nejv. rozhod-
nutí z 25. dub. 1852) opět se odloučil n e j -
v y š š í p. ú. (oberste Polizcibehorde) jakožto
nejvyšší orgán státní správy policejní, ale ni-
koli místní policie, která zůstala podřízena
ministerstvu vnitra. R. 1859 byl nejvyšší p.
úřad nahrazen m i n i s t e r s t v e m p o l i c e j -
n í m , které opět správu četnictva musilo od-
stoupiti ministerstvu vnitra. I toto minister-
stvo bylo zrušeno nejv. rozhodnutím z 2. břez.
1867, kterým policejní správa podřízena p ř e d -
s e d n i c t v u m i n . r a d y, u něhož zřízeno
zvláštní oddělení policejní. Avšak i toto za-
řízení zrušeno již nejv. rozhodnutím z 10. led.
1868, kterým zřízeno m i n i s t e r s t v o p r o
z e m s k o u o b r a n u a v e ř . b e z p e č n o s t , a
r. 1870 konečně vrchní řízení správy poli-
cejní přeneseno na m i n i s t e r s t v o v n i t r a,
kterýž stav trvá podnes. Dnes jsou minister-
stvu vnitra podřízeny netoliko o r g á n y
s t á t n í p o l i c i e , n ý b r ž i o r g á n y p o l i c i e
m í s t n í. Místní policii vykonavají zpravidla
obce pod dozorem úřadů politických. Policii
státní a částečně i místní, pokud není obcím
přikázána, vykonávají zpravidla v první sto-
lici c. k. okresní hejtmanství, horní policii
c. k. revírní horní úřady, v druhé stolici c. k.
místodržitelství, resp. zem. vlády, horní po-
licii c. k. horní hejtmanství, a v třetí, jak již

uvedeno, c. k. ministerstvo vnitra, horní po-
licii c. k. ministerstvo orby; kromě toho jsou
ve větších městech zřízena c. k. policejní ře-
ditelství neb kommissařství. (Základy organi-
sace úřadů policejních z 10. pros. 1850.)-
P-mi ú. v užším smysle, t. j. výhradně k ob-
starávání policie určenými, jsou pouze p o -
l i c e j n í ř e d i t e l s t v í (až do r. 1852 »měst-
ská hejtmanství«) a p o l i c e j n í k o m m i s -
s a ř s t v í . Počet policejních ředitelství cís. Jo-
sefem II. ve všech hlavních městech zem. za-
vedených ztenčen r. 1860 zrušením policej-
ního ředitelství v Opavě a r. 1863 zrušením
policejního kommissařství v Olomouci, nej-
vyšším rozhodnutím z 15. led. 1866 pak zru-
šením policejních ředitelství v Linci, Salc-
purku, Štýr. Hradci, Inšpruku, Lublani a Za-
dru a policejních kommissařství v Celovci a
Černovicích, z nichž však policejní ředitel-
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ství ve Št. Hradci r. 1876 opět reaktivováno,
tak že nyní máme pouze policejní ředitelství
ve Vídni, Praze, Brně, Lvově, Krakově, Ter-
stu a Štýr. Hradci, kromě toho jsou zřízeny
pro vykonávání policie pohraniční: v Čechách
policejní expositura v Podmoklích, ve Slez-
sku policejní inspektorát v Bohumíně, v Ha-
liči policejní kommissařství v Przemysli, Pod-
górze, Brodech a Podwołoczysce, polic. ex-
positura v Bełze, v Madjanu siemavském, ve
Szczakowě, Oswiecimi a v Nadbrzezicu, v Bu-
kovině polic. expositury v Novoselicích a
Itzkanech, v Přímoří a Korutanech (kromě
polic. ředitelství v Terstu) polic. kommissař-
ství v Cormonsu a Pontaflu, dále policejní
kommissařství v Tridentě, v Ale a Salcpurku,
policejní inspektorát v Salcpurku na ná-
draží, v Hor. Rakousích polic. expositura
v Brunově. Ve kterých zemích nejsou zří-
zena polic. ředitelství, přikázáni jsou místo-
držitelství nebo zem. vládám, pokud se týče
některým c. k. okr. hejtmanstvím k obstará-
vání agendy státní policie úředníci od nej-
bližšího ředitelství policejního, tak v Krajině,
Salcpursku, Tyrolsku, Hor. Rakousích, Dal-
macii a Korutanech

V čele policejního ředitelství vídeňského
stojí p o l i c e j n í p r a e s i d e n t ve IV. hod-
nostní třídě, v čele ostatních ředitelství p o -
l i c e j n í ř e d i t e l é (v Praze a Terstu v V.,
u ostatních polic. ředitelství v VI. hodnostní
třídě). Territoriální obvod působnosti polic.
ředitelství zove se p o l i c e j n í o b v o d (Po-
lizeirayon) a jest pro každé polic. ředitelství
resp. kommissařství přesně určen. Ředitelství
sama dělí se v departementy a sekce, jež ob-
starávají správu ústřední, totiž záležitosti, jež
vyžadují ústřední jednotné úpravy s jednoho
hlediska nebo které poskytují jen ve své jed-
notě žádoucí evidenci, a v kommissařství a
expositury, jež opatřují výkonnou službu po-
licejní a přímý dohled. — Obor působnosti
p-ch ú-dů jest podle statutu z 10. pros. 1850
tento: P. ú mají předcházeti a brániti ce-
stou zákonnou všem nebezpečím ohrožujícím
panovníka, cís. dům, zákonný řád, vůbec
právní stav, blaho státu a jednotlivce; mají
udržovati veřejný pokoj a řád v obvodě

svého okresu, překaziti útoky na pokoj a
řád, poškození osoby i vlastnictví, at’ již po-
škození se stalo náhodou či lidskou činností
úmyslnou nebo bezděčnou; dále přítrž činiti
vzrůstu škody, poruší-li se řád a bezpečnost,
odstraňovati škodlivé následky, konečně pá-
trati po rušitelích zákona, zadržeti je a ode-
vzdati povolaným úřadům. U polic. ředitel-
ství kompetence jejich jest upravena pro
každé ředitelství zvláště, ač v podstatě způ-
sobem stejným. Tak nejvyšším rozhodnutím
z 10. ledna 1868 obor působnosti polic. ře-
ditelství v Praze a Brně zahrnuje tyto agendy
v jejich polic. obvodech: 1 Všechny záleži-
tosti, které mají za předmět nebezpečí pro
mocnáře, cis. dům, trvání státu, jakož i vů-
bec pro veřejnou bezpečnost a vnitřní po-
koj. 2. Hlášení. záležitosti pasův a cizincův.
3. Záležitosti tiskové. spolkové a divadelní.
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4. Povolení ke všem představením a dekla-
macím na veřejných místech, schválení pro-
grammu jejich. 5. Dohled na dopravu želez-
niční a paroplavbu. 6. Trestní moc co do
policejních přestupků na polic. ředitelství
přenesenou. 7. Pohraniční policii skrze ex-
positury. 8. Vykonávání soudní policie v oboru
zvláště předepsaném. 9. Redakci policejního
oznamovatele. — I ostatní polic. ředitelství
mají podobný obor působnosti, ač je pro ně
zvláštními normami stanoven a v podrobno-
stech poněkud jinak specifikován.

Obory policie státní policejním ředitelstvím
nepřikázané spolu s policií místní, ve které
však polic. ředitelství mají též značnou inge-
renci, jsouce povinna v té příčině nad ob-
cemi v obvodu svém dozor vésti a je pod-
porovati, vykonávají magistráty sídel policej-
ních ředitelství, pokud se týče c. k. okresní
hejtmanství v policejním obvodě se nacháze-
jící (tak na př. v pražském polic. obvodě
vedle pražského magistrátu c. k. okr. hejt-
manství na Žižkově, na Král. Vinohradech,
v Karlíně a na Smíchově).

Policejním ředitelstvím přidělena jest jako
orgán výkonný s t r á ž b e z p e č n o s t n í, která
jest podřízena policejnímu řediteli, jemuž
k řízení výkonné služby jest přidělen vyšší
úředník strážní. Stráž bezpečnostní skládá se
ze strážních úředníků (z ústředních, vrch-
ních, okresních a revírních inspektorů), z in-
spektorů strážních, nadstrážníkův a strážní-
kův a rozděluje se v inspektoráty a okresní
oddělení. Kromě toho jest policejním ředi-
telstvím k ruce ještě t. zv. c i v i l n í s t r á ž

p o l i c e j n í ( t é ž t a j n á p o l i c i e) bez zevněj-
ších odznaků, jejimž úkolem jest neustálý
dohled a pozorování všech důležitých udá-
lostí v okrese jí přikázaném, dále rychlé a
účinné stíhání nezákonných jednání a opo-
minutí, jakož i vyšetření a zatčení pachatele.

Mimo obvody policejních ředitelství jest
výkonným orgánem státní policie č e t n i -
c t v o, vojensky organisované a v nejvyšší
stolici ministerstvu zem. obrany podřízené.

L i t e r a t u r a . Učebnice a práce o něm. říš-
ských a právních dějinách (Sieglova, Schul-
teho, Schröderova a Brumerova) a o říšských

dějinách rakouských (Hubrova, Luschinnova
a Bachmannova); B Rieger, Zřízení krajské
v Čechách, část’ I. (1889), část’ II. (1893);
Winter, Kulturní obraz českých měst, díl II.
(Praha, 1892). Ostatek viz literaturu u článku
P o l i c i e . -mel.

Policie (z řec. polite»a, státní správa) zvala
se původně v e š k e r á s p r á v a s t á t n í, veš-
kerá péče státu o veřejné blaho, později
v n i t ř n í s p r á v a s t á t n í s vyloučením konání
spravedlnosti (v tomto smysle správní věda
a správní právo zvaly se »vědou policejní«),
ještě později obor správy státní, jenž nyní
nazývá se s p r á v o u p o l i t i c k o u (t. j. vnitřní
správa státní s vyloučením správy spravedl-
nosti, finanční a vojenské), až konečně v nej-
novější době p. čili s p r á v a p o l i c e j n í značí
jistou obmezenou část’ správy politické, jejíž
rozsah i pojem v literatuře státovědecké nej-
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různějším způsobem se stanoví. — Nám nej-
správnější zdá se definice Pražákova, že p.
čili s p r á v a p o l i c e j n í zahrnuje obory správy
politické, v kterých stát působí v podstatě
negativně odstraňováním překážek, jež vadí
bezpečnému rozvijení funkcí samého státu,
jiných svazků lidstva a jednotlivců, při čem
však i z těchto oborů činností pro značný
rozsah z p. vylučují se veřejné chudin-
ství, předpisy o poměru čeledním a nucené
pojišt’ování, tvoříce zvláštní t. zv. s p r á v u
s o c i á l n í. Negativně definována p. čili správa
policejní zahrnuje tedy obory správy poli-
tické, jež zbývají po vyloučení správy kultu
a vyučování, národohospodářské a sociální.
Souhrn pak předpisů v určitém státním území
p-ii čili správu policejní upravujících zveme
p o l i c e j n í m p r á v e m téhož státu, které se
tudíž jeví částí p r á v a s p r á v n í h o a v šir-
ším smysle vůbec práva veřejného.

Název » p.« pochází z Francie, kde slova
police na konci XIV. stol. a ve stol. XV. nej-
prve ve městech, později i v státní správě
počalo se užívati, v podstatě ovšem v původ-
ním smysle slova polite»a, k čemuž však se
již pojil smysl udržování blahobytu, pořádku
a bezpečnosti se strany vrchnosti. — O sto
let později slovo » p.« vniklo v tomto vý-
znamu do Německa, kde v době pokusův
o reorganisaci říšské ústavy na konci XV. a
poč. XVI. stol. vydán t. zv. říšský řád poli-
cejní z r. 1530, jehož předpisy měly za účel
zavésti větší pořádek a bezpečnost v zemi,
staviti nemravnost, obmeziti přepych a zvý-
šiti blaho lidu. Tento říšský řád policejní,
obnovený a rozšířený později několikráte (r.
1548, 1577), byl základem četných policejních
řádů, které byly vydány v XVI. a XVII. stol.
v jednotlivých územích. Tím způsobem slovo
p. ve smysle právě uvedeném (t. j. správy
státní vůbec, avšak se zvláštním přibarvením
shora uvedeným) dostalo se i do rak. zemí
dědičných.

Ve smysle moderním podle toho, v ja-
kém směru jeví se činnost státní, směřující
k odstranění překážek, jež vadí bezpečnému
rozvíjení funkcí samého státu, jiných svazků
lidstva a jednotlivců, dělí se p. na odvětví

tato (podáváme tu zároveň stručný přehled
nejhlavnějších norem rak. práva policejního):

1. P. o b y v a t e l s t v a č . p o p u l a č n í (Be-
völkerungspolizei), jež má za účel položiti bez-
pečný základ pro nejrůznější funkce správní
co možná bezpečným zjištěním stavu oby-
vatelstva. Jsou to především: p ř e d p i s y
o s č í t á n í l i d u , jež dálo se v Rakousku
původně jen k účelům vojenským, od r. 1857
však děje se vůbec za účelem zjištění poměrů
pro státní správu důležitých, a to nyní na
základě zák z 29. břez. 1869, č. 67 ř. z., po-
dle něhož dálo se poprvé sčítání r. 1869, pak
r. 1880, 1890 a 1900, a jež se má vždy po
10 letech opakovati; p ř e d p i s y o v e d e n í
m a t r i k o narozeních, sňatcích a úmrtích,
jež v zemích předlitavských ohledně osob,
jež náležejí k vyznání státem uznanému, ve-
dou se výhradně orgány církevními, kteréž
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orgány však jsou podrobeny nařízením a roz-
kazum úřadů politických (zák. z 21. břez. 1890,
č. 37 ř. z.), a konečně p ř e d p i s y o u ž í -
v á n í j m e n (nař. stát. min. z 18. břez. 1866,
č. 1452).

2. V š e o b e c n á p . b e z p e č n o s t n í, jež
čelí k odvrácení nebezpečí, které hrozí bez-
pečnosti, t. j. integritě, ne porušenosti státu,
korporací a jednotlivců. Sem náležejí před-
pisy: a) o průvodních listech; b) předpisy
o hlášení cizinců; c) předpisy o držení a no-
šení zbraně; d) předpisy o vyhoštěni; e) před-
pisy o policejní dohlídce (viz P o l i c e j n í d o -
z o r ) ; f) předpisy o dodáni do donucovacích
pracoven; g) předpisy o všelikých jiných
opatřeních proti osobám nebezpečným, jako
proti osobám soudně trestaným, proti cizin-
cům vypověděným a vyhoštěným, proti tu-
lákům, desertérům, pokoutnikům, cikánům.

3. Z v l á š t n í p . b e z p e č n o s t n í, která ob-
sahuje předpisy čelící k odvrácení všeho, co
by hrozilo bezpečnosti, t. j. integritě, neporu-
šenosti státu, korporací a jednotlivců v jed-
notlivých, zvláštních oborech lidské činnosti
a zahrnuje a) p-ii ž i v n o s t e n s k o u, jež ob-
sahuje předpisy o výrobě a prodeji jedů,
o zamezení nebezpečí výbuchu a zacházení
s parními kotly, o vyrábění střelných zbrani,
o obligatorním zkoušeni vyrobených neb
co do kalibru přeměněných zbraní střel-
ných, o opatrnostech, jichž dlužno šetřiti
při vyrábění plynů, předpisy o vyrábění
jiných třaskavých předmětův a obchodu
s nimi, o dopravě předmětů třaskavých po
železnici, o vzdálenosti skladů střeliva i prachu
od lidských obydlí, o prodeji střelného prachu,
o kautelách při vyrábění, uschovávání, zasílání
a drobném prodeji minerálních olejů; b) p-ii
d o p r a v n i: předpisy o opatrnostech, jichž
šetřiti jest při dopravě po železnicích. Sem ná-
ležejí policejní řády železniční, řády o pro-
vozování jízdy po železnicích, předpisy o opa-
trnostech při plavbě vodní, policejní řády
pro přístavy mořské, předpisy bezpečnostní
pro námoři lodi; c) p ř e d p i s y o p o m o c i
v n e h o d á c h , konvence s cizími státy na
ochranu námořníků bez vlastní viny ve stavu
zbědovaném do přístavu přibylých, předpisy

o povinnosti plavců ku pomoci při nehodách,
řády hasičské, předpisy lokální o pomoci
v případě povodně; d) p. s i l n i č n í zahr-
nuje předpisy, týkající se bezpečnosti a po-
řádku na veřejných silnicích, jako předpisy
stanovící tresty na poškození stromův a alejí
na silnicích, zákaz zastavení veřejných silnic
vozy, předpisy o vyhýbání vozů, zákaz rychlé
jízdy a práskání bičem, předpis o brždění při
jízdě s kopce a o maximální váze nákladu na
voze, předpisy proti přetížení vozů, předpisy
o zařízení povozů, policejní řády silniční;
e) p-ii n á m o ř s k o u zahrnující předpisy
k tomu sloužící, aby se bylo vystříháno a za-
bráněno nehodám i nebezpečím co do osob
a vlastnictví při plavbě námořské, jako před-
pisy k zamezení nehod námořských srážkou
lodí, předpisy o dozoru nad signály, dále
bezpečnostní předpisy pro lodi námořské
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dopravující osoby;.f) p-ii h o r n í , zahrnující
všechny zákonné předpisy o zamezení nebez-
pečí vycházejících z podniků horních, které
hrozí nejen osobám tam zaměstnaným, nýbrž
i sousedství a jeho obyvatelstvu, jež ostří-
hati přísluší úřadům horním a jež obsa-
žena jsou dílem v zákoně horním, dílem
ve všeob. zákoně trestním, dílem v růz-
ných nařízeních prováděcích k hornímu zá-
konu; g) p-ii h o n e b n í , zahrnující zákonné
předpisy vydané v zájmu honby, na ochranu
práv vlastnictvi honebního, jakož i na ochranu
zemědělství a orby, jako zejména zákonná
ustanovení o obmezení stavu zvěře, o zame-
zení škod zvěří působených, o náhradě škod
těchto, předpisy proti pytláctví, dále nařízeni
na ochranu plodin, stanovení času, po který
dlužno šetřiti zvěře z důvodů národohospo-
dářských, posléze předpisy o způsobu honby
a zákazy léči, které mají za účel zameziti trá-
pení zvířat; h) p-ii p o l n í, jež zahrnuje před-
pisy týkající se ochrany statku polního, t. j.
všech předmětů, kteréž s provozováním pol-
ního hospodářství v nejširším slova smysle
přimo neb nepřímo souvisí, pokud jsou na
otevřeném poli; i) p-ii s t a v e b n í, upravenou
řády stavebními jednotlivých zemí korunních;
j) p ř e d p i s y o d o h l e d u k c h o v u z v í ř a t
( p . d o b y t č í ) , jako předpisy na zamezení na-
kažlivých nemoci dobytka; k) některá jinaká
opatření v oboru bezpečnosti majetku, jako
četné předpisy všeob. zák. trestního z r. 1852,
pak předpisy o veřejných dražbách a konečně
předpisy o sbírkách.

4. P. m r a v n o s t i (Sittenpolizei) zove se
ta část’ p., jejíž úkolem jest odčiniti pře-
kážky, které se staví v cestu mravnímu vzdě-
lání (povznesení) národa Sem náleží: a) p.
tisku; b) řád divadelní; c) předpisy o veřej-
ných produkcích vůbec: předpisy o licencích
na hudbu žebráckou, o veřejných radován-
kách, zejména tanečních zábavách při hudbě;
d) předpisy k zamezení konkubinátu; e) před-
pisy o pohlavním obcování veřejné pohoršení
vzbuzujícim a o prostituci; f) předpisy proti
obchodu s děvčaty; g) předpisy o zapově-
děných hrách; h) předpisy k zamezení opil-
ství; i) předpisy proti mučeni zvířat; j) před-

pisy k zachování veřejné slušnosti a nočního
klidu (v. P o l i c e j n i h o d i n a). -mel

5. P. z d r a v o t n í jest obor veřejné působ-
nosti k tomu cíli, aby zdraví obecné bylo
zachováno a plněny předpisy, které vydány
jsou k zabránění škod na zdraví. Předpisy ty
jsou bud’ v š e o b e c n é , které platí pro celý
obvod země, nebo z v l á š t n í, platící pro
určité poměry, výkony, způsoby výroby, jež
ustanovují příslušné úřady správní v každém
případě zvláště. Předpisy ty jsou založeny
bud’ na základě o b e c n ý c h z k u š e n o s t í,
na př. k zamezení úrazu cizími předměty na
veřejných cestách, při práci ve výši, zachá-
zení s ohněm, plynem, vodou, na ochranu
dětí, pracovního lidu, pomocníků živnosten-
ských a čeledi; neb na základě zvláštních
z n a l o s t í o d b o r n ý c h, na př. pokud se
týče potravin, jakosti masa, látek k oděvu,
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obydlí a jeho zařízení, vody k pití, škodných
výparů, topení, opatrnosti v zacházení s hmo-
tami jedovatými, při pobytu ve vzduchu zhu-
štěném nebo zředěném, pod zemí nebo pod
vodou, v horkých pásmech, při povodni a
pod., konečně na základě uznaných p r a v i -
d e l z d r a v o v ě d y , na př. ochrana proti ne-
mocem nakažlivým, v případu nemoci vůbec
neb úmrtí zvláště, při rozličných živnostech
a zaměstnáních, za příčinou ochrany půdy,
vzduchu, vody před znečištěním, při odvá-
dění vod odpadových, odstraňování hnoje a
výkalů, jakož i odpadků z domácnosti a pod.
Povolanými znalci k posouzení škodlivosti
na zdraví a opatření v jednotlivých případech
potřebných jsou jednak lékaři obecní a země-
panští vedle znalců jiných odborů, při místo-
držitelství z e m s k á r a d a z d r a v o t n í, v mi-
nisterstvě vnitra n e j v y š š í r a d a z d r a v o t n í .

Poměr p. zdr. k z d r a v o v ě d ě jest ten, že
tato tvoří znaleckou půdu, avšak nejen sama,
ale i jiné vědy právní a přírodní, zejména lé-
kařské a technické, na př. biologie, zdravotní
statistika, epidemiologie, stavitelství, chemie,
fysika, a zkušenosti každodenní. Mnoho před-
pisů p. zdr. vzniklo dříve, než byl od zdravo-
vědy položen základ vědecký pro ně, na př.
předpisy o očkování, ochranné injekce proti
vzteklině; nebot’ přesné pozorování lékařské
poznalo výhody určitých method dříve, než
mohlo podati správné vysvětlení. Zdravověda
sama pak zahrnuje v sobě některé vědomosti,
které posud k praktickému upotřebení v životě
nedospěly, protože potřeba obecná se ne-
objevila, aneb obecnému upotřebení dosud
značné obtíže v cestu se staví; nebot’ v tom
spočívá největší obtíž, že názor theoretický
třeba vpraviti do formy předpisu, všeobecné
potřebě vyhovujícího, a přizpůsobiti jej da-
ným poměrům právním. Podle toho jest p.
zdr. důležitou p r a k t i c k o u č á s t í z d r a v o -
v ě d y , nevyčerpává jí, protože se řídí danou
potřebou, časem a místem, a zasahuje i mimo
její obor, poněvadž se říditi musí poměry
právními a zkušenostmi odbornými, zvláště
lékařskými a přírodovědeckými, v případech
daných. Z d r a v o t n i c t v í v e ř e j n é jest pak
soubor veřejných zařízení, která opatřila a

v náležité působnosti udržuje politická správa
země neb okresu, obce na ochranu zdraví a
pro blaho veřejné. P. zdravotní jest nepa-
trnou jeho částí a vztahuje se jen k obecným
denním potřebám života.

Předpisy p. zdr. obsaženy jsou bud’ v trest-
ním zákoníku neb v rozličných řádech, vy-
daných od obce podle vlastní potřeby jakožto
úřadu bezpečnostního, neb od úřadu politi-
ckého při určování podmínek výroby, od země
a státu. Řády ty týkají se pořádku a opa-
trností na trzích, při stavbách, pohřbech, živ-
nostech a rozličných způsobech výroby, zaří-
zení v domácnostech (plynu, acetylenu, vody,
odvádění splaškův atd.).

Ještě do let 50tých XIX. stol. byla zdravo-
věda známa a vážena jen potud, pokud
podávala výklad a odůvodnění zdravot-
ních předpisů policejních, které vešly v plat-
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nost určitými ustanoveními zákona, na př.
řádu stavebního, předpisů epidemických, zá-
kona trestního, stejným neprávem, jako se
nyní zhusta podceňuje význam praktický přes-
ných a na správných základech založených
předpisů p. zdr., jakéž si nemůže každý snadno
pro danou příčinu vyvoditi z pouček zdravo-
vědy obecné, neznaje právních podkladův a
hospodářského dosahu. Zakladatelem p. zdra-
votní na vědeckém podkladě jest Joh. Petr
F r a n k (v. t.). Nejrozšířenější a dosud po-
třebnou knihu o zdravotní p-ii v nejširším
smysle slova vydal dr. L. Pappenheim (Hand-
buch der Sanitätspolizei, 1858).

Podle zřízení obecního ze 16. dub. 1864
z. z. číš. 7 § 28. náleží p zdr. d o s a m o -
s t a t n é p ů s o b n o s t i o b c e ; avšak nepostačí-li
pouze místní opatření police ní a prostředky
obce na ochranu veřejného blaha a k zabrá-
nění nebezpečí (§ 60.), náleží na starostu, aby
ihned příslušnému polit. úřadu okresnímu
(hejtmanství) oznámení učinil. Přestupky p.
zdravotní trestá starosta pokutami (§ 62. zř.
ob.). Zanedbává-li obec povinnosti, které jí
v oboru p. zdravotní náležejí, může hejtman-
ství zjednati odpomoc na útraty obce, v pře-
nesené působnosti též uložiti tresty peněžité
starostovi.

O b o r p . z d r a v o t n í určen byl říšským
zákonem zdravotním z 30. dub. 1870 ř. z.
cís. 68. V § 3. vypočteny jsou z á l e ž i t o s t i,
které se týkají m í s t n í p. zdr. a které jsou
přikázány obci v samostatné působnosti,
v § 4. uvedeny jsou záležitosti veřejného
zdravotnictví, které přikázány jsou obci v pře
nesené působnosti. Obce, konajíce povinnosti
ty, podřízeny jsou dozoru správy státní a to
jak v oboru vlastní, tak i přenesené působ-
nosti.

A. Povinnosti, jež obstarávání p. zdr. obci
ukládá, a ustanovení, na nichž se vykonávání
jejich zakládá, jsou tyto:

a) Aby se plnily předpisy zdravotní týkající
se silnic, cest, náměstí a niv, veřejných shro-
máždišt’, bytů, stok a žump, vod tekoucích a
stojatých, vody k pití a k užitku, potravin
(prohlídky dobytka a masa, nádob a veřej-
ných lázní), § 3. lit. a.
Policejní předpisy pro veřejné silnice říš-
ské prohlášeny jsou výnosem místodržitel.
z 21. čna 1886 z. z. čís. 54, jenž ustanovuje
tresty na poškození cest, mostů, zahrazení a
zabahnění příkopů (§ 11.), osvětlení vozů
v noci. Starosta obce rozhoduje o přestup-
cích a trestá je. Pro silnice ostatní platí po-
licejní řád (mimo Prahu) z 15. čna 1866 z. z.
čís. 47, kterýž obsahuje podobná ustanovení.
Přejetí z neopatrnosti, opominutí výstražných
znamení trestá soud podle § 341. tr. z.

Co do ulic, náměstí a obydlí platí ustano-
vení zvláštních řádů, na nichž obecní výbor
se usnese, a předpisy stavebního řádu. Pro
Prahu a města Karlín, Smíchov, Vinohrady,
Žižkov, pak obce Košíře, Střešovice a Malé
Střešovice, Břevnov a Tejnku, Dejvice, Bu-
beneč, Troju, Vršovice, Nusle, Pankrác, Michli
a Podol, Plzeň a Budějovice platí zvláštní
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řád stavební z 10. dub. 1886 z. z. čís. 40; pro
král. České mimo obce jmenované z 8. led.
1889 z. z. čís. 5. Ustanovují, že poloha místa
a poměry stavby mají podle potřeby býti
zkoušeny též od lékařského znalce; povolení
k obývání nových staveb nebo bytů zaplave-
ných má se udíleti podle zdání lékařova, ne
dříve, než jsou řádně vyčištěny a vysušeny
(výnos místodrž. z 3. srpna 1897 čís. 10.957);
Podmínky k založení stok a záchodů stanoví
§ 79.—81., bytů §′64. a 75., studen a vodo-
vodů § 91. Sem náležejí též předpisy zvláštní
o úpravě místností veřejných (hostinců), míst-
ností lázeňských, nocleháren, obydlí chudin-
ských a dělnických, místností pro nemocné
podle uznání lékařského. Soud trestá opomi-
nutí výstražných znamení a neopatrností při
stavbě (§ 380.) a obývání nových budov bez
povolení (§ 386.), závady, kterými život a
zdraví v nebezpečí se uvádí, hromadění od-
padkův a výtoků hnijících a škodlivých, jakož
i vpouštění jich do země.

Předpisy p. zdravotní o vodách obsaženy
jsou v zákoně z 28. srpna 1870 z. z. čís. 71,
pak v § 398. obecného zákona trestního, kte-
rýž ukládá trest vězení od 3 dnů do jednoho
měsíce každému, kdo do studně, cisterny,
řeky nebo do potoka, z něhož se béře voda
k pití nebo vaření, hodí mrtvé hovado nebo
něco jiného, čím voda může se znečistiti neb
znezdravěti. Zákon vodní zakazuje užívati vody
tím způsobem, aby se znečišt’ovala na újmu
práva jiného (§ 10.), zakazuje používati sto-
jaté a tekoucí vody k odvádění a odstraňo-
vání tekutin znečištěných, výkalův a odpadků
lidských i zvířecích, jakož i k odstraňování
různých předmětů. Obci náleží, aby nedo-
pustila odtékání špinavé vody z chlévů, zá-
chodů, průmyslových závodův a továren na
veřejná místa nebo do toků vodních veřejně
používaných, aby se nečistoty nevpouštěly
do příkopů silnic, do země, do studen neb
vodovodů a aby teprve po náležitém uči-
štění sváděly se do řek, když jich nelze od-
straniti způsobem přiměřenějším. Na ní jest,
aby se postarala o dostatečné zásobení vodou
k pití i k potřebě domácí a neškodné odvá-
dění splaškův a odpadků z domácnosti.
Dále má pečovati o zásobení potravi-
nami, k čemuž ve městech se vydávají tržní
řády, pak o náležitý dozor zdravotní na trzích,
jakož i o dozor nad neškodnou přípravou
jejich v nádobách, z nichž jedovaté částky
pokrmům přimísiti se nemohou. Potraviny
musí býti v čistotě chovány, tak aby při pro-
deji škodlivé věci k nim se přimísiti nemohly,
a musí se vydávati jen v obalech nezávad-
ných, z nichž nečistota nebo zdraví škodlivé
látky vniknouti nemohou. — Dozor na trzích
a v krámech vztahuje se na všecky potraviny,
zejména na mléko, máslo, margarin, mouku,
houby, ovoce, koření, výčep piva, jiných ná-
pojů lihových, na zařízení k výčepu použí-
vaná (tlakostroje), na nádobí, hračky, barvy
k okrase používané, na zařízení místností ku
prodeji potravin určených, krámů masných,
tržnic, místností hostinských a záchodů v nich,
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na jatky a zdravotní prohlídku dobytka i masa
na trzích i jatkách. Není-li k tomu ustano-
ven zvláštní zvěrolékař, náleží obstarávání
toho dozoru lékaři obecnímu (podle § 5. in-
strukce). Předpisy o prohlídce dobytka i masa
na jatkách vydány byly gub. nařízením z 21.
květ. 1830 č. 19.249, sbírka prov. z. č. 285
a 123).

Ve veřejných lázních má dohlížeti obec,
aby se zachovaly ohledy na veřejnou mrav-
nost, učinila opatření proti náhlým nehodám
a onemocněním a možným nákazám; proto
má zde býti pohotově ochranná skříň. Lá-
zeňský řád vydán byl dekretem dvorské kan-
celáře z 19. září 1822 č. 25.466.

b) Obci náleží pečovati, aby se poskytlo
potřebné pomoci nemocným a rodičkám, aby
byly i ochranné prostředky při náhlém nebez-
pečí života (§ 3. lit. b). K tomu konci každá
obec sama o sobě aneb společně s jinými
obcemi musí míti jednoho, nebo podle po-
třeby více lékařů (§ 1. zákona o organisaci
služby zdravotní v obcích z 23. ún. 1888 z. z.
čís. 9) a učiniti opatření, aby v ní bylo do-
statečné pomoci zkoušených babiček při po-
rodech vůbec a pomoci zdarma chudým ro-
dičkám zvláště (§ 13.). Obce, které si zřídí
vlastní lékaře, musí zaříditi místnosti k ne-
odkladné pomoci nemocným bez přístřeší a
opatřiti je nejnutnějšími prostředky ochran-
nými a dopravními (nosítky, § 14.). Při ústa-
vech, v nichž nebezpečí života častěji se na-
skýtá, zejména v lázních, u sborů hasičských,
v divadlech, dolech a střelnicích mají býti
nejnutnější ochranné prostředky k první po-
moci vždy pohotově. Návod vydaný ve vý-
nosu minist. vnitra z 31. břez. 1858 čís. 3617
pro nelékaře o způsobu první pomoci zdán-
livě mrtvým má se uváděti ve všeobecnou
známost.

c) Vésti záznamy nalezenců nezaopatřených
ve veřejných ústavech, hluchoněmých, choro-
myslných a pomatencův a dohlížeti na oše-
třování těchto osob. Ve většině korunních
zemí jest provedena evidence těchto osob
v ústavech nezaopatřených; vedou se katastry
o stavu jmenovaných neduživcův, o sirotcích
a nemanželských dětech v ošetřování cizím

senacházejících. Hluchoněmým, slepým, choro-
myslným, pomatencům a zmrzačeným má
kromě toho obec poskytovati lékařskou po-
moc svými lékaři (§ 8. instrukce) a ochranu
podle potřeby.

d) Náleží obcím zřizovati a v dobrém stavu
chovati umrlčí komory a hřbitovy a dohlížeti
k nim. Na každém hřbitově má býti schvá-
lený pohřební řád, kterým se řídí ukládání
mrtvol do hrobův, období k vykopání sta-
rých hrobů, rozměry hrobův a mezery mezi
nimi ponechané, hlavní cesty a pod. Po-
něvadž hřbitovy jsou dovoleny jen mimo
obvod obce, jest třeba, aby pro dopravu
mrtvol opatřeny byly zvláštní vozy, které
by snadno bylo čistiti, zvláště když se do-
pravují na hřbitov mrtvoly po nakažlivé
nemoci. Přenášení takových mrtvol na hřbi-
tov od lidí není dovoleno, protože tím
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